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א מור עהו. 


רכּותי! װער פון אַייך װײסט, מאו ערני' } געפינט = 
מאַן, אָדער ער װעט זיך מיט איהם ערגיץ בּענענענען,- 
מיט איהם צו רעדען, אַז ער זאָל למען:השם ולמעןהשם . 
מען קײן נלופסק, װאו דער רב קוקט אוף איהם אַרױס, 
אײינעם טיט איהם אַיינפיהרען אַ בּעריהסטע תלמיר:תּורה מי 
בּעלי-מלאכות און מתקן זיין ראָרט נאָך אַ סך אַנרערע גוטע. 


ישׂראל כני רחטנים, האָט רחמנות אנן מהוט עס. 
רישע קינרער!יייייי : 


1 יט 8 
א יכ א :זט 7 


| == צוריקקומענריג צום בּית-מדרש האָבּ איך געמראָפען מײן פערריל 
אין זעהר אַ שלעכטער לאַנע, נעכּעך, קונדסים, װײסע:חברה האָבּען 

 -‏ איהם אױסנעריסען כּטעט אַלע סטרונעם, איבּערלאָזענריג איהם נאָר אקע* 
גען אַ פערציג האָר אין דעם װײרעל, עסען האָט ער געהאַט מכּות . ער 
- אי געשטאַנען ערענסט, אַראָבּגעהאַנגען רי אוֹנטערשטע ליפּ, געקיקט 
| איןן בּײדעל אויף די ספרים און געטראַכט, װאָס אַ פערד טראַכט קוקעני 
דיג אויף ספרים --- דאָס איז נישט פאַר אונזער מח צו פאַרשטעהן , אִיך 
יס נישט מעהר, מײן שליממזלניק קוקט און מראַכט, לאָז זיך זין האָטש 
יפעהדיש, אָבּער אַלץ אַ קוק איז ראָך עם פאָרט.., נישט דאָס בּין איך 
- אויסען, נו, חכם מיינער ! רוף איך סיך אן , אָננעהמענדיג איהם, דעם 
: שלימטולניק מײינעם, בּי דער פּאה, די טשאָפּרינע הײסט עס, דיר קומט 
- הײנט אַ סּך האָבּער, דו האָסט טאַקי געטאָן אַ גרױסע חכמה, װאָס דו 
האָסט מיך געפיהרט קין נלופּסק, מיט רײן חכמה האָסט דו געבּראַכט 
גוצען אי מיר, אי דער ליטעראַטור , דו װײסט, פערר! װאָס אַזױנם דו 
האָסט נעטאָן 1 װאָס פאַר אַ שענעם הבּור מיר איז אַצונד בּעשעהרם רער 
- װעלט אַרױסצוגעבּען, נאָר צוליעכּ דיר טאַקי, צוליעבּ דײן מח, װאָס 
- האָט נראָר אַ נעהם געמאָן נלופּסק 1 פון הײנט אָן פיהר דו מיך, פערי 
- דיל, דו חכם מיינער , איך לאָז אָבּ רי לײצען און לענ פאַר דיר אַװעס 
יי בּײטש!... 


יל אויף מאָרנען האָבּ איך מיך נרײט געמאַכט מיט אַלע ניטינץ 
{ - זאַכּען און מיך געריהרט אין װענ אַרײן, 


| אין צבוע'טשיץ קומענדיג האָבּ איך מיך דערוואוסט, אַז נוטמאַן איז 
{ - אַרױסנעפֿאָהרען פון דאָרט, נישט צו װיסען װאו ערניץ ער געפינט זך 
{ - הײנט. איך הָאָב מיך גענומען צו מײנס און געאַײלט ניכער אָבּוצדריקען 
 {‏ דעם דאָזיגען ספר, נישט געשפּאָרט מיה , ער זאָל אַרױסקומען, װי מען 
- זאָגט, ,גיל ואשמח" --- קוילעכריג און שפּיצעכרינ,.., איך טהו נאָך 
אויך דאָס און דרוק ראָ: 


בז צליי בה אט ר ער א 2 רצ א 


פעַנדעָלײַ מוכר ספויַט. 


--- נײן,. נײַן, רבּי! -- האָכּען עטליכע נגירים גע 
אױפגעבּראַכט -- אַזעלכעס איז נאָך נישט דערהערט געװאָרען 
מען זאָל נעהמען מענשען און זאָנען זײ אין רי אוינען אַרײן. 
זאַכענישען !, .. ס'טײטש , ס'טיטש, װאָס הײסט! מאַכען פון 
פון אונז אַלע קר מחילה, דאָס,,, װער האָט איהם געבּעט 
צו זאָגען 1,.,. אויף דיר אַלֵין זאָג, שרײבּ, אָבּער װאָס געה 
אָן יענער 1 װאָס איו דײן עסק אַרײנקריכען צו יענעםי.י. 7 
ס'איז אַ נרויס אומרעכט, 2 


-- נו, רבּ מענדעלי --- מאַכט דער רב צון מיר נָכרעס 
נגידים זענען אַװעקגענאַנגען --- זאָגט מיר, איך בּעט אַייך, װער 
אַזױנם בײ אַייך אין צבוע'טשיץ רער הער נוממאַןוּ / 


אפ צבוע'טשיץ, רבּי, ִין איך שוין לאַננ אַרױס, = 


אַרױם פון ראָרט קין 
סקער יוד } 


-- אָנּער גוטמאַנען קענט איתר, רב טענדעליוּ 


קאבּצאַנסק און איך בִּין הײנט 6 


-- יאָ, רבּי, איך געדענק איהם זעהר נוש --- א רימש - 
געפוצט בּערריל, אָבּער זֹעֵהר אַ נוטער, עהרליכער מאַן. מען 
בּעמער אַ יוד אֶהן אַ בְּאָרד, װי אַ בּאָרר אָהן אַ יורען. : 


-- על אי אין מי, רב מענדעלי,. איהר זאָל 


טשמאגקןן מײן בּרִיף. און זעהען מאַכען װי איהר א אַ רער 
לטען השם, ניך קומען אַהער, בּכדי מיר זאָלען קענען בּאַלף / 
מקײים זין צואת המת, אוֹן װײטער כּעט איך אַיך, ל 
צעדינער רב טענדעלי, איהר זאָלט נעהמען אױיף אַך, אָבּו 
רי אַלע דאָוינע פּאַפּירען אין אָסך בֿיכלעך, און אױסבּרענגען װײ, א 
הפוצות ישראל פּאַר אַ װאָלװעלען מקח, בּכרי דער עולם זאָל זײ מעתר 
קויפּען. טכּח אַײיער בּעלױינונג איז נישטאָ װאָס צורערען, 
אם ירצה-השם, זין רעכט, 


כו, 


| = אַז דער רב האָט אָבּנעלייענם אינגאַנצען און ‏ אַנירערגעלענמ 8 
, איז צװישען דעם עולם אין שטיבּעל געװאָרען אַ קאָכעניש. רי 
וענען געװען שטאַרק אין כּעס. אַ טײל האָבּלן נעבּיסען פאַר פער* 
רום די ליפּען און געשווינען. א מײל האָכּען געזוושעט װי רי פלינען 
אַ טייל האָבּען געזיפצט, געאָכט, געאַייקעט, 
-- װאָס זיפצט איהר אַזױ, רב חנאָ! -- האָט אײן נגיר זך אָני 
רופען,, און אַלײן אויך אַ זיפץ געמאָן, 
- -- טאַטאַטאַ! --- האָט רב חנאָ נעמאַכט, צושאָקלענדיג מיט דעם 
|-- עם, װאָהין.., װאָהין ער איז פּערקראָכען ! הײנט געה, נלױבּ 
ע... די װעלט איז שוין, כ'לעבּען, קיין װעלט נישט,,, מאַקי 
װעלט נישט, אַואַ אַ תרפּה! אַואַ:זאַיזאַ.., האַ, װאָס! אַ שרעק, 


די |.,. נו, אַמעשה, אַואַ מעשה!.., 

-- איך האָכּ שוין אָבּער פריהער פּערשטאַנען --- ענטפערט ב/ע* 
יש - | בִּין איך אַ מכין, רבּ חנאָ... 
- - צוװאָס האָבּען מיר , נאַראָגים, בּעראַרפט זיצען װי די פערר, זיצען, 
וען בּיו דרי קױיל װעם אונז טרעפען! האָבּ איך רען נישט געואָגט: 
ע, פע,.. קומט 1 װאָס=ושע, האַ, זײיט איהר געבּליבּען, בּיו אין 
אַרײן הערען די אַלע שטעכװערטלעך1.,, נאָר צוריקשטועסענרינ ן 
בּע... מילא װאָס1,,.,. ס'איז אַבּיסעל טאַקי דאָס,., פּערדראָסיג, נאָר 
עט, נישקשה, רבּ חנאָ, מען האָט שוין אועלכע זאַכען געהערט, מילא 
װאָס איז אַזױ די מעשה ?!,,, אודאי , לכתחילה זײט איהר אפשר אַכּי 
טעל גערעכט , ס'איז טאַקי אַבּיסעל דאָס.., װײ הײסט מען ראָסו.., 
א == גאָר. בּדיעבר איז -- עט, נאָרנישט!,,, אַ נאַר בּלײכּט אַ נאר או רי 
יִ 5 ּליכּט אַ װעלט, טאַקי װי פּריהער אַ װעלט,.. 


מעַנדצָל: פונר ספייש. - 


, זי זאָלען קלינגען אין רי אויערען פון ננירים, 
אומעמום צוישען דעם יורישען עולם, װען אפּילו רי װ 
װעלען נישט װירקען אויף זײ, צו כבּעסערן זיך בּיים לעבּען 
שטעהן, װי צו אַרבּייטען פאַר זײערע אָרטע בּרידער, צו טאָן 
װײ צו לעכּען, װעלען זײ, לכל הפּחות, זיך אויסלערנען װי צו' 
צען.,., װיפיעל נגירים מיר איז אויסגעקומען צו קענען אין טײן 
וענען בּיו דער לעצטער מינוט זײערע געבּליבּען ראָס, װאָם ו 
נעװען -- געשטאָרבּען װי נאַרַאָנים, אָט לאָזען זײ הערען דעם װיר 
רי װערטער מײנע און אױיף סיר קוקענדיג, זיך אױסלערנען. 
שטאַרבּען, אַװעקגעהן פון דער װעלט װי טענשען. / : 

שטאַרבּט, ננירים, שטאַרבּט -- שטאַרכּט װי מענשען!.י. 


נאָר ,נגירי עירך קורמין", ראָס הײסס, בִּיז מײן ײרױ װעט אָנ 
קוטען אַנרערע צו די אױיערען, זאָלט איהר רערװײל, רבּי, ‏ ו' 
! קבורה טײנער, עס פּאָרלײענען די אַלע אונזערע היגע ננידים, / 
װעט עם זײן אַ כּפרת עון און זײ -- אַ מומר,. גישקשה, לאָוע 
מיסען!. יי | 0 וט 

אויף מסרר צו זײן מײַנע ראָזינע פּאַפּירען װי נעהעריג, א 
בּעסערן רי גראָבּע גרײזען מײנע ראָרט, צויצוגעכּען אַבּיסעל פע 
אַבּיסעל געװירץ, עס זאָל לאָפּצען, עס זאָל אַ טעם האָבּען, אֶכּצור 
זײ אין בּעזונרערע בּיכלעך און צו פערבּרײטען זײ דערנאָך אין 
װעלט -- דערויף איז דאָך אײן בּריה טאַקי רבּ מענרעלי טוכר:ספרים 
איך גערענק איהם נאָך פון צבוע'טשיץ, בּשעת ער איו נאָך נעװען א / 
יונגער-מאַן, אַ בּעל:הבּית'ל, איהם זאָלט איהר עס איבּערגעבּען, און. 
װעט, אַזױ פֿערהאָף איך, דערפילען מײן ואונש װי צום בּעסטען, 
פּאַרשטעהמ זיך, אַז ער כּעראַרף פאַר זײן טרתה ועהו שען געלױ 
װארען. ' ז 8 


זו 


תּורה מיט חכמה, איהר, רבּי, װעט קוקען אויף די יורישע למורים, זײ 


- = זאָלען נעלערענט װערען נוט, געהעריג, און נוטמאַן, פון זיין זט זאָל 


בי 
װ 
: 


- האָבּען אַ אױג אויף די איבּעריגע ענינים אין השכּלה:זאַכען. װי איך קען 
= זעהר טֹט אֵיךְ בּײירען, פּערהאָף איך, אַז איהר װעט בּײדע אײנער פונ'ם 


2 דיא 
-: 
= 


יֹ 


א וב יי עי ן, :ר יי ייב םב" 


וי ן 


ציט 
1 +- 


אַנדערען צופּרידען זײן. איהר בּײירע װינשט דאָך נוטס רעם פּאָלק ישראל 
און איטליכער פון אַייך װעט טאָן פאַר איהם פון זיין זײט, װי אַזױ ער 
קען, און איהם בּרייננען נוצען מיט װאָס ער קען. די בּעלוינונג פאַר אַזַ 
פיה אי בּעשטימט בַּײי מיר אין דער צואה, 


די הכנסות פון דעם עולמות:נעלד זאָלט איהר אינאײנעם מים: 


- - בּײירע װעט געפינען פאַר נייטיג, + אױבּ עס װאָלט אַ סברא נעװען, אֵײנ* 
צופיהרען אין רער שמאָרט עפּיס אַזאַ מין חדר פאַר אַ סך קינרער, מים: 


יאמת נוטע מלמדים און לעהרער, װאָכ דאָרט זאָל געלערענט װערען 
געטרײ. יורישע למורים און װעלטליכע זאַכֶען! װאָס דאָרט זאָלען רי 
קינדעף זיך אויסלערנען צו זיין עכטע יודען און אויך ניצליבע, פֿאַר- 


: - שטענדיגע מענשען , --- אויף אַזאַ מין שטאָדט:חדר װאָלט מיר זעהר ניחאָ. 


געװען, איהר זאָלט אַלע יאָהר נעבּען אַ געװיסע סומע פון די הכנסות 
פונ'ם עולמות:געלד, נאָר בּתּנאי, אַז איהר מיט נוטמאַנען זאָלט האָבּען 


7, ידי השנחה איבּער דעם דאָזינען חרר. 


איך װײם, אַז אַזאַ מין שטאָדט:חדר, װאָס זָאָל נעפיהרט װערען 
דורך אַזעלכע מענשען, װי איהר און נומטאַן, װאָלט פאַר יורישע קינרער 


געווען אַ גליק, נאָר איך װײס אָכּער צוריק, אַז װײל מאַקי פאַר יורישע 


קינדער װאָלט אַזאַ חרר געווען אַ גליק, װעט עס אַ סך מיני מענשעלעך 
בּלל נישט שמעקען, זײ װעלען אַקעגען דעם זיך אַרױסשטעלען, זײ ועלען 
אַרײנלענען זײער שמד-שטיק אין דער יראה, כּלומר'שט איז אַזױנס עפּיס 
נישט יודישליך, און װעלען זוכען אַלע מיני מיטעל אַזעלכעם נישט צוי 
צולאָזען , פונרעסטװוענען, איהר, רבּי, זאָלט פון אַײער זײט פריוען טאָן 
װענען דעם אַלצדינג , װאָם נאָר מענליך, אולי ירחם. 


דאָס אָכּער װאָס דורך מיר װעט געטאָן ווערען פאַר אָרעמע קינרער 
דאָ, . אין מײן שטאָרט, איז נאָך נישט נענוג . אײן שװעלבּעלע קען קײן 


! זומער נישט מאַכען, ‏ מען בּעראָרף בּעװענען דערצו אַנרערע, זײ זאָל 
- = אויך. אַזױנס טאָן אין די אַלע יורישע מקומות דאָרט, רעריבּער פּערלאַנג 
= = איך, - אַז מײן ירוי מִיט דער דאָזינער צואה מײנער זאָלען אָבּנעררוקט 
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פֿצַנועַל: פוכו פפוים, 
יע עג ר עי רער ר ריר 


דו האָסט מיר געעפענט די אוינען, רבּונו של עולם, נישט אום" / 
סם, איך װיל טאָן אַזױנם צו פערהיטען דערמיט אַנרערע פון ּײוֹ און ‏ / 
צו גלײך װײזען יורען אַ װעג, צו פערריכטען :ײערע פעהלער, װאָס י" / 
וענען בּענאַנגען בּיו אַ הער אַקעגען אָרמענקע קינרערלעך, נעבּש'* ‏ / 

לוט רער צואה מײנער, פון װעלכער איך שיק אֵיך דאָ אַרײן, / 
רכּי, אַ קאָפּיע, לאָז איך איבּער דאָס נרויסע הויז מײנם אױף צומאַכען / 
דאָרט פאַר אָרעמע קינדער אַ תּלמור:תּורה און אויך אַ שול, צו לעהרנען / 
וײ ראָרט מלאכות, די הכנסות פון רי קלײטען דאָרט און אַ טל פּראָצענם / 
פונ'ם קפּיטאַל, װאָס איך לאָז איבּער אױף עולמות, זאָלען נעהן אױף / 
אױסצוהאַלטען רי ברע שולען, אין דער תּלמור-תּורה, װיל איך, ואָל / 
געלערענט װערען, חוץ יורישקײט און לשון-קורש, אויך דאָס לשון פת'ם / 
לאַנר און װעלטליכע זאַכען, כּכרי צו מאַכען פון די קינדער יודען און / 
טענשען צונליך, זײ זאָלען טיגען צו נאָט און צו לײט, אִין דער צװ"" / 
טער שול, װיל איך, זאָל געלערענט ווערען תּורה און מלאכּה אינאײנעם. ‏ / 
די לערעניונגלעך זאָלען דערצויגען װערען אַזױ, אַז זײ זאָלען נישט וויסען 0 ז 
פון קן חרפֿות, + בּעליידינונגען און דערנירערונגען און זאָלען אַװיסנעהן ‏ / 
פון ראָרט גוטע געלערענטע כּעלי-מלאכות, װאָס װעלען ויסען אַלײן וײשר | 
אײגענעם װערטה און דערמיט טאַקי צװיננען אַנדערע וײ צו שעצען. / 
װיסען זײער ווערטה, א 


און כּדי צו דערנגרייכען דעם ראָזיגען וואונש, זענען אין די דאָוינש 
שולען נײיטיג צו האָבּען נוטע לעהרער, מענשען מיט געפיהל אוּן פער* . 
שמאַנד, מיט האַרץ און מיט קאָפּ, זײ זאָלען פאַרשטעהן און ליעב האָבּען ‏ 
זײער זאַך,. דער עיקר איז ליעבּע, װײל זײ װעלען דאָך האָבּען צוטאָן 
מיט אָרמענקע, פּערװאָנעלטע, עלענדע קינדער, װאָס לעכצען נאָך / 
ליעבּשאַפּט, אַזױנס, װאָס אַ יונג הערצעל, אפילו פון אַנרערע לעבּעריגע / 
כּעשעפעניש. גלוסט זיך, און זײ מאַנגעלט עס נעבּעך. יענעמס אַ גוט 
װאָרט נעהמט זײ בּעסער פון אַלע שטראָף-רעד און מוסר-זאָגען אין דער 
װעלט און זענען גרײט צו פאָלגען אין פייער און אין װאַסער אַרײַן, דאָס 
האָבּ איך געפּיהלט אַ מאָל קינדװײז אין מיר , 

דאָס אַלצדינג אָבּער פּאָדערט נומע פיהרער, װאָס אונטער װיעח / 
השנחה זאָלען די אַלע זאַכען אויף דעם בּעסטען אופן דערפילט װערען , 
און אַזעלכע פיהרער, װינש איך, זאָלען זײן איהר, רִבּי, און רער הער 
גוטמאַן, טיט אַיך בּיידע װעט אין די נײנעמאַכטע שולען זיך פעראייניגשו 
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ךר אש יה 2 


= גאָט אײך אויך בּײ אונז רי מלאָכה, אַ שטײיגער. 


- = מלאכּה, װי ס'איז בּעקאַנט, איז מיאום געפאַלען בּײ יורען, אויף 
אַזױ פיעל װי אַ לייריגגעהער, אַ קלויזניק, אי אַ שײנרעל, איז אַ בּעל- 
מלאכה אַ פלעק אין רער משפּחה, דער װאָס האַלט זיך פאַר אַ שטיקעל 
געלהבּית, ער מענ זיך חאָטש געשוועלען פאַר הונגער, װיל נישט רי 
זינדער זײנע לערנען װעלכע ס'איז מלאכה, דערויף וענען דאָ פער* 
אָהרלאָוטע. יתומים, קינרער פון גירערינען, גראָבּען עולם, אָט אַזעלכע 
עלען זיך עם פאַר לערעניונגלעך בּײ בּעלי-מלאכות און װעמענס ראנה 
עם אַכּטונג צוגעבּען, װי זײ לערנען זיך און װי מען בּעגעהט זיך מיט 
 - {‏ זײ דאָהט, די מלאכה הױבּט, זיך געוועהנטליך אָן מיט כּל:עכודות פּרך : 
א פֿאַמײניצעס טראָגען, װאַסער אָנטראָגען, מיט רעם בּעל:הבּית'ם, קינדערלעך 
זיך אַרומטראָגען, דער בּעל:הבּית'טע בּיים אַיינקױיפען אַלצדינג צוײטראָגען, 
שטיקלעך אַרכבּײט אַהין:אַהער אָבּטראָגען, מיט רער בּעל:הבּיתּײשקײט 
- == שטענריג. זיין פּערטראָנען און איטליבענס קאַפּריו, קלעם און בעלדרינונג 
איכּערצוטראָנען,. אַ צונאָכּ דערצו איז אָנהערען זיך צװישען פּועלים 
 -‏ מיאוס'ע נבּולפה, מעשיות פון ליבֶּעס אַזױנע און אַזױנע, װאָםס תּאָמר 
יאיז נאָך אין ריר איבּערנעבּליבּען אַ פונק מענשליכקײט, לעשען זײ עס 
! אויס אינגאַנצען, אָט דערמיט הױבּט זיך אָן די מלאכה און טע 
לאָוט ‏ זי ײ אויס מיט נאָרנישט --- מען איז אַ פּאַרטאַטש, אַבּייאָט 


3 יא מאַכען איננאַנצען רי בּעלי:מלאכות קען מען אויך נישט, 
| שי זײ אַלײן זענען דאָך אויך אַצּי, נעכעך, פערשװאַרצט געװאָרען, האָבּען, 


6 = אַרײט פון טראָנען פּאַמײניצעס וכדומה װײטער און װײטער אַזױנע אַכען 
אַצונד ערשט קלינגען מיר טרױיעריג אין די אױערען דעם שוסטערילס 
- לירעל, מיט װעלכען ער פלענט מיר אױף שפּאַס צוישפּילען בּשעת 
ראנ בּײ איהם אַ פּאַמײניצע : ,ן כּבור לאיציניו  !‏ טראָג,. טראָג 


איך בּין נישט גאט געוועהנט, רערנאָך האָט זיך עס געגאָסען עפּי 1: 
פון זיך אַלײן, נלײך װי איך װאָלט איינעם א נוטען גורק | 
א איהם ענטפּלעקט מײן 6 ' יי פּערלויף פון ו 


אַ מעשה, בּיים איבּערלײענען עס פונ'ם אָנהױבּ בּיזן סוף איז 0 
נרינגער געװאָרען איפ'ן האַרצען! די השאים זענען מיר שוין נישט אוינ 


זענען נישט אינגאַנצען מיינע אײַגענע זינר, נאָר אויך. חטאת הא | 
זי האָבּען אַ חלק --- און אפשר נאָך רעם גרעסטען חלק -- רי געמ 
מיט איהרע שלעכטע אַינפיהרונגען. אט 


אָט נעהמט די יורישע תּלמוד:תּורות ! 


מען נעהמט אָרימע קינדער, יתומים, נעבּעך, און פערטרײבּט . 
ערניץ אין אַ חורבה, אַ שטאַל,. משטיינס:געזאָגט, װאו זײ װאַלנערען זיך. 
הונגערינע, אָבּגעריסענע אין מיסט, אין שמוץ, האַפּען קלעם און שטיץ- 
װיפיעל אין זײ געהט אַרײן, און לערנען --- לערנען זײ דאָרט נישט ק' 
װאָרט, מען מאָכט פון זײ לעריגע, אומנליקליבע מענשען, טוינעניכטסען, ‏ - 
נישט צו גאָט, נישט צו לײטען. --- און נישט כּעסער פון דִי חיל 
מלמדים זענען אויך,, משטײנס:געזאָגט, די נבּאים, װאָס טרײיסלען פּוט 
קעס, רײיסען פון װאַנען זײ קענעו, כּלומר'שט פון יורישע. קינדער װענ 
אי װאָרט אין בּי זײ אַלץ: מאַכען די אָרמענקע פאַר "עי 
מאַכען זײ פאַר בּהמות, אויס טענשען!יי. וא 


אַ קלײניגקײט עפּים בּין איך, איך עלענר יתום'ל , אױמנעסטאַגען. 
קינדװײ אין דער תּלמוד:תּורה ! איך רער שוין נישט דערפון, װי מען 
האָט געפּײנינט מײן אױסנערײװוערט שטיקעל לײבּ, דערויף בּין איך דאָ 
נעװוען אָרעם, אַו איך זאָל לײרען הונגער, קעלט און קלעפּ, אָבּער. 
נעװאַלר, רבּונו של עולם,, װאָס האָט מען נעהאַט צו מיין נשטה 1 מען. 
האָט דאָך דערנירעריגט אין מיר רי טענשליכע נשמה , נישט גענוג, װאָם, 
מען האָט מיך נישט געלעהרענט צו קענען לעבּען װי אַמענש אױף רעה / 
װעלט, האָט מען געטוידט אין מיר דאָס געפיהל פון כּבור, פונ'ם מענש" - 
ליכען װערטה דורך אַ גראָבּער בּענעהמונג מיט מיר -- דורך זירלע 
רײען,, מיאום'ע, גראָבּע װערטער, 


יי 


:7 
י 


דאָס קליַיַנץ פֿעַנסצָלץ. 


כו. 


דאָנה בּלב-איש, איז אַ מענשענס האַרץ פול מיט צרות -- זאָנט 
רער פסוק -- ישחנה, זאָל ער אַרוסרערצעהלען, טראָגען אין זיך צרות, 
נישט אַרױסזאָגען זײ, - איז אַ װעהטאָג, װאָס נישט צו דערהאַלטען, 
שׁ קעסעל פון אַײזען, אַ קאָכענריגס, קען צעועצט װערען, אױבּ די 


- צונויפשטיקענדינע פּאַרע אין איהם געפינט נישט קײן אָרט אויף אַרױס* 


צונעהן, בּײ מיר אין האַרץ האָט געקאָכט שטאַרקער װי אַ קעסעל --- עס 
האָט דאָרט נעכּרענט אַ גיהנם!.,, אַלטע חשבּונות פון מיינע זינרינץ 
מעשים, כבּיטערע געפיהלען און שרעקליכע פינסטערע חלומות אַלע איני 
אײַנעם, + װי געריבטע פּלאַמענריגע זײילען פון פײערשפּײענרינע בּערֹג. 
האָכּען אין מיר זיך געריסען, נאָר אומצוקומען, פיעל בּעסער פאַר העם 
זינדינען מענשען זיין אין ניהנם, װי דער ניהנם זאָל זײן אין איהם, 


דענסטמאָל ערשט האָכּ איך אַרױסגעועהען, אַז דער טענש טראָנט 
זין ניהנם און זײין נן:ערן אין זיך, דער שופט זײנער זיצט אױפן געי 
זיכט-שטול אינוועניג אין איהם, אױי, איך זאָל געװען קענען אויסגיסען 
מײן האַרץ, לינדערן אַכּיסעל מײנץ װעהטאָגען! איך האָבּ אָבּער נישט 
געהאַט פֿאַר װעמען. נאָלד און זילבּער האָכּ איך ערװאָרבּען ‏ אויף רער 
װעלט אַ סך, אָבּער גוטע פרינר --- נישט אײינעם , 

פּאַר אַ נרויסען חסד פונ'ם אױפּערשטען האַלט איך עם, װאָס עױ 
האָט מיר אַײננעגעבּען אין זינען ארױסצװזאָגען זיך, װען נישט רורך דעם 
מױיל, זאָל עס זיין דורך רער פּען, 

רער גאָט, װאָס האָט אָנגעװיזען אַ בּוים, אויף זיס צומאַכען רערי 
מיט דאָס בּיטערע װאַסער אין מרה, ער האָט עם מיר אָנגעװיזען אױף 
צו לינדערן מײנע יסורים --- רי פען, 

אין שװוערע בּיטערע. מינומען, װען אויפ'ן האַרצען איז מיר געווען 
שמאָרק נישט נוט, פּלעג איך אויפ'ן פּאַפּיר אויסגיסען טײן בּיטער גע. 


קאנגאנטטק-בות-ההנהטותבעעטצעטט) - 145 -- ; 


אינוועניג. און ר 
ליגט אַ קלאָר װיים צינעלע = - 
צינעלע מע! ציגעלע 8 


ניט-ושע שרײ, ניט-ושע װײן, / 
ביסט דאָך עלענד װי אַ שטײן יע 
ציגעלע מע ! ציגעלע מע! . 


װיסט און פינסטער אין. די וועלם, 1 
לײיר-זשע שטיל הונגער און קעלט-= - 
ציגעלע מע! ציגעלע מע | 


דאָרט אין דרויסען, הער נאָר, העה- 
װאָיעט אַ װאָלף, בּרומט אַ בּער -= - 
ציגעלע מע! צינעלע מע!. 


לעריג,. לעריג אין ראָס װיגעלע, ‏ 
אוי', נישטאָ מיין קלאָר װײס ציגעלעו 
אַ ליו-ליוילון בּירנע קינר --- 7 
װעה איז דער אע װעה און = 


פריפטן איהר פון די |אוינען , זי שטרעקט אוים רי הענר א 
און שרײט אויף אַ וילר קיל: אוי, נישטאָ טײן קלאָר װײם * 


גּערען !.., װעלף, בערען קנאַקען מיט די צײהן יונגע בּײנרו 


עט לאוען זיך הערען פון דער זיטענט גיטערע קולות 8 := 
גליקליך ציגעלע... 0 


פ-שצכקאטעאנשפגקגעקננעט --- 144 -- 354:: 


ר , : 6 : = יד א 
...גע יע,עעִיע,,,,,,- /ייץ {,  ,,‏ 


יאָס קליַיַגץ סעָנטעָלע. 


| = אוז איהם ענג די װעלט און ער װײסט נישט, זיך װאוהין צוטאָן. עִ 
- װאָלט געשפּרונגען אויס רער הוט און נערן געווען פון זיך אַלײן צו אַנט- 


לויפען ערניץ, װאו דער שװאַרצער פעפער װאַקסט, העם:װײט-װײט צוּ 
אַלדי שװאַרצע יאָהר ! 


איך פּלעג אויך האָכּען בּײיזע, בּיטערע חלומות, עס פלענט מיר 


זיך אױסדאַכטען, אַן איך האלט אַ חלף און קוילע, איך פלעג הערען 
קרעכצען, זיפצען, חאָרחלען, נוסס'ען און מײנע פּאָלעם זענען געװען 


פּערשלומפּערט אין בּלוט, מיכל, רער גוטער, רער שמילער מיכל, 


פּלענט מיר אָפּט זיך דרעהען פאַר די אוינען, וט בּלאַס װי די װאַנד, 


4 ער פלענם אויף מור קוקען זעהר כבּעטריכּט, מיר װײזען אױף די קײטען, 


אין ועלכע ער איז נעװען נעפּענטעט, און מיט אַ טרױערדיג פּנים 
מיך אַלץ פרענען: נװאַלר, יצחקיאכרהם, װאָס האָכּ איך דיר 
געטאָןו.., 


די אַלטע און שײנדעלע פלטנען אױסװאַקסען, װי פוּן אונטער רער 
ערד, בּײדע פלענען הוסטען, זיך פערקײכע} בּײרע פלעגען זך אֵיינ" 
עסען אין מֿיר מיט רױיטע בּרענענרינע אוינען און שרײען : אָט אין אוני 
זער מלאך:המות! אָט איז ער, רער רוצח, דער קױלער! פלוצלים 

פון זײ װערען אַ הויפען בּײנער, פון רי בּײינער פלענען אַרױס* 
קריכען מערים און ניפטינע שלאַננען, זיך לאָזען צו מיר מיט אָפענע 
מײלער און טיך בּייסען , שטעכען, װי מיט שפּילקעס... 

מעהר פון אַלע פלענט מיך קרײנקען גאָלדע, זי פלענט סיר ױך 


אױסדאַכטען, װי זי זיצט רערשלאָנען, פּערװיסט, פעראומערט מיט עפּיס 
אַ שטיקעל אַרבּײט אין די הענר , זי נעהמט און צושטעכט זיך רי פיני 
גער, ! נאָר זי פיהלט אָבּער נישט, נים זיך אפילו נישט קײן קרים, ױײ / 
נעהט אַלץ װײטער, װי אַ מאַשינע, און שאָקעלט, װינט מיטץ פום אַ 


| שוערע סקריפּענדינע װיג, צוזינגענדיג דערבּײ , אַליו.ליו*ליו.ליוניו" ! אויף 


אַ משונה אומעטיג קול, די װינ אָבּער איז לעריג, קינער איז אין איהר 
נישמאָ, נאָלדע ! שריי איך, װאו איז ער 1 װאו אין דאָס קינרו גאָלרע 
טונם און זינגט װײטער נישט צו רערען יט מיר קין װאָרט; 


א ליו-ליוליו בּירנע קינר, 
װעה איז דער מאַטע, װעה און װינר! 


מאטעאענ-קטאמקוונאנטשטטעם -- 113 - (שטשצעטשנהאטטטף. ייבא 


מעַנדעָל; מוכר ספריַם. / 

כ'לעבּען , נישט, נשמה מיינע, מיט רײנע טרעהרען! אונז איז נאָך בּעײ / 
פער װי אַנדערע רײכע דורך שװינרעל, װאָס מאַכען יום-טוב פון נישט= 
כּשר פערדינטע געלר, סיר האָבּען חלילה בּײ קײנעם נישט צונענומען . 
קײנעם קיין שלעכטעס נישט נעטאָן, מיר לײרען!... נאָר פאַר 
אמת צו לײרען איז פיעל בּעסער און שענער װי פון רעם שקה ג; 
צו זיין, זאָרג נישט, מיין לעבּען, זאָרג, כ'לעבּען, נישט! גאָט האָט 
האָלפען, גאָט װעט װײטער העלפען, אַ בּרירה װעש ער דען האָבּ 
מסתּמא װעט ער דאָך מווען װי ס'איז עפּים אַרױסהעלפען. װאָס נ 
מיר בַּאמת צװײי רעק מיט אַ פּעלץ? טראָגען טראָגט מען דאָך נאָר איין ראָ 
נישט קײן צװײ, און רער פּעלץ איז, כ'לעבּען, אויך איבּעריג, עס געהט / 
דאָך צו זומער , ליגענדיג אין קאַסטען קען איהם נאָך נאָר דער מֹאָיל / 
אויפעסען, אָט, כ'לעבּען, אַכּראַם, פױל זיך נישט, נעהם טאַקי כּאַלה / 
דעם פּעלץ מיט מײן ראָק און געה פערועץ זײ, פערקויף זײ, טהו מים 
זײ װאָס דו װילסט, װעלען מיר האָבּען מצה אויף פּסח, כֹּרפּס און מרור / 
טיט אַלע זיבּען זאַכען, | 6 

די דאָזיגע סצענע האָט מיר תּמיר זיך פאָרנעשטעלט פאַר מײנע. 
אוינען, איך האָבּ געועהן, אַז נוטמאַן איז גליקליך געװען אֶהן געלו 
איז דאָך, אַ פּנים, געדרונגען, אַז דאָס גליק בּעשטעהט נישט אין געלר 
נאָר אין עפּיס אַנדערש --- אַז נאָר עהרליכע לײט זענען גליקליך און צו= ‏ 
פרידען , דערבּײ איז מיר נאָך אַרוף אױף דעם זינען, װאָס ער האָ 
מאָל געואָגט יאַקאָכּזאָהנ'ען : , לײדען היסט חנפה'נען, צבוע'ששען, ר 
חונף, דער צבוע'ק מוו תּמיד זאָ זיך פירכטען, תּמיד זיך הי 
אַזױ װי דער גנב", איצט ערשט האָבּ איך אָנגעהױבּען בּעשײנפּער 
אַרױסצוזעהן, װי אמת, װי ריכטיג זיינע װערטער זענען. נוטמאן 
נאָר מיט. דעם שכל זײנעם פּערשטאַנען, אַז דעם חונף, דעם צבוע'ק 
אַזױ שלעכט װי דעם גנב, װאָרום זײ אַלע מוזען שטענדיג מורא האָבּ 
זיך היטען, מען זאָל זײ נישט דערטאַפּען, מען זאָל נישט רערגעהן . 


פען שטענדיג זיך בּעהאַלטען, איז עפּיס נישט אַואַ געשמאַקע זאַך. איך 
אָבּער האָבּ ראָס אייגענע טאַקי געפּיהלט כּײ. מיר אין האַרץ, געפיהלט : 
אַז אַ פֿאַלשען מענשען אין עפּים נלאט שלעכט גאָר אֶהן אַלע טעמים. / 
עפּים טאָנטעט עס איהם, עפּיס ליגט איהם װי אַ שטײין אױף רעם האַר* / 


טעב עמ:-טק-טיק-/הע-וןוגניטתענתהנגענטק -- 142 - - טעב ןכ .= 


א אט א יי 


יא א דשָס קלוינץ מִצָנס;יעָ 


אַבּיסעל לעבּען, אָנטאָן זיך תּענוג, פלעג איך עם זוכען אין דער פרעמר, 
אויף דער עלטער אָבּער, אַז עס װילט זיך האָכּען רוה, זיצען אַ מאָל 
צווישען היימישע, בּיי זיך אין שטובּ, האָכּ איך' שטאַרק געפיהלט רי 
- עלענדקיט, דאָס אומנליק מײינם, אַז איך חאָבּ נישט קײן הײים און דאָס 
- האָט געפֿיהרט דערצו,, אַז מיר איז נישט ניחא געװאָרען ראָס לעבּען. 
 -‏ בּעטראַכטענריג מײנע אַלע מעשים אַרום און אַרום, האָבּ איך שטאַרק 
- - - בּערויעחט, אַלץ געזאָגט : רבּונו!של-עולם, אַי, האָכּ איך געזינדיגט ! און 
- - אַלץ מיך געפרעגט: צו װאָם, געואַלר, האָט עס מיר געטױנט, אָט רי 
 -‏ - אַנּצע מיה, רי אַלע זאַכען מײנע! צוײװאָס די רײַכקײט, פאַר װעי 
 -‏ מען?,,. צװײ קינרער מיינע, שוואכע, קרענקליכע, זענען מיר אויך נישט 
- 'לאַנג געשטאָרבּען, דאָס האָט מיר נעבּראָכען דאָס האַרץ, און רערשלאָ. 
 -‏ נען װי פֿון אַ דונער האָכּ איך טיט אַ בּיטער געמיטה אַלץ געפרעגט ראָס 
אײַנענע. טאַקו : צו װאָס איז די רײכקײט, אַז איך בִּין אַזױ עלענר, אַו איך 
 -‏ - האָכּ נישט קיין װאָס.., קיין הױז, קײן הײם מײן איך 1 אַי רבּונוישל 
 -‏ - עולם, איך האָבּ אַזױ פיעל געזינריגט --- געװאַלר, צוליעבּ װעמעןו| 


- = אָט דענסטמאָל פלענט מיר אַלץ זיך פאָרשטעלען , רער גוטער 
און שטילער נוטמאַן , װי פריינרליך , װי צוגעלאָזט עֶר איז צו אַלע מענ* 
 -‏ שען געװען. ער איו געװען, נעבּעך, אַ אָרימאַן, נאָר װי געלױיכטען, 
 -‏ געפינקעלט האָט אין איטליכם װינקעלע בּײי איהם אין שטובּ! װיפיעל 
 -‏ פערגנינען האָט ער געקליבּען פון זײן שענער טײערער װײבּ, אַ נילרענע 
בּעל:הבּית'טע, און פון וינע גומע, געלערענטע קינרער, װאָס האָבּען 
- = איהם הערצליך געשעצט און געליבּט! ער האָט געליטען רחקות. 
-פונדעסטווענען װי לוסטינ און צופרירען עֶר איז תּמיר געװען... 


 -‏ אַ מאָל, נערענק איך, האָט זײן װײבּ, נעבּעך, זעהר געװײנט, 
 {‏ -ס'איז = שוין געװען נאָהענט צו פּסח, אינגאַנצען עטליכע טעג, און דאָ 
 -‏ איז נאָך נישט געװען אין שטובּ. קײן סימן אויף יוםיטוב, ער האָט מיך 
- - אַרומגעשיקט אַ נאַנצען טאָג מיט בּיכלעך, נאָר. קײנער האָט זײ אין די 
{ = הענה אפילו נישט געװאָלט נעהמען, איטליכער, צו װעמען אִיך האָבּ 
 {‏ אָכּגעטראָנען קוויטל עך, האָט שטאַרק פאַדדרעהט די נאָז און מיר נישט 
-געענטפערט קײן נוט װאָרט, די מאַדאַם!, די גוטע טײערע מאַי 
- דאַם, זיין נעטרײ װײב, װאָס האָט איהם שמאַרק ליעבּ געהאַט, האָט 
:נעבּעך נעװײנט און איז געװען זעהר פעראומערט , 


-- אַך -- האָט טטמאַן זיך אָנגערופען און זי געטרײסט --- זינרינ , 


טיט טכענק :=== -- }14 -- שטינ :טנעאנ 


פעַנרעָל:; מוכר סמוים. 


װאָלט געװען שלעכט! רי אינציגע רפואה אַקענען רי װאַנצען 
לען נישט אַזױ בּייסען, איז אַ נראָשען --- פּערשטאָפּען זײ דאָס מױל 
אנב טאַקי אונטען:אַרום זײ בּענראָבּע", -- אַװױי האָט געאָנט איס 
װאַרגער ! : 


און איסר'ס אַ װאָרט איז בּײי מיר נגעװוען אַ תּורה! 


נאָר דאָס אַלצדינג איז נערערט געווען פריהער , אַז דער יצר= 
פון געלד איז בּײ מיר געװען זעהר שטאַרק, איך האָכּ װי אַנ 
אַלץ געואַפּט-געזאַפּט, און די מורא פאַר'ן אָרימקײט מיט אַלע 
צרות און לײר איז מיר שטענריג געשטאַנען פאַר די אוינען, װאָס:ן 
פאַר אַ אָרט האָט געקענט בּײי מיר אין האַרצען פאַרנעהטען אַנו 
פיהל ! העכסטענס איז עס װי אַ בּליץ דורכגעלאָפּען און בּאַלה. 
שוואונדען געװאָרען, שפּעטער אָבּער, אַז איך האָבּ מיך איבּערנענו 
געזאַפּט, שוין געחאַפּט די זעט, די מורא פאַר'ן אָרימקײט אין ! 
אַװעק אין דער זײם, דער יצר:הרע איז געװאָרען שװאַכער, -- דענ 
מאָל האָט א אי מיר געריהרט רער יט יצר-טוב 6 


העכער, בּייזער און בּײזער, אומאטעטן אַזױנע, נישט קיין נומע,. ימי 
וועלכע איך בִּין אין רי לעצטע יאָהרען געפּריװט געװאָרען, וענען גל 

װי בּוימעל אױפץ פײער פון ניהינם, װאָס האָט נעכּן 
אין מיר , 2 0 
דאָס װײבּ, זאָנט מען, איז דאָס הױיז, װי דאָס װײבּ, היסט עם, / 
אַזאַ פּנים האָט דאָס הויז, אוֹן װי איך האָבּ אַרױסגעועהען, איז דאָס. 
קי אמת , מילא פון סײן װײבּ װיל איך ראָ ניט רערען, איך בּין 8 
מוחל. .. די רעדע איז דאָ פון מײן הױו, א הויז, זאָג איך, ה 


צוקוקען, אַ פּנים װי אַ שװאַרץײיאָהר, עס האָט דאָרט געהערשט אַ מרה". 
שחורה, געשמעקט מיט חורבה , איננאַנצען נישט װי אַ הױו בּעדאַרף. 
זיין, אין רי יונגע יאָהרען, אַז איך בּין געווען טיט לײבּ און לעכּען אַר 
געמאָן אין רעם קערכּעל, תּמיר הוהאַ, פלעג איך מיך נישט-וויסענריג מאַי , 
כען -- מילא, עט, נאָרנישט! און אַז מיר האָט זיך געװאָלט שאר ' 


דאָס קְליַינֵץַ מעָנשעָלץ. 


כר. 


אױבּען האָבּ איך נעזאָנט, אַז כּטבע בּין איך נישט געװען קײן 


- = נאַר, קײן שוטה, איך בּין נאָר געװען אַ רערשלאָגענער, אַ פֿערװאָגעל: 
- טער, אַזױ מוז איך אַצינר בּעמערקען, אַז כּפּי עס זעהט אוים, בּין איך, 


אַ פֿנים, פון דער נאַטור אויך נישט געװען אַזױ גראָבּ, שלעכט, נישט 


- מעהה איך בִּין געװען פערפיהרט. די גרויסע צרות, װאָס איך בּין אַמאָל 


אױסגעשטאַנען פון דער װעלם, און אויך איסר'ס תּורות האָכּען מיר פער- 
שטאַרקט דאָס האַרץ און מיך געמאַבט שלעכט, נאָב'ן אָבּטאָן אַ שרעק= 
ליכּע מעשה רע פלענט אין מיר אַ מאָל דורכלויפען עפּים נישט קײן אַנ: 


נענעהמעם געפיהל, װאָס פלעגט מיך אױף אַ רגע אַ שטאָך טאָן װי אַ 
- שפּילקע, אָבּער נאָר אויף אַ רנע און בּאַלר טאָקי אויפהערען . אָט האָט 
איהר, אַ שטײגער, נוטמאַנען! אַזאַ כּראַװער אָרענטליכער מאַן מיט אַ 


גוט האַרץ װי גוטמאַן, װאָס האָט מיך אַזױ פריינדליך בּעהאַנרעלט, איהם, 
הערט אַ מעשה, איהם און אַלע אַנדערע זיין גלײכען, האָבּ איך געװײכט 
װי אַ עיפּוש! איז מיר אי רי הענר געקומען אַזעלבע װי ער מיט בּינלעך, 
האָכּ איך איהם אָבּנעטאָן שפּיצלעך װי דעם ערגסטען שונא, ס'איו פון 
מײן זײט געװוען טאַקי אַ מעשה רע, איך האָבּ עם אַ מאָל אױיך מאַקי 
געפיהלט, נאָר פיינט האָבּען אַזעלכע האָבּ איך געמוזם, אַנדערש האָבּ 
איך נישט געקענט, 

יענע לײט, װאָס מאַכען בּיכלעך, אַ, נישט געדאַכט װערען זאָלען 
ײ ! האַסען זאָל מען זײ, היטען זיך װי פאַר פײער זאָל מען פאַר זײ ! 
אַרײנצוקריכען יענעם אין דער גרגרת זענען זײ אויסען, אָנצוטאָן צרות 
מיט זײערע בּעשרײיבּעכטסען און שטעכװערטלעך. אַלץ אניל ואשטח --- 
קיילעכריג. און שפּיצעכדיג איז בּײ זײ, אַ נם, ואס רער עועל האָט קײן 
הערנער נישט, װאָס אַועלכע אָנשיקענישען האָבּען. נישט קיין געלד,* קײין 


- - נראָשען בּײי דער נשמה, און זענען, געלױבּט דער אױיבּערשטער, קכּצנים, 


גרויסע דלפנים. זײ בּעראַרפען פאָרט אָנקומען צו אונזער גראָשען, זיסט, 
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פעַנדעָלי פוכר ספֿוים, 
פפט---- 


געװען די שאָף און איך דער װאָלף, איך האָבּ געבּיסען, נעװאָרנעי שן / 
גענוג יוריש בּלוט אין מיין לעבּען אויסגעזויגען... ר 

על חטא שחטאתי בּיראת שמים--אַלע פאַלשקײטען / 
מיינע האָכּ איך אַרײנגעלענט אין דער יראה. עס פלענט עפּים אס" / 
קומען, אַז אַלצדינג, װאָס איך טהו, איז נור לשם:שמים, איך געהם / 
מיך אָן גאָט'ס קריוודע, און װיל פערהיטען זײנע יורען, זײ זאָלען בּלײ" / 
בּען טאַקי דאָס, װאָס זײ זענען, און װײל פאַר מיר מיט מײן כּנופֿיאָ / 
אי גלײכער נעװען, אַז יורען זאָלען בּלײבּען נאַראָנים, רערשלאָנענע - 
מענשען, דעריבּער קענט איהר דאָך שוין פּאַרשטעהן, װי מיר האָט ניט גע* - 
שמעקט יענע קלוגע זאַכען, װאָס װאָלטען זײ נעקענט עפענען די אױנעןו! / 
װי שטאַרק איך האָכּ, כּלומר'שט פון גאָט'ס װענען, מיך נאַריש נעמאַכּט ‏ / 
און זיך אָבּגענעבּען מיט אַלע קרעפטען, די מינרסטע נאַרישקײטען צוֹ . 
רערהאַלטען 1 װי װײט פאַלש איך בּין נעװען אין װאָס פאַר אַ מין טעם / 
מיין יראת:שמים האָט געהאַט, איז אַ טאָל אָנגעקימען עפּיס אַנוּטע זאך / 
אויף יורען, האָבּ איך עם גערופען אַ נזרה און אַינגעװענרעט אַלע טיט" / 
לען אינאיינעם מיט מײנע לײט, די דאָזינע נורה מבטל צו זײן, יורישע ‏ / 
קינרער, אַ שטייגער, זאָלען זיך לערנען שרײבּען, רעכענען, כּכּרי צוֹ / 
פערדינען דערנאָך זײער בּרױט כּכּבור, דאָס האָט בַּײ אונו געהײסען / 
אַ נזרה, יודען זאָלען זיך טראָגען שען און נישט זיין מעהר בּװי ומבּווה / 
מיט יענע קלײירער, אין װעלבע זײערע שונאים האָבּען פאַרצײטענס װײ 
נעצוואונגען זיך אָנצוטאָן, האָט װײטער נעהײיסען אַ מרה, הּאָמר איו ראָ / 
אַ סברה, אַז די טאַקסע זאָל בּטל װערען, האָט אױך געהײסען אַ מרהיי. / 
רערװײל האָבּען מיר צו די נורות נישט רערלענט, פאַרקעהרט, פיעל / 
האָבּען דערפון נעמאַכט אַ פּרנסה און לעבּען ויך דאָרט ערניץ... נאַגץ / 
שען נאָך בִּיז אַצינר, מיר, פּושעײישראל, מיר אַ שטײנער, אי פו + 
לאַפּענמיצלעך און יאַרמולקעס, נישקשה גענונ געלר אין קעשענע / 
אַראָבּגעפאַלען, יו 

ועל חטא שחטאתי בּכּנופיה ובכלײלך, בּלשון הרע,. / 
כּמאַניפאַרגעס ובמסירות, בּנצחנות, בּסוף=שחור ובסור:סודות, בּעװת, / 
כּפאַקטרעװען,. בּצביעות ובציגײנעריש בּקאָטעריעם, בּקהל:שטיכּעל / 
ונקאַנטאָרען, בּרכילות ובּרשעות; כּשטותים, בּשקרים, בּשתּרלנות ‏ 
ובּשװוינרעל ; בּתּנועות ובתקיפות, דער פּרוש פון רי ראָזיגע אַלע זאַכען 
לינט פון אױיבּען:אויף, און איך פּערשפּאָר עס אַייך נאָר צו רערקלערען, 


איער 
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, 0 דאָס קלייַנץ מצַנטשעַנע 
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- רעכּענוננען אָבּצונעבּען..,. מיר האָבּען אַלע, איטליכער אויף 
טײַגער  ,‏ געמאַכט חאַפּלאַפּ און אַלצרינג איז נגעֶכּליבּען ,חאַטע 
רישקע*יי. 
 {‏ ועל חטא שחטאתי בּטאַקסע -- די טאַקסע פון פליש אָרער 
דאָס קעמטעלע איז דאָם פער'עיפּוט'טע, אומרײנע אָרט, װאָס דאָרט 
- האַלטען זיך װאַנצען, װערעם און נאָך אַזעלכע מיני שרצים זי גיט בּײ 
נו אַהױס יענע מיני מענשעלעך, יענע מיני שלעק, װאָס עסען-אָכּ דעם 
פ און טהוען:אָן גרויסע צרות + זי איז אַ אָנשיקעניש, אַ פּלאָג, װאָס 
זט זיך פיהלען אין יורישע אינטערעסען און האָט אַ חלק אין אַלע צרות, 
דורך דער טאַקסע זענען יורען קראַנק, דאַר, אויסגעמאָגערט און לײדען 
טערע שלאַפּקײטען, װאָס געהען איבּער בּירושה פון דור צו דור, דורך 
ער טאַקסע געפינט מען זיך בּײ אונז תּמיד אַ אויסרער, װי צו בּערײיסע 
- דעם עולם . - איטליכער גראָשען מאַקסע:געלד ציהט װי אַ מאַגנעט צן 
זיך צו נאָך אַ סך יורישע גראָשענם, עס לעגט זיך אַלץ צו, עס װערט 
אלץ געהעכערט, געהעכערט אַ גראָשען אױף אַ גראָשען, בּיו עסו 
- = װערט פון זײ אַ היבּש בּערגעל. דורך דער מאַקסע שפּרינגען חאָפי 
- - טעפװײז אַרױס און האָבּען בּי אונז אַ קיום יענע מיני נפשות , װאָס 
פערשווינדלען דעם עולם מיט אַלערלײ נאַרישקײטען און נאַרען איהם 
- אױים,. עס שפּריננען : דורך איהר אַרױס און האָבּען דורך איהר זײער 
- גאַנצע יְנִיקה רי אַלע נאָטם-סטראַפּטשעס, קאָבלעפּעל, בּאסאקעם און 
- אַלערלײ ‏ מיני בּעלי:טוכות , װאָס נעהמען צו פּשוט דאָס חיות מיט 
זײער נומסקייט און פֿרומקײט , קורץ, דורך דער טאַקסע בּעקומען אַ סך 
- = מענשעלעך בי אונז כּה, די שליטה, צו טאָן אַלצדינג , װאָס זײ מױג 
= און װאָס זײ װילען . איך אַלײן, װעה איז מיר , בִּין דאָך געװען איינער 
- - פֿון יענע טמענשעלעך. איך אַלן פלעג דאָך אױיך זױגען פון דער 
- טאַקסע און געהאַלטען פאַר איהר תּמיד שמאָל און אַײזען, װײל איך 
- האָבּ געוואוסט דעם סור, אַז כּל-ומן בּײ יודען װעם זין רי טאַקסע, 
װעלען זי בּלײבּען אין גלות בּײ אַועלכע מענשלעך , װי איך מיט מײן 
- גאַנצער כּנופיא, ‏ מען װעט זײ קענען האַלטען אין דער מוראָ. װי קלײנע 
- קינדעה , + אַרופפיהרען. זײ אויף פֿאַרישקײטען , און טאָן מיט זײ 
- אַלצדינג , . װאָס מען װיל, איך האָבּ געהאַלטען פאַר רער מאַקסע און 
- די טאַקסע האָט מיך געהאַלטען . אויף רי פים, איך האָבּ געגעסען 
אומויסט דאָס שענסטע , דאָס בּעסטע פלײש , און רי אָרעמע לײט האָבּען 


שׁעֲנועָל:; פוכֿר ספרים, 
------ יי 


זענען פאַר מיר און פאַר מיין כּנופיה- געװען גאָר תמרונות, . איך. 
בּעדאַרפט רוקא אַזעלכע, װאָס האָבּען נישט קין פּנים פאַר רער װעל 
און קענען קיין נוצען נישט בּרענגען דער שמאָדט, װאָרום דאָס װאָס.. 
האָט געטױגט רער שטאָרט, האָט לחלוטין מיר נישט געטױנט, איך . 
האָבּ נאָר בּעראַרפט האָבּען עפּים אַ לאַפּענמיצעל, אַ לא:יוצלח, אַ לע* / 
דערנעם דישעל, װאָם איך זאָל איהם בּײַנען װאוהין איך װיל, װאָס פּו 
אַ גראָשען זאָל ער פערקויפען זײן נשמה, װאָס ער זאָל זיך שא 
מכניע זיין און חנפה'נען מיך מיט מין נאַנצען פּעקעל. און װײל דער 
גלופּסקער עולם איז דאָך געוען תּמיר שטאַרק פּערנאַרישט, װי אַ קלײן 
קינד, און זיך געלאָוט פיהרען בּײ רער נאָז, דעריבּער האָט ער תּמיר / 
בּשעת װיבּאָרעס אויף אַ גלאַסנע, אָרער אױף אַ רב וכדומה, אױס- 
געקליבּען יענעם לאַפּענמיצל, יענעם טויגעניכטם, יענעם לעקיש, ועלכעך . 
איך האָבּ געװאָלט, און דורך װעלכען ער פלענט דערנאָך בּעקומען / 
בּויכװעהטאָג, װאָס װײסט דען אַ נאַריש קינר צו כּערעכענען, װאָס / 
שפּעטער װעט זײן! ער איז זעהר גערן צו פאָלגען אַלצרינג, אַבּי מען / 
ניט איהם אַ שמיר איבּער די ליפּעלעך מיט אַבּיסעל װײן, מען רוקט' 
איהם אַרײן אין הענטעל אַ לעקעכעל און מען פּערשטאָפּט איהם דאָס 
מױיל מיט אַ קנישיקעל... אַי דערנאָך װעט איהם דערפון גרימען אין / 
בּײיבעל א עס װעט איהם בֹּאָקֹם אַרױספֿאַלען, נו מילא, װעם ‏ 
איהם טאַקי װעה פאָן, דעם עולם, דעם נאַרישען קינר מײנעם, . 
פּלעגט אס קנישיקעל נישט בּעקומען, ער פלענט עם שפּעטער / 
טאַקי אױסקרײנקען און אין דורכדעם שטאַרק , נעבּעך , פּונ'ם' / 
פּנים אַראָבּ , 5 
על חטא שחטאתי כּהברות -- צדקהחברות האָבּ איך' / 
זעהר ליעבּ געהאַט פאַר דעם גרויסען נוצען, װאָס מען האָט פון /"... / 
מתעסקים בּעקומען דאָך אַ נאָמען : בּעלי:רחמים'ס, כּלי-קדש, און צוֹ. 
דעם דאָזינען טיטעל פאַלט זײ נאָך שטילערהײט אױך צו אַ אָפּטעה, / 
זעהר אַ היבּשער , אַ שענער גראָשען , מײן שװער האָט דערגרײכט רעם / 
טיטעל ,דיסטוויטעלני טאַיני נכּאי", דאָס הײסט אַ נבּאי , װאָס הברה'ש' : 
געלר איז בּײ איהם אין די הענד בּסוד:סורות און קײנער חוץ איהם 
װײסט נִיט, ואוהין דאָס געלט קומט אַהין,,, איך בִּין אויך אַרינגע:. : 
טרעטען אין אַ סך חברות און זיך דערדינט צום טיטעל נאטן, װאָסּ. / 
הײסט אײנער, פון יענע מיני מתעסקים, װאָס מען נלױבּט 'ײ אױף 
נאמנות: אַלצדינג װאָס זײ טהוען אין געטאָן און זענען נישט מחיב . 


אעמקקנ בע ע-צאפטאטטאעבעגם ‏ - 136 -- 


אט דאָס קליַיַנץַ פץָ: שצָלע. 
: = שש 2 גע לקער יש שטייד יי יי טיט 


7 ר יי יר) 


2 | אױיפּטאָן אַזױנע משונה'ריגע דינים, פון װעלכע מען האָט קײנמאָל נישפ 


- געוואוסט, נישט געהערט. זײ האָבּען גע'אַסר'ט אַזעלככם, װאָס מען 
- - האָט געמענט, װאָס כּשר --- געמאַכט טריף, אַלץ נאָר אַזױ װי מיר האָם 
 -‏ צעטוינט, װײל זײ האָבּען דאָך נישט געקענט מיט מיר אַנרײסען, אוים 
 -‏ פוראָ, איך זאָל זײ חלילה נישט בְּרֶעכֶען פון בּרױט. גרויסע גאַלגאַנסקע 
- = היהנער, אַ שטיינער, / װאָבּען די דיינים, נעבּעך, זײ געמוזט אַסרץ און 
 -‏ אויסדרינגען, אַז זײ זענען גאָר מיני אָדלער, נאָר מהאי-טעמא, װײל איף 


האָבּ אַזױ געהייסען,+ װײל איך האָבּ געהאַלטען בּלאַט מיט דעם בּעלי 
טאַקסע, און איהם האָט דאָך נישט געטויגט, מענשען זאָלען זיך נלאַט 


: - = עטען אַזעלכּע גרויסע היהנער, אַזױ פיעל פלײש אֶהן טאַקסע און װאָס 
 -‏ פּאַר זײ קומט;אַיין שחיטה-געלד, װי פֿאַר קליינע היהנער, 


ועל חטא שחטאתי בּדבּור-פה -- בּדאָנאָסען הײסט עס. 
יאיז אײנעם נישט נעפעלען געװען אַ מאָל מײנע הנהגות אין דער שמאָרט, 
יער האָט נישט געקענט צוזעהן דעם שרעקליכען שװוינדעל, װי מען פאַר* 
-בלענדט דעם עולם די אויגען ; װי מען פּאַרדרעהט איהם דעם קאָפּ; װי 
ימען פיהרט איהם בּײ דער נאָז און מען פערפיהרט איהם בּיז דעם האַלז 
אין מיאוסע בּלאָטעס אַרײן --- אַזעלכען פלעג איך און מײנע לײט פער* 


זאָרגען מיט אַ שפּרוך, מיט אַ ,שיר:המעלה", אַ דאָנאָסעל הײסט עם, 


װאָס מיר פלעגען שיקען אַהין, װאו מען בּעדאַרף, און אויף אַזאַ אופן 
האָבּען מיר אַ סך מײילער פּערשטאָפּט, 


על חטא שחטאתי בּהוקעס:פוקעס -- איך פלענ מאַכען 
מיט דער רײף, צאַפּען פון דער װאַנר געלר, מאַכען פון שנײי נאָמעל- 
קעם, אַרײן יענעם אין דער גרגרת, שטעהן פון דער װײטענס און רער* 
לאַנגען אַ בִּיִם, מאַכען פון שװאַרץ װײם, רערען מיט אַ מענשען און 
פון דער העלער הוט אַרומשטעקען איהם מיט פערערען, האַפּען פיש 
פּאַר די נעץ און מאַכען פונ'ם מויל אַ חאָליעװע, וכרומה נאָך אַזעלכע 
פּאָקוסען, װאָס אפֿילו פּיענעטע, דער בּעריהמטער פאָקוסניק, איז נישט 
בּיכולת געװוען זײ צו מאַכען, 


ועלחטא שהטאתי כּוויכּאָרעס --יענע מעלות, װעלכע 
מען בּעדאַרף האָבּען אין טענשען אויף אױסצוקלײבּען זײ צו עפּים אַ 


- ההמנות, װי אַ שטײגער : עהרליכקײט, פּערשטאַנד, אַ קאָפּ, ‏ אַ מול און 


אַ פען וכדומה -- אָט די דאָזיגע אַלע מעלות, מיט װעלכע מען קען אַ 
נים האָבּען פאַר דער װעלט און פיעל נוצען בּרענגען רער שטאָרט, 


נשנטקווקע-קבקנ (דיהשעטנעעמענטעטע --- 139 -- ינענכ 


פּעַנועָל; מופֿו ספיים.. 


געריסען בּײ איטליכען, אי בּײ אַרעמע, אי בּײ אַלמנות און יתומים, װי 
װײט איך האָבּ נאָר געקענט, אַז אַ אָרֶעמאַן האָט פאַר מיר געװײנט, 
געגאָסען טײכען טרעהרען, האָט עט מיך נישט אָנגעהױבּען צו ריהרען, 
װאָס טױג מיר טרעהרען, פלענ איך בּשעת מעשה טראַבטען, . : 
כּעסער געלר! תּן לי הרכוש והרמעות קח לך -- דאָס הײסט אױף 
מענשעלדיג לשון : ,זשיד דאַװאַי גראָש !* אָרער; הונר, ניבּ געלר 
טיט די טרעהרען װאַרג זיך אַלײן !... 


על חטא שחטאתי כּבל תּשחית -- דאָס טײטש, מען ט 
ניט פֿערדאַרבּען, און איך האָבּ יאָ פערראָרבּען. איך האָבּ גענומען 
אַ נביר, גאָטם אַ מין בּעשעפעניש אויף צװײ פים מיט אַ פּנים, אי 
שטאַלם. װי בּײ אַ מענשען און געמאַכט פון איהם אַ בּער, א 


ועל חטא שחהטאתי בּכּהמה זו-- װאָסּ איך האָבּ געזיגריגט 
מיט דער דאָזיגער בּהמה, דער פֿירוש דערפון איז אַזױ: אלע בּ" אונ 
יורען קיקען, װי דער שטײינער איז, דעם נביר אין מױיל אַרײן און וילען 
איהם צובּאַמקען אין אַלצדינג, װאָס זײ טהוען. אין זײער גאַנצער אױפּי 
פיהרונג ; = אין זײער פרומקיט און אמונה:זאַכען, אין זײער מנדל זײין ר 
קינדער, אין זײער לעכּען בי זיך אין דערהיים און אין מאַרק, זעהט ויך 
בּעשינפערליך אַרױס דעם נביר'ם גוסט, זיין געשמאַק און זיין כאַראַקטעי 
רי אַלע דאָזיגע הנהנות פון עפּיס אַ שטאָרט, גוטע צִי שלעכטע, קלתת 
צי גאַרישע, געװענדט זיך זעהר פיעל טאַקי אין דעם, װאָס פאַר אַ טין. 
מענש דער דאָרטינער נביר אין. דעריבּער, אַז איך האָבּ מיט טײן נביה,. 
די כּהמה, געמאַכט נאַרישע העויות, װאָס האָט אונז שטאַרק געפֿאַסט 
צום עסק, זענען דורכדעם אַ סך טאַקי נעװאָרען כּהמות און האָבּען, 
נעכּעך, זיך מיאום נאַריש געמאַכט, װאָס מעהר נאַרישער, איז אַלץ אויס- 
געקוטען שענער, יודישליכער. אַ נאַר האָט אָנגעהױבּען שטאַרק צו 
גילטען, װער שמועסט דערצו נאָך אֵיין עם-האָרץ, דער איז נאָר אַרו 
אויף אַ הויכער מדרגה.,., איך, װעה איז מיר, פלעג קוקען און הנא 
האָכּען פון מינע נאַראָנים,. איך פלעג אױף זײ קוקען װי דער אָקטענ* 
הענדלער אויף זײנע אָקסען און מיט אַ פרעהליך האַרץ אָבּשאַצען דעם. 
ריוח, װאָס מען קען פון זײ האָבּען, י 

על חטא שחטאתי בּנלוהוראות -- דאָס הײסט ענטפלע- 
קינג פון נײע מיני דינים, ריינים, מורי:הוראות, רי האָבּ איך געהאַלמע. 
אין מײנע הענר, זײ האָכּען געמוזט טאָן אָלצדינג, װאָס איך האָבּ געהײסע, . 


כד. 


דער שװער מיינער רכבּ יסף-מאַרקעל רב מאָניש:לײבּעל'ם אי 


= געוען אַ טײער שליסעלע, װאָס האָט געעפענטן פאַר מיר אַלע טירען פון 
- די גרעסטע גלופּסקער פּײנע:בּריות און מיר ענטפּלעקט אַ סך סודות פון 
דער נאַנצער כּנופיא שטאָרט:פּיהרער. זײן יחוםס און זײנע זכות?אָבות 


= זענען מיר בּײגעשמאַנען, צו װערען אַ שענער יור, אַ נבּאי אין חברות, 
- אַרײנצושטעקע די נאָז אין שטאָרט-זאַכען און צו נעהמען לסוף רעם 


גלופסקער נביה אויף רער אַרענדע, אָט דענסטמאָל ערשט האָבּ איך אָנ 


- - געהױכּען װערען אין שטאָרט אַ נאַנצער טהוער, נעמאַכט מיט דעם בּער 
-מײַנעם די שפּיל כּדת איסר װאַרנער, און יורען האָבּען געצאָהלט פאַר 
אַלע אָנשטעלען - אין טאָג אַרײן, איך האָבּ כֹּחוש טאַקי אַרױסגעזעהן 
- = איסר'ס װערטער, אַז ,אַזאַ טײער, אַזאַ נוט, אַזאַ נאָלדען און אַזאַ נאַריש 
- = פּאָלק, װי יורען זענען, איז אויף רער נאַנצער װעלט נישטאָ".., 


אט מײַן וחזי װעט אַייך ראָ געבּען צו פאַרשטעהן אַ מעשר מן המעשר- 
- = פון מיין דרך און פון מײין אויפפיהרונג אין מײן לעבּען. 


על חטא שחטאתי בּאישיקטן -- ראָס טײטש: אַ קלײן מענ* 


- שעלע, אַ כּפּרה, האָבּ איך געזאָנט, אלע טלאכות אין דער װעלט, פון 
זײ קען מען אײבּיג נישט אויפקוטען, מען בּלײבּט דערנירערינט, רער 
- = שלאָנען, ‏ תּמיֹד דעראונטער, דאָס כּפרה:היהנדעל, לאָזען אַנדערע אַר- 
- בײטען, פון מײנעטװענען האָטש די כּפּרה װערען, איך אָבּער װיל לעבּען, 
= זײַן אַ לײדינגעהער און טאַקי גוט לענּען. | 
- = ועל חטא שחטאתי בּארענרע -- די אַרענרע מײנע, זעהף 


הא גויינגע אַײנבּרענגענדיגע פּרנסה, האָט מיר פערשטאָקט דאָס האַרץ, 


- איך האָבּ ניט גענלױבּט אין אמת, אין אָרענשליכקײט, אין רחמנות, אין 


פּרײנרשאַפּט און אין אַלע אַנרערע גוטע מענשליכע געפיהלען, איך האָבּ 


נישט טעהר געוואוסט נאָר דאָס, װאָס מיר טױנ, װאָס מיר נוצט און 


--- 123 --- = אֶָבצ באומ י:ב-יטבנטגב עי 


- בּעראַרפען מיר ריין ר נישט האָבּען ‏ כֹּל 5 אי 0 
מיר,, נישקשה, מיט מײנע הענר כּשר פעררינען אונזע 
אַרױם פון דאַנען, זאָג איך דיר, אוּן פאַרנעס 6 
אַ קינד, אַויס, אַרררױם!.+, " 
- = איך האָבּ געשוינר מיך אַרױסגעהאַפּט מונ'ם. 
מאַקי אין רער אײינענער נאַבט אַװעקנעפאָהרעז. 


ג שא ראָס קליַיגץָ מעָנטעָלע. 

- - == קוק נאָר, ווהן --- האָט זי אויף קינדערש גערעדט צום קינר -- 
- = קוק נאָר, װער ראָ שטעהט: טיאַ-טיאַ! מיט ליעבּ דיר רײן נאַסט! אָס 
! איז דיי טיאַ:טיאַ, טיאַ:טיאַ!.., 

עי עם האָט אין מיר פּלוצלים אָנגעהױבּען צו זירען דאָס בּלוט, איך 
- - האָבּ דאָך דעם מחותן גענעכּען אַ װאָרט, אַן איך האָבּ נישט קײן קינד 
- = און אַצונד זעה איך נאָר ליגט פאַר מיר דאָ אַ קדיש, װאָס |טוג מיר נּלל 
- = נישט צום עסק. דאָס נעפיהל פון רחמנות איז מיר בּאַלד אויםגעלאָשען 
- געװאָרען, איך בִּין געשטאַנען אָנגעלאָרען מיט אַ בּרונזידיג פּנים און א 
 -‏ געקוקט בּייז דאָס אומגליקליכע קינר, נעכּעך, װאָס האָט אָנגעהױבּען צו 
א ימאַכען פּיסקעלעך און שטאַרק צושריגען זיך, 


א -- שאַ, שאַ ! -- האָט נאָלדע צו איהם געמאַכט --- שאַ, נאַרעלע. 
 -‏ װאָס האָסּט דו אַזױ מורא פאַר'ן טיאַ,.,. פּאַר דײן טיאַ:שיאַ? -- און 
( יבּשעת זי בּוינט זיך אָן צום קינר , נעהם איך אַרױס פון בּוועם-קעשענע אַ נע* 
- = שריפטס און טהו עס נעשוינד אַ װאָרף איהר אין די הענר אַרײו טיט 
- די װערטער : 
-- אָט האָסט=דו דיר עס פון טיר אַ נט!... 


| גאָלרע בּלײינּט שרעקליך צוטישט, גלײך װי מען װאָלט איהר נע. 
 -‏ געבּען מיט אַ האַק איבּער'ץ קאָפּ, זי גלאָצט אוים אַ פּאֶר גלעזערנע אוי- 
 -‏ ען און קוקט, נישט צו רערען אַ װאָרט, 


== הער נאָר אוים, גאָלרע ! --- רוף איך מיך אָכּ צו איהר --- װי 
- = רי מעשה איז, דו בּיסט מעהר ניט מײן װײבּ, מיר געהערען זיך שוין 
- = ידע נישט מעהר אָן. נאָר אַז רו װעסט קײן נאַר נישט זײן, נ 
- מאַכּען דערפון קיין רעש און האַלטען בּיי זיך דאָס קינד, װעל איך דיך 
- /מסהמא נישט פּערלאָזען און װעל דיר צײטענװײז צושיקען עפּים געלר. 


א בּײי רי ראָזינע ריר מיינע האָט גאָלדע אױסגעשאָסען עפּיס מיט 
- א טשונה װױילרען געלעכטער, אַזױ אַז איך האָבּ געמײנט, זי איו זיכער 
 -‏ אַראָבּ פונ'ם זינען, דער דאָזיגער װילרער טין געלעכטער איו איבּערי 
 -‏ -געגאַנגען רערנאָך אין אַ בּיטער געשרײ , 


א -= אַרוֹיס -- צושרײיעט זי זיך אוֹיף סיר, נעהמט אָן אַ שטאָלצע 
= טינע -- דוֹ בּיסט נישט װערמה, רשע, אַ רגע צו בּלײבּען ראָ אין שטובּ, 
חאו עס האָבּען געלעכּט אַ מאָל עהרליכע לײט, װאָס זע:ען דורך דיר 


0 י. 


פּעַנדעָל: פוכר פפּויִם. 
"יט 


געבּײן איז הינגעקומען,, רי אַלטע מוטער און שײנרעלען האָבּ איך נע= ‏ / 
מריבּען אין דער ערד אַרײן, און אַצונד װיל איך איננאַנצען עקען טי / 
נאָלדען --- פערוויסטען איהר אױף אײבּינ ראָס לעבּען.י. : א 


איך האָבּ נעטאָן אַ טריט װײטער. נאָלדע האָט װי פון שלאָף ױך / 
אױיפגעחאַפּט און מיך אָנגעקוקט אַ רנע, עפּיס װי צומישט. מיט איהּה / 
בּלײך פּנים, אויף װעלכען ס'איז געלענען אױסנערריקט די נרױסע צרות, / 
װאָס זי איז אױסגעשטאַנען, אי טיט איהרע רױיטע פערשװאָלענע אױנען, / 
אין װעלכע עם האָט זיך אָבּגעשפּיגעלט איהר פינסטער נעמיטה, האָט / 
זי אין מיר אױיף אַ װײלע דערװעקט אַ טענשליך געפיהל פון רחמנות. / 
און איך האָבּ נישט-ווילענדיג אַ זאָג געטאָן: װאָס מאַכסט-רו, נאָלרעוּ ‏ / 


-- אַ טײערער נאַסט, כ'לעבּען!-- האָט נאָלרע מיט אַ טיפען, / 
בּיטערען זיפץ זיך אָנגערופען און אַװעקנעקעהרט דעם קאָפּ --נאָך אַשַי ‏ / 
לאַנגע ציימז שװײנען האָט ער זיך פאָרט דערמאָנט און אין געקומען 
מנחם?אבל זיין דאָס װײבּ!,,, אָט װאָס איך מאַך, שבעה זיץ איךיי.. 
אָך, שײינרעלע, שײנרעלע!... 


-- גאָלדע ! --- האָבּ איך אַ זאָג געטאָן, געטאַכט עפּים מיט רער / 
צונג און אַלײן נישט געװאוסט, װאָס איך רער. אַזױ צומישט בּין אי / 
געבּליכּען פון איהרע לעצטע װערטער, װאָס ױ האָט עם געאָגט אַװױ / 
מרויערינ, אַז עס האָט געקענט ריהרען אפילו אַ שטיין, 6 

--- װיסט און פינסטער איז מיר דאָס לעכּען, איך װאָלט מיה / 
כּעסער נעוואונשען דעם טוים, װען נישט ער... קום! -- האָט גאָלרע, 
אויפשטעהענדינ פון דער ערר, נעאָגט שוין װײכער אַבּיסעל, מיף ‏ 
אַרײנגעפֿיהרט אין אַלקיר אונטער די װענטלעך און איז מיט סיר צו" 
געגאַננען דאָרט צו אַ װיגעלע, װאָס אינוועניג איז נעלענען אַ שלאָפּענריג / 
קינד, מיט בּיידע צוגעמאַכטע הענטלעך אויפ'ן מײלכען און אַ זים שמײ" / 
כעלע איז איהם צײטענװייז איבּערגעפלויגען איבּער דעם פּנים'ל -- אָט, 
צוליבּ װעמען איך װיל לעכען! --- זאָגט ז, . אָנװײזענדיג מיר אויף דעםו 
קינד און דאָס פּנים װערט איהר דערבּײ לעכּערינער, פּרעהליכער. 


זי וכ יי 


דאָס קינד האָט פּלוצלים געעפענט רי אײנלעך, יך נגענומען זוינען 
אַ פינגערל, געבּעכּעט און נעמאַכט קינדערשע אָנשטעלען, די טאַטע 
האָט נאָר אָנגעקװאָלען און פֿאַרנעסען אין רער מינוט איהרע בּיטערע / 
צרות, נליך װי זי אַלין איז געװאָרען אַ קיגר, : 


הקעעמהענטעזיפןמשטטינט;טטעט = 130 -- (נטנפעב-טעעװןב--נטב-ט) ‏ / 


דאָס קליַינץ מעָנשעָלץ. 


כנ. 


א א - אַקענען אַ דרי װאָכּען. נאָך דעם תּקיעת:כֹּף איז אין צבוע'טשיץ 
- = אָװענד:צייט אַרײנגעפאָהרען אַ בּויר און זיך אָבּנעשטעלט געבּען גאָלרעם 


{ = שמובּ. אַ קאַלטע לופט האָט געװעהט און אַראָבּנעבּלאָזען פון אַ טיל בּיימער 


יי - די געלע בּלעטלעך, װאָס האָבּען לינענדיג אויף דער ערר זיך שטילער. 


הײט נעשושקעט צווישען זיך עפּיס זעהר אומעטיג און אָנגעמאַכט אויפין 


- = - האַרץ אַ מדהשחורה , פונ'ם בּויד איז אַרױסגעקראָכען אַ מענש, װאָם איז 


פּאַטעליך צוגענאַנגען צו דער טיר און געבּליבּען ראָרט אַבּיסעל שטעהן 


 -‏ מיט אַזאַ מינע, גלײך װי איהם װאָלט עפּיס פּריקרע געווען אָנצונעהטען 
- = = בּײ דעה קליאַמקע, רעד דאָזינער פּאַרשױן איז געווען טאַקי איך מיט 
- = מײַן כֹּבָּוֹר אַלײן , 

- - בּיים אַרײנקומען אין שטוכּ האָט מיר אַ קלאַפּ געטאָן אין האַרץ 
- | און איך בּין געבּליבּען שטעהן נעבּען דער טיר אָהן לשון, נאָלרע איז 


איינע אַלײן געזעסען אויף רער ערר, אין אַ װינקעל, אָנגעשפּאַרט דעם 
קאָפּ, מיט דעם פּנים אַראָבּ, ‏ אױף אַ בּײנקעל, גלײך װי זי האָט גע* 


- = דרעמעלט און נישט בּעמערקט װי איך בּין אַרײױנגעגאַנגען, אויפ'ן פענסטער 


האָט מיט אַ רויטען פלאַם געבּרענט אַ חלב'ריג ליכטעל, רערבּײ איז גע+ 


- = שטאַנען אַ גלאָז װאַסער מיט אַ שטיקעל לײנװוענט, איך האָבּ בּאַלר פער. 


שטאַנען, װאָס דאָס אַלצדינג בּעטײט, און אין מיר האָבּען געקאָכט פער. 


ר שודענע געפֿיהלען, איך האָכּ מיך דערמאָנט אין מײן ערשטען אַרײנקומען 


אַהער, װי פרעהליך, װי שען דאָ האָט דענסטמאָל אַלצדינג אויסגעזעהן 1 
װי שטאַרק צופרירען האָט דאָ אַ מאָל זיך געלעבּט אַ אָרמע פּאַמיליע! 


- אַלע דאָ אין שטובּ האָבּען זיך ליעבּ געהאַט, האָבּען געהאַט נוטע 


האָפּנונגען אויף שפּעמער, און מיט דער האָפּנונג געלעכּט דערװײל זעהר 


א 1 גליקליך, פלוצלים האָבּ איך מיך אַהער אַרײנגעחאַפּט, װי אַ קאַץ אין 


7 אַ נעסט פון גליקליכע, צופרירענע טױבּען און האָבּ פון איטליכען נע* 
ר באַכט אַ עק, מיכל אין ערגיץ פּערװאָגעלט, נישט צו וויסען, וואו זיין 


- == טט === --2129. 


:פון זײן זט האָט איהם ווענען רעם. געשװאָרען 3 : זײנע ה 
:אי בּײ זײַן חלק עולם?הַבּא וכרומה נאָך אַזעלכע מיני שנ 
האָכּען למזל נעמאַכט אַ תּקיעת:כּף אוֹן אָבּגעלענט 
'קורצע צײט שפּעטער, איך האָבּ מיך געשמאַק גענומו 
'געפינען עפּים אַ מיטעל, װי איך זאָל רערװײל א 
:שײים לויז װערען פון נאָלדען יד = 
ישרעהען, - 


דאָס קליַיַגֵץַ שעָנשעָלע. 


א 1 קנעש עי ,2 


בּעראַרף קוקען, און אױבּ דער קרן, װאָס איך ניבּ אַיך דאָ 


- | פּאָר, אי נוט -- דאָם, דאַכט ױך, קען אַ בּלינדער אפילו אױיך 


- = אָנטאַפּען , 

: עס פֿאַרשטעהט זיך, אָז איך האָבּ געלאַכט פון דעם שרכן'ס דאָ= 
- - זינע װערטער, פונדעסטװוענען האָבּ איך הנאה געהאַט איהם אויסצוהערען און 
- דער שרוך איז מיר אַלץ װאָס װײטער מעהר אין קאָפּ אַרײן, עס האָט 
- זיך מיר געעפענט די אוגען און איך האָבּ דערזעהן, אַז דער איינציגער 
װעג, אױף װעלכען איך קען קומען צו מיין אַרענרע און מאַכען אַ גליק, 
- איז טאַקי נאָר דורך אַזאַ מין שידוך, רבּ יוסףמאַרקעל רבּ מאָניש4 
לײבּעל'ס איז ראָך אַ כּליקורש, אַ קאָכלעפּעל, אַ נבּאי אין אַ סך חברות 

איז אַײנגעזעהן בּײי דעם גביר, װאָס לענט אויף איהם גרוס כּבור או' 
האַלט זיך טיט איהם עצות מכּח יורישע זאַכען, הײנט אַז איך 
זאָל װערען זײנער אַ אײרעם, װאָלט איך דאָך געװאָרען זעהר 
גרינג דעם נביר'ס נשמה, ער װאָלט דאָך בּײ מיר געטאַנצט נאָר אַ. 
ואונדער, איך װאָלט געװען געהאַט שפע, אַרײן אין די גרויסע אלפים 
און געלעבּט גליקליך, נאָך אַ סך בּעסער װי איך האָבּ מיר אַ מאָל פּאָר= 
געשטעלט! נאָר אַי, װאָס, דער קרןז זי איז דאָך מיאום! נו, מילא, 
בּאמת טאַקי, װאָסץמאַכט עס אוים ! נו אַז גאָלרע איו אַ שׂענע!, מילא 


- = װאָס=זשע קומט מיר פון איהר שענקײט אַרױס 1 אַלצדינג אין גוט 


- מיט בּרױיט,., 


איך האָכּ מיך דערמאָנט אין נאָלדען, ‏ און געהאַט גרויסע צרות, 
װאָס זי הענגט מיר װי אַ קאָלטען און איז אויסען אויף מין נשמה, איך 
- האָבּ זי אין האַרצען געשאָלטען און געטראַכט, װי מען װערמם 
פֿון איהר פּטור, 


דער שדכּן האָט דערװײל געטאָן זיינט, מיר אַלץ געפּיקט, נעפּיקט 
דעם קאָפּ און געזאָנט , אַז בּאם איך על מיך נישט אַיילען, װעט או= 
מערשפּרינגען אַ אַנדער בּעלן און װעם אױסהאַפּען אַואַ נליק, אַאַ 
כּשר'ע מציאה בַּיי מיר פון די הענד,. עס װעט טפיר דערנאָך משונה 
בּאַנג טאָן, איף האָבּ מִיִך נעלאָזט אַײנרעדען און דער שדכן האָט װי 
אַ בּריה מיך פּלוצלים צונויפגעפיהרט מיט רְכּ יוסף-מאַרקעל רבּ מאָניש 
לײבּעל'ס, ‏ פֿאַר װעלכען ער האָט אָנגעזאָגט אויף מיר. הרים=וגבעות און 
אויפדערצעהלט שבחים, נאָך מעהר װי אויף אַ יורענס מצבה, אַלץ 
גוט, אַלץ שען, נאָר דער עיקר, װאָס דער מחותּן האָט געפאָדערט, אי 


= תבט - /12  --‏ (יענט ת. ר ינע 2 


פּעָנועָל: פוכר פפוים. 
| 


איך אַ טרונק בּראַנפען און רעדט װי װײט איהר קענט!..- 
אײנער פון די שרכנים האָט מיר צו לעצט אָנגעשלאָנען ‏ 
שירוך , דוּקא נישט קײן געלר , אָבּער טיט אַ נרויסען פּײנע:בּריה, מים 
אַ גּעריהטטען יחסן, אײנער אין דער װעלט, 6 


רער גרויסער פײנע-בּריה, טיט װעלכען מען האָט מיר נערערט, 
האָט געהײסען מיט אַ פּיערנאָרענדינען נאָמען: רבּ יוסף-מאַרקעל רב 


מאָניש-לײבּעלעס. ער איז נעװען אַײנגעטונקט אין יחום, געשטאַמט פונ'ם / 


פּאַרצײסינען נלופּסקער רב'ם געינר. כֹּל ימיו האָט ער קײן האַנר אין 
קאַלט װאַסער נישט אַרײנגעשאָן, נאָר פון רעם יחוס זײנעם הּמיר ועהר 
שען געלעבּט און אױסנענעבּען קינרער, נאָט האָט איהם נעלײטועלינט 
טיט אַ סך דאַרע, שװאַרצע, מיאוסע מײדלעך, צו אַלע מעלות נאָך 


גרויסע שליממזלניצעם, נאָר ער האָט זײ אַלע אױסנעבּראַכּט, װי מען / 
זאָגט, אויפ'ן לױט, גרױיסע נגידים, װי אַ שטײנער, אױפנעקומענע / 


משרתים, פּלוצלים רײך-נעװאָרענע קלײינע מענשעלעך, פלעגען פֿשום 
אויסגעהן מימם רבּ יסף-מאַרקעל רבּ מאָניש-לײבּעל'ס זיך טשרךף 
צו זײן און 'זיך אַײנקױפֿען דורכדעם אין יחום, קוים האָט זײנע אַ טאָכטער 
רערלעכּט אַלט צו װערען פערצעהן, פופצעהן יאָהר, האָט יך 
שוין נעפונען אויף איהר אַ בּעלן, װאָס ער איו נעשװינר פערלאָפען 
אַנדערע דעם װעג, אױסגעהאַפּט די טײערע מציאה פון זײנע הענד און 
נאָך איהם גענעבּען אין בּײטעל אַרײן, ראָס מײרעל, װעלכע 
טען האָס מיר נערעדט, איז נעװען נאָך שװאַרצער, מיאוס עה 
פון איהרע אַלע איבּערינע שװעסטער, טיט אַ אױסגעװײקט פּנים'ל, קל"ן, 
דאַר, װי נרוגרת דר' צרוק --- אַ פײג הײסט עם, ר' צרוק'ס אַ אױסנע- 
טריקענטע פיג !.,.. אין פערגליך מיט נאָלדען האָט זי אַ פּנים געהאַט 
װי אַ טאַלפּע אַקעגען אַ מענשען, דער שרכן אָבּער האָט אין איהר קײן 
שום חסרון נישט געפונען, בּײ איהם אין רי אויגען האָט זי געהאַט דעם 
יורישען חן , 


-- מילא -- האָט ער נשאָנט -- טילא, אַז ײ איז אַבּיסעל 
טנקעל, אָדער װײס איך נאָך װאָס אַװינם, נּו מילא, ואָם 
מאַכט עס אױם! װער קוקט אױף אַזעלכע נאַרישקײמען און װעטען 
בּעראַרפען אַזעלכע קלײנינקײטען אָנגעהן! מילא װאָס מאַכט עס 
אַיירען אױס שװאַרצליך צי װײסליך אַבּיסעל! עט, אַלץ אײנם, 
כ'לעבּען! דער עיקר איו דאָך דער קרן אַלײן... אָט אױף װאָס מען 


4 +. הי" עו .יע 
דאר יי שי א 


ראָס קליִינץַ מעָנֹטעָלע. 
-=יייייי7י:::022, 


שי א אַלצרנג. װאָס פערלױפט זך אין שטאָדט, װאָם קאָכם יד 


- -בּײ אימליכען אין טאָפּ , און דאָס איז דאָך פאַר מיר געװען טאַקי אײײי װי 


| == אָנגעמאָסטען, אַזעלכע וי ער האָבּ איך טאַקי װי אין לעבּען אַרײן בּעראַרט 


| = האָבּען. מיט אַאַ כֹּהח װי ער, האָבּ איך נעפיהלט, קֶען מע 
דרעהען רעדער, קעהרען װעלמען. נאָר װי אַזי אָבּער קומט מען 


צו איהם 1 װי אַזױ דערטאַפּט מען איהם אין די הענד אַרײן! דערצו, 


 -‏ האָט. איך אַרױפנעזעהן, קען מען אַנדערש נישט קומען, סײדען צוּ 
- = װערען אַ עכטער נלופּסקער תּושב, אַרײנצוררעהען זיך װיי אַ אײ. 


= צענער / צװישען רי נלופסקער כּלייקדש און װערען מיט זײ פער. 


קניפּט און פערבּונדען, איד האָבּ אָנגעהױבּען מכֹּה דעם שטאַרק צו 


| = /טראַכטען , 


בע ר 


דערװײל איז אַװעקגענאַנגען אַ היבּשע צײט און איך בּין טיט רעס 
שלאַץ אַלץ װאָס װײטער מעהר בּעקאַנט געװאָרען, שרכנים האָבּען מיך 
נישט געלאָזט רוהען און אַרום מיר זיך נעדרעהט, װי די בּינען. זײ איז 
געפעלען נעװען, אַז איך בּין אַ אַלמן, פון װאַנען זײ האָבּען דאָס גענוי 
מען , װײם איך אַלײן נישט, פאַר זײ איז, אַ פּנים, גענוֹג געװען דאָם 
אַלײן, װאָס איך בּין אַ מאַנסבּיל און זיץ אַ צײט אֶהן אַ װײבּ, מסתמא 
בּעדאַרף איך און װײל התונה האָכּען, אַנדערש האָט זײ זיך נאָר נישט 
נעליינט אין קאָפּ. רעריכּער פלענען זײ מיך בּעפאַלען װי די הײשרע. 
קען און מיר אָנשלאָגען שירוכים, איך פלעג זײ צוהערען תּמיר מיט 
אַ שמײכעל און בַּײ מיר טראַכטען, װאָס אַרט עס מיך, לאָוען זײ זיך 
דעדען, עפּ איז דאָך דערװײל גלאַט נוט, אַ פערננינען צו שמועסען פוֹן 
כּלות, צו פּערבּרײנגען די צײט אין אַ שמועס איבּער שענע מײרלעך, 
און דוקא מיט װעמען מִיט פרומע יורען, װאָס רעדען פין טײרלעך, 
ישטעלען אַרױם זײער שענקײט, זײער פײנקײט , װאָס לױבּען? ;אָב אין טאָג 
אַרײן זײערע מעלות און לעקען פון זײ די פינגער מיט גרויס חשק אוּן 
התלהבות. ,.. מהיכא-תּיתי, . האָבּ איך געטראַכט, . לאָזען יודען זיך רע* 
דען, אפילו צזעצטערהײט, װעמען קען עס אַרען!... רי שדכנים האָ. 
-בּען דערּװײל סיך צומראָנען אויף טעלערלעך און מיט זײערע רעוּ 
מיך אַרײנגעבּראַכט אין אַ נוטען שם בי דער נאַנצער שטאָרט: אַז איך 
בִין שטאַרק רײך, אָנגעשטאָפּט מיט געלר, אַ יחסן, אַ קלוגער, אַ בּריה--- 
אַ מענש, איך זינג גאָר, מחיה, דערצו בּין איך נאָך א רימענט, אֶהן אַ 
גאַל, מיט אַ יריש האַרץ און טיט גילרענע טעלות. גאַנץ גום, 
האב איך מיר געטראַכט, רערט, רערט, יורישע קינדער. נאַס 
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פיהרען בּײ די נעז פון איטליכען בּעזונדער און איטליכער טראָגט. 
רי נאָז זיינע אַקעגען, שטופּט זיך מיט איהר פֿאָראױם, בּכּדי מען 
- זי אָננעהמען בּײ איהם צום ערשטען, װײל ער מײנט, אַו לאָוען ך ‏ 
פיהרען בּײ דער נאָז איז אַ חיוב, אַ יורישע זאַך, װאָם אַנרערש א"ה 
עם גאָר נישט זײן, גלופסק איו אַ שטאָרט מיט ועהר פיעל וו 
מיט אַלערהאַנד גכּאים, מיט אַלע מיני כּלי-קודש און מיט אַלערלײ שע 
נע יורען. און נאָט שפּײזט פון רי געהערנערטע בּופלאַקסען בּיו די א 
-ער פון די כּנים, ער שיקט דאָרט די ראָזינע מיגי בּעשעפענישען - 
צו זײער פּרנסה בּכּבור, קורץ, נלופסק איז מיר בַּאַלר פאַקי ועו 
געפעלען, פאַר מיר אַקוראַט װי נעואונשען, זי איז פאַר מיר גע" 
װען דאָס, װאָס אַ שטענריגע זומפּינע בּלאָטע איז פאַר אַ ושאַבּע,. גי 
זי קען זיך קװאַקען און צופיהרען אַבּיטעל רי הענר, | 


דענסטמאָל בּין איך אַלט געװען אַ יאָהר דרײ-פיער, און, מי י 
אפשר פינף, זעקס, זיבּען און צװאַנציג יאָהר, איך האָבּ מײנע יאָה 
נישט געצעהלט ,, און װי אַ סך יורען בּײ אונז, אין יענער צײם, ני 
געוואוסט, װען איך בִּין נעבּוירען געװאָרען, און דאָס איז אויך 
געשטאַנען פערשריבּען , --- װאָרום אַזױ, פֿאַרשטעהט איהר, אי { 
גלײכער,,, און נאָר אַ חוץ דעם, צו װאָס האָט עס געמױנט חי 
דער טאָג פון געבּױירען װערען איז בּײ מיר, װי בּײ אַנדערע װדען, / 
נישט קיין יוםטוב, יאָהר:צײט פונ'ם יום:המיתה -- דאָס גערענקט א : 
יוד, אָבּער יאָהר:צײט פונ'ם נעבּורטס-טאָג --- צוײװאָס! עם קוטמט ‏ 
עפּיס משונה װילר. געלר האָבּ איך בּײ מיר נעהאַט, און דער 
איז מיר גרינג נעװען בּעקאַנט צו װערען מיט די נלופּסקער פי 
כּריות . זאָנען פלעג איך זאָגען, אַז איך טראַכט דאָ מאַכען עפּיס / 
אַ געשעפט, אָבּער אין אמת אַרײן האָבּ איך נאָר אַרױסגעקוקט .אויף. 6 
מין אַרענדע, װאָרום חוֹץ דער אַרענדֶע האָבּ איך געטינט אויף 
נײן און נינצינ כּפּרות. סײן נאַנצע כּונה איז געװען צו נעהמען / 
דאָרט דעם גרעסטען נביר אוף דער אַרענדע און מאַכען טיט איהם רי - 
קאָטעדיע, װי רבּ איסר אַמאָל מיט זיין נביר, : 


װי איהר װײסט דאָך, איז דער נלופסקער גביר נעוען אַ נרויסש 
פּאָרגעהם אין דער נוערניע. זיין כּח איו געװען נאָר קײן קאַטאָװעם 
גיט, און װי גרוים, אַזױ פּראָסט איז ער בּײי זיך נעװען. ער ה 
ליעבּ. געהאַט זיך אָבּצונעכּען מיט אלע. נאַרישקײטען, און צו | 


ראָס קליַיַנץ מעֲנֹסצָלם. 


כם, 


מיר איז דערנאָך שטאַרק נטאס נעװאָרען צו זיצען אין רער הײם 


= אט פאַרליינטע הענר, און לאָזען שיטלען רי נוטע מתּנה, דאָס שטאַרקע 


געפיהל פון אַ קלײן מענשעלע, װאָס איך האָבּ אין מיר נעהאַט, אַ עברה, 
ב'לעבּען, אַז אַזאַ נעפיהל זאָל פערפּאַלען װערען, אַזאַ נוטע מִתּנֵה זאָל 
פוילען, װערען אַ לענער-סחורה, אין דער צײט אַז איך בּין נאָן יונג מיט 
אַלע קרעפֿטען און װאָלט רערמיט געקענט מאַבען ראָס בּעסטע נעשעפט, 
;עהן אין נאָלד! איז דען נאָר, האָבּ איך געטראַכט, אײן צבוע'טשיץ אַ 
װעלם, און װײטער איז שוין מעהר נישטאָ קיין אַנרערע שטערם מיט יײ 
דען, װאו מײן סחורה זאָל האָבּען אַנ'אָבּנאַנג! די װעלט, בּרוך-השם, 
איז גרוים. עס זענען דאָ נאָך יודישע שטעדט, יורען זענען אומעטום י* 
דען מיט אײן טבע, מיט איין כאַראַקטער, און יורישע מאַכערס , יורישע 
נבירים זענען אויך דאָ, אֶהן עין=הרע, װי מיסם, װאָס לאָזען ויך 
מסתמא נעהמען אױיף דער אַרענדע און װאָס מען קען מיט זײ מאַכען 
רי שפּיל! צו װאָס=ושע זאָל איך פערוויסטען מיין לעבּען, פּױלען דאָ אין 
רער הײים בּיז איך װעל אויפעסען מײן בּיסעל געלר און לײדען רערנאָך 
- דחקות, צרות און לײד װי אַ מאָל, װאָס אַז איך דערמאָן מיך נאָך אַ 
צונד, ‏ ציטערט אויף מיר די הוט און עס שטעלען זיך מיר קאַפּױר רי 
האָר 1 נײן, בּלײיבּט בּיי מיר, מען טהאָר דאָ מעהר אַזֹ נישס זיצעןו 
כּל-מן איך בּין נאָך יונג און האָבּ נאָך שענע עטליכע גילרען, מוז איך 
פריוען ראָס גליק און אויף סזל זיף אַװעקלאָזען, 


-- זײ געזונד!---האָכּ איך אין איין שענעם מאָרנען נעזאָנט גאָלרען, 
-װאָס איו דענסטמאָל נעװען מעונּרת, און בִּין אַװעק אין רער 
װעלט אַרײן, 


נלופּסק איז רער בּעסטער פּלאָץ, װאָס איז טיר בּאַלר געפעלען, 
ײ איז אַ גרויסע יודישע שטאָרט מים אַ סך נאַראָנים, װאָס לאָזען זיך 
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, 


װאָס 
געהן 


אַ גאַנג 


איז דורך מיר געפאַלען. שפּעטער אַבּיסעל. 
טריקטגטע שײנרעלע!י.. 


א חרפה,. אַ שרעק צו ואָנען --- און 
אויך דער ורפיר. קבן - הי 


װי איך װאָלט פון מיר אַ שוערע משא אַראָבּנעװאָר 
עַתּה 


רי 


עפים אַ שמייכעל 


5: 
= 


ראָס קליַיַנץַ פעַנשעָלך. 


- = --- נעה דו -- האָכּ איך איהר דערויף נעזאָנט --- דו, נעבּעך, נעח 
לענ זיך אַבּיסעל צו און איך װעל מיר. ראָ בּלײבּען אַלײן, ניש'קשה. 


איך דערמאָן מיך איצט מיט שרעק יענע װינטערדינע נאַכט, װען 
רי אַלטע איז געלענען שטאַרק פעררולט מיט פערגלאָצטע אױגען, גע* 
רעדט עפּים נישט צו דער זאַך און אין האַרץ האָט בּיי איהר שרעקלין 
נעחריפּעט, אַזױ אַז מען האָט געהערט אִוֹיף דער נאַנצער שטוכּ, נלײך 
װי עטיצער װאָלט נעזענט האָלץ, נאָלרע איז נישט טױט נישט לעבּעדינ 
געזעסען נעבּען בּעט אויף אַ בּײנקעל מיט רויטע פערװיינטע אוינען און 
נעבּראָכען די הענר, שײינרעלע, די אױסגעבּלײכטע, אױסגעדאַרטע, אױס 
נעטריקענטע שיינדעלע, האָט מיט אַ פינסטער פּנים געקוקט אויף דער נומה. 
למות"ר מאַמע, נעקוקט און נעחליפּעט, און חליפּענדיג זיך שרעקליך פער* 
הוסט. פּלוצלים האָט די אַלטע זיך אויפגעזעצט, נעקוקט אויף איהרע 
- קינדער אוּן טיעף פונ'ם האַרצען רערלאַנגט אַ זיפץ, 


ו -- איך בּעט דיך --- האָט ז אויף אַ שלאַף קול צו מיר זיך אָנ 
גערופֿען, נאָכדעם אַז זײ האָט פריהער אַקעגען אַ מינוט שװײנענדינ 
מיך אָנגעקוקט מיט אַזאַ כּליק, װאָס האָט מיך דורך און דורך דורכנע* 
נומען אין אַלע גלידער --- איך בּעט דיך, האָבּ רחמנות אויף מיינע קיני 
רער ! זײ בּלײבּען, נעבּעך,; עלענד װי אַ שטײן --- יתומים אָהן פּאָטער 
און מוטער, אֶהן אַ קרוב, אֶהן אַ נואל,., איך װעל רוהינער געהן פון 
דער װעלם, רוהינער לינען אין קבר, א דו װעסט מיר עס הײלינ צו 
זאָגען און טאַקי מקײם זײןיי, 


ײ האָט װידער - אַ מאָל אַ זיפץ נעמאָן, אַרפגעלעגט אײן האַנר 
צוּ גאָלדען,. די אַנדערע צו שײנדלען אױיפ'ן קאָפּ און זײ געכּענשט 
- שטילערהײט, קוים-קוים' װאָס מען האָט געהערט איהר קול, בּײרע 
קינדער זענען צושמאָלצען געװאָרען װײנענדינ און צועפאַלען צו 
רער מוטער, װאָס האָט זײ נעהאַלוט, געקושט, צונעקװעטשט צו איהר 
האַרץ, זי איז בּאַלר טאַקי אָהן כֹּח אַנידערגעפאַלען װידער אויף איהר 
נעלעגער, . זיך אומנעקעהרט מיט דעם פּנים צו דער װאַנר, אַ חראָפּע 
נעטאָן -- און אַנשלאָפען געװאָרען אויף אייבּיג.., 


גאָלרע מיט שיינרעלען האָבּען אַרױסגעלאָוט אַזאַ יאָמער, אַזאַ 
בּיטער קלאָנ, אַז אַ שטײן האָט עס געקענט אַפּילו ריהרען, איך האָבּ 
פאַרשטעלט רעם פּנים מיט בּײידע הענד און -- ס'איז אַ װעהטאָנ, 


ו - פאנאנטקתט-צבטװעטנג-ש=צ-ענבאאם - /12-- 


מעָנדעָליַ מוכר פפוים,. 


אַז זײ זענען, לא-עליכם, גרויסע בּיטערע קאַליקעס, האָבּען, א א 
אַ מױל, הענד און פיס און טויגען נישט פון דאַנען אַהין!++. / 
דאָס האַרץ, כּ'לעכּען, רייסט קוקענדיג אויף אַזעלכע לעבערינפ. 
פנירות,, אַזעלבע שליט'כזזל' דיגע, מחילה , פערשטונקענע בּעשעפעניש!- 
אָט אַזאַ מין בּעשעפעניש בּין איך געװען, נאָכדעם אַז איך האָ 
אָבּנעמראָטען פון איסר'ץ, איך האָבּ נישט געוואוסט, װאָס מען טהוט, 
װאָס מע נעהמט זיך, װאָרום חוץ מין קלײן מענשעלרינע פרנסה האָבּ 
איך דאָך נאָר נישט נעקענט און צו קײן שום זאַך נישט געטױנט. ר 
לאַגע מינע איז רענסטמאָל געװען עהר אַ שלעכטע. איך האָבּ געלעכּפ. 
פונ'ם גרײטען : געבּיטען קערבּלעך און גענעסען, און בּײ איטליכען קערי 
בּעל, װאָס איך האָכּ צובּיטען, אין מיר אָבּנעפאַלען אַ שטיק פלײש, 
געשטאָרבּען געװאָרען אַנ'אבר, שטענדיג בּין איך געווען אין כּעם, האָבּ ‏ 
קיינעם אין שטובּ נישט פערנונען דאָס לעבּען און צו איטליכען בּשונדער / 
זיך געזוכט, בּײ איטליכען גראָשען, װאָס איך האָבּ גאָלרען גענעכּען אױף / 
דער הוצאה, פּלענ איך איהר פּערצאַפּען ראָס בּלוט, אַלץ זאָגען : װאָס: 
װיל מען פֿון מיר. האָבּען ! איך קען נישט אױסהאַלמען אַואַ געױגרי / 
רי אַלטע האָט פון טיר געקײעט די ערד, זי האָט זיך פאַרעסעך - 
און האָט פאַר האַרצװעהטאָג מסוכּן קראַנק זיך אַרײנגעלענט אין בּעמו ‏ 
אַרן,. טען האָט געועהן, אָן עס עקט ױך ראָס לעבּען, ױ װעש נישט / 
געדויערן לאַנג, איך בּין זיך מורה, אַז איך האָג איהר געװאונשען רעם. . 
טוט און עס האָט מיר אין האַרץ הנאה געפאָן, װאָס בּאַלד װעל איך / 
פּטור װערען פון אַ מױל, און די הוצאה װעט קלענער װוערען, רעריבּער ,. 
האָבּ איך מיך פאַרשטעלט , זיך נעמאַכט, כּלומר'שט װי איהר קרענק / 
ריהרט מיך בּײ דער נשטה, איך בִּין נאָר אוים מענש, איך האָבּ נישט / 
נעקאַרנט אויף קין דאָקטאָר, אויף קין אַפּטיק -- אַבּי ניכער ױ זאָל / 
שוין זיך איבּערפּעקלען.., איך האָבּ זי בּערינט װי אַ געטרײ קינר, נאַנײ / 
צע נעכט נישט צוגעמאַכט קיין אױינ, איהר אַינגענעבּען די רפואות און . 
געטראַכט דערבּײ : װען װעט דער טלאך:המות דיך שױן צונעהמעןוּ בּ" / 
איטליכען אין שטובּ בּין איך נעהױבּען נעװאָרען פאַר מײין נעטרײשאַפּט. / 
דערפאַר װאָס איך לעג מיך דאָ אַזױ אַװעק און מען האָט מיר פֿאַרגעסען 
אַלע צרות, װעלכע מען איו פון מיר פריהער אױסנעשטאַנען. נאָלדע: / 
פלעגט מיך אָפּט טרײבּען פון דער טוטערם בּעט, איך זאָל נעהן אַבּײ / 
סעל טיך אויסרוהען, נאָר זי האָט עם בַּיי מיר בּשום אופן נישט געקענט / 
פועל'ען , 6 


לבענ( :22 טג בנ -- 120 -- בי בע טע עטעפ טעב ' : 


דאָס קִליַיַנְץַ פעַנשעַָי- 


אין מיטען:דרינען בּעדאַרף זיך נראָר טרעפען, אַז דער גנרויסער 


- = :ביר הגדול והנורא, בּײ ועלכען איסר איז געװען רי נשמה, זאָל נאָר 


- שלוצלים אַ שטאַרבּ מאָן און רי װינט-מיהל מוז בּלײבּען שטעהן -- רי רעי 


= דער קענען מעהר זיך נישט דרעהען! ... מיט דעם גביר'ם טױט װערט 


שין רב איסר אױים נשמה, און מיט רב איסר'ס אויס:נשמה=װערען װער 


- = איך דאָך אויך ממילא אוים נשמה, אויס אַלץ מיט:אַנאַנרער, דער עולם 


האָט בּיסלעכּװײז זיך אַרומגעקוקט, זיך אָבּנעהאַלטען בּיו ער האָט מים 


דער צײט שוין נאָר אויפגעהערט צו נעהן מיט כּקשות צו איסר'ץ, דער" 


צו נאָך איז איסר'ן שוין טאַקי שטאַרק צוגעטרעטען ראָס עלטער, ער איז 
-נטװאָרען אױסגעװעפּט, עפיס נאָר עובר:בטל, נישט ראָס פּנים, נישט 
רער שכל, רי חכמה, װאָס אַ מאָל, הײנט אַז איסר איז אויס חשוב געי 
װאָרען, פּאַרשטעהט זיך דאָך, בִּין איך אוֹיך אויס חשוב געװאָרען און 
שויץ טעהר נישט געגאָלטען, אַקוראַט װי אַנ'אָבּגערופענע מטבּע, בּײ 
איסרץ בִּין איך נאָך אַלץ טאַקי געבּליבּען דער אײגענער חשוב, און נישט 
אויפגעהערט בּײ איהם צו נילטען ; נאָר װי בּאַלד אָבֹּער ער האָט מיר 
פֿױן מעהר נישט נעקענט נוצען, האָכּ איך איהם בּעדאַרפּט אויף נײנצינ 
שויזענט כּפּרות, איך האָבּ איהם אַזױ געהערט װי אין טשערנעװיץ רי 
טנילה. אַזױ האָט דאָך געזאָגט איסר װאַרגער ! זײנע װערטער, איך האָבּ 
ואָך בּקבּלה טאַקי פון איהם אַלײן, איך האָכּ נישט לאַנג געטראַכט 
אן אָבּגעטראָמען פון איסרץ, װאָס ער האָט בּי מיר אַ פנים 
געהאַט װי אַ נבלה, 

אַ גע'פֿנר'ט בּעשעפעניש מאַכט אױף רעם מענשען נישט אאַ 
טרויערינען, שלעכטען רושם, װי אַ בּעשעפּעניש, װאָס איז ,װי גע'פּגר'ט* 
ון האָט נאָך פּאָרט אַ סימן לעבּען. איך זאָג עס אַקענען מיר אין אַקע* 
נען נאָך אַ סך נפשות, װי א שטײנער, אַקענען אַנ'אױס* 
געװאָרענעם בּעל-טאַקסע, אַנ'אָבּגעזאָנטען שתּרלן, אַנ'אױסגעמאַכטען מא. 
נער, אַ װאָכענדינען כּלי:קודש און אַלערלײ מיני פערשוועכטע, אַראָבּ. 
נעװאָרפענע קהל'ס-לײט, מילא אַ פּנירה איז האָטש אַ פּגירה, עס לעבּט 
נישט און בּעדאַרף נישט קײן שום זאַך} יענע לײט אָבּער, יענע נפשות,' 
אַז זי װערען אױס און פערלירען זײער פרנסה , אין װעלכער דאָס חיות 
זײערע איו געהאַנגען אַ צײט טיט יאָהרען --- זײ געבּעך װערען אמת טאַ. 
קי פּנירות, אָבּער לעבּעדינע צאַפּעלדינע פּגירות, פּגירות --- װאָס װילען 
עסען , - טרינקען , חאָטש אַ בּיסעל משקה, און בּעדאַרפּען אַלצינג טאַקי 
האָבּען ! נאָר װאָס העלפט עס אָבּער, אַז זײ קענען זיך נישט ריהרען! 


א יקב ענטעשענטנג- יאנג -- 119 -- אא עבטב ט ןעט 


מעַנדצָל: פוכו סמיים. 


יזעהן אַנשפּאָרען, אַײנקאַרנען, װי װײט נאָר מען קען, און זעהר בּהוּט ‏ / 
זײַן, אַז ס'פלענט אַװעקגעהן אַנ'איכּערינער גראָשען. רי אַלטע פלענסױן / 
דערויף בּלאָזען אין אַ מאָל זאָגען, אַז איך צעהל רי נרױיפען אין טאָן ‏ / 
יאַרײן און פערנין קײנעם נישט דעם בּיסען, איך פלענ מיך צוריק בּלאָוען ‏ / 
?און איהר געכּען שטעכװערטלעך, אַז אוף פרעמדס איז איטליכער א / 
יװתּרןג אַז מען זאָל מיך אומזיסט האָדעװען --- מהיכא:תּיתי, װאָלט אי  .‏ 
'אויך קײן קאַרגער נישט געװען, נאָלדען פלענען אַזעלכע װערטער קרעני / 
קען, זי פלענט אַזש געל און נרין װערען, און נישט אײנמאָל נאָר אי / 
צוליעבּ דעם צװוישען אונז אַרױסגעקוטען אַ רונו,. ס'איז אַ טאָל גענאַנגען / 
:אַװי װײַט, אַז איך האָכּ מיאוס סיך צוקרינט מיט נאָלדען, ױ נראָבּ בּעי / 
ליידינט,, געזידעלט װי אַ משרת קען, בּין איך אין כּעס אַרײסגעלאָפען / 
יפון שטובּ, אַ שטאַרקען ‏ קלאַפּ געבּענדיג סיט דער יר, און אַקענע אַ . 
װאָך נישט געקומען אַ הײם, | פ 
די פריערדינע הײסע ליבּשאַפט טײנע האָט אַלץ װאָס װײטער-װ"" 
מער זיך אָבּגעקיהלט, נאָלרע'ס שען פּנים איז בּײ מיר געװאָרען אַגע* / 
וועהנטליכע זאַך, איך האָבּ שוין דרינען נאָר נישט עפּים אַװינם אַרום" / 
יגעזעהן, אַ פּנים װי אַלע פּנים'ער מיט אַ נאָז, מיט אױנען, נאָלרע האָט / 
בּײ מיר פּערלאָרען רעם חן און אויסגעזעהן פּראָסט אַ װײבּעל װי אַנרערע / 
װײַבּלעך, איך האָבּ אין האַרץ חרטה נעהאַט אױף רעם נאַנצען שירוך , 
צו װאָס האָט דאָס מיר ‏ געמוינט, האָכּ איך בּײ מיר געטראַכט, נעהמען 
ימיר אַזאַ ‏ שװוערען יאָך, אַ נאַנצע נעזינד, װאָס פרעסען מיר אָבּ רעם ‏ / 
קאָפּ און בּרענגען מיך אויס 1 נאָר אַ בּייוע שעה איו אויף מיר רענסטי / 
מאָל אָנגעקומען, װאָס איך האָכּ מיך געלאָוט פערפיהרען פון אַ שען ‏ / 
יפנים'ל און אויסגעבּראַכט דערויף אַזױ פיעל געלר, גאו איו רענסטמאָל / 
געװען טין שכל, מײן פּערשטאַנד ! האָבּ איך טיך געחירוש'ט: װי קּם. 
איך צו אַזאַ נאַרישקײט 1 איך האָבּ אַלץ בּיי מיר גערעכענט, װיפיעל רי 
גאַרישקײט האָט מיר אָבּגעקאָסט, מיט װיפיעל איך װאָלט איצט רײכער 
געװען, אַז איך זאָל זי נישט געװען מאָן. און דאָס האָס מיך שטענריג 
געערנערט אַזױ, אַז איך פלעג מחמת רעם זיך אַלץ קרימען, קוקען אויף 
איטליבען אין שטובּ טיט אַ פינסטער פּנים און האָבּ נישט נערעדט דאָרט 
מיט קײנעם קײן נליך װאָרט, אין אַ צײט פון אַ פּאָר יאֶהר איז נאָלרע 
פון טיר גענוג אױסגעשטאַנען, ײ האָט געהאַט פון טיר די גאַל, נאָר זי 
האָט אַלצדינג אַראָבּנעשלונגען און פּלעגט אפילו נישט הויך װײנען, קײן 
פיפס אפילו נישט געטאַן, 
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7צָס לְליַיַנץ מע שעֲלתָ. 


כא, 


די ערשטע צײט נאָך דער חתונה האָבּ איך געהאַט מיט גאָלרען- 
ועהר אַ גוט לעבּען, אַלע אין שמובּ זענען צופרידען געװען, איך בִּיז טאַקי 
װי פריהער געוען בּיי איסר'ן אין הויז, האָכּ מיך געהאַלטען אין איהם אַייזענ= 
פעסט און געאַרבּײט אין מין זאַך זעהר נעשמאַק, נאָך פיעל געשמאַקער- 
װי אַ מאָל, ‏ מיר איז קיין רנע נישט אַרױס פונ'ם זינען, אַז איך בּין אַ. 
בּעװײכּטער און בּעדאַרף האָבּען נעלר, איך האָבּ מיר נוט איבּערגע=. 
חור'ט אין קאָפּ די אַלע הלכות , קליין מענשעלע* מיט אַלע פּירושים פון 
רכּ איסר'ן, אויך מיט מײנע אײיגענע הנהות, װאָס איך האָכּ דרינען וי" 
- אַ למדן מופֿלג אױפגעטאָן שטאַרן שכל'דינע נאָר אַ חריפות, לאָז ריי 
װעלט פון איצט אָן פיהלען, װאָס פאַר אַ גרויסער למדן, װאָם פאַר אַ. 
בּלישלמה, אַ צאַצקעלע איך בּין, לאָז זי נוט מאַקי פיהלען, אַז איך. 
האָבּ אַ װײבּ, אַז איך בּין אַ בּעל:הוצאה און בּעראַרף הײינט אַ סך האָבּען: 
לאָז זי געבּען געלד און אויסשטעהן מײנע הוצאות, ניש'קשה, רי ועלם: 
איז נישט קראַנק, דער רוח װעט זי נישט נעהמען!--- אַזױ האָכּ איך בּײ 
מיר אין האַרץ אָבּנעמאַכט און אַרױפגעצױגען די מקחים אויף מיינע אַלעי 
אָנשטעלען, װאָס איך האָבּ אָנגעהױבּען שטאַרק מיט חשק צו מאַכעןן. 

איסר'ס נביר, דער נרויסער בּער, האָט געמאַנצט בּײ איסר'ן אין. 
רער אױבּער-קאָמעריע, און איסר אַלײן האָט געמאַנצט װי אַ בּערעלע אין: 
מיין אונטער-קאָמעדיע, מיר האָבּען בּיידע געהאַט גרויס שפע.} דער נאַ 
רישער עולם איז בּײי איטליבער געלעגענהײט צו אונז געגאַנגען בּעטען, 
אַז מיר זאָלען טאָן, מיר זאָלען העלפען, און דערפאַר געצאָהלט געלר 
אין טאָג אַרײן, מיר האָבּען געמאַכט די שפּיל און זענען בּיירע געװען 
צופֿרידען, איך האָבּ בּעקומען אַ גרויסען חשק צו -נעלד , װיפיעל איך זאָל 


- נישט געװען פעררינען, איז מיר אַלץ װעניג געװען, און האָבּ שטארץ- 


- געציטערט איבּער'ן קערבּעל, 
אין דערהיים בּײ מיר האָט מען נעלעבּט זעהר קאַרג. איר פלענ; 


מאַנאעמאסמצטנטצװןצמהצטנוטע:-צטניבט -- /11--- (==== ןיק טבשף!. 


פעָנועָל: פוכר ספריִם. 


מיך . אַקענען רעם געשטעלט, איהר אוסגעויוען װי ס'איו נישט נום / 
נישט קלוג, אָכּצזאָגען זיך פון אַזאַ נילרענער שטעלע, װאָס טראָגט טיף / 
פּיעל אֵײין און איך קען דאָרם מיט דער צײט װערען אַ מענש, װאָסּ ‏ . 


אַ מענש הייסט, 


-- אַ סך טיוחסים, כ'לעבּען -- זאָג איך מיט נדלות --- ליגען מיר = 0 


אַ מאָל צו די פים, זענען מיר מקנא און װעלען מיר ערשט שפּעטער, 


אם ירצה השם, נאָך מעהר מקנא זײן, גיש'קשה! איך בּין שױן איצט / 
אַזאַ מיוחם װי זײ אַלע, נאָר װי רי מעשה איז, אַצונד אָבּזאָנען זיך אי / 
זעהר קרום, אַ גרױסע עברה, לעת-עתּה איז פיעל גלײכער אין אַלע ‏ 


אופנים, איך זאָל נעבּען איסרץ אי נאָך דער חתונה טאַקי װײטעה 
בּלײבּען, װאָס מאַכט עס אוים 1 זאָל זיך דאַכטען, איך בּין אַ קרעמער 
און זיץ גאַנצענע טעג אין קלײיט, אָדער איך בּין אַ סוחר און פּאָהר רי' 
גאַנצע װאָך אַרום, אין לײדינע צײטען, װי אויך שבּת און יום:טוב, װעל 
איך + מיר צובּרענגען בּײ זיך אין דער הײים, לעת-עתּה מוז זין אַזױ און 


שפּעטער איז דאָך נאָט אַ טאַטע.,. מסתּמא װעט שוין זיין רעכט,,, אי 


װאָס, אַייך קומט אַלץ פאָר פאָרט עפּיס משרת, ס'איז אַייך עפּיס פּריקרע 
פאַר דער װעלט, נו, װעלען מיר אָכּמאַכען די חתונה שטיל אָהן רער 
פּאָטפּע, אָהן רעש, אֶהן געפּילדער און זיך מוזען בּענעהן אֶהן רי אַלע 
מיוחסים , אָט פון וועמען, מ'שטינ'ס:געזאָגט, מען האָט דאָ צו רעדען!... 
רער שפּיץ איז געװען, ינע רער זעבען אָנגענומען געװאָרען און 
מיר האָבּען געמאַכט אַ האַנרשלאָג, 
--- זעהזשע, זאָלסט אֶבּהיטען מײן בּריליאַנט, חשוב האַלטען מײין 
קינד, מין טײערע נשמה! -- האָט די אַלטע נאָך אַ טאָל מיך געבּעטען 
אוֹן זיך צוװײנט. נאָלרע טיט שײנדעלען האָבּען אויך געװײנט, געחליפּעם, 
און איך בּין דענסטמאָל געווען אױף רעם זיבּעטען הימעל פּאַר פרײר, 


װאָס מיר איז געראָטען אָבּצומאַכען די זאַך נלאַט, אַזױ װי איך האָבּ / 


מיר געוואונשען , | 

ל"ג:כּעומר אין אַ שענעם מאָג בּין איך מיט נאָלדען אינאיינעם מים 
דער מוטער און שײנדעלע זיך דורכגעפאָהרען נישט װײט אין אַ רערפעל, 
און פאַר אַ מנין יורען דאָרט אָבּנעשטעלט אַ שטילע חתונה, 


ראָס קליַינע מעָנשעָלע. 


', -יישי אש = 
+: . 7 , 


| = װען איך זאָל מיט איהר תתונה האָבּען. נאָלדען איז די נאָרעל פון רי 


- פפיננער אַרױסגעפּאַלען און זי איז נעבּליבּען זיצען צומישט, אָנגעשפּאַרט 
- זדעם קאָפ אויף כּיירע הענד, אויף אַ פּאָר מינוט לערך בּין איך אַנשװיגען 


 -‏ צעװאָרען, עס האָט מיך בּעשלאָגען אַ שװײם און דאָס האַרץ האָט מיך 


שטאַרק געקלאַפּט, גלײך װי איך װאָלט איבּערגענאַננען אַ הױכען בּאַרג, 


דאָס הוסטען און קײיכען פון אונטער די װענטלעך איו אַלץ נעי 
- נאַנגען שטאַרקער און שטאַרקער, אַ צובּראָבענע שױיבּ פון פענסטער האָט 
= זיך געשאָקעלט אַהין און אַהער פונ'ם װינד און צוגעקלאַפּט צום טאַקט 
עפֿים זעהר מרה-שחורה'רינ, ‏ מיר האָט זיך געעפענט װײטער אַ מױל, 
איך האָבּ גערערט טיט היץ, גערערט:גערעדט און אַלץ אינגערערט 
גאָלדען. איך האָבּ נעשילרערט איהר איצטינע לאַנע, חי זײ איז נע" 
קוועטשט פון אַלע זײטען, איך האָבּ איהר אָנגעװיזען אויף רער קראַנקער, 
שלאַפּער מאַמען מיט שיינרעלען, װי זײ לײרען נעבּעך און קומען אָבּ. נאָר 
- צוליעכּ זײ אַלײן בּעדאַרף זי עס פאָן, בּײי מיר װעט דאָך זײ אַלע, אם 
ירצה השם, זײן נוט, מיר װעלען לעבּען גליקליך און צופרירען, אַז גאָט 
און לײט װעלען הנאָה האָבּען, גאָלרע האָט מיר אַרײנגעקוקט אין פּנים 
און הײסע טרעהרען אין נרויסע טראָפּענם, װי פּערעל, האָכּען איהר 
געטריפט פון די אויגען, 


-- לאָזט מיך צורוה, אַ קורצע צײט -- האָט זי זיך אָנגערופען 
עפּיס טיט אַ קול פון נעבּעט, נלײך װי אײנער װאָס אין אין רער 
קלעהם --- איך װעל מיך אַבּיסעל בּעטראַבטען, זיך מישב זײן מיט רער 
מאַמע און אַייך געבּען אַ קלאָרע תּשובה, 


אַז אֿיך בּין נעקומען אויף מאָרנען צו נאָלרען, האָבּ אין' זי נע* 
מראָפּען זיצענדיג אונטער די װענטלעך נעבּען דער קראַנקער מאַטען, רי 
אַלטע האָט מיך אָנגענומען בּײי דער האַנר און געזאָגט, אָנװײזענדיג מיר 
- מיט'ן קאָפּ אויף גאָלרען, אַז זי ויליגט אֵיין אָכּצוגעבּען מיר אין די הענד 
אַרײן איהר טײערן בּריליאַנט, איהר שאַץ, איהר מתּנה פון זײן ליבּען 
נאָמען 4 נאָר איך זאָל אָבּער װויסען; װי זי טײער צוהאַלמען, װי ױ צו 
שאַצען, דערבּײ טאַקי האָט זי צוגעשטעלט אַ פּונקט, אַז איך זאָל זיך 
אָבּזאָגען פון מין שטעלע, װאָרום װי אַ גרויסער חשוב איך בּין, פאָרט 
טאַקי בּין איך דאָך נאָר אַ משרת ‏ און איהר גאָלדעניוץ אָבּגעבּען פאַר 
א משרת איז איהר נישט לבּבוּר, אויך איז נישט לכּבור איהר מאַן, 
נאלדעס טאַטען, עֲליוּ השלום, און איהר נאַנצער משפּחה, איך האַבּ 


עבט אטא{ דעב 3 --- 118 = שטעט אט ה-י טבנ 


פּענדעָל: פוכר פפֿייָם. 


זאָס קען מיר ראָך שאַדטען צום עסק! נו, דערצו װעט מען מװען נע= / 
פּינען עפּים אַ פאָרטעל, מאַכען עפּים אַ פּשרה, עס אאָל אי אַהין אי 
אַהער נוט זײן, חתונה טוז מען האָכּען און װאָס ניכער איז אַלץ בּעסער, 
מעהר פּלאַנען זיך -הָאָכּ איך שוין קון כּח נישט. עס טוו בּאַלד נעהמען 
אַנ'עק. נאָלרע בּעראַרף זיין טײנע!... מיט דעם ראָױנען געראַנק יי 
איך אַײנגעשלאָפּען און נעהאַט זיסע נוטע חלומות, : 


אויפּגעשטאַנען בּין איך אַכּיסעל שפּעטליך אויפ'ן טאָג און האָבּ. 


בי מיר אָבּנעמאַכט, עס זאָל אפילו דונערן און בּליצען, מװ איך / 


הײנט פאַרנאַכט מיט נאָלרען סיך רערקלערען. דענסטמאָל איז גראָר . 
געװען פאַר פּסח, נאָלדען איז זעהר אײנג נעװען, ױ האָט בּעדאַרפט! 
זעהר פיעל האָכּען און נאָך נישט געהאַט קײן אָנהױבּ אױף ים-טוב, 
צו מײן זאַך איז דאָס געװען פונקט רי בּעסטע צײט, אַז איך בּין נע- 
קומען צו נאָלרען, האָכּ איך זי געמראָפּען אײנע אַלײן זיצענריג איבּער 
רער אַרבּײיש. רי אַלטע אין געלענען אין בּעט אונטער רי שפּאַניש- 
װענטלעך, און שײנדעלע נעבּען איהר. מען האָט פון דאָרט נישט טעהה / 
געהערט װי אַ הוסטען --- דאָ הוסט די אַלטע און דאָ שײנדעלע, ברע 
האָבּען געקײכט אין איין אָטהעם, נלײך װי זײ האָבּען זיך פאַרהערט, 
װער פון בּײרע קײכט שטאַרקער, דערצו האָט נאָך צוגענרילצט 
אַ גריל, און אינאיינעם איז אַרױסגעקומען עפּיס אַ משונה=שרעקליכער 
קאָנצערט, גאָלרע אין געװען פּערואָרגט, אַלץ גענעהט, געמאַכּט. 
מיט רער נאָרעל און נישט פערנונעןן זיך אפילו אַ רנע אויפצוהױבּען 
דעם קאָם , : 


איך האָכּ מיר אָנגעהױבּען אַ שמועס מיט מוסר זאָנען, האָבּ גע'= 
מוסר'ט נאָלדען, פּאַר װאָס זי האָרעװעט אַזי איבּער די קרעפטען, 
פערלירט איהר געזנד און האָט נישט קײן רחמנות אױף זיך אַלײן, 
נישט אויף דעם הױזנעזינד, גאָס האַלט זיך איננאַנצען נאָר אויף איהר, 
און נישט אויף איהרע נוטע פרײנד, װאָס איהר נעזונד איז זײ שטאַרק 
טײער און װאָלטען פאַר איהר ראָס לעבּען אַװעקגענעבּען... נאָלרע 
האָט בּײ די דאָזינע װערטער אויף מיר אַ בּליק נעטאָן און אין דעם 
בּליק איז געלעגען עפּיס אַזױנםס, װאָס איז שװער איבּערצונעבּען, איך 
האָבּ גערערט נאָך מעהר בּעהאַרצש, װאָס װײטער-װײטער אַלץ מים 
טעהר פייער און בִּין אַרױס לסוף נשָט דער גאַנצער שפּראַכע, אַז זי אי 
מיר ליעכּ װי ראָס לעבּען און אי װאָלט מיך געשעצט איבּערנליקליר, 


געעב גל 7::::::::210121:22:::::::::ב {{ --- / בַ שיט{ עבט ,0 


דאָס קליַיגץ מעַָנטעָלע. 


ב - 


= פערשװאַרצט װערען, װי איך בּין אַ מאָל אין רער יוגענר פערשווארצם 
- - געװאָרען,. און צוליבּ װאָס} צוליבּ אַ ליבּשאַפּט!,,. איסר, האָבּ אין 
- = צעטראַכט,, װאָלט אױיס מיר ױכער געטאַבט רע גרעסטען גע' 


,ליבּשאַפט איז נישט מעהר װי אַ שען פּנים'ל, אַ זײפּענבּולבּע, 


0 - װאָס שפּילט פאַר'ן אויג אין אַלערלײ ואונרער=שענע קאָלירען און פלוצי 


- לים צושפֿריננט עס, מען װײסט נישט, װאוהין עס קומט אַהין, ראָם איז 
אַ שפּילבּען, . אַ קלייניגקײט, װאָס מען בּעראַרף עס טאַקי נאָר פאַר אַ 
קליינינקײט בּעקימען און װאָס עס לאָזט זיך זעהר נרינג אַײנהאַנרלען, 
אַבּי מען אי נאָר קין שוטה נישט, ליבּשאַפּט -- ראָס איז אַ דעקטוך, 
אונטער וועלכען עס לאָזט זיך גרינגער אײנער דעם אַנדערען צו זיך אויף 
אַ צײט אַרײנצונאַרען, דאָס איז אַ קונציג אױסגעאַרבּיטע נעץ, צו פאַנגען 
ררינען שװאַכע מענשלעך, װאָס צוקריכען װי אַ שנעע און צוגיסען זיך 
-בּאַלר, װי מען ניט זײ נאָר עפֿיס אַ װאָרם",.. --- אַזױ האָט געאָגט 


- = איֹסֵר װאַרגער , 


זאָל איך קיין נאַר נישמ זײן און דערנרײיכען מײן ואונש אָט טאַקי 
- = אױף דעם פּראָסטען אופֿן1,,, נאָר ראָס אין אָבּער אַ רײנע אונמענ* 
- - ליכקײט, װי איך האָבּ געקענט גאָלדען, איז נאָר אונמענליך נעװען 
אַועלכעס אפילן צו טראַכטען ! זי האָט תּמיר געקענט עפּיס זיך אַזױ 
האַלטען, אַז מען האָט געמוזט האָכּען פאַר איהר דרך:ארץ און די צונג 
האָט זיך נישט נגעלענט אַרױסרעדען איהר אין רי אויגען עפּיס אַ מיאוס . 
װאָרט, אײנמאָל האָבּ איך מיך אַרױסגעהאַפּט מיט עפּיס נישט אַואַ שען / 
װערטעל, , װאָס בּײ אַנרערע נעהט עם אֵין, נישט צומאַכען דערויס קײן 
שום פּירוש, האָט זי רערבּײ נעמאַכט עפּיס אַזאַ מינע, אַז איך בִּין בּטל 
געװאָרען און 8 קעלט איז מיר דורכגעלאָפען אין אַלע מײנע אברים, 
גײן| אַועלכע װי גאָלרע לאָוט זיך נישט אַײינהאַנדלען, אַרײננאַרעןי.. 
מען זאָל אפִּילוּ קלוג. זיין װי צעהן רוחות , װאָס:זשע דען, לאָמיך איני 
נאַנצען אַ שפּײ טאָן און זי פאַרגעסען 1 ראָס, האָג איך געפיהלט, איז 


- - איבּעה טיינע כּוחות, ניכער װאָלט איך מיך אָבּגעזאָגט פון מײן לעבּען 


אײדער פון איהר. רי ליבּשאַפּט מעג זיך זיין, װי איסר זאָנט, טאַקי 
אינגאַנצען אַ שפילכען,, אָגער איך האָבּ אַזאַ שפּילבען בּשום אופן נישט 
געקענט אַװעקװאַרפֿען. איך האָבּ נעָטראַכט, געטראַכט און װירער גע" 
קומען צום ערשטען -- אין א טאָקי חתונה האָבּען! אִי, װאָם, 


= 
עבטב וטענטענעבב געט -- 113 -- 8 עבטב :טעב -בבט 


פֿצעָנדעָל: פוכר סמייפ. 


"קליין , דרינען האָט בּעשײנפּערליך זיך אַרױסגעװיזען, וי מל געהט 
יי שטאַרק נוצליך ער איז פאַר דֶער אָרעמער פאַמיליע נגעװען. װײן ה 
'הילף האָט איצט געפעהלט. דערצו איז נאָך גראָר דענסטמאָל געווען 
טאַקי װעניג אַרבּיט אויך, מען האָט בּעראַרפט נעהן אײנמאָל א רער 
אַפּטײק אַרײן נאָך אַ רעצעפּט פאַר דער אַלטער און דערויף 
יגעװען קיין גראָשען, איך האָבּ מיך אֵינגעשטעלט און 
צו געהטען בּײ מיר עִפִיס נעלר נאָלדע איז רוט געװאָרען, האָט. 
יגעלאָזט די אוינען און נישט געענטפערט קײן װאָרט, מען האָט נעו 
/אַז בּײ ‏ אוהר אינוועניג אין האַרץ איז נישט רוהינג, דאָרט רױשט 
'שרעקליכער שטורמווינד פון בּיטערע גקארין, איך האָבּ גאָלרען ג 
ינעבּען צו פאַרשטעהן, | 
/מוז עס נעהטען צוליב דער קראַנקער 06 װאָס גענייטינט זיך א נר 
*אין דעם רעצעשם, װאָס ועהר מעגליך, אַז דרינען הענגט אָבּ איהר ל 
בּען. רי אַלטע האָט ּשעת-מעשה בי איהר אִין בּעט 6 גראָר 


אויף. זיך אַ שאַל און איז געשװינר אַרױסגעלאָפּען פין שטוב... / 8 
כּײ מיר אין שטיבּעל בִּיִן איך אײנטאָל שפּעט בּײ נאַכט 2 2 
אויף מײן געלענער און נישט געקענט קיין אויג צומאָן! עס האָט פון מיר 
זיך אָבּגעטאָן דער שלאָף. די ליבּשאַפט מײנע צו נאָלדען האָט טיך 
'שרעקליך געפּײניגט, נישט געלאָזט רוהען און איך האָבּ מיך נענומען / 
:טראַכטען, װאָס קען פאָרט דערפון װערען! בּיו װאַנען נאָך װעל איך / 
מיך אַזױ פּײניגען און נישט בּרענגען די זאַך צו אַנ'עק. נאָר אױף װאָס ‏ / 
פּאַר אַנ'אופן אָבּער בּרענגט מען עם צו אַנ'עק! -- חתונה האָבּען! נאָר 
! דאָס אין פּאַר מיר זעהר אַ שװערע זאַך, ראָס לױנט מיר נישט מבּ 
-טעמים : ערשטענס, װעל איך דורכדעם מוען אויסטרעטען פון רינ 
בי איסר'ן, און אַװעקגעהן פון איסר'ן הײסט אַזױ פיעל װי אָבּזאָגען זיך 
פֿון. פעררינען גרינג געלט, פון אַ גליקליכען לעבּען אָהן צער, אָהן טיה, 
אָהן קאָפּװעהטאָג און אויפגעבּען אַלע מײנע האָפּנונגען אױף שפּעטער! . 
צװײטענס, װאָס װעל איך בּײי איהר נעהמען 1 נאָרנישט! ז איז דאָך הױל | 
נאקעמ אַזױ װי די מאַמע האָט זי געבּוירען, זי װעט מיר אָנהאָכּען אס / 
קינדער, פּופקעלעך, װאָס וועלען מיר פאַרדרעהען דעם קאָפּ, איך װעל 
אייפעסען ראָס בּיסעל געלר און װעל דערנאָך בּלײבּען אַ קבּצן, אַ טױ" 
געניכטם, אַ לא-יוצלח צו קײן זאַך נישט אין דער װעלט, װעל לײרען, 


דאָס קליַיַנץַ פצעָנשצַלע. 


== 


א 
1 


אַפּאָר תדשים זענען נאַך דער דאָזיגער סצענע פערנאַנגען. 
מיכּל'ען האָט טען אָבּנענעבּען =יז אווטקנעפיהרט העט װײט, פון װאַנען 
מען קומט נישט צוריק אַזױ ניך, בּײ נאָלדען אין שטובּ אין געװען אַי 
תורבּן, אַלצדינג דאָרט האָט געמרויערט און פערלוירען זײן געשטאַלט, 
רי בּלומענטעפּלעך זענען געשטאַנען פערדאַרט, װײל ס'איז נישט געלעגען 
קײנעם אין זינען זײ אין דער נעהערינער צײט צו בּעניסען, רי קלײנינ?. 
קײטען אויף רער קאַמאָרע זענען נישט אויסגעשטעלט געווען מיט אַ שענעם! 
סדר, װי פריהער, און אויף ,משה רבּנו" אין נעלענען אַ געריכטער 
- שטױבּ, ער האָט אויסגעזעהן עפּים מרה-שחורה'דיג און אַרױסגעקוקט פון. 


אונטער דעם גלאָז עפּיס װי בּײו, זעהר שטאַרק בּרונז, מיר, װעניג*. 
סמענם, האָט זיך אַזױ געראַכט, און איך פלעג מיך הימען אױף איהם. 
אַ קוק צו נעבּען..,. שיגרעלע האָט אויפגעהערט צו לערנען, נישט גע=. 
האַט מעהר מיט װעמען זיך צו שפּילען , זי איז אַראָבּ פונ'ם לײבּ, אויס*. 


נענאַננען װי אַ ליכּט און איז נעװאָרען גאָר אויס קינדר, אויף נאָלרען איז 
געלענען רי ערד, קײן פרעהליכע מינע האָס מען פון איהר נישט נע* 


ועהן, ס'איז איהר עפּיס װי נישט ניחאָ נעװען ראָס לעבּען, רו אַלטע. 


פלענט קוקען אויף איהרע קינרער, שאָקלען מיטץ קאָפּ און ױך בּעי 
װאַשען מיט מרעהרען, זי פלעגט אַלץ אַײנפּאַלען און צײמענװײז לינען 
אין בּעט, 

איך פלענ עפטערס קומען אין הױז, זיצען בּשעח נאָלרע פלענט 
אַרבּײטען, פלענ זי שטאַרקען מיט טטע, זיסע רײדעלעך און מיט מײנע 
מרײיסט-ווערטער נעזוכט, אַלץ װאָס װײטער-װײטער זיך אַרײנצו'גנב'נען אין 
איהר האַרץ, שפּעטער אַבּיסעל האָבּ איך בּעמערקם אין שטובּ אַ בּיטערע 
עלענד. נאָלדעס האַנד-אַרבּײט אַלין, װי שטאַרק זי האָמּ זיך געמאַטערט, 


נעפּלאַנט און קריעה געריסען, האָט נישט נעקלעקם אויף רי אַלץ לע* 


כּענס-כערערפניש, װײל די בּעלוינונג פּאַר איהר אַרבּײט אי נעװען זעהר" 


אנ . 


יע פוכ 


5.6. = 


און װינד איז מיר ! מיכל.., נישמאָ בע יז 
מיר, האָבּען גענומען מיכל'ען!.י. א 

עס עפענט זיך איהר אַ פרישער קװאַל טרעהרען 
נעבּען איהר אויפץ בּעט, אָנגעבּױנען מיט בּיירע הענר. 
קראַנקע מוטער לענט איהר די האַנד אויפ'ן קאָפּ + 
יאָמערען, װי מען בּעקלאָנט אַ טױטען. איך מאַך אַ ט 
כּלומר'שט, קרעכץ, און אין האַרצען טהוט מיר הנאָה 
נאָלדען, װאָס צו איהר פֿאַרשטעלט מיר איצט קײנער 
איך עס זי מיט די אויגען, אָנקוקענדיג זי פון א 
אַ װאָלף קוקט אויף אַ שעפעלע, אויף װעלכעם ער שאַר 
בּײ מיר אין האַרצען טראַכט איך : ניש'קשה, דו װעסט. 
! פון מיינע לאַפּעם זיך שוין נישט אע א יי | 


| 2 


2 אטא ברע ר יי 


:42 --טו!-- == 


ראָס קְליַינֵּץַ מצַנטעיף 


- = דערלעכּען רעם טאָג צו נעהמען איהם פערכּינרען מים איהר טאָכטער 
 -‏ אויף אײבּינע יאָהר, זי האָט אַ פּאָר מאָל געמאַכט אַ שמועם פון רי 
- = הכנות, װאָס מען בּעדאַרף דערצו האָבֶּען און אַלע אין שטובּ וענען גע* 
 -‏ װען פרעהליך, שיינרעלע איז אַזשׂ געשפרונגען פאַר פרייר, געשטיפט, 
- - זיך גערײצט מיט מיכל'ען און געפּאַלען איהם דערנאָך אויפ'ן האַלו, 
אַרומנעהמענדיג. איהם מיט בּיירע הענטלעך, נאָלרע האָט געקוקט אויף 
- = װײ מיט פיכטע בּרענענריגע אויגען, װאָס האָבּען אויסגעדריקט זעהר פֿיעל 

תּענוג און איז רוט געװאָרען װי פֿײער, ס'איז איהר רענסטמאָל אין פּנים 
- - נישט געווען אַרײנצוקוקען, + װי אין דער ליכטיגער זון, אַזױ שען איז זײ 
- = געװען, איך האָבּ אויך געמאַכט אַ פריינדליך פּנים װי אַ הימישער מענש, 
= = װאָס עס טהוט איהם הנאָה, אַז אין הױז איז אַ שמחה, נאָר אין האַרץ 
- - אָבּער האָט טיר געכּרענט אַ ניהנם, אַװעקגעהענדיג פון דאָרט האָבּ איך 
- = געקריצט -מיט די צייהן אוֹן געשװאָרען, אַז איך מוו זוכען עפּים אַ נוט 
 -‏ איטעל, װי צום גיכסטען אָכּרוימען מיר דעם װעג צו נאָלרען, 


עם האָט נישט לַאַנֹנ גערויערט און דאָס מיטעל איז מיר נעקומען 
- אין האַנד אַרײן, בּשעת נעהמען רעקרומען בּײ אונו אין שטאָרט האָבּ 
- - איך אָבּגעאַרבּײט שטילערהײט, דורך איסר'ן, און מען האָט מינל'ען 
 -‏ גענומען פּאַר אַ רעקרוט!... 


| אַז איך בּין נעקומען צו נאָלרען, האָבּ איך געטראָפּען, אַז דאָרט 
אין הױיז איז תּשעה:בּאָב , . רי אַלטע לינט. אין בּעט, קראַנק, צובּראָבען 
יאון אויפ'ן קאָפּ אַ גאַס מיכעל מיט קאַלטע װאַסער. נאָלרע איז כּלייך װי 
די װאַנד מיט רױיטע געשװאָלענע אױינען און דרעהט זיך אַרום נעבּען 
דער מומער מיט צופּאַטעלטע האָר, פּערואָרגט, פעראומערט װי אַ דער" 
שלאָגענע, שיינדעלען איז נאָר נישט צו דערקאָנען, אַזו געענרערט איז 
- זי -- זיצט אַײנגענורעט אין אַ װוינקעלע, פּאַרלענט רי הענטלעך און קוקט 
- !מיט אַראָבּגעלאָזענע אויגען אויף דער ערד, בּיי מיין אַרײנקומען צוװײנען 
 -‏ זיך אַלע טיט אַ מאָל, ניסען הײסע טרעהרען, אֶהן װערטער, װי אוכ. 
-גליקליכע, בּשעת זײ רערזעהען זײער בּעסטען פרײנר, 


| -- װאָס איז אַזױנס געשעהן ! --- פרעג איך װי אַ תֹּם און כּלײבּ 
ישטעתן כּלומר'שט פערוואונרערם , 


אַקעגען אַ פּאָר מינוט איז נישטאָ קיין ענטפער, רערנאָך רעוט רי 
שָלטע אַרױס אויף אַ װײנעדיג קול, װערגענדיג זיך טיט טרעהוען : אַו אָך 


מעַנועָלײ מונר סמוים. 


מענשעלע בּעדאַרף קענען, אַז איסר האָט שוין אט ) זיך 
צו בּענראָבּען, פלעגט ער איהם אויפנעהמען זעהר פריינדליך, : 
איהם אַקעגען מיט אַ שמחה און זיך קושען מיט איהם אין רי. 
מאַכען יענעם רי מיתה בּנשיקה, דאָס הײסט, קושענדיג בּײ' 
גשמה כּמוך*, לוט די רער פון אַ חבם, רערמיט װאָס מען קלײ! 
פאר דעם חבר אַ שענע מיתה, אַ שטילען טױט, אַז קין האָהן 
זאָל נישט קרעהען .. . אַזױ האָט געזאָגט איםר װאַרנער! 


איך פלעג קומען צו נאָלדען אױסגעפּוצט און אויסגעשמי 
האָר מיט אַ סך פּאָמאַרע, בִּכרִי דערטיט צו נעפעלען און אַראָנ 
אין איהרע אויגען מיכל'ען, װאָס איז געגאַנגען פּראָסט געקלײרט, נאָ 
בּיי גאָלרען האָבּען קליירער נאָר נישט אַזױ אױסגעטאַכט. זײ האָט 
גאָר אײנטאָל רעליקאַט אָנצוהערעניש געגעבּען, אַז פון צופּריעטע פּאָמאַ 
אויף יענעמס קאָפּ בּעקומט מען רעם קאַטער, מיכל האָט דערבּ" אַ 
בעל געטאָן, . און אינוועניג אין מיר האָט געקאָכט, געזאָטען איה 
דאָס בּלוט, שינרעלע האָט אַ מאָל זיך אָבּגערופען : : 


--- פע, מיכל, װי רו געהסט, רבּ איציק:אַכרהם'על שײנט 5 
ער איז אױסגעפּוצט, - אױסגעצװאָנען טיט רויטע בּעקעלעך און פּאָמטן 
ליפּעלעך װי אַ שען מײירעל, 


-- נאַרעלע! --- האָט. מיכל איהר געענטפערט נאַנץ הוהינ -- וו 


זאָל איך טאָן, אַז איך בּין אָרעם און האָבּ נישט אָואַ דיענסט, װאָס. 
טיר אויף אַלצדינג טראָנען, 


מיר האָט זיך געראַכט, אַז מיכל גיט מיר אַ שטעכװערטעל, ‏ 
איך בּין אַ משרת, און װיל מיך דערמיט בּײ איטליכען שטאַרק אַר; 
װאַרפּען. איך האָבּ עס אָבּער אַראָבּגעשלונגען, פערבּיסען רי 6 : 
נישט אָבּגעענטפערט קין קרום װאָרט, 


אויף אַזאַ אופן איז אַװעקגענאַנגען דער נאַנצער זומער און אַ שי 
פונ'ם אָסיען, איך בּין שיער אויס דער הוט נישט נעשפּרונגען פאַר נו 
ליבּשאַפט, נאָר ס'איז נאָר נישט געװען צו מאַכען,. מיכל איז מיר | 
שטאַנען װי אַ בּיין אין האַלז, איך האָבּ נעועהן, אַז איך װעל מיך ני 
אַיילען דעם בּיין אַרױסנעהמען, װעל איך דערװאָרגען װערען, עס האָט 
שוין געהאַלטען, אַז אָט-אָט װערט מיכל אַ חתן פאַר נאָלרען. די אַלטע 
האָט איהם ליעכּ געהאַט װױ אַנ'אײנען קינר און ײ האָט נעװאָלט, 


ואָ? קליינץ מֵץַ:טעֵָיע 
יי היישקישעס. 


: איך דאָרט אין שמובּ בּײ איהר אַלץ טרעפען יענעם יונגען:מאַן, ועלכען 


: איך האָבּ ראָס ערשטע מאָל שבּת בּענעגענט, געהענדיג טיט איהר שפֿאַי 


צירען, ער איז געװען דאָרט זעהר הײמיש װי אַנ'אײגענער, אַ גאַנצער 
- = בּן-בּוֹת, ער פלענט לעהרנען מיט שײנרעלען, העלפען אין שטובּ, 
- - בּרענגען אַ מאָל מיט זיך פונ'ם מאַרק ניטינע זאַכען, אויך אַ מאָל לײען 
- - אוּן געבּען אונטער אַיין אײיננער צײט, קײנער אין שטובּ האָט איהם נישט 
געאירצט אוּן איהם נערופען פּראָסט בּײים נאָמען --- מיבל, 
פֿיכּל איז געווען אַ שרײבּער, װאָס פלענט לעהרנען מײדלעך און 
= יננלעך שרײבּען, און ציהען דערפון זין שטיקעל פּרנסה, פון אַ שמועם 
אַ מאָל מיט דער אַלטער, האָכּ איך מיך רערנאַנגען, אַז מיכל אִיז אין 


 -‏ דער פאַמיליע אַ נאַנצע אָנהאַלטעניש, אַ גרויסע שטיצע, אֶהן איהם װאָלט 


אויסגעקומען אַ מאָל זעהר שלעכט, ער איז איהרער אַ קרוב און איז 
גאָלרעניו'ס שוין כּמעט אַ חתן, לעת-עתּה איז דאָס נאָך פאַר דער װעלט 


- - בּסוד, . נאָר אין אַ קורצער צײט פּערהאָפט זי, אםיירצה:השם, מאַכען 


תּנאים און בּרעכען טעפּ, די דאָזיגע װערטער האָבּען מיך געשטאָכען אין 
דער זיבּעטער ריפּ, נאָר איך האָבּ מיך געמאַכט נישט:וויסענריג; גלײך 
- = װי עס געהט מיר נאָר נישט אָן, 


זינט יענער צײט האָבּ איך געהאַלטען מיכל'ען פּאַר אַ שונא, װאָס 

שטעהט מִיִר אין װעג, און האָבּ אַלץ נעטראַכט, װי איהם בּײ:צוקומען . 
איך פלענ מיך װי אַ קעצעלע צושאַרען צו נאָלדען אי צו דער מוטער מיט 
נוטע, זיסע רײרעלעך, שפּילען זיך מיט שײנרעלען, און בּרענגען איהר 
- אָפּט אַ צוקערקעלע, אָרער עפּים אַ שפּילכען, אין דער האָפּנונג צו װוערען 
דורכדעם אַ חשוב און אַראָבּשטופּען מיכל'ען, אַװעקשטעלען איהם אין 
דער זײט, אײַנמאָל האָבּ איך מיך אפילו געפּריװט געבּען עפּים נעלר, 
אַז איך האָבּ בּעמערקט אין שטובּ איז עפּיס אײנג 1 נאָר נאָלרע האָט טיר 
געהייסען צוריקנעהמען דאָס געלר, עפיס מיט אַזאַ שמייכעלע, װאָס האָט 
מיך נעלעהרענט דרך:ארץ און װאָס איז געװען אַ סך ערגער װי אַ פּאַטש, 


- - דאָס האָט נאָך טויזענר מאָל מעהר פּערשטאַרקט מיין שנאה צו מיכל'ען, 


- עס האָט מיך נעכּרענט װי אַ העליש פײיער, נאָר װאָס מעהר אָבֹּער די 
שנאה מיינע צו אֵיהֶם איז געװאָרען אַלץ שטאַרקער, האָבּ איך מיך אַלץ 
- מעהה פֿאַרשטעלט, נערערט מיט איהם צוקער:זים און געוויזען איהם תּמיר 
אַ פרעהליך פּנים, פּאַרשטעלען זיך, דאָס האָבּ איך שוין אין יענער צײט 
ועהר טוט נעקענט, װײל דאָס אין די ערשטע זאַך, װאָס אַ קלײן 


--- /10 -- = = -=3::בטן::ב::-:-:;טענענע) 


פֿעַנדעָליַ מוכר ספמוים. 


ימ, 


איך האָכּ אָנגעהױבּען צו װערען בּיי נאָלרען אין שטּובּ אַנאָפּטער 
נאַסט, עס האָט מיך געצויגען אַהינצו עפּיס װי אַמאַננעט, פיך האָט / 
געצויגען צו איהר נישט איהרע מעלות און מרות מובות, װי ױ רעה" / 
געהרט זוך כּשֹר און האַלט אוים שען:פײן אַנאַלטע מוטער און אַ שװעס= / 
טערל מיט איהר אַרבּיט, נײן! אַועלכע זאַכען האָט איסר'ס אַתּלמיה - 
נישט געקענט שעצען, געלר, ראָס איז געװען בי מיר דער אַרשין אױיף ‏ . 
צו מעסטען =עס' מענשענס א אויך דאָס װאָנשאָל, דאָס געמיכם / 
אויף אָבּצווועגען אַלע מיני מרות טובות, אַ קלוגער, אַ בּריה -- אַטענש, 
האָט בּיי מיר געהײסען דער, װאָס האָט נעלד און לעבּט אין װאױלטאָג, 
װי אַזױ ער האָט דאָס בּעקוטען און אויף װעמענס הוצאות ער לעבּט -- / 
ראָס טאַכט גאָר נישט אוים, אין אַזעלכע זאַכען געהען אַרײן מיט זײערע 
רעכנונגען נאָר אָרטעלײט, שלימ'מול'ניקעס, מהמת קנאה און פּערדראָס, ‏ / 
װי אויך מחמת דעם, בּכדי מיט זײער בּערערען יענעם, צו פאַרנלעטען / 
דערװײל זײערע אייגענע פעהלער, פאַר װאָס זײ זענען שליט'מוליניקעם, 
טוינעניכסטען,. און צו קיהלען זיך דערמיט אַבּיסעל ראָס האַרץ, 
מרייסטען זיך כּלומר'שט פאַר דער װעלט, אַז דאָס אָרעמקײט זײיערם איז 
נאָר פאַר זײער נגוטען חאַראַקטער, דערפאַר, װאָס זײ קענען נישט װײ / 
אַנרערע זיין פּאַלשע, נירעריגע מענשען, ניין ! נישט נאָלרע'ס שענע, נוטע ‏ / 
מעלות וענען מיר געפעלען, מיר אין געפעלען נעווען נאָר איהר שען 
פּנים, מיך האָט געצוינען צו איהר אַ מנושמ'דינע װילדע ליבּשאַפּט, װאָס 
איך האָבּ מיט רער ליבשאַפט נעמײנט, דאָס האָבּ איך סיר נאָך אַלײן / 
קײן חשבּון נישט געקענט אָבּגעבּען --- איך בּין טיר דערװײל צו גאָלרען / 
געגאַנגען, תּחלת האָבּ איך איהה געבּראַכט אַרבּיט, מִיר געלאָוט נעהען / 
כּײ איהר העמדער, פֿאַנישקעס און דערנאָך פלענ איד מיר שױן אַזֹי ‏ / 
קומען גלאַט װי אַ נוטער בּעקאַנטער, : 

אין דער גאַנצער צײט, װאָס איך בִּין גענאַנגען צו גאָלרען, לע | 
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ראָס קליַיַנץ פצַנטעָלצָ. 
אט 
 - 0‏ שיינדעלע האָט אַ קוש געטאָן די מוטער, אי די שװעסטער, נע* 
- = זאָגט איטליכּען אַ נוטע נאַכט, און גענאַנגען שלאָפען, מיר איז שוין איך 
- צײט נעװען צו געהן. איך האָכּ מיך אױפּגעהױיבּען פונ'ם בּנקעל, זיך 


- = געזעגענט און אַװעקגענאַנגען . 


- די האַלבּע לבנה האָט נעשינט און איז װי אַ גילרען שיפּעלע זיך 
- געשואומען אין דעם גרויסען, בּלױען ים פון דער לופט, װאָס אי געװען 
רוהינ, שטיל אֶהן אַ שום װינטעלע, דער הימעל האָט מיט טױזענטער 
| = ליכטינע שטערען אַראָבּגעקוקט װי אַ פאַרליבּטער חתן אויף רער געליבּ. 
= שער ערר, װאָס איז געוען אָנגעטאָן אין אַ נרין קלײד פון גראָז, פער* 


 -‏ =צט מיט אַלערלײ שענע בּלומען,' פון װעלכע עס האָבּען געשמעקט זי 
סע, נעשמאַקע ריחות װי פון רי טייערסטע פּאַרפומעס. פרעש האָבּען 
- = לוסטיג נעקװאַקעט אין די טײיכלעך און ערגיץ פון אַ נאָרטען האָט זיך 


אָנגערופען אויף זיין קול אַ סאָלאָװײ, אין כּריה אויף דער װעלט -- אַ 
כּפרה אַלע חונים!.,., מיר האָט עפּים אויך זיך געזונגען אויפץ האַרץ, 
איך האָבּ געהענדיג אונטערגעזונגען און אַלײן נישט געהערט װאָס, נאָר 
צוקומענדיג נאָהענט נעכּען דער הײם, האָבּ איך מיך עפּים װי אַ האַם 
נעטאָן און דערהערט לײזער דעם שנײירער'ס אַ נינונ'דעל, װי מען בּע* 
- ועצט אַ כּלה. אַ, אין דר'ערד אַרײן , פּאַלגע! האָבּ איך אין שפּאַס גע* 
- = שאָלטען / לײזער'ן און מיט אַ פרעהליך שמײכעלע איהם אָבּגעשיקט צוּ 
אַלדי שװאַרץײיאָהר , 
הערט אַמעֹשׁה! נאָך אַזאַ פרעהליך בּענענעניש האָט די גאַנצע 
נאַכּט מיר זיך גאָר גע'חלום'ט --- עפּיס טרויערדיגע סצענעםס: מען 
װײנט מיך אָבּ מיט מרעהרען, קולות פון מענשען שרייען עפּיס אַרױס װי 
פון דער ערד -- געװאַלד, װאָס האָט מען צו אונו נעהאַט!.., 


רעטייו 


איקקאטעצטב-/ה. = ע)ן .טעקיט געט קיטע / 


פּעָנדעָל:ײ מוכר ספוים, - 


רער, אַ ליכמיגעו גן:עדן זאָל ער האָבּען, האָט אַ צײט נעבּעך נעקרענקט אוף" / 
פערקרענקט דעם לעצטען גראָשען, בּיז ער איז נעשטאָרבּען, און איבּעה* . 
געלאָזט זי, װיסטע אלמנה, מיט צװײ קינדער װי אױף דעם װאַסער. / 
נאָר גאָט כּרוך:הוא אָבּער האָט זי געבּענשט מיט אַ טאָכטער, װאָס אי / 


װײט אין דער װעלט צו זוכען איהר נלײכען, איהר נאָלדעני אי טם ‏ / 
און פרום, טיט אַלע טעלות, זי אַרבּיט נעבּעך טאָג װי נאַכּט, נעהט, . / 


שטיקט און נעמט זיך די אױיגען אַרױס איבּער דער נאָרעל, װי ס'אי' . 
אַרױסצובּרענגען ראָס שטיקעל פּרנסה, מען לעבּט טאַקי אין דחקות, אין / 
צרות , איהר בּיטערע, שווערע אַרכּײיט קלעקט קוים:קוים אויף די נײ- 
טיגסטע בּערערפֿעניש, נאָר ניט צו פאַרזינדיגען, מען לעבּט דאָך פאָרט- 
גאָט װײסט װאָס פון אונז װאָלט געװאָרען, װען נישט נאָלדעניו. ‏ 

-- א וראי מעג איך מיך פרעהען, זיך שעצען גליקליך מיט אַוַ 
מתּנה פון זײן ליבּען נאָמען, נאָר װי װײינט אין מיר אָבּער דאָס האַוץ - 
זאָגט זי טיט אַ שטאַרקען זיפץ און טרעהרען שטעלען זיך איהר אין ה" / 
אוינען --- װי טהוט מיר, אױ , װעה דאָס האַרץ קוקענדיג, װי גאָלרעני' ‏ 
אַרבּײט אויף אונז אַלע מיט נויט-שװײס, נעבּעך, שטעלט אֵיין ראָס נע- 
זונר, דאָס לעבּען, און פאַרנינט נישט אױף זיך אַלײן אױסצוגעבּען א 
מאָל, איהר זאָלט זאָגען,. אפילו אַ צוכּראָכענעם שילינגער. װאָס איך 
בּעט זי אַ מאָל: נאָלרעניו, נשמה מיינע! האָ;; רחמנות אויף רײין לעכּען. / 
קויף דיר עפּים אויף צו דערקוויקען זיך, און רוה זיך אַבּיסעל אױים, 
נשמה מײנע: ענטפערט ז אַלץ מיט אַ נעלעכטער: איך בּעדאַרף מיך 
נישט קוויקען, מאַמע! עס נורעט מיך חלילה נישט בּיים האַרצען. לאָוען 
זיך קװיקען יענע, װאָס זיצען פאָרלענט די הענד און װײסען אַלײן נישט, 
װאָס עס נעהט זײ אָכּ , אויף אויסרוהען זיך איז דאָ בּײ אונז אַ גרויפּער 
טאָג שכּת, אָט אַזױ ענטפערט זי אָב תּמיד מים אַ װערטעל און טהומו. 
טאַקי װײטער דאָס איהריגע שטיל, פײן, װי אַ שטילע טױבּ. לאָז מיר 
זין פּאַר איהר קאָפ|.., 

אין מיטען שמועס איז אַרײנגעקומען נאָלרע און אַנירערגעשטעלטי 
אויפ'ן טיש אַ טאַץ מיט פיער גלעזער טהע! | 

| = אַז טיר האָבּען אָכּנעטרונקען טהע , האָט דער רענען אויפגעהערט.. 

נאָלרע האָט געהייסען איהר שוועסטערל זיך געהן לענען שלאָפען. 

-- געה, ‏ =ײנדעלע -- האָט זי צו איהר געזאָנט, און זי אַ גלעט' 
געטאָן איבּער רעם קעפעלע --- דיר איז שוין צײט צו שלאָפען. דו װעסז' 
כּעסער פריהער אוימשטעהן. רײן לעהרער װעט שוין היינט נישט קומען. 


גנעב -זהענמונט:-. אנגאנגקשא -- 104 --- ( ןא א ימע 
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דאָס קליַיַנֹץ מִעָ: טעָלעָ. 
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- - שולע, אָבּנעלאָזענע. ראָרט האָבּען זיך געפונען עטליכע אַלטע בּײנק. 
| מיט אַ קאַנאַפּקעלע, איבּערגעצוינען טיט אַ געלבּליכען, אָבּגעליאַקע* 
װעטען סיטץ. נעבּען דער װאַנר אין געשמאַנען אַקאַמאָרֶע איבּערנעי 
ידעקט מיט אַ טישטוך, װײים װי שנײ, און דערויף איז געװען אױיסגעי 
ישטעלט שמאָכטעלײען 1 אַ פּאָר קליינע פּאָרצעלײענע שעלכלעך טיט רויטע 
קװײטען, אַ צװײ בּלויע געשליפענע קעלישקעלעך, אַ פושקעלע אַ שילדי 
קרעטענם, אַ שפּינעלע און קלײנע פּאַרפומע:פלעשלעך, וכדומה נאָך 
אַזעלכע קלײניגקײטען, + װאָס זענען נעווען די נאַנצע צירונג , דאָס שייני 
דעל אין שטובּ, דערצו האָט מען נאָך געקענט צורעכענען רי עטליכע 
בּלומענטעפּלעך אויף די פענסטער , און מיט זײד אויסגעשטריקטען פּאָר- 
טרעט פון משה רבִּינו, האַלטענדיג די לוחות אויף דער האַנר, נעבּען 
פֿענסטער איז געשטאַנען אַ טיש, אָנגעלענט מיט לײנװאַנד, מיט פּאַסמעס 
פעדעמלעך און מיט אַלע אַנדערע זאַכען, װאָס צו דער אַרבּיט, 


אַרײנקומענרינ אין שטובּ, האָט גאָלדע מיך פּאָרגעשטעלט פאַר 
איהר מוטער, אַ דאַרע , אַ שלאַפע יורענע פֿון אַ יאָהר פופציג, רערצעה. 
לענדיג איהר אין:קורצען ראָס נאַנצע בּעגעגעניש איהרם, ערשט נישט 
לאַנג,, אין געסעל ראָרט, די מוטער האָט מיר געמאַכט אַ שענעם בּרוך. 
הבּא און מיך געבּעטען זיצען, געבּען עק טיש אױיף אַ בּיינקעל איו גע* 
זעסען אַ קלײין מײדעלע פון אַ יאֶהר אַכט, זי האָט כּלומר'שט עפּים װי 
גענעהט און אונטערװײלעכס אויף מיר געקוקט מיט גנבה'שע איגלעך. 
גאָלרע האַט זיך אויך געועצט נעבּען טיש און פּנאַנדערגענומען דאָס 
פעקעל , װאָס זי האָט געבּראַכט, איך בּין געזעסען װי אַ חתן:בּחור און 
נישט גערערט קײין װאָרט, אויפץ האַרץ איז טיר געװען פרעהליך, איך 
האָבּ געקוקט, װי גאָלדע אַרבּיט מיט איהרע װײסע פולע הענטלעך און 
עס האָט מיר עפּיס שטאַרק הנאה געמאָן, 


עטליכע מינוט איז מען אַזױ געזעסען שטיל , רערנאָף איו געװאָי 
רען אַ רער איבּער דעם װעטער, װי נוימיב רער רעגען איז, רי אַלטע 
האָט אפשר אַ מאָל צעהן איבּערגע'חזר'ט, אַז דאָס נעהט נישט קיין רעי 
יגען, נאָר בּרויט געהט עס, און האָט נעמאַכט האָפּנונגען, אַז נאָך דעם 
דענען װעט מיט עטליכע גראָשען זיכער װעלװעלער װערען דער מקח 
יפונ'ם פֿור מעהל, נאָלרע האָט עפּיס זיך איבּערגעווינקען מיט רער מוי 
טער און איז אַרױסגעגאַנגען. רי אַלטע איז געבּליבּען נעבּען מיר, האָט 
יאַלץ גערערט און אַרױפגעקומען אין שמועס דערויף, װי רער מאַן איה- 
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ירעל, אין הױ. ַרײן, איז געהאַנגען אַ קלין װײס שילד מיט שװאָרצע 
-גתיבה'טע אותיות : , ראָ זיצט נאָלרע יאַקאָכּזאָהן די נעהטערין". 


-- יאַקאָבּזאָהן ! --- טהו איך אַ זאָג פערוואונדערט , רערמאָנענדיג = 
-מיך אין יאַקאָכּואָהן, װאָס האָט מיך אַ מאָל אַרױסנעפיהוט פון רער. 
גױיט, נאָך דער מעשה מיט דעם חון, אַז איך בּין נעבּליכּען װי אויפץ = ײ 
װאַסער, און בּי װעלכען איך האָבּ געגעסען בּיירע טעג ראש-השנה, יש 


-- יאָ! --- רופט זי זיך אָן --- איך הייס נאָלרע יאַקאָּזאָהן, װאָם אי | 
"עפּיס אַייך אַזאַ וואונרער ! שוב 
-- אַײער טאַטע איז מיר פון נאַנץ לאַנג בּעקאַנט -- האָבּ איך נע. 
גענטפערט --- ער האָט מיר אַ מאָל געהאָלפען אין אַ שלעכטע צײט. 
--- מײן טאַטע איז שוין עטליכע יאָהר טױט --האָט ױ געאָגש = : 
*מיט אַ זיפץ, מיעף פֿונ'ם האַרצען , 6 
-- איך גערענק איך, אַז איהר זײט נאָך געווען אַ קלײן מירעלע = 
--זאָג איך מיט אַ שמײכעל, שוין מיט מעהר מוטה אַרײנקוקענדיג איהה . 
אין פּנים, װי אַ שטיקעל בּעקאַנטער. --- 


-- אַזױ ! זעהר אָנגעלענט, כ'לענּען+ּ 


און איידער מיר האָבּען זיך נעוענענט האָט אַ שטאַרקער רונעה / 
יגעטאָן און אַ שלאַקס-רענען האָט אָנגעהױבּען צו פלײצען װי אַ מבּול, א . 
האָט מיך געבּעטען אַרײנצוגעהן מיט איהר צו זיך אין שטוכּ, איבּער / 
װאַרטען דאָרט דעם רעגען, עס פאַרשטעהט זיך, אַז איך האָבּ עס גע* . 
טאָן כּשמחה און בּין פון דע רענען זעהר שטאַרק צופרירען נעװען. / 
פון מײנטװענען האָט נעמענט ניסען אַ מכּול, נאָר קײנטאָל נישט / 
אויפהערען ,. און איך זאָל בּלײבּען מיט איהר אינאײנעם אין שטובּ חי / 
אין נחים תּבה, 


די שטובּ, אין װעלכער איך בּין אַרינגענאַנגען, איו בּעשטאַנען | 
:פֿון אײן חרר, איבּערגעטילט אין רער טיט מיט שפּאַנישע װענטלעך. 
אײן העלפט איז געווען אַ צימער אויף צו שלאָפּען, רי אַנרערע העלפט---. 
אַ צימער אויף צו זיצען, בּיים ערשטען אָנבּליק האָט מען געקענט זעהר 
גרינג אַרױסועהן, אַז דאָרט ואוינען טענשען ‏ אָרעטע, אָבֶּער נישט קײן . 
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דאָס קליַיַגֶץַ מעָנשעָלץַ. 

- קלאַפּ נענעבּען אין האַרץ, רער קאָפּ האָט מיר זיך פאַרדרעהם און איך. 
- בּין נעבּליבּען שטעהן שטאַרק פערמישט , איך האָבּ רערקענט זי --- ראָס; 
- אי געווען עי 


א האָט מיר רערצעהלט, אַז זי איז פריהער אַבּיסעל גענאַנגען אַלײן- 
דאָ אין רעם געסעל, איז אונטערגעשפּרונגען עפיט אַ פּאַרשױן, האָש: 
 -‏ איהר דערלאַנגט אַ שטאַרקען זעץ איבּער דער האַנד און געשװינר אַרױס= 
יגעחאַפּט בּײ איהר דאָס פּעקעל מיט העמרער, װאָס זי האָט, װי אַ נעה?- 
 -‏ טערין, אָנגענומען ערניץ אין אַנ'אָרט, װען איך זאָל נישט געװוען אונטער=. 
- - קומען און אָבּנעהמען בּיים ננב רי זאַכען, --- האָט זי געזאָגט מיט טרעה?- 
- רען אין די אוינען --- װאָלט זי געבּראָכען געװאָרען פון כּרױם און נאָך- 
אַהײן אין אַ מיאוס'ץ רוף בַּיי לײט, קײנער װאָלט איהר מעהר קין שטאָף" 
אַרבּײט נישט גענעבּען, ז האָט מיר געראַנקט פונ'ם נאַנצען האַרצען, 
- = דאָס פֿנים האָט איהר דערבּײ געפלאַמט און איטליכער בּליק פון איהרע- 
- פײערדיגע אונען האָט מיך נעבּריתט, נע'שרפה'ט, איך האָבּ געפיהלט, 
אַז אָטיאָט װערט מיר אינוועניג צושמאָלצען דאָס האַרץ װי װאַקס, 
-- גאָט זאָל אַייך בּעצאָהלען } --- האָט זי מיר צולעצט געזאָגט טימ 


- אַ צימערדיג קול, און געװאָלט געהן איהר װעג, 
-- נײַן,. נין ! --- האָכּ איך טיך אָנגערופען צוקאָכט, איך װעל אַייך- 


כּשׁום אופן נישט לאָוען געהן איצט איינע אַלײן, איך מוז אַייך אונטער=- 
פיהרען בּיז צו אַײיער הײם, 


זי האָט זיך עפּים װי געקװײנקעלט, דאָס פּנים איהרם האָט געואָגט,. 

אַז איהה איז עפּים פריקרע צו געהן אין דער צײט מיט אַ פרעטרען יונ"- 
גען-מאַן, נאָר איך האָבּ זי נישט געלאָזט קומען צום װאָרט, געשוינף- 
גענומען צו מיר אין האַנד איהר פּעקעל העמדער און בּין מיט איהר נעײ. 
נאַנגען װײטער דורך געסלעך, ואוהין זי האָט מיך געפיהרט. רעם גאַנײ. 
צען װעג האָבּען מיר נישט נערערט כּמעט קין װאָרט, איך האָבּ נאָר- 
אונטערװיילעכס אויף איהר געקוקט און געציטערט, װי אין אַ קרחת , און- 
װען זי האָט מיך אָנגעריהױט בּײ דער האַנר בּשעת-מעשה, אַז זי פלענטי: 
אַלץ װעלען צונעהמען בּיי מיר רעם פּעקעל, |נישט מטריח צו זיין מיף- 
מיח דעם טראָנען, איז מיר דורך דעם נאַנצען לײבּ רורכגעלאָפּען עפּים: 
- אַ קעלט, דאָס בּלוט איז מיר גענּליבּען שטעהן פערגליװערט אין רײ. 
- אָדערען און עס האָט פֿיר פערנומען דער אָטהעם. אַזױ זענען מיר בּיירע . 
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די זוסער:נעכט, נאָר איהר בּילר אָבּער איז מיר געבּליבּען אֵינגעבּאַקע / 
טיעף אין האַרצען, און פון יענער צײט אָן האָכּ איך זי נישט געקענם 
אויף אַ רגע אַרױסשלאָגען פונ'ם קאָפּ,. עס האָט תּמיד פאַר סיר זיך אויס- 
געמאָלט איהר פּנים, איהר געשטאַלט, און בּיײ-נאַכט, אין דער פּינסטער, 


האָבּען אַקענען מיר געפונקעלט, געלויכטען איהרע בּרענענדינע אױנש / 


װי צװײ ליכטיגע שטערען אוים רעם שװאַרצען אָבּנרונט העט-העט אי" / 
בּען אין הימעל , עס האָט מיר אַלץ געדאַכּט, אַז זײ איז מיר שױן לאַנג 
בּעקאַנט, דאַכט זיך, איך האָבּ זי אין טײן לעכּען שוין אַ מאָל געועהן, 
נאָר וען און ואו האָכּ איך נישט געקענט מיך דערמאָנען. דאָס אַײנ= 
שפּאַרעניש עפּיס זיך צו דערמאָנען און נישט קענען איז אָזאַ מין צער, 
װאָס צו פיהלען עס --- איז אינשטאַנד נאָר יענער, װאָס איון דערמים 


געפריוום געװאָרען, דאָס האָט מיר געקראַצט, געפּיקט אין קאָפּ אַ שרעק, ‏ / 


טאַקי נאָר משונע צו װערען. איך האָבּ מיר פאָרנענומען, אַז איך מו 
סיך דערנעהן, װער דאָס מײרעל איז און אויפזוכען, װאו זי זיצט, 

אַ מאָל. בּין איך צװוישען טאָג און נאַכט גראָד געגאַנגען ערניץ אין. 
אַ פאַרלענען געסעל, דער בּלױיער לויטערער הימעל האָט בּײ רי בּרענען 
ויך כּערעקט מיט שװאַרצע פּאָסען װאָלקענס, אין װעלכע עם האָבּען / 
צײטענװײז זיך דורכגעװאָרפען בּליצען װי לאַנגע פייערדיגע שטרײפעלעךר. / 
אין רעס געסעל איז געװען שטיל, נישט קײן פום פון אַ מענשען, און 
איך בּין טיר געגאַנגען זעהר פּערמראַכט, עפים שטאַרק מרה:שחורה'רינ. 
פּלוצלים רערהער איך אַ בּיטער געשרײ, װאָס האָט מיך אָנגעהאַפּט כּיים 
האָרץ. איך ניבּ אַ בּליק -- אַקעגען מיר לויפט אײנער טיט אַ פּעקעל ניך - 
און געשווינד, װי אַ גנב, װאָס װיל אַנטרונען װערען, שטעה! האָבּ איך 
אַ געשרײ געמאָן, זיך געשטעלם בּעהאַרצט דעם פּאַרשױן אַקעגען און 
אויפגעהױיבּען אויף איהם מײן גראָבּען שטעקען. יענער האָט זיך שטאַרק 
רערשראָקען, אַרױסגעלאָזט פון די הענר ראָס פּעקעל און אַלײן איז ער 
אַנטלאָפּען, . גיך פאַרשװינדען נעװאָרען, נישט װײט פון מיר נעכּען א 
פּלױט אי געלענען אויף דער ערר עפּיס אַ מענש. אַז איך בּין צוגעלאָ-. 
פען צו איהם טיט דעם פּעקעל, האָט ער אפילו קיין ריהר זיך נישט גע- 
טאָן.. אין דרויסען איז דערװײל מונקעל נעװאָרען פון אַ שטיק שװאַרצער 
המאַרע, װאָס האָט זיך אָנגערוקט אױבּען אין הימעל, איך חאַפּ אין אַײ* - 
לעניש אָן דעם מענשען בּיים קאָפּ און מונטער איהם, מיט אַ מאָל הויבּם ‏ 
אָן שטארק און אָפט צו בּליצען, אײן בּליץ נאָך דעם אַנדערן, און איך 
דערזעה אַקעגען מיר אַ פּאָר אָפּענע בּרענענרינע אױגען, עס האָט טיר אַ 
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יה, 


פוצען און קלײדען זיך, ראָס אין געוען מײן בּעסט פערגנינען, װי 
דער שטײנער איז פון אַלע אויפגעקומענע משרתים, װאָס האָבּען ליעבּ 
אַרויפצוציהען אויף זיך אַלצדינג, װאָס נְאֶר זײ קענען -- צו געהן בּעי 
האַנגען מיט בּליטשענרינע קייטלעך, קנעפּלעך, פּינגערלעך און זײערע 
ישטיװעל זאָלען גלאַנצען װי רי שפּיגעלעך, כּכדי אויפרײיסען דער װעלט 
די אױיגען, זי זאָל זיך אויף זײ װאונדערן און הירושץ, שבּת פלעג איך 
געוועהנטליך מיך אױספּוצען װי אַ שאָק און דורכגעהן זיך מיט מיינע 
הברים, צו װײזען זיך אויף חרושים פאַר דער װעלט און צו בּעטראַכ. 
טען די אַלע װײכבּלעך און מײדלעך, װאָס געהען קאָמפּאַניעסװײז שפּאַ 
יצירען ,. איך האָבּ געקענט אין דער שטאָרט כּטעט אַלע דינסטען און געי 
אוסט מעשיות, היסטאָריעם פוּן אַ סך װײבּלעך, צװישען װעלכע איך 
האָבּ געהאַט ועהר פיעל בּעקאַנטע, 

אַז איך האָבּ אײױנטאָל שבּת-נחמו געשפּאַצירט מיט חברה אין רער 
שטאָרט , װאו עס האָבּען זיך געשאָטען יורישע טעכטער אין זײרענע און 
סאַטעטענע מלבּושים, בּעהאַנגען מיט פּערעל און טיט אַלערלײ מיני ציי 
הונג, איז מיר אַקעגען געקומען עפּיס אַ מײרעל, אָנגעטאָן זעהר פּראָסט 
אין אַ סיטצען קלײדעל, רײן װי זילבּער , איהר פּנים האָט געשײנט װי 
דער ליכטיגער מאָרגענשטערען און פערטונקעלט אַלע אַנדערע מיט זײערע 
ערעל און רימענטען, זײ האָבּען אַקענען איהר זיך אָנגעזעהן װי אַ ליכט 
אַקענען. דער זון, בַּיי רער זײט אין איהר געגאַנגען אַ יונגער מאַן, אַ 
פּטאַטעטשנער, זעהר שען געװאַקסען, איהר שענקײט האָט מיר פערנו, 
-מען די אויגען, איך בּין געבּליבּען אַ היבּשע צײט שטעהן װי צוקאָכט 
-און נישט געהערט נישט נעזעהן, װאָס אַרום מיר טהוט זיך, אַז איך בּין 
שפּעטער אַבּיסעל צויזיך געקומען און מיך אַרומנעקוקט, האָבּ איך זי 
מעהר שוין נישט נעזעהן, זי האָט דערװײל זיך פערמישט צװישען רעם 
יעולם און פערשווינדען נעװאָרען, אַזױ װי אַ פליהענרינער שטערען אין 
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מעָנדעָל! מופֿו ססוים. 


מאַקִי אַרײנשטופּען זײ עפּיס אין הענטעל, טראַכטענדיג זיך דערבּײ, לאָמיך ‏ 


זײ פּערשטאָפּען דאָס מויל, לאָזען זײ זיך נישט קרימען, נישט משטין 
זײן, נישט בּילען, אָדער נאָר אַזױ: ניש'קשה, לאָזען זײ דעם פּריץ בּים 
װעג געהענדיג אַרײנלאָזען אין אוער אַ נוט װאָרט, אַ טשרת אַ מליץ 
ישר קען אַ מאָל זעהר פיעל העלפען, דאָס װאָס אַטשרת פועל'ש אִ 
מאָל בּיי זײן ארון, קענען עם גרויסע לײט נישט פּועלן -- דער משרת 
װײיסט בּיים אדון דאָס האַרץ און פאַרזעהט איהם מיט אַועלכע זאַכּען, 


װאָס מען מאָר נישט זאָנען,,, האָט אײנער בּעראַרפט צו איסרץ -- און / 


װער האָט דען נישט בּעדאַרפט צו איסר'ן ! --- דאָ האָט עֶר שוין פרי. 
הער אָבּנעניצט מיין לאַסקע, עס זאָל וין בּאַװילינט פון מיר, איך 

בּעטען פאַר איהם רחמים און דערמאָנען איהם צו נוטען בַּי אַ שמועס 
מיט רבּ איסר'ץ, פון געלד און מתּנות איז שוין קיין רערע נישט געװען 
מיט ,יהי:רצון* אַלײן איז מען נישט אָבּגעקומען, יענער האָט געמײנם 
אַבּי בּײי טיר האָט ער גע'פועל'ט , אַז איך זאָל בּײ רב איסר'ן פערװאַר- 


פען פאַר איהם אַ װאָרט, איז ער שוין געהאָלפען, חאָטש איך האָבּ טי - 


געוואוסט מײינם, אַז איסר אַלײן קען איהם אַזױ פיעל העלפען, טאַקי אויף 
איסר'ם רעד, ,װי אַ טויטען בּאַנקעס*, װאָס אַרט עס מיך 1 לאָו ער טײ- 


נען און געבּען נעלד, און װען אפילו ס'איז אַ מענליכקײט געװען יאָ צױ - 


העלפען, װעט דאָך איסר נעהמען און טאָן זיינם נאָר אָהן מײן שתּרלנות. 
יהיה-איך:שיהיה, אַזױ צו אַזױ, װעט דאָך איסר אַלץ געהמען געלר און 
מאַכען װי דער שמיינער זײנער : ,מיר ועלען זעהען, מיר װעלען זעהען, 
מיר װעלען זעהען !* הײנט צוװאָס טוג איך נאָך דאָ אין דערמיט! נאָר 
װײטער טאַקי, װאָס אַרט עס מיך 1 לאָו יענער מײנען און נע- 
בּען נעלר , 

אָט אויף אַזאַ אופן האָבּ איך מיר אָנגעהױבּען בּיסלעכװײן נתנרל 
צו װערען, צו נעהמען אויף זיך לײבּ און טאַקי צונױיפגעקליבּען שענע 
עטליבע נילרען. 
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דאָס קליַינע מעַנסך צִ 


| א : | צענונען. רעם נגיר, זאָגט ער, כּעדאַרף מען :עהמען אויף דער אַרענרע 
- טיט איהם שפּילען רי קאָמעריע, מאַכען מיט איהם רי קאָפּעקע"-- 


- ס'טייטש, איסר אַלײן איז דאָך שוין אויך אַ נגיר, טאָ נעהם-זשע איהם, 
שוטה אײנער , -אווף דער אַרענרע, װער, דו כּהמה, איסר'ס אַרענדאַר, 
איסר'ם נשמה ! איסר אַלײן איז דאָך אויך אַ כֹּח, נו, נעהם און שטעל אַ 
װינטמיהל, איכר זאָל דרעהען רײנע רערער ! ס'שייטש, געבּראָטענע מוי- 
בּען פליהען דיר אין טױל אַרײן, און רו, בּהמה, שרײעסט עסען!... 

איך װיל אַייך דאָ נישט אַ ים כּרײען, איך הױבּ-אָן איסר'ן חנפה': 
נען, זוך מיר אויס טױזענטער װענען, מי צו איהם זיך צוײשמײכלען, װי 
איהם אינװעניג אין האַרץ אַרײנצוקריכען, בּיז איך האָבּ איהם למזל דער- 
מאַפּט און װער, אין אַ נוטער שעה, זיין נשמה!.. . איסר איז דאָך נישט 
מעהר װי אַ מענש, ער האָט אויך ליעבּ געהאָט, מען זאָל איהם הנפה': 
גען, קעצקען , מען זאָל איהם בּעװאונדערן און פון איהם שטאַרק הנאה 
האָכּען ! הנם ער האָט זעהר מֹט געוואוסט, װאָס פאַר אַ האַפּט, װאָס 
פאַר אַ טמשות דאָס הנפה'נען האָט, ער אַלײן, אַ שטײגער, אַז ער זאָגט 
אײנעם: איהר זענט דאָך אַ חכם, אַ גוטער, אַ פרוטער, אַ כּעל:צרקה, 
אַ כּשוי"ער, עהרליכער מאַן, הײסט עם גאָר קאַפּױר: אַ שיטה זענט 
- איהר, אַנ'אַכור, אַ צבוע'ק, אַ קאַרגער הונר, אַ גנב-שבּגנבים, דאָס שװאַרצ- 
אַפּעלע פונ'ם אױנ | אַזױ איז שוין, אַ פּנים, אויף דער װעלט, אַז איט. 
ליכער לאָזט זיך אַיינרערען, איטליכער האָט ליעבּ זיך צו נאַרען,., נאָר 
מײַנט נישט, אַז דאָס איז מיר גרינג אָנגעקומען, נישט אַזױ ניך טהוט 
זיך, װי עס רעדם זיך. עם האָט לאַנג גערויערט בּיז מיר. איז געראָטען 
צו װערען איסר'ס חשוב. אַייךְ װעט אפשר קשה זין, װי װערט 
עס פֿון אַ משרת אַ חשוב 1 אי , האָט אוֹיף מיר קײן פאַראיבּעל נישטן 
אױבּ אַזױ, קענט איהר ראָך נישט די װעלט! כּמעט אַלע משרתים וע* 
גען חשובים, און כּטעט אַלע חשובים זענען משרתים.., 

אַה דער עולם האָט דאָ אַרױסגעזעהן טײן חשיבות, אַז איך בִּין 
איסר'ס נשמה, זיין חשוב'ער משרת, האָט מען מיך אָנגעהױבּען צו גלע- 
טען, אָכּצונעכּען מיר אַ בּרײיטען גוט:מאָרגען, װי דער סדר:העולם איו, 
אַזױי געװעהנטליך איז שוין דער אַיינפיהר מששת ימי בּרֹאשית, אױבּען 
און אונטען, אויף רער װעלט, אַז טען בּעראַרף עפּיס האָכּען צו רעם 
פּריץ, זעהט מען פריהער זיך צו-שאַרען צו זײנע חשוב'ע משרתים, זײ 
צו נגעפעלען. אַרײנצולאָזען זיך טיט זײ אין עפּים אַ שמועס טיט זיסע 
רעדעלעך , צו װערען כּלומר'שט מֿיט זײ נאָהענטע שמעלקעם, אוּן אנב 
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מפַנדעַלײ מוכר פסריס. 


יאיך האָבּ שוין געקענט אין מײן גראָר אָבּאַרבּײטען /מעשים, | מאַכען. : 
ייפוילע תּנועות און געהן אַלץ מיט שפּיצלעך. די גרעסטע הנאה האָ 
י'איד געהאַט אָבּצוטאָן איינעם אויף טערקיש, גליך װי איך װאָלט מיך אין / 
?איהם נוקם געװען, האָטש ס'איז נישט געװען פאַר װאָס. גלאט די ואַך / 

:אַלײן --- ראָס אָבּטאָן אויף טערקיש און דאָס אויסדרעהען זיך דערנאָך . 
ינלאַט װי אויף אַ טעלער, האָט מיר געמאַכט פערגניגען, פונקט װי אנ 
אָרמען ישיבה-בֹּחור מאַכט פערגניגען אַ שטיקעל אויפטהו אין דער נמרא, 
צי קוטט רערפון עפּים אַרױם צי נין, אָבּער אַ שענער אַינפאַל, אַ שט' / 
קעל שכל, אין דאָך עס דערװײלע!,., דאָס געפיהל פון יושר, 2 א שש 
"רחמנות, האָט בּיי מיר נישט רערלעבּט נאָר אָנהױבּען צו װאַקסען . 


,ישר איז אַ נומילאַסטיק, װאָס לאָזט זיך ציהען װי מען װיל, ראָס/ 
*איז אַ , כִּי הנה כּחומר", װעלכס דער טענש האָט בּיד צו בּױנען עם אַװי . 
יאי אַזױ, צומאַכען רערפון עפּים, װאָס עם איו נאָך זײן יאר 
/רחמנות , דאָס איז אַנ'אױסגעטראַכט װאָרט, אינגאַנצען נאָר אַ שװינרעל.. 
*דו,, אַז דו בּיסט שלאַפער פון מיר, בּיסט אַ שלימ'מזל'ניק, אַ טויגעניכטם, 
װוילסט. :דו - מיך אַיינרערען כּלומר'שט רחמנות |'---אַװי האָט געאָגט / 
איסר א יי א 


איך' כִּין געװען איסר'ס אַנ'אמת'ער תּלמיד, האָכּ מיר גענעבּען / 
- מיה, מיך געפלײיסט, דעם רבּי'ן מײנעם צופרירען שטעלען, טאָן אַלצײ - 
'דינג נאָך זײן נעשמאַק, װי איהם געפעלט, דערפאַר האָבּ איך שי 
יחן און ליטזעליגקײט אין זײנע אוינען, אַזױ אַז ער װאָלט מאָר מיר, . װי 
+מען זאָגט, קֵיין זאַק בּאָרשטש נישט נענומען. 


אַז איך בִּין עלטער געװאָרען , האָכּ איך אָנגעהױבּען מיך שטאַרק / 
-צו בּעטראַכטען און זיך אַלײן אַלץ פרענען: ,מתי אעשה לביתי!* װען, / 
הײסט עס, װעל איך שוין אָנהױבּען עפיס טאַקי צו טאָן , איך זאָל אױעי / 
?געריכט וערען 1 ,ואני כֹּאתִי בּימים* --- און איך בּין דאָך שוין אַכּחוֹר, ‏ / 
: כּרוך:השם, מיט אַ סימן בּערדעל ! אמת טאקי, איסר'ס תּורה קען איך 
יגוט, קען זי מיט אַלע פּשט'לעך, נאָר ,לא הטדרש עיקר --- פלענט דער 

- הלטוד:תורה-מלמר זאָגען -- נישט דאָס לעהרנען איו רי קונץ, 

יעֵיקר איו די מלאכה: דאָס שמייסען", איך האָבּ אַלץ נעטראַכט, נע* 
טראַכט, אַזו לאַנג:אַזױ בּרײט, בּין איך בִּין געפאַלען אױף אַ הסכּרה 
אַזױ ‏ אַיאַ, דו נאַר אײנער ! --- מאַך איך צו מיר אַלײן -- איסר װאַרנעה, 
ירער רבּי, זאָגט: ,אַ קלוגער בּעדאַרף מיט אַלצרינג אויף רער װעלט ויך 
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דאָט קליַיִנץַ מעֲנֹשלָלף. 


ישלענ. װער עס האָט נאָר געװאָלט, האָט אין מיר אַרײנגעלענט, מיף. 
- געבּראָכען רי דאַרע בּיינער. נו װי זאָגט מען עפּים: פון עלחטא װערם: 
- מען נישט פעט: פון אַ סך שלאָגען װערט מען טאַקי רערשלאָגען, אי 
- קאַטאָװעס עפּיס, װאָס מײן לײבּ, מײן אױסגעדאַרט, אויסגערייווערט לײב, 


האָט אין זיך נעבּעךְ אַרײנגטנומען! איך נעבּעך לײר הונגער, קעלט,. 


- פיהל, װי עס נעהען מיר אויס רי כּוחות, עס שטעכט מיך אין אַלע: 


גלידער, ס'איז מיר נישט גוט -- איז אָנשטאָט מען זאָל זאָגען : אַ רחמנות,. 


אַ קינר נעבּעך געהט אוים, אַ מענש, אָדער לאָז זיך זין אפילו גלאַט אֵי, 


נאָטס בּעשעפעניש צאַנקט נעכּעך װי אַ ליכט, ער איז הוט און בּיין--- 
נעהמט מען נאָך און מען רײסט מיר. מיין ראַרע:קװאַרע שטיקעל פלײיש, 


נעהמט מען נאָן און מען גים מיר נאָך װעהטיג אי שטעכעניש, נעמט. 


 -‏ מען נאָך און מען צופּט מיר דאָס איבּערינע שטיקעל הוט אוים!,,, אי 


בּין פשוט געווען פערטױיבּט,. פערטומעלט און פערדולט, הײנט דערצו'. 


- = נאָך, בּעראַרף מען װיסען, בִּין איך געבּוירען געװאָרען אין בּשזליודעו , 


װאָס אין תּוך אַרײן אין זי אַ קליין שטערטעל, און אַ קליין:שטערטעלרי=-. 
גער בּלײבּט טאַקי אַ קלײן:שטערטעלרינער ,. די קליין:שטערטעלרינע לײט:: 
זענען עפּיס טאַקי נאָר אַנדערע מיני מענשען, מיט אַנדערע חושים, מים:: 


- אַנאַנדער טעם, אַנ'אַנדער ריח, אַנ'אַנדער מח, זײ שטינקען נישט, זײײ 
- שטעקען נישט, נישט פיש, נישט פלײש, עפּיס פאַר זיך מיני בּרואים.., . 
- = איך װיל דערמיט אַייך נישט מעהר אױסבּרײען, אַז איהר זאָלט זיך נישט;: 
- וואונדערן, װי קומט עם, װאָס אַזױ אַ נאַר, אַ לעקיש װי איך, פלעג אַ. 


מאָל פאָרט פּאַלען גליך און רענקען מיט אַ גאַנג, אמת טאַקי, אַ נאַר. 
בִּין איך געווען און בּין מיט מײן נאַרישקײט געפֿאַלען איטליכען אין רי' 
אוינען, אָבּער פונרעסטװענען נישט קיין נאַטירליכער, נאָר גלאַט אַ פערי . 
רולטער, אַ דער'הרג'טער, אַ רערשלאָגענער, עס האָט מיר אין קאָפּ נישט:: 
נעפעהלט קיין קלעפּקע, נאָר רי קלעפקע איז נאָך נישט געװען בּעאַר. 
כּײט, אָבּגעהובּלעװעט, אָט-אָ דאָס בּין איך נעווען, דעריבּער האָבּ איך-- 
מיך נאָך געקענט שפּעטער עפּים אויסלעהרנען, מיך עפֿיס אָנשטױסען, . 
און דעריבּער האָכּ איך געקענט איבּערנעהמען רבּ איסר װאַר* 
נער'ס תּורות , : 

בּײ איסר װאַרגער האָבּ איך אַװעקגעדינט אַ סך יאָהרֹען, אין דעם 
משך צייט האָבּ איך מיך אויסגעשליפען, האָבּ נוט פּערשטאַנען און גע. 
קענט אַלצדינג, װאָס אַ קלײן מענשעלע בּעראַרף צו קענען, װאָרום איך- 
פלעג זיך שטאַרק צוהערען מיט קאָ, און בּין געווען דרינען אַ מתמיר, 
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, 
אַ חשוב , געהאַט אין דער האַנר רעם שליסעל פון קינדער, פון שנײ אוך 
רענען : נישט גלױבּען אין אַ נלגול, דאָס הײסט, נישט גלױבּען, א 
מענשען װערען מגולגל אין כּהמות, חיוֹת און עופוֹת, אַז אַ געװיסער- 
עושר, װי עס שטעהט געשריבּען, איז געװאָרען אַ מאָל אַ חזיר 1 אײינער, 
עפּים אַ פײינע בּריה -- איז געװאָרען, נישט פאַר אונו געראַכט, אַנ- 


עועל? נאָך אײנער, עפּים אַ גרויסער פּאָרראַטשיק --- אַ פוינעל, װאָס' 


האָט, נושט פאַר יורישע קינדער געראַכט, שטאַרק אָנגעפייפט..,. װײמער' 
איינער, עפּים אַ ,גלאַסנע*, איז געװאָרען אַ פיש געכּעך, פּונקט טיט אַאַי 


,גאָלאָס", אַזאַ שטימע, װי פון אַ שלײען... קורץ, אָט אַועלכע מיני" 


זאַכען האָכּען בּײ מיר געהײיסען עברות. אָבּער חנפה'נען, צבּוע'טשען,. 
זין אַ קלין מענשעלע, דאָס איז אין מיין צעטעל נישט געשטאַנען, טהיכא- 
תּיתי, פאַר װאָס נישט זיין אַ קלײן מענשעלע! מען אי דאָך רײך און? 
נליקליך, איז דאָך טאַקי גוט, אַ קלײן מענשעלע האָט מען נישט הי' 


העזה צו הרג'נען, צו שלאָגען --- און אַז מען שלאָגט, טהוט דאָך עפֿיפ . 


אַזױ װעה! אַ שנײרער, אַ שנײרערקע, אַז רערלאַנגט אַ טעלעמעטשע,. 
װערט דאָך אַזש פינסטער אין רי אױינען. װער שמועסט--אַ חון, אַו ער" 
ררעהט בּיים אױיער, קען מען טאַקי יאָהרצײט פאַרגעסען. און אויסציהען! 
זיך אויף דער ערר אָנצוטאָן, אָדער אױסצוטאָן יֶענעם קאַלאָטען, בּשעת. 
יענער האַלט זיך בּײ די זײטען און קוקט אויף דער סטעליע, ראָס איו,- 
כ'לעבּען, אויך עפּים נישט קיין נעשמאַקע זאַך, אודאי האָט טיר זיך- 
געגלוסט זיין אַ קלײן מענשעלע נליך חי די אַנדערע, פּטור צו װערעף 
מיט אַ מאָל פון אַלע צרות און לעבּען װי יענע אַלע נליקליך, אין עושה' 
און כּבור, דעריבּער טאַקי פלענ איך בּעשטענדיג מיט גרויס חשק טיך 
אונטערהערען אונטער דער טיר, בּשעת איסר װאַרגער פלענט שטועסען; 
מיט זיין גוטען בּרודער, איך האָבּ זיך אָנגעהערט זעהר פיעל זאַכֶען און; 
דערנאָך טאַקי זוכה נעװען צו פאַרשטעהן נוט זײנע װערטער, איך האָבֿ. 
איהם טיט דער צײט אַ סך כבּעסער פּערשטאַנען װי רעם תּלמור:תּורה- 
מלמר , 

אמת טאַקי, אַ לעקיש בּין איך געווען אין דער יונענר, זעהר נאַ- 
רישעװאַטע, נאָר װי שׂפּעטער האָט זיך אַרױסגעװיען, בּין איך נישט- 
געװען אַ נאַר פון דער נאַטור, װאָס רען=זשע! אַ נעמאַכטער. די מעשה 
דערפון איז, װאָס תּמיר, פון דער קינדהייט אָן, ‏ בּין איך געװוען פש - 
װיסט, פּערװאָגעלט און דערשלאָגען . מען האָט מיך אויפגעהאָדעװועט מים. 
קללוח , גראָבּע מיאוס'ע װערטער, מיט שטיץ, טיט קלעפּ און מיט טויט- 
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עס פֿאַרשטעהט זיך, איסר'ס דרך, איטר'ם בּלִיק אויף רער ועלם 
איז פֿאַר מיר תחלת נעװען צו הויך, און אַ סך װערטער דערפון נאָר 
הּרנום. איך האָבּ נאָר ניט געואוסט, מיט װאָס מען עסט עם. נאָר 


 -‏ יענע װערטער זיינע אָבּער, אַז געלד צו האָבּען הײסט צו זיין אַ קלײן 


מענשעלע, און אַ קלײן מענשעלע הײיסט חנפה'נען, צבוע'טשען, לינגערן--- 


דאָס האָבּ איך בּאַלר טאַקי אױפּגעהאַפּט, אָט:אָ דאָ בּין איך שוין רער. 


גאַננען דעם רעכטען סור , אָבּער נאַנץ גוט װאָס הײסט אַזױנם חנפה'נען, 


- צבּוע'ששען -- דאָס האָבּ איך נאָך לעת;ּעתּה נישט רעכט פּערשטאַנען. 


איך מוו דאָ בּעמערקען, אַז דענסטטאָל האָבּ איך נאָך נישט נום 
געװאוסט בּכּלל צו אונטערשיירען, װאָס מען מענ און װאָס מען טאָר 
ײַשט, אַנ'עברה האָט בּײי מיר געהײיסען: קוקען, אַ שטײנער, אױיף רי 
בֹּהנים בּשעת דוכנ' נישט שלאָגען קיין כּפּרות, נישט געהן צו תּשליך ! 
שניידען רי נענעל כּסדר, נישט איבּערהיפּערן אַ פינגער איבּער אַ פינגער! 
נישט צולעגען צו רי אָבּנעשניטענע גענעל דרי פּיצלעך האָלץ, אָבּנעי 
שניצט פון אַ סטענדער צי פון אַ טיש, זײ זאָלען אויף יענער װעלט דאָרם 
דינען פֿאַר כּשר'ע ערות ‏ נישט גלױבּען אין אַ בּעלשם 1 נישט גלױבּען 
אין אַ לץ} נישט גלױבּען, אַז אין דער נרויסער שוהל דאַװנען בּײ נאַכט 
מתּים { נישט גלױבּען אין עולם:התּוהו --- דאָס הײסט: גישט גלױבּען, אַו 
8סך מענשען געהען אַרום צווישען אונז, דאָ אױף דעם עולם, זײ 
האַנדלען, דאַכט זיך, זײ מאַכען געשעפטען, זײ פּאָהרען אויף ירירען, 
קויפען און פערקויפען, הו:הא:הו! און בּאמת זענען זײ נאָר מתים, 
שױטע:-געשטאָרבּענע, נעבּעך, אױף דעם עולםהתּוהו.,, נישט גלױבּען, 
אַז צום בּעוליורעװער פלענען קומען מתים צום משפּט, געפיהרט פונ'ם 
מלאָך:הדומה מיט אַ קאָמאַנרע מלאכי:חבּלה װי אַרעסטאַנטען אָרער נישט 
צו גלױיבּען, אז ,ער* טאַקי, עליו השלום, האָט געהאַט קפיצת, הררך -- 
פֿון דאַנען אין הימעל איז בּיי איהם געוען אַ שפּײ, עֶר איז דאָרט געװען 
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די מגילה.,., היינט בּעראַרפּסט דו װיסען װײטער, אי אַ קלונער בּעראַרף 
מיט אַלצדינג אין דער װעלט זיך בּענוצען. פאַרשטעהסט דוז אַצינד װעל 
איך דיר עס איבּער'חזר'ן נאָך אַ מאָל, --- נעהם דעם בּום אין דער האַנר 


און זאָג מיר נאָך, מיט כּונה, טפּש אײנער, זאָג: איף כֹּה בּעשטעהט ‏ 


אַלצרינג, אַ נגיר מיט געלר איז אין דער װעלט אַ נרױסער כֹּח, און 


אַ קלונער בּעדאַרף מיט אַלצדינג אין דער װעלט זך בּענוצען, בּבן בּעײ ‏ / 


דאַרף מען פונ'ם רייכען קענען מאַכען אַ נוצען. װאָס מײנסט דו, מען ואָל ‏ 


בּײ איהם פּשוט גראָבּ נעהמען געלר, נאָר געלר! נײן! מען בּעראַרף ‏ / 


אויך נעבּען איהם קענען שטעלען אַ ווינטמיהל, ער זאָל מיט זיין װילדען 
כֹּח טרײבּען און דרעהען אַײערע רעדער --- עס זאָל זיך מאָהלען ! אָרער 
מען בּעראַרף נעכּען איהם זיין אַזױ װי אַ קאָמעדיאַנט נעבּען רער קֹאָ- 


מעריע, אָדער װי אַ ציגײנער נעבּען זין כּער, האָסטוֹ דו מיר, מיהלנעה, 
אָבּנעטאָסטען אַ פול מעסטעל פונ'ם קאָרן רײנעם, נו געה מאָהל ריר גע" / 


זונטערהייט אין מײן װינטמיהל! האָסט דו בּעצאָהלט מיר, קאָמעדיאַנט, 
פאַר אַ בּילעט, געה-זשע דיר אַרײן אין דער קאָמעריע מיינער און ועה 
רי שענע אָנשטעלען ! אָרער האָסט די גענעבּען טיר, צינײנער, עטליכע 
גראָשען , װעל איך הײיסען מיין בּער דיר טאַנצען ! פּאַרשטעהסט-רו ו איך 
האַלט מיין נביר אויף רער אַרענדע, האַלט איך! רו װילסט צום נביר . 
צו מיין װינטטיהל --- גיבּ-ושע מיר אַ ,מעסטעל", איך בִּין דער אַרענדאַר, 
דו װוילסט, מען זאָל פּאַר דיר מאַכען די קאָמעדיע, דיך , אונטערהאַלטען* 
אַבּיסעל מיט אָנשטעלען --- בּעצאָהל מיר פריהער פאַר אַ בּילעט, איך 
בִּין דער קאָמעדיאַנט, אָדער װילסט?רו אפשר, מין נביר זאָל זיך פּאַר 
דיר שטעלען אויף די לאַפּעם, לעגען זיך פאַר דיר אין רער לענג, אין 
דער גרײט, און בּרומען --- אַרױס פּריהער מיט עטליכע גראָשען, ניבּ 
מיר, זײ מוחל, װאָס מײן נומער װילען װעט זין, איך בִּין דער צינײ. 
נער !.,, היינט פּאַרשטעהסטו, טפּש'ל} גענוג פאַר הײנטינס טאָל נעי 
לערענט!, ,., להיים, נוטער בּרודער ! 

--- לחיים, איסר', פאַר דײן װינטמיהל! לחיים, לחײם, פאַר רײן 
קאָמעריע און פאַר דײן בּער ! דײנע רערער זאָלען זיך דרעהען, דײן קֹאָי 
טעריע זאָל אָנגעהן, אוֹן דיין בּער זאָל טאַנצען, טאַנצען, טאַנצען.י. 


= 


דאָס קליַיַנץ פעֲנשעָלץ. 
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| -- װאָס הײיסט, איסר, אויף דער אַרענדע! נאָט אַייךְ נאָר אַ 
גײם! װאָס הײסט, דו האַלסט דײן גביר אויף דער אַרענרע 1 אַ מיהל איז 
ער, צו אַלדי שװאַרץ יאָהר, אָרער אַ קרעטשמע, װאָס רו האַלטסט איהם 
אויף רער אַרענרע 1 


-- װאָס טאַכט עס אוים, טפּש איינער 1 װאָס איז די נפקאָ:מינה : 
אַ נבּיר, אַ מיהל, אַ קרעטשמע, אַ רוח, אַ טייפעל און דער שװאַרץ:יאָהר 
װײסט, װאָס נאָך אַזעלכבעס 1 אַלץ איינם, אַבּי אַנ'אַרענדע!.,., הע:הע:הע, 
בּרודער ! דו בּיסט נאָך נאָר אַ מלמר, אַ שומה, מײן איך, אַ פריץ, מען 
מח דיר נאָך אַלצדינג אויסטייטשען, נו, לחיים ! מאַך=ושע, בּרורער, נאָך 
אַ כּוסה..., אַצינד װעל איך פּריווען װי ס'איז ריר עס רערקלערען. עס 
װעט זיין מאַקי אַבּיסעל שווערליך, נאָר ניש'קשה, װעסט נישט קראַנק 
זײן זיך אָנשטױסען, לאָמיר טאַקי אָנהױבּען פון אַ מיהל : 


אַ װאַסער אָרער אַ װינט איז אויף דער װעלט אַ גרויסער כֹּח. קומט 
דאָס טענשעלע, װאָס װיל מיט אַלצדינג זיך בּענוצען, שטעלט אַנידער 
אַ געבּײ מיט רעדער, מיט שטײנער, און מאַכט, אז דאָס װאַסער אָרער 
דער װינט זאָל דרעהען די רעדער, די רערער װירער דרעהען רי שטיינער 
און עס מאָהלט זיך, פאַרשטעהסט דו1 הײנט, טפּש'ל מײנער, לאָמיר 
נעהן װײַטער, ראשית חכמה איז כֹּח, דערויף שטעהט דרי װעלט מיט 
אַלע זאַכען אין איהר, אַ נגיד, װי דו װײסט, איז אין דער װעלט אויך 
אַגרױסער כֹּח, אַלע װערען פאַר דעם נגיד בּטל, װערען פאַר איהם רי 
כּפּרה1 אַלע קריכען און , שאַפּקעװען* פאַר דעם רײכען, אי אַועלבע 
אפֿילו, װאָס זײ קומט פון איהם לחלוטין גאָר נישט אַרױס; װאָס האָבּען 
פון איהם נישט געהאַט אַ מאָל, האָבּען פון איהם נישט אַצינד און װעלען 
פון איהם נישט האָבּען אי שפּעטער, קײנמאָל נישט, אפֿילו אַ טרונק 
װאַסּער, נאָר טהוען עס גלאַט, װײל אַ רײכען קומט כּבור, נאָר אֶהן 
אַ שום נוצען פון איהם, װײל אַ נגיר קומט אַלצדינג, און איך, איסר, 
זאָג; נײן! דער עיקר, װאָס אין אַ נגיר בּעראַרף מען שעצען, איז נאָר 
זיין נעלד, דער נוצען הײסט עס, װאָס מען קען האָכען פון זיין נעלר . 
פּאַרשטעהסט רוז זײן נעלר איז נומער 1, און ער אַלײן נומער 0, נאָר- 
נישט הײסט עם. אַזאַ נגיד, זאָג איך, װאָס ניצט ריר כּלל נישט, זאָל 
בי דיך אַזאַ אָרם פֿאַרנעהמען װי גאָרנישט, װי בַּאַלר אַז נישט דער 
שקה, צו אַלדי רוחות, װאָס-זשע איז מיט איהם אַזױ דער יחוס! קוק 
זיך אויף איהם אפילו נישט אום און הער איהם אַזֹי װי אין טשערנעוויטץ 
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מעָנרעָל:; סופֿר סמרים. 
(כנב- 


פּנים'על, נו, לאָז זיך זײן אַזױ, װאָס זאָל מען טאָן! נעלד מה מען 


האָכּען, אָהן געלר בּיסט:דו דאָך אודאי גאָרנישט, נאָך טויזענט מאָל 
קלענער, װי ראָס קלײנסטע קליין מענשעלע, דו בּיסט אי קלין אי נעמײן. 
װאָס איז, בּרורער, אין דער װעלט אַקבּצן!ּ רו קענסט דען דיר נאָר 
אַזױ משער זיין, אַ פּנים, װי נגידים האָבּען פײנט אַ קכּצן! דאַכט זיך, זײ 


רעדען אַמאָל מיט איהם און האָכּען אױף איהם אַ מאָל כּלומר'שט / 
רחמנות, אין אמת'ן אָבּער קענען זײ איהם נישט לײדען, ער איז זײ נגרויס . 


ד 


אין רי אױגען און טראַכטען: צו װאָס דרעהט ױך אַואַ נפש אױף רעה / 
װעלט גאָר אַרום! עֲפּים קומט ער זײ פַאָר, װי אַנ'אָנשיקעניס -- אַנ'=. 


איבּערבּײנדעל, אַ שטיק מילדפליש און עס ניט זײ עפּים אַ שטאָך אין 
האַרץ, אַז זײ דערזעהען. איהם. זײ דאַכט זיך אַלץ, אַז ער איז אויסען 
אויף זײער לעבּען -- אויף זײער בּײיטעל; אַז ער אין להוט נאָך זײער 
נשמה --- נאָך זײער נעלד, איך האָבּ אָסוור נייַט קײן װערטער דיר עס 
אַזױ װײם אַרױסצװאָגען, בּיסט:דו, בּרורער, אַ קכּצן, בּיסט-רו אָבּגע. 


שטאָרבּען פון דער װעלט, דײנע פריהערדיגע פרײנד, כּאם זײ זענען - 


רײך, האַלטען זיך פון דיר װײט, מאַכען זײ דיר אַ מאָל אַ װיזיט, האָט 
עס נאָר אַ פּנים, װי אַנ'אויפגעקומענע נבירה חאַפּט זיך אַ מאָל אַראָבּ 


ערניץ אין אַ קלײן שטערטעל, אויף קבר-אָבות צו אַ געשטאָרבּענעם טאַטען, - 


אַ קכּצן, אויספּוצענדיג זיך דערבּײ אין פּערל, אין דימאַנטען, דאָס אָרעמע 
קליינע שטערטעל זאָל אָנקוקען, זאָל פון איהר הנאה האָבּען... אין 


חומש צי אין שיר השירים, דאַכט זיך, שטעהט אױך, װי זאָגט מען ‏ 


עפּיס : העני חסיה נח?מעס (עני חשוב. כּמת), דאָס הײסט אַ קבּצן שמעקט 
טיט קברות:בּלעטלעך,.. אין געלר, בּרורער, בּעשטעהט רי גאַנצע 
הכמה, אַלצדינג,,, האָסט דו נעלר, האָסט רו די װעלט און יענע 
גועלט, נאָר היינטיגע צײט נעלר צו האָכּען היסט, װי עס האָט תּמיר 
אין אַלע צייטען געהייסען --- זיין אַ קליין מענשעלע, און אַ קליין מענשעלע 
הײסט, לאָז זיך זײן, װי דו, בּרורער, זאָנסט --- חנפ'נען, צבוע'טשען, 
װאָס אין דער קאָרט.,, לחיים, נוטער בּרורער! 

-- לאָמיר זײן נעזונד, איסר, און האָבּען תּמיר אַזעלכע לעטלעך | 
נו, איסֶר, רײן נביר, בּײ װעלכען דו בּיסט רי נשמה, װאָם איו ער 
אַזױנם ‏ : 
-- אָט פון איהם, בּרודער, װיל איך נישט רערען, פאַרשטעהסט- 
דו! איך װיל פון איהם נישט רעדען. פון דער צים, װאָס איך האַלט 
איהם אויף דער אַרענדע, װיל איך פֿון איהם נישט רערען, ' 
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זיין גאַנג, אויף אַזאַ אופן װי איהם טויג, װי עס פּאַסט איהם צום ענין. 
דער אמת'ער אמת איז נאָר נישטאָ און קען טאַקי גאָר נישט זײן, ער 


װאָלט אויך געשאַדט, פּאַר אונזערע פיהרונגען, פאַר אונזערע מסחרים װאָלט ער 


אָר נישט געװוען קיין נוט אַרטיקעל, טויזענטער קאָנטאָרען, מטויזענטער 
קלײטען און טויזענטעה אַגרערע זאַכען אַזױנע, װעלכע דו זעהסט הײנט 
בּײ אומז, װאָלטען װי שפּין:געװעכּ זיך פונאַנרערגעפלויגען, און עס װאָלט 
פון זײ קיין זכר, קײן שריר ופליט נישט איבּערגעבּליבּען,. אַסך ננידים 
אומערע װאָלטען מיט די טאָרבּעס זיך אַרומגעשלעפּט. נאָט װײסט, װאָס 
נאָך און נאָך און נאָך אַזױנס װאָלטען געװען.,., אפשר אויף אַרבּײיטען, 
מײַנסט דו, בּעשטעהט עס אַלצדינג 1 אויבּ אַזױ, בִּיסט דו אַ נאַר ! אַרבּייטען 
אַרבּײט אַ בּעל-מלאכה : אַ האָלץ:העקער, אַ שטײנער, אַ װאַסערפֿיהרער, 
אַ טרענער, וכדומה, מיט אַרבּײט װעסט דו קײן סך נישט פערדינען, דו 
- זאָלסט אפילו צוזעצטערהײיט אַרבּיטען, װעסט דו פּאָרט צעהן מאָל אין 
טאָג פגרץ פֿאַר הונגער, געה ניבּ זיך טאַקי אֶבּ, אַ שטײנער, מיט 
אַ לעמיל'ס אַנ'עסק, װעסט דו דערויף אַרבּײטען, שוויצען --- װועסט האָבּען 
דאָס לויפעניש, זיך אָבּשרײבּען רי פינגער און לסוף, אַו עס װעט דיר 
שוין נעראָטען, װאָס װעט דיר קלעקען דאָס פערדינסט! די חלה װעט 
דיר נישט קלעקען אויף רער המוציא, חלילה, אָבּער, אַז געראָט דיר 
נישט, איז פערלוירען דײין מיה און בּלײבּסט נאָך בּײ רער װעלט אַ 
קאַטשאַן,, אַ טוגעניכטס, װאָס פּאַרשטעהט נישט מאי דקא?אמרי רבּי'צען 
אוּן קען אַ קאַץ אַנ'עק נישט צובּינדען,. רו האָסט פוילע פיש און פער* 
שטונקענע הערינג..,. קנייטש, בּרורער, נישט אַזױ דעם שטערען! איך 
זאָג דאָ דיר נאָר ניט אַזאַ פילוסופיאָ, נאָר פּראָסטע, ריינע װערטער , 
פילוסופיאָ טוג אויך אויף כּפּרות, צו:גרויסע חכמות איז דוקא אַ גרויסער 
חסרון, די װעלט האָט עס פינט, היט זיך דערפֿאַר װי פאַר פײער, און 
איז טאַקי גערעכט, גרויסע בּריות, געלערענטע מענשען געהען אַרוּם אי 
צוריסענע שטיוועל אֶהן פּאָרעשװעס, פיעל בּעסער געהט עס אין דער 
וועלט דעם קליינעם מענשעלע, מען בּעדאַרף גאָר אַזױ נישט טוינען, זײן 
אַ גרויסער חכם, אַ בּריה, דער עיקר, װאָס מען מוֹז אָכּער האָבּען, איז 
אַ פּיסקעלע אויף שרויפלעך, עס זאָל זיך דרעהען, װען עס קומט אויס, 
אין אַלע זײטען 1 אַ צינגעל אָהן בּײינער, עס זאָל זיך װאַרפֿען אַהין:אַהער, 
אַ לעק רעם, אַ לעק יענעם ‏ אַ רוקען, װאָס זאָל קענען, אַז מען בּעראַרף, 
אך בּוינען  ,‏ אַײינהױקערן אין ‏ צעהנטען .. . --- חנפה'נען  ,‏ צבוע'טשען, 
לינגערן, הײסט עס! -- ועסט-דו זאָגען, מאַכענדיג דערבּײ אַ פרום 
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פֿעַנועָל!:; פופֿר פפֿויִַם, שי כ 
האָבּ איך אויך אַזױ געענטפערט: מיר װעלען זעהן! און איהם דערבּײ 
טאַקי בּתּורת עצה אָנצוהערעניש געגעבּען, אָבּצושטעקען עפיס דאָרט 
דעם, יענעם, פּאַרשטעהסט:דו! דאָרט װאו מען בּעדאַרף... איך האָבּ 
זעהר גוט געזעהן, אַז מײן זעהן אַלײן קען אַזױ פיעל העלפען, װי א 
טויטען בּאַנקעם, לעמיל, דער שוטה, אָבּער איז בּײ זיך געװען נאַנץ ‏ 
ײכער, אַז איך זעה און בּעט דעם גביר מײנעם, ער זאָל אױך ועהן. / 
הײנט בַּײי טאָג, אין רער גאַס, האָסט דו בּעראַרפט זעהן, װי לעטיל 
מיט'ן װײבּ זענען בּיירע מיך בּעפּאַלען פּאַר אַנ'עדה יודען מיט אַ שמחה, 
אַ פרייר אין מיט טרעהרען אױף די אױנען: ,רב איסר, טאַטעני. 
נשמה'ניו ! טאַקי ‏ פריהער נאָט, דערנאָך אַייךְ, נשמה'ניו, האָכּען מיר צוּ' 
פּערראַנקען מיט אונזער. עסק, װאָס מיר האָכּען הײנט אױסנעשפּילט, ‏ 
װען איהר, רבּ איסר, זאָלט זיך ראָ נישט געװוען אַרײנלעגען, װאָלטעך 
מיר נעבּעך געקענט נעהן מיט די האָר. מיר זאָנען און מיר װעלען עס 
טאַק דער נאַנצער װעלט זאָנען: אַז נאָר רבּ איסר, אײן רכּ איסר{ 
פּערשטאַנען האָכּ איך, אַז געהאָלפען איינענטליך דאָ האָט געהאָלפען. 
מײין אָנצוהערעניש --- לעמיל האָט, אַ פּנים, אָבּנעשטעקט, נוט אויסגע-. 
פאָלגט מיין עצה, האָסט בּעראַרפּט זעהן, בּרורער, בּשעת מעשה, װי' 
זי האָבּען מיר דאָ. אַזױ געראַנקם, װאָס פּאַר אַ קנייטשעלע איך האָבּ 
געמאַכט, גלײיך װי אײנער רערט: אי! װיפיעל נעזונד און לעבּען האָמ 
מיר אַייער עסק געקאָסט ! װיפיעל מיה האָכּ איך דערבּײ געהאַט כּיו איך 


האָבּ גע'פועל'ט! --- לעמיל האָט מיר שפּעטער אַבּיסעל אָבּנעשיקט אַהיים' ‏ / 


מיין רח"ש און דערצו נאָך עטליבכע פלעשלעך גוטען װײן, נו, טפש' 
אײנער, האַ?,,., װאָס זאָגסט דו אויף דעם װײן } 


-- הלואי, איסר, לאָז מען אַזױ האָבּען צו זאָגען אויף ריר, אויף 
דײַנע נאַראָנים און דעם נאַנצען שווינרעל.., לחיים ! 


-- װער דערװאָרגען, טפּש אינער ! שווינרעל, זאָגט ער, שוינ- 
דעל! פאַר װאָס הײסט דאָס בּײ דיר שװינרעל? װאָס זענען דען רי אַלע' 
עסקים, אַלע מסחרים, האַק-און:פּאַק פון אױבּען בִּיו אַראָבּ, נישט קײן 
שװינדעל ? איך זאָג דיר : אַלע עסקים ! אַלע, אפילו אין עולם:הבּא-זאַכּען 
אויר, פּאַרשטעהסט דו?,,, אויף װאָס בּעשטעהען דען אַלע מסחרים נאָך 
נאָר פון דער התחלה, װי אַזױ װערען זײ געפיהרט אוּן מִים װאָס לאָזען 
זײ זיך אויס לסוף? אפשר אויף דעס אמת, מוזט דו זיכער מיינען 1 ניין, 
בּרורער ! אמת איז נאָר אַ װערטעל, װאָס איטליכער פּאַרשטעהט עם אויףי 
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ראָס קליַיַנץ מעָנשעֲלע. 
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א שייירען , אַזױי פֿיעל הערען און זעהען װי איך און שטענריג שװײנען, 


5 אפראָנען אין זיך,, איז איבּער אַלע מענשליכע כּוחות, זאָל איך נישט / 
זהאָבּען, צו -אַלדי שװאַרץ יאָהר, אַזאַ שװערע האַנד, װאָלט איך אױף 


4 - פּאַפּיר. מיך אַ מאָל אױסגענאָסען און אָנגעשריבּען אַ שען , טריאַטער*, 


יב'לעבּען,., פּאָסמאַקעװע נאָר דעם װײן, כּרודער! האַ, װאָס זאָגסט 
זדו אױף איהם 1 דאָס האָבּ איך היינט בּעקומען אַמתּנה פאַר עפּיס 
שַגעשעפטעל . 


-- וֹעהר אַ נוּט גלעזעל װײן, אימר,., פאַר אַגעשעפטעל, זאָגסט 
דו, װאָס איז ראָס געווען פּאַר אַנעשעפטעל ! 


-- עט,. אַ געשעפּטעל! לעמיל'ם עפּים אַ משפּט, לעמיל, רער 
שוטה, האָט מיך שוין לאַנג געבּעטען, איך זאָל איהס דרינען אַ טובה 
פּאָן, ‏ נלייך װי איך װאָלט געװען אין ,סור" דער גאַנצער טהוער. רי 
;נאַראָנים בּײ אונז אין שטאָרט מײנען, אַז אַלצרינג איז אָנבּעלאַנגט אין 
זמיר, אַבּו איך װיל נאָר, קען איך העלפען, בּאשר עטליכע שרײבּערלעך 
זעסען בּיי מיר אַ מאָל שבּת פיש, װײל די נשמה נעהט זײ אוים נאָך יורישע 
פֿיש, מײנען שוין אונזערע נאַראָנים, אַז איך בּין מיט אַלע דאָרט פון גרויס 
ציו קלײן אײן לעבּען. בּיים פּראָקוראָר פּישש, אַכּל:ולך! מיט דעם 
שאָליצמײסטער אױסגעקאָכט -- בּרידער ! . אַלצדינג געװענרעט זיך אין 
מיר, נאָל זאָל זײין אַזױ, טפּש אײנער, זאָלען זײ, די נאַראָנים, טאַקי 
אַזױ זיך מײנען און מיך קומען אַלץ בּעטען טובות, בּײ מיר איז פֿאַר זײ 
- תמיד איין ענטפער : מיר װעלען זעהן, מיר װעלען זעהן !. מיט אַ ממה. 
גפשך, פֿאַרשטעהסט דו, זאָג איך עס --- שפּילט יענער אויס, הײיסט עס : 
איך, איסר, האָבּ. געזעהן, חאָטש איך הּאָבּ אַזױ פיעל געזעהן, װי איך 
זעה מיינע אױיערען, און נעהם רערפּאַר אַראָבּ פון אױבּען אַמנה יפה, 
אי װאָס, יענער פערשפּילט, פּערליר איך דאָך נישט מײן ווערטה, מיינע 
תּקיפות, יענער דענקט זיך אַזױ : איך האָבּ פערשפילט נאָר װײל רבְּ איסר 
האָט נישט געװאָלט זעהן, אָבּער װען רב איסר װאָלט טאַקי בּאמת 
צעװאָלט זעהן, װאָלט איך נאַנץ זיכער טאַקי אױיסגעשפּילט. נו, האָט 
זענער אויף מיר אַבּיסעל פאַראיבּעל, לאָז ער מיך קומען װערנען, לאָז 
ער מיך רופען קנאַקניסעל ! אָבּער איך האָבּ מײן שם ,תּקיף' נישט פער. 
לוירען. עט, ער װעט זיך איבּער'רונז'ן, נאָך אַמאָל טאַקי קומען בּעטען 
וסײן לאַסקע אוֹן איך װעל איהם װידער נאָך אַ מאָל טאַקי ענטפערן : מיר 
מעלען זעהן, מיר װעלען זעהן, פֿאַרשטעהסט:דו, בּרורער 1 --- לעמיל'ן 
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מעַנועָל!; פופר פפויס. 


שײיהן, װעט עס שמאַרק קראַצען, שאַרפען די צייהן און אַראָבּציהען ! 
יהוים, פריוו, + אַ שטײגער, איינעם פון דרי רחמנות:שרײער, פון יענע. 
שלימ'מזל'ניקעם און מוסר.זאָגער, פּריװו זײ געבען עפים אַ התטנות אין / 
קהל, אויף אַנ'אַנרערענס אַ שטעלע, אַבּי ער װעט נאָר רערשטעקען זײן ‏ / 
-כּח, אַז ער האַלט די בּייטש, הײבּט ער שוין אָן צו שמײסען און צוֹ / 
-געװעלטוגען בִּיר רמה, נעהם אײינעם אַ געבּעכעל און ניבּ רי טאַקסע איהם. 
-איבּער, הײבּט ער דאָס אײגענע טאַקי אָן, לעהרנען בּלק טיט דעם. 
עולם --- צופּען, רײסען און אַרוֹיסציהען די קלײ פון רי בּײנער. ;ני דאַי / 
כּאָך איז איװאַנאַ. פּאַנאַ!* איז דאָ אַ װערטעל, זעהר אַ נלײך, אמת'דיג. / 
װערטעל! משונע צי חסרידעה האָט ,פּאַ* בּעדאַרפט זײן איװאַנען / 
איבּערגעבּען די בּייטש, בּלײבּ דיר כּײ דין רחמנות:פּנים'ל, רו גוטע / 
עשר'ע נשמה, דו פרום שעפעלע, זאָנ דיר מוסר, זידעל, שרײ װיפיעל / 
ידו װילסט, פון דײנע נעגעל און צײהן, װען דו זאָלסט זי נאָר בּעקוטען, / 
װאָלט, ב'לעבּען, טויזענטער מאָל נאָך ערנער געװען!... : 


--- חלילה, איסר, װאָס פאַלט דיר אֵיין 1 איך מײן נאָר נישט קײן / 
ירחמנות, נאַט אַייך גאַר רחמנות ! עפּיס אַנדערש נאָר מײן איך, ת וו 
איסר, זאָג איך, מענסט אוראי זײן צופרירען. מהיכא תּיתי. אָבּעה / 
יאיך, איך!.,, 

--- רער=זשע, טפּש אײנער, װערטער!... אַזזױ ! דו װילסט אויך 
צופרידען זיין! נעה:זשע, זײ מוחל, צו אַלרי שװאַרצע יאָהר אַהין.,. | 
שטעק אַרײן די לאַפּע, װעסט דו אויך חאַפען אַלעק, בּיסט נישט קראַנק, - 
ב'לעבּען, אַלײן צו בּעשטעהן דיין שטערטעל, דער רוח, ניש'קשה, האָט / 
'דיך אויך נישט גענומען, מאָרגען, בּרורער, נעהט אַנײע סדרא פון ועהה / 
פיעל קהל'שע ענינים, מען װעט מוזֶען, פּאַרשטעהסט, אַבּיסעל צויקנעלען, / 
יהײינטינע װאָך נעהט בּײ אונז תּרומה. װען, זאָגסט רו, טפש אײנער, װען / 
יהאָבּען מיר פּרשה שקלים ! : 


װידער. אַ מאָל אין אַ שמועס מיט זײן נוטען בּרורער, זיצענריג טיט 
:איהם אין שטיבּעל בי אַ גלעזעל װײן, שטאַרק אויפגעראַמט, האָט איסרן ‏ 
יזיך געעפענט אַ מױיל און אָנגעהױבּען צו רערען אַװױ : 4 

-- זעהר קלוג, מפּש אײנער, האָסט רו נעטאָן, װאָס דו בּיסט / 
יאַצינד געקומען,- איך נעה אַרום מיט אַפֿול האַרץ מחשבות, װי אַקוּהת / 
ומיט פולע אַייטער, עס בּורטשעט אין מיר, בּורטשעט און קען מעהר ױך | 
צישט אַײנהאַלטען, איך מוז שטילערהײים אַמאָל האָטש דאָס האַרץ אִ =5‏ / 
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א דאָס קְליַיִנץָ מצָנטעָלע. 
3 ---יימששס ז; 
א 


; -- דאָס, איסר, איז אַ שפּעטערריגע זאַך , מסתּמא װעט שוין 6 


+ רעכט. לאָמיך שוין נאָר רערלעבּען הערען, מיט װאָס די אסיפה האָט! 


הײנט זיך אױסגעלאָוען , 
-- װאָס פּאַרשטעהסט:רו ראָ נישט, טפּש אײינער! ס'איז רען נאָף- 


אַואַ נוט, גאָלדען פאָלק װי יורען ערגיץ דאָ? מען האָט אַלצדינג נאָב. 


גענעבּען, אַרױפּגעצױגען נאָך עטליבע נראָשען, מעהר נאָך, װיפיעל מיר 
האָבּען אַלײן זיך נעוואונשען, און מען איז זיך פונאַנרערגעגאַנגען שטאַרק 
צופרידען , איך בּין, טפּש איינער, אודאי צופרירען... 


-= אודאי, איטר,, מענסט:דו צופרירען זיין, אָבּער.י. 


-- װאָס אָבּער 1 --- טפש איינער ! װאָס אָבּערז אָכּער אַ רחמנות |. 
װילסט-דו אפשר זאָנען האַ, אַ רחמנות אויף אַ שטאָרט אָרעמע לײט! 
געה שוין געה, נאַרעלע אײנער, מיט הײן נאַרישען פוסטען װאָרט! 
רחמנות ! רחמנות, זאָג איך דיר, האָבּען אױסגעטראַכט נאָר שלאַפע, 
שלימ'מזל'ניקעס, שאָף, װאָס װײל זײ פיהלען זײער שלאַפּקײט, אַן זײ 


/ - זענען טױגעניכסטען, אֶָהן כֹּח, אֶהן בּריה'שקײט צו דערלאַנגען זײער 


+ די 
גי 6 -צי 
יי טי יי יל 


ואונש, צונעהמען אַלצדינג װאָס זײ פערלאַנגען } פיהלען , אַז זײ פעהלען 
אי נעגעל, אי צײיהן, זיך צו ראַנגלען און װעהרען, --- רעריבּער האָבּען 

, אָט די שאָף, אױסגעטראַכט דאָס װאָרט רחמנות, עס גענומען פאַר 
א צו שרײען, מוסר'ן, בּעטען רחמים, מאַכען רחמנות:פּנים'לעך, 
און מײנען דערמיט צו פּועל'ן... ס'איז אָבּער שוינרעל, גוטער בּרורער, 
לויטער שװינרעל! מען פּאַרשטעהט, ניש'קשה, אַזעלכע אָנשטעלען, מען 
פֿאַרשטעהט, . פאַרשטעהט אַזאַ מוסר מיט אַזעלכע מוסר:זאָנער.,.. איך 
בִּין שוין, בּרורער, אַנ'אָנגעלערענטער, אַנ'אױסגערײבערט לולקעלע, 


אַ שטיקעל מבין, בּרוך=השם, אין דעם פרר העולם, חאָטשע נישט אַזאַ: 


נרויסער למדן, מען בּרויכט נאָר דערצו נישט קײן נרויסע לומדות, 
גענוג, ב'לעבּען, נאָר אַ גלײבען שכל, אַ שטיקעל תּפֿיסה, קען מען שוין 
תּופּס זײן, אין װאָס רי גאַנצע װעלט בּעשטעהט, .זו בּעשטעהט פון צװײ 
צדדים ! פון שטאַרקע און פון שלאַפֿע, פון װעלף, חיות רעוֹת און פון 
שאָף, בַּהמות טהורות --- די נעהמען און יענע ניבּען דאָס הײטעל. 

אַנרערש קען עס נאָר נישט זיין, בּיט איכּער די יוצרות, װעט אוים+ 
קומען פֿונקט ראָס אײיגענע, לאָו רער שלאַפּער, אַשטײגער, נאָר בּע* 
קומען כּח, הע:הע! שוימט עֶר אַרױף פון אױבּען, װערט ער רער פריץ 
און צופיהרט זיך רי הענטלעך 1 לאָו ראָס שעפעלע רערטאַפּען געגעל און 


פנבל---עטאעטטעןעצעצט-בה-- עטכא - 82 -- {2-עעט 0 טק עבט 


מעֲנדעָל: מוכר ספיים. 


-- רער רבּורים, איסר! װאָס הײסט, דו האָסט פאַרגעסען ר / 


אסיפה, הײינטיגע אַסיפה מכּח רעם פלײש} . 
--- ווייכ איך פון װאָס דו רערסט, טפּש אײנער! אַ היכטינע זאַך. 
אַבּיסעל די אסיפה! זי האָט געהאַט אַזאַ ממשות, מ'שטינ'ס-נעאָנט, 


װי אַלע אַנדערע זײערע אסיפות. חע:-חע, יורישע אסיפֿות!... רו האָסש - 
בּעראַרפט שטעהן דאָרט און זעהן עפּים שענם. אַרײנקומענריג אַהינצוֹ, 
האָבּ איך געטראָפען אַ גערודער , דער עולם האָט נעװושעם, נעװושעט ‏ / 
סכּנוות, װי די פליגען ! איך האָבּ מיך מישב געװען, װאָס װעל איך דאָ. ‏ 
מיך שטעלען א ים בּרײיען מיט דעם גאַנצען פּעקעל שומים, און נישט / 


לאַנג נעטראַכט טהו איך אַ זאָג נלאַט אַזױ אין דער װעלט אַרײן: מה 
רעש, אַז מעהר מיט עטליכע גראָשען ? ס'איז נאָך נישט גאָר אַואַ אום- 
נליק, גלױבּט מיר, יודען, אַ סך אַ גרעסערער אומנליק קען זײן, אַוּ 


רער בּעל-טאַקסע װעם אין כּעם װערען און חלילה זיך װעלען אֶבּאֶנעןוּ / 


גלױבּט מיר יורען, ס'איז אַזױ, --- תּאמר מײינסט:דו, איך האָבּ נעוואוסט, 
װאָס איך רער, פאַר װאָס ס'אין אַזױ! אסור! נו, האָסט:דו בּעדאַרפט 


זעהן, װי עטליבע שענע בּעליהבּתּים, װאָס האַלטען זיך פאַר קלונע, ‏ / 


געניטע מענשען, האָבּען געמאַכט ערענסטע פּנים'לעך, זיך גענומען פּאַר 
די בּערדלעך און מיט אַ נאַריש קנײטשעל זיך אָנגערופען: מאַקי אמת, 
ס'איז אַזױ. מען האָט גאָר נישט צוֹ רערען, אַװױ, ס'איז נעװים אַװי... 
דער איבּעריגער עולם האָט אַקענען דעם נישט נעהאַט, װאָס צו ענטפּערן, 
גלייך װי אַקענען אַ געוויסער, שוין אֵיין אױסנעמאַכּטער זאַך, און זענען 


אַלע כּמעט װי געבּליבּען עפּים װי דערװאָרגען,. עמיצער זאָל עס ױך. 


בּערעכענען, האָטש זיך אַלײן פרענען : פאַר װאָס איז דאָס אַזױ ? אײינער 
נאָר, עפּים אַ שײנעץ, אַ ממור בּן:הנדה, אוֹיף װעלכען איך האָבּ שוין 
לאַנג אַנ'אױג, האָט נישט געװאָלט נאָבגעבּען און אַלץ גע'טענה'ט : ס'איז 
גאָר נישט אַזאַ אומנליק, אדרכּה, אדרבּה,,, איז רען אַ בּעל-טאַקסע 


מסיני 1 ניש'קשה, אֶהן אַ בּעל-טאַקסע קענען מענשען אױיף דער װעלט / 
אויך לעבּען, נאָר די קלוגע, נעניטע בּעליהבּתּים, װאָס פאַרשטעהען 


אַנ'עסק, האָבּען אויף איהם געקוקט, װי אױף אַ יונגעל, נישט קיין געני- 
טען מענשען, מיט װעמען ס'איו גאָר נישט כּדאי צו רעדען, און האָבּען 
איהם אפילו נישט מוכּה נעװען מיט אַ װאָרט, פונדעסטווענען, הערסט. 
דו, װיל איך רעס ראָזיגען שייגעץ פּערזאָרגען, דו װעסט מיר מוזען, נוטער" 
בּרודער, אויף איהם אָנשרײבּען אַ שִׁיר:המעלה, צולעגען איהם אַ גוט קנייטעל, עס 
זאָל רייסען, נוט אָנרײסען,., דו װײסט דאָך, איך האָבּ דערצו אַ שווערע האַנר,. 


: 
אטוי יי 4 = 
=+ א 


ראָם קליַיגץ מעַנשעָיע 

װײַן האַרץ אָפען אויף בּײידע טויערען און ער, דער גומער בּרורער זײנער, 
האָט אַהין געקענט אַלע צײט פראַנק און פריי אַרײנגעהן, איבּערלײענען 
-דאָרט און װויסען איסר'ם אַלֶע סודות, װער שמועסט, אַז איסר איז נאָך 
- געווען אַ קאַפּ פֿאַרלעקט, רענסטמאָל פלעגט ער שוין נאָר אַועקנעהמען 
-די האַנד פונ'ם האַרצען און װאָס אויף דער לונג דאָס אויף דער צונג, 
ער פלעגט געוועהנטליך מיט זײן גוטען בּרודער זיך פערקלײבּען צו זיך 
אין צימעה, גאַנץ אָבּגעזונדערט, אַװעקשמועסען און אויסרעדען זיך פּרײ 
דאָס האַרץ, פאַר מיר אָבּער אין עס קײן סוד נישט געװען,. איך האָבּ 
- שוין לאַנג בּעקומען די נאַטור , צו שטעהן אונטער דער מיר און זיך צוי 
הערען צו דעם, װאָס מען רערט , 


איך װיל דאָ אַייך איבּערגעבּען אַ מקצת פון איסר'ס שמועסען מיט 
זײן נוטען בּרודער), צו וועלכע איך האָבּ! מיך אונטערגעהערט, װאָס דאָס 
װעט אַייך אַבּיסעל חאָטש דערקלערען איסר'ם גאַנג, איסר'ם שטה אין דעם 
לעבּען און איסר'ם בּלוק אויף דער װעלם, אין ועלכען איך האָבּ אֵײ. 
זענפעסט מיך געהאַלטען, 


-- הער נאָר אוים, נוטער בּרודער! --- האָט איסר װאַרגער זיך 
אָנגעהופּען אײנטאָל, אַז ער איז געקומען מיט זיין נוטען בּרורער עפּיס 
יפרעהליך, ‏ אַבּיסעל פּערקנאַקט, און מיט איהם זיך אַנירערגעועצט בײ 
- זיך אין דעם בּעוונדערען צימער, הער נאָר, דו, טפּשׂ אײנער ! איך זאָג 
- דיר, אַז אַזאַ טײער, אַזאַ נוט פאָלק, װי יודען זענען, איז אויף דער 
- נאַנצער װעלט נישטאָ, טאַקי זעהר אַ גוט פֿאָלק, אַ נאָלרענס, בּנאמנות ! 
:מען קען פון זײ האָבּען --- אַ גראָשען .+. 

-- זאָג בּעסער, איסר, אַ נאַריש פֿאָלק, ס'איז נאָך אַזעלכע נאַי 
ראָנים װי יודען אויף דער. נאַנצער װעלט גאָר נישטאָ! 

-- גערעכט, גוטער בּרודער! װאָס אמת איז טאַקי אַמת, ס'איז 
אָך אַזאַ טײער, אַזאַ גום, אַזאַ נוצליך, אַזאַ גאָלדען, אַזאַ נאַריש פאָלק 
זי אונזערע אתּה-בּחרתּנו'קעס, גאָר נישטאָ, נישטאָ, נישטאָ! 

-- װאָס האָסט?דו עפּים אַזױ זיך צורעדט, איסר, אין די שבחים 
פֿון כּנסת-ישראל } גענונ גערערט! דערצעהל נאָר בּעסער, מיט װאָס 
האָט זיך אױסגעלאָזען דער סוף פון דער הינטיגער אסיפה ז 

-- װאָס פאַר אֵיין אסיפה!! װאָס פּלױדערסט-דו מיר עפים, גי* 
:שער בּרודער | 


מ::קטעקקקןמתטיט----נעמנעש) --- 3ע! --- הנשי אנ רינ בנגכנבען 


מעַנדעָל: מוכר סמוים. 
געט ערע טע ער דע עייר ערע דירי 


מו. 


רער רב האָט נישט געמאַכט לאַנג קײן שיהות און אָנגעהױכּען װײ / 


טער לײענען אַזױ : | 
כּטבע איז איסר נעװען אַ פערבּיסענער, זעהר אַ בּעהאַלטענער 


מענש, מען האָט בּײ איהם קײנמאָל נישט נעקענט װיסען דאָס מינדעס= - 


יטע, װאָס עֶר דענקט און װי מען האַלט מיט איהם, װאָס ער האָט גע= 


מײנט, האָט ער נישט גערעדט, און װאָס ער האָט נערערט, האָט עה / 
נישט נעמײנט, אפילו דאָס װײבּ זײנס האָט בּײ איהם נאָרנישט געװאוסט, ‏ 


ער האָט פון איהר און פון זײנע קינדער זיך נעהאַלטען תּמיד װײט. אַלע! 
אין שטובּ האָבּען פאַר איהם געהאַט דרך:ארץ --- ער האָט נישט גערערם,. 
נישט גע'טענה'ט קיין סך און קוים האָט ער עפּים אַרױסגערעדט אַ װאָרט, 
האָט עס געמווט בּעשאַפען װערען, טאַקי ניך אין דער הײיסער רנע. זין 
פּנים איז שטענריג , אין אַלע צייטען און אין אַלע אומשטענדען, געווען 
אַלץ איינם: תּמיד ערענסט און, װי עפּיס פערטראַכט, קײן הויך געלעכ- 
טער האָט מען פון איהם קײנמאָל נישט געהערט, זעלטען=ועלטען נאָר' 
פלעגט ער מיט אַ פערמאַכט מויל טאָן עפים אַ שמייכעל, נאָר דאָס זױיערע: 
שמייכעל איז אָבּער געװען נישט מעהר װי אַ ציה מיט אײן זײט פון רי' 
רינע ליפּען, רער איבּעריגער טײל פּנים האָט דערפון אפילו נישט געהאַט 
קײן רמז ררטיזא, אין נעבּליבּען אַיז קאַלט, די אוינען נלעוערנע, אַװי' 
װי פריהער. 


אַ נוטען בּרודער אָבּער האָט איסר געהאָט, אין װעלכען ער האָפּ' 
געקלעפּט מיט לײבּ און לעבּען, מיט איהם איז ער שוין נגעװען בּץרע* 
דעווריג, . זיך נישט פאַרשטעלט אױיף קײן האָר , מיט איהם האָט עה 
ליעבּ געהאַט צו פערבּרינגען אָפּט רי צײט בּײ אַ גלעזעל װײן, און אַרײנ- 
צולאָזען זיך אין אַ שמועס, מיט איהם איז איסר עפּיס װי איבּערנעבּי. 
טען געװאָרען און איז געווען נאָר ניט דער איסר, פאַר איהם איז געװען 


ןא (=טשנטנבעב) .= 2 ( עב / 


דאָס קִליַיַנץַ מעַנשעָלב. 


- דבּ פייבוש -- אַ שאָר, ב'לעבּען, װאָס איך האָבּ נישט געהערט. עס 
| = האָט נעמוזט זיין זעהר שען. 
-- אַזאַ יאָהר זאָלט איהר האָבּען -- כּרומט רב בּעריש שטיל 
- אונטער דער נאָו, 
ניש'קשה, רבּ פייבוש, ס' איז פאַר אַיך, מײן איך, נאָך אויך גע* 
נוג איבּערנעבּליבּען --- טרײסט איהם מיט אַ בּיטער שטייבעלע איינעל פון 
רי נגידים, װאָס מיט אַ פערקרימטע, עסיג:ויערע צורה , 


-- אַ, גוט מאָרגען, רבּי ן --- זאָגט רב פײיבוש יום:טוב'דיג צום 


 -‏ דב, װאָס איז צוגעקומען צום טיש --- זײט מיר מוחל, רבִּי, װאָס איך 


האָבּ טיך פאַרשפּעטינט, בּיז אַצינר בִּין איך פּערטראָגען געװען אַלץ װע* 
גען יצחק אבֿרהם'ן, חברה האָט ערשט למזל זיך אויסגענלײכט װעגעַ 
דעם קבֿורה-נעלד. פּײַדע צדדים האָבּען אַבּיסעל זיך אַיינגעשפּאַרט, פער'* 
עקשנ'ט, חברה איז אָבּער געווען גערעכט און האָט טאַקי אויסגעפּיהרט , 
פֿון װעמען רען זאָל חברה אָבּלעקען אַ בּיינרעל, אַז נישט פון אַזאַ פעי 
טען בּר-מינן 1 -- אַ שאָר, כ'לעבּען, רבּי, װאָס איהר האָט דערװײל גט* 
לײענט און איך האָבּ נישט געהערט , אָ:װאַ, אָ:װאַ! אַואַ מעשה, כ'לע* 
כּען, טעג מען הערען -- מתוק מדבש! פּשוט מחיה געווען האָבּ איך מיך 
געכטען הערענדיג זי פון אַייער כּשר'ן מױל, דער סוף מוז זיין נאָר אָנ 
שיק, אַ שאָר, כ'לעבּען, אַבּיסעל פערשפּעמינט, אָ-װאַ, 

-- אודאי, רבּ פייבוש --- רופט זיך אָן דער רב, זעצענדיג זיך אויף 
זײַן שטול --- אודאי : האָכּען מיר דערװײל אֶהן אַייך היבּש אָבּגעלײענט, 
גאָר ניש'קשה, ס'איז נאָך געבּליבּען שירים , - אָט װעל איך מיך מאַקי 
געהמען לײענען בּיז אין דעם סוף אַרײן, 


מעָנרעָל: פופֿר ספוים. 


-- עט , רב בּעריש --- האָט רבּ חנאָ געמאַכט מיט אַ קנייטשעל-- 

יאיך װײם, כ'לעבּען, נישט, װאָס יצחק:אברהם װיל האָבּען טיט זײן / 
ימעשה, עפּים קומט דאָ פאָר אַזעלכע װערטער, װאָס פּאַסען כּלל נישט 
פֿאַר איהם . . װאָס זאָגט איהר, רבּ בּעריש, צו רי שטעכווערטלעך 1 איהר איהר 
'זענט אַ מבין, ואוהין זי רערלאַנגען } װער װײסט בִּיז װאַנען דאָס לײענען / : 
1 נאָך געדוערן, איך האָבּ הײינט אסור נישט קײן צײט, איך זיץ ראָן 2 
װי אוֹיף שפילקעם, יי 


--- איך זיץ אויך, כ'לעבּען, װי אויף שפּילקעס -- האָט רבּ בּעריש / 
געענטפערט --- אױיבּ איך בִּין אַ מבין, רבּ תנאָ!... פע, פּע! איך װאָלט / 
-מיך אַזױנס פון יצחק אברהם'ן קײנטאָל נישט געריכט! ער איו, דאַכט . 
זיך, נישט געווען קיין נארישער מענש און פּערשטאַנען אַנ'עסק.,.. אפשר 
װאָלט אַ סברה געווען, מיר זאָלען. איצט טאַקי אַװעקגעהן,. מיר זענען / 
ראָך בּעשעפטיגטע מענשען. אָט, בלעבּען, פאָלגט מיך, לִָכר 
:אַװעקגעהן , 


--- חלילה, חלילה! --- האָבּען זיך עטליכע נגידים אָנגערופען -= - 
עס װעט אויסזעהן, אַז מיר האָבּען זיך נעפונען נעמראָפּען, אדרבּה,. 
דוקא זיצען אויסהערען בּיז אין סוף אַרין , ראָס בּעסטע אין זיך נישט, / 
וויסענריג מאַכען , בי 


רֹכּ חנאָ האָט װײטער אַ זיפץ געטאָן און רבּ בּעריש האָט מיט 
?דער האַנד זיך אָנגענומען בּײ רער נאָז און געבּרומט עפּיס אונטער זיך, 
:װי אײַנער, װאָס איז שטאַרק בּרוגו, 


-- אַ, גוט מאָרגען, גוט מאָרנען! -- זאָנט רבּ פיבוש אַרײנֹק'ײ / 
:מענדיג אין שטיבּעל זעהר פרעהליף, בּגלופין, און דאָס פּנים פלאַמט / 
איהם, װי בּײי אײינעם, װאָס איז אַבּיסעל פּאַרלעקט --- איך בִּין בִּיז איצט 
טרוד נעוען און נישט געקענט מיך אױסריסען אַהער, װאָס אין רי 
מעשה 1 --- האָט ער נעמאַכט אַ קוק געבּענדינ אױף די נגידים -- װאָס 
זיצט איהר עפּים אַזױ אומעטיג ז 


װאָס איז רי מעשה, רבּי פייבוש, װאָס איהר זענט אַזױ פרעה. 
יליך ז -- פּרעגען איהם די נגירים, כּלומר'שט פאַרשטעהען זײ נים, װאָס 
איז רי מעשה, אז ער האָט אין חברה:קרישא געחאַפּט אַ לעק, 


-- מען האָט שוין, אַ פּנים, דערװײל אָכּנעלײענט אֶהן מיר---זאָגט 


אטאנ 1 ינש --- 80 -- = רעטרע :טענב 
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דאָס קְליְיִגֵץַ מעַנשעָלץעָ. 
בײעט - 


ר דער שװערער פּאַנשטשענע, פונ'ם שטענדיגען געהן אין יאָך,---װי די דאָ 


זנע אַלע פעראומערטע רערשלאָגענע נעבּעך שטעהען אַרום רער ואָ= 
גערין דאָרט, יאָמערען, קלאָגען טיט אויפגעהױבּענע אויגען צום בּאַרמײ: 
האַרצדינען, . געטרייען פאָטער אין היטעל, בּעװאַשען זיך מיט טרעהרען: 
און װײַנען פון זיך אַרױס די נשמה --- װוען זײ , רי טאַנסבּילען ואָלען עס 
בּעטראַכטען און צווֹעהן מיט זײיערע -אייגענע אוינען, װאָלט, כ'לעבּען,. 
זײ זיך נישט געעפענט דאָס מויל צו שפּעטען פון די װײבּערשע תּחינותי,+. 
אַ דאַנק אַײך, רבּ מענרעלי ! װאָס איהר האָט אין מיר נישט פאַרגעסען. 
איך װעל אַייך בּאַלד אַרײנשיקען פֿאַר דער תּחינה -- אַזױ האָט הי" 
רבּייצען אַ זאָג געטאָן צום סוף, װענדענדיג זיך צו מיר, און אי 
שטילערהײט אַרױסגעגאַנגען, 


אַלע מענשען אין רעם שטיבּעל זענען געבּליבּען שטיל, װי ראָס 
לשון האָט זײ אָבּנענומען, די רבּי'צען מיט איהרע רער האָט אױף מיר' 
אָנגעװאָרפען עפּיס אַ מרה שחורה. איך בִּין מיר געזעסען אומעטיג אין א 


- װינקעל און צוקײט דער רבּי'צענס איטליכם װאָרט, איהרע װערטער זענען" 


נעווען אָנגעזאַפּט װי אַ שװאָס מיט שאַרפע, בּיטערע געפיהלען, האָבּען 
מיך געשטאָכּען, געציפּט און אָנגעהאַפּט בּײים האַרץ, װאָס מעהר איף 
האָבּ זײ צוקײעט. מיר איז דענסטמאָל נעווען צו מוטה עפים גלײך װי' 
מען װאָלט פאַר מײנע אויגען געפּאַלמעסט אַ לעבּעריגען טענשען, אַרױם= 
גענומען דאָס װאַרמע, נאָך צאַפּלענריגע האַרץ, עס געעפענט, געשני-= 
טען אַרײנצוקוקען און זעהן אַלצדינג , װאָס דאָרט אינוועניג געהט?פאָר, 
איך בּין זיך מורה, ראָס ערשטע מאָל אין מין לעבּען איז מיר אויסגע* 
קומען, ערנסט צו בּעטראַכטען רי שפל'ע לאַנֹע פון די װײבּער, צו פאַר- 
שטעהן זײער האַרץ, און צו האָבּען אויף זײ רחמנות, עפּים נאָר טאַקי 
אַװױ, רעכען איך, מוז זיך פיהלען אַ גױי, אַ גוטער געלערענטער נױ, 
אַז ער הױבּט אָן צו בּעטראַכטען רי לאַגע פון יודען, צו שעצען זײער 
ווערטה און זײ צו בּערויערן פאַר די צרות, װאָס זײ, שלאַפינקע; שטע=- 
הען-אוים פון די אומות:העולם --- רי שטאַרקע בּעליהבּתּים זײערע... 


דער עולם אין שטיבּעל הײבּט זיך אָן צו ריהרען און איך שלאָגֿ. 
מיך אַרױס פֿון די געדאַנקען, 


-- װאָס זיפצט איהר אַזױ, רכּ חנא? --- האָט אײן נניד זיך אָנגע* 
רופען און אַלײן אויך עפּים װי אַ קרעכץ געמאָן, 


פֿאֶַעצצשצנעטגג-:מנהעמעוני:ב::סמשטעעש -- 9/ -- עבקצט-מעבטטטעטצה עי העשב 


פעֲנועָל: פוכור ספיים. 
שיק ק קאה ידי ריש 


בּינדען, װײבּער זענען פּאַררעכענט װי נאָרנישט, די דעה האָבּען נאָר 
בּעלי:הבּתּים. אַלץ בּעלי:הכּתּים, אויף אסיפות---כּעלי-הבּתּים, אין שוהל--- 
בּעלי:הבּתּים, אפילו אין מרחץ אַרײין, מחילה, רופט מען אויך נאָר בּעלי- 2 
הבּתּים --- בּעליהבּתּים אין בֹּאָר אַרײן!.., 5 


--- עפּיס זענט איהר מיר הײנט, רבּי'צען, זעהר אױפגעבּראַכט --- 
האָט דער נגיר װײטער זיך אָנגערופען -- עפּיס רערט איהר מיט פער= 
דראָס, ס'איז אַייךְ, אַ פּנים, עפּים נישט נוט אױפ'ן האַרצען און איהר 
לאָזט אוים איער כּעס צו די מאַנסבּילען, נעבּעך | | 


-- װאָס זאָל איך טאָן ! --- ענטפערט די רבּי'צען מיט אַ זיפץ טיעף - 
פונ'ם האַרצען -- אַז ווען עס קומט צו רעד פֿון אונז, װײבּער, או איך / 
בּעטראַכט אונזער פינסטערע, בּיטערע לאַגע, קאָכט זיך טאַקי אין סיר 
איבּער ראָס בּלוט, - : א 


-- נאַט, רבּי'צען ! --- חאַפּ איך מיך אונטער און ניכּ דער רכּי'צעך / 
אַ תּחינה , װעלכע איך האָכּ אַרױסדערטאַפּט פונ'ם פּעקעל -- איך װײם. / 
אַז די תּחינה איז פאַר אַייךְ נום, פאַר איךך, רבּי'צען, איז טאַק,, / 
כ'לעבּען, .גוט די תּחינֹה.., רא 


--- אמת טאַקי, רבּ מענדעלי ! האָט די רבּי'צען זיך אָנגערופען צוי 
שאָקלענדיג מיט'ן קאָפ --- פאַר אונז, בּירנע װײבּער, איו טאַקי נאָר נוֹםוּ ‏ / 
תּהינות, ‏ אײַן אײינצינע רפואה צו הערצער פול מיט מכּוֹת, מיט װאונ= / 
דען : איין?אײינצינ. מיטעל אױיסצוװײנען זיך האָטש אַ מאָל און אױסצוניסש / 
דאָס שער בּיטער געמיטה אין הײיסע װאַרמע קװאַלען טרעהרען,., ס'אײ'/ 
נאָר אַ וועהשיג, אַ צוזעצעניש, װי די מאַנסבּילען, װאָס פאַרשטעהע) / 
נישט און װילען נאָר נישט פּאַרשטעהן אוער האָרץ, װי זײ לאַכען, 
שפּאָטען פון די װײבּערשע הּחינות און פערנינען אונז נישס אויך רי ראָ=. 
זינע אינציגע רפואה, זײ זאָלען זיצען אַ מאָל אין דער װײבּערשער שוחל,. 
אַ שבּת אָדער אַ יום:מוב , און צוזעהן דאָרט װי אַ סך אומנליקליכע װײ- 
בּער, װאָס האָבּען זיך קוים אַרױסגעריסען פון דער היים : די מיט אַ פיני 
סטערע דאָליע פון איהר מאַן, יענע אַ װיסטע ענונה, אײנע סיט אַ שװעה . 
טראָנען, די אַנרערע מיט אַ פערבּיטערט נעמיטה פון איהר'ס אַ זינענ* . 
דינס, קראַנק קינד, װאָס לאָוט זי דורך רי נעכט נישט שלאָפען און ער" 
מאַטערט זי נעבּעך, די מיט געשװאָלענע, אָבּנעבּריהטע הענר פנ'ם' ‏ | 
שטעהען בּיים אויבען און יענע מים אַ פערזאָרגט, אױסגעכּלײכט פּנים פו ‏ / 
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+ דאָט קְליַיַנץ מצָנשְעָיבָ. 
יה :0 

== אַײפאַײ, רבּייצען ! --- חאַפּט זיך אָן אַ נגיר מיט אַ זיס שטייבע- 
לע -- איהר װילט, כ'לעבּען, מאַכען אַ טרירה אונטער די װײבּער! העי 
רענדיג אַייך, װעלען דאָך אונזערע װײבּער פעררײיסען רי נעז, אָנהױבּען 
פֿאָרערן עפֿיס נאָר ניע זאַכען און אונז נאָך חלילה װעלען גט'ן! נאָר 
איך פרעג אַייךְ, רבּי'צען, אַז ס'איז שוין יאָ געקומען צו רער, ואָנט. 
זשע, זאָלט איהר מיר געזונר זיין, פאַר װאָס:זשע האָט פאָרט שלמה 
המלך אָנגעשריבּען, אַז אפילו אונטער ױיזענט װײבּער האָט ער ניט נע* 
פֿונען אי אײנע אַ רעכטע וּ 


-- טאַקי דריבּער האָט ער נישט געפונען --- איז די רכּי'צען אַרױס 
טיט אַ תּירוץ --- װײל ער האָט געהאַט, מחילה, טוֹיזענט װײבּער. מאַנס- 
בּילען, װאָס זוכען צו האָבּען אַ סך װײבּער, קענען טאַקי אײינע אַ רעכטע 
אויך נישט האָבּען, זאָגט מיר, איהר װאָלט אויף זײער שטעלע בּעסער 
געווען, מאַנסבּילען 1... : 


-- נאָר פּאַר װאָס אָבּער -- האָט נאָך אײנער זיך אָנגערופען -- 
שטעהט אין אונזערע ספרים, אַז די גאַנצע חכמה פון אַ אשה בּעשטעהט 
אינגאַנצען נאָר אין רעם שפּינרעל ו 


-- פ'איז דעריבּער --- ענטפערט די רבּייצען -- װײל דאָס האָט 
אָנגעשריבּען אַ מאַנפבּיל, אודאי זענט איהר די חכמים, אַז איהר, מאַנס* 
בּילען, געװעלטינט און האַלט די װײבּער נעבּעך אין אַײערע הענד! רער 
שטאַרקער בּלײבּט תמיר רער קלונער, דער נערעכטער, װי זאָגט מען 
עפיפּ: דער מלאך-המות שעכט און בּלײבּט גערעכט. נאָר װערטלעך אין 
דער זײט. איך פרעג אַייך נישט מעהר, װי קענט איהר אונז אָבּ'פּסק ענען 
אַועלכס, װאָס מיר. װײסען און װאָס מיר זעהען מיט אונזערע אויגען, אַו 
ס'איז נישט אַזױ ! װעניג װײבּער נביאות אי חכמות זענען בּײ אונז יורען 
געװוען אַ מאָל אין רי אַלטע צײטען, און װעניג װײבּער חכמות, בּריות, 
זענען דאָ בּײ אונז אויך היינטינע צײיטען , װאָס שטעהען אַ סך העכער פון 
אַנדערע מאַנסבּילען ! מיר דאַכט זיך, אַן טאַקי דאָ, בּײ אונז, אין רער 
שטאָרט, קען מען אויפצעהלען פיעל װײבּער, װאָס נאָר זײער בּריה שקײט 
און חכטה אַלײן האָבּען די מאַנען צופּערדאַנקען אַלצרינג , זײער כּבור אי 
זײער עשירות. װען נישט רי װײבּער זײערע, װאָלט פון זײ נאָרנישט גע* 
װאָרען , פונרעסטוועגען זאָל אויסקומען אַ מאָל עפּיס בּײ אַ שטאָרט-ואַך , 
אָדער בּײ עפּים אֵיין אַנדערן ויכטיגען ענין,, װײסט מען נישט מעהר װי 
ידי דאָזינע בּעלי-הבּתּים, װאָס טויגען נישט, מחילה, אַ קאַץ אַנ'עק צוי 
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מעָנְדעָלײ פוכר ספוים. 


--- נישט אױיסצוהאַלטען --- זאָגט זי עפּים װי אַבּיסעל ביוליך -- 
אַ פולע שטוכּ, אֶהן עיןהרע, אַלע: װאו איז דער רב! דער רב, אָג 
איך, איז אַצונר פערנומען. עס העלפט נישט. צום רב! װער איו רען 
דאָרט. נישטאָ ! רי נעכטיגע צװײ יורען פון רער רין=תּורה -- דאָ! דער 


בּערער --- דאָ! פּערריכט איהם שטאָרט ניט, שרײט ער, די בּאָר, הײצט / 
ער מעהר ניט, איז אוים שכירות דעם רב, די קצבים מיט אַ נייעם לנג. - 


און:לעבּער --- אויך דאָ! דער משולח פון רבּ מאיר בּעל-הנם, דער פון 
ישיבה, יענער פון די נשרפים און די ענונה מיט די דרײ קינדערלען -- 
אַלע אַלע ראָ! עס העלפט נישט קײן רער, דער רב אַלײן מוז צו א 
אַרױסגעהן, איך יל מיך אפילו זײ מעהר נישט װײזען. 

דער רב היבּט זיך אויף פונ'ם אָרט, בּעטענדיג דעם עולם, מוּחל זיין 
אַ ווײילע, אויף איהם װאַרטען , 

-- אַ, רב מענדעלי ! װאָס מאַכט איהר גוטם! --- װענדעט זיך צוּ 
מיר די רבּי'צען, נאָכדעם אַז דער רב איז אַרױסגענאַנגען --- שוין אַ לאַנ. 
גע צײט טאַקי, רבּ טענרעלי, זענט איהר הי בּײ אונז נישט געװען. 
האָט איהר אונז, װײבּער, עפּיס געבּראַכט נײע ספריםוּ 

-- פאַר װײבּער ספרים! --- טהוט אַ שמיכעל אינער פון רי 
נגירים, װאָס מיט אַ פערקרימטע עסיג:זויערע צורה, 


-- די מאַנסבּילען מײנען, אַז נאָר פון זײערט:װוענען בּעדאַרף מען 
דרוקען ספרים --- רופט זיך אָן מיט פּערדראָס די רבּי'צען -- אַלצדינג פון 
זײערט-װועגען . װײבּער האָבּען נאָר קיין נשמה נישט, זענען נאָר קײַן 
טענשען נישט און בּעדאַרפען אויף דער װעלט קײן זאַך ניט האָבּען, גע* 
נוג פּאַר זײ אי דאָס װאָס זײ לעכּען, װאָס זײ טראָגען, װאָס זײ האָבּען 
קינרער און האָרעװען זײ, װאָס זײ קאָכען װאַרמעס, היטען?אָבּ די טאַ- 
נען און װערען פערשװאַרצט, 

--- געלױיבּט איז דער אױיכּערשטער, װאָס מען זעהט זיך געזונט 
--- ענטפער איך --- ניש'קשה, רבּי'צען, איך האָבּ אין אַייך נישט פאַר. 
נעסען, איך האָבּ אַייך געבּראַכט אַ ,תּחינת ארץ ישראל", גאָר אַ שפּאָי 
געל:נײע, זעהט איהר, רבּי'צען קרוין, איהר בּעשולריגט אומויסט רי 
מאַנספּאַרשױנען, מען האָט אַייך, ב'לעבּען, אויך אין זינען, קומט, זײיס 
מוחל, און בּעטראַכט רי תּחינות, װאָס מען מאַכט פאַר אַייךְ אָן,. װאָס 
װוילט איהר האָבּען ! מיר דאַכט זיך, מען האָט שוין גענוג, איבּערגענו 
אֵיך, װײבּער, אָננעַמאַכט.., נישט ראָס בּין איך אויסען , 
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= ער נישט געווען, ‏ װי אַנדערע, אַ שטאַרקער מחמיר, אֵין אות האָט 3ײ 


איהם נישט געשפּילט אַזאַ װיכטינע ראָלע, שטעה פאָרענט צי הינטען, 
אָדער שטעה אפילו גאָר ניט, מאַכט אויך נישט אַזױ אויס, מען װועט זיך 
אָנשטױסען, ניש'קשה . און װען ער פלעגט דרינען אַ מאָל עפים מסופק 
זײן, דאָ איז איהם דרי פּען דוקא בּײגעשטאַנען אין רי גויטען, זי פלעגט 
זיך טאָן אַ יאָג,} טאַכען אַ צוק מיט אַ קלעק און רערמיט האָט ער שוין 
געקענט יוצא זיין לכל הרעות, פון זיינע אַלע זאַכען שטעל איך דאָ אַיך 
אַהױם זײַן װוייהאַכ* מיט זיבּען גרײיזען און זין עברי:זעצען אין רער הגדה ; 
,הרח אבּי,4 אַברהם ואבי, נחור ויעבדו". װעלכעס דערפוו װעם אײר 
כּעסער געפֿעלען, װײם איך נישט, מיר אָבּער זענען בּיירע גלײך זעהר 
נעפעלען . 

מילא דאָס האָט איהר איסר'ס לומדות, און װאָס אָנבּעלאַנגט זין 
יָחוֹם, איז נישט געװען מיט װאָס זיך איבּערצונעהמען, ער האָט נישט 
געשטאַמט פון דער נילדענער פּאָהן און האָט אין דער יוגענד קיין פּלעצ- 
לעך מיט פּוטער נישט נענעסען. רער אמת טאַקי איז, אַזױ װי איך בִּין 
עס שפּעטער רערגאַנגען -- ער איז נעווען אַ קליין מענשעלע און דערמיט 
האַט ער אַ ים בּעסער געמאַכט װי אַנ'אַנדערער מיט זײן תּורה אָרער 
מיט זײין סחורה , בּיי דעם צבוע'טשער נביר איז ער באמת מאַקי געװען 
נאָר רי נשמה , נאָר עפּים --- איסר , הכּלל איסר, איסר, נאָר איסר ! 
איסר איז געװען זין נשמה , זיין פום, זיין האַנר, זײן אַלץ מיט אַנאַנרער, 
און דורכּדעם סמילא אַ גרױסער חשוב, דער נאַנצער כּלײולך אין 
רער שמאָרט , 

אָט פון דעם רכּ איסרץ האָכּ איך אַ סך זאַכען מיך אױסנע: 
לערנט, עה, טאַקי נאָר ער, איז מיין אמת'ער רבּי,. ער האָט מיר גע. 
עפּענט די אױנען: ער האָט מיר אין דעם מויל אַ פינגער אַרײנגעלעגט און 
מיר געגעבּען צו פּאַרשטעהן וזעהר פיעל זאַכען, װאָס געהען אין רער 
װעלט פאָר,. מיר פּאַרענטפערט האַרבּע קשיות,- דערקלערט נוזמות, רע. 
- טענישען בּײ אונז אין דער פֿיהרוננג; ער האָט מיך נעשטעלט אױף אַ 
שטײנער, מיך אױסגעריבּען, אויסגעשליפען און געמאַכט פון מיר אַ בּלי, 
קורץ, ער האָט מיר געויזען אַ װענ און ענטפלעקט דעם סוד, וי צו 
װערען אַ קלין מענשעלע. 

דאָס לײענען װערט דאָ װידער איבּערגעריסען, די רבּייצען קומט 
אַרײן, + האַלטענדיג אין איין רערען, און טהום ױך אַ שטעל גליך 
אַקענען דעם רב. 
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איסר װאַרגער איז געװען אײנער פון רי פּאָרנעהמסטע בּעלי* ‏ 
הבּוזים אין צבוע'טשיץ, אַלע האָכּען פאַר איהם געהאַט ראָס נײַנ-יאָהרי. 
גע קדתת און עס האָט מיט איטליכען געװאָרפען, אַז ער האָט אַרױס* 
גערעדט אַ װאָרט, װאָס טײטש איסר, עפּים אַ קלײנינקײט איסר! איסר 
אַלײן האָט נישט געהאַנרעלט, נישם אַרײנגעטאָן קײן האַנר אין קאַלטע 
װאַסער, און פון דעסטװענען האָט בײ איהם אין שטוב תּמיר נעקאָכט 
װי אין אַ קעסעל, דער אַרײן, יענער אַרױס, קינר און קײט אַלע בּײ רבּ 
איסר'ן, + מײינט איהר אפשר, איסר איז געװען אַ נרױסער למדן, אַנהיײ ‏ . 
סער יחסן! -- חלילה! אַפּילי נישט קײן קלײנער, ער. האָט קױם-קים / 
געקענט דאַװנען און איז געװען. הי מען ואָגט, ,המכּה בּעברתו", ראָס 
הײסט,- שטומפּיג אױף רעו עברי. פון דעסטװענען האָט ער געהאַט אַ 
מלית:און תּפּילין=זאַק זעהר אַ גרויסען, זעהר אַ גראָבּען פון עטליכע בּני / 
פּקועה'לעך, אַרומגעליאַמעװעט מיפ רױיטע קרײיקעס. ראָרט איטוענינ האָט ‏ / 
זיך געפונען אי אַ סירור ,ררך החײים* מיט אַלע נױטינע דינים, אי אַ . 
תּהילים מיט מעמדות, אי אַ ,חוק'ל* אין אַ ,שערי ציון", אַ האַנר צום 
שרײנען האָט ער געהאַט זעהר אַ שװערע, די פען האָט, װי אױף צוּ 
להכעים, כּשום אופן נישט נעװאָלט בּי איהם געהן אין זײנע שליחוה ג 
ער האָט זי געשמופּט אַ הין און זי איז נאָר פּערקראָכען קײן בּױבּעריק, / 
זי האָט געשפּריצט, געמאַכט קלעקען, געקריצט, נעררינעט און אך נע- 
שטעלט דיכּאָם,. עס האָט איהם נעבּעך גענוג טיה געקאָסט איטליכס נע- 
שריבּען װאָרט, און אײרער ער האָט בּײ איהר אַרױסבּעקומען שװאַרץ 
אויף װײיס זיין חתימה , איסר" זענען איהם רי אויגען פונ'ם קאָםּ שיעה 
נישט אַרױסגעקראָכען און איז פּשוט אָבּגעגאַנגען מיט שװײס, ער פלענט 
דערואַך זיך װישען דעם שטערען מיט דעם אַרבּעל פונ'ם העמד אָרער 
פון דער קאַפּאָטע און סאָפּען,. נלייך װי ער װאָלט נעהאַקט האָלץ. רי 
טעלה אָבּער קען מען אױף איהם יאָ זאָגען, אַז אין דעם אויסלענען אס 


א ייר אי עי 
יע וק 


בי" יעשי ער : 4 
2 יע יי 


יי 
יש 
עי 
: 


}וינע = = 240 = = אי וי יי 62 


דאָס קליַיַנץ מעֲנשעֲלעָ. 


יי 
און. השע גאַרישקײטען אַזעלכע הויכע זאַכען, װאָס זענען נישט פֿאַר 
- דיין ‏ װײבּערשען מח!.,, אַזױ, דו שפלה אײנע! נו הינטינס מאָל = 
- אַנ'עק, איך מוז דיך אױף אייבּיג, טאַקי אויף אײבּיג אַװעקװאַרפען, 
דו זאָלסט בּלײיבּען אַ װיסטע ענונה, ניש'קשה, איך בִּין אַ מאַנסבּיל, = 
דיך, שפּלה, מוו איך אָנלעהרנען, דו זאָלסט װיסען, װאָס איז אַזױנס 
- אַ יודענע,.., ער האָט זיך נישט געקיהלט מיט די רעד און מיך נאָך אָנ 
געהױבּען צו קנײפּען. נאַט, זעהט, זײט מוחל, װי ער האָט מיר צוקניפּען 
די הענד, בּרוין און בּלױי מיר געמאַכט דאָס לײבּ! נװאַלד, רבּי, ראַ- 
טעװעט מיך! לאָו ער מיר געבּען גט, איך האָכּ שוין מעהר קין כֹּח 


= נישט אױסצוהאַלטען !... 


-- געה שוין, נעה אַהײם! -- זאָגט דער רב מיט אַװײכער 
ציטערדיגער שטימע און די אויגען בּעפייכטען זיך איהם פּאַר רחמנות -- 
איך װעל נאָך הײנט שיקען דעם שמש, ער זאָל איהם צו מיר בּרֶענגען, 

קוים איז דאָס װײבּעל אַרױס, קומט די שמש'טע אַריין, שאַרענריג 
מיט די פּאַנטעפעלעך, אָנגעטאָן די ײפַּע אויף איין אַרבּעל, מיט אַ לײלעך 
אונטער'ן אָרם , וּ 

-- גאָט העלף ! --- מאַכט זי צום רכ מיט אַ פרום פּנים'ל, נאָכדעם 

זי האָט פריהער מיט דער האַנד אַ שמיר געמאָן די מזוזה און אַ קוש 
נענעבּען די פינגער --- איך האָבּ נעװאָלט אויף אַ רגע מטריח זײן דעם 
רבּיין, מאריך ימים זאָל ער זין, מיט אַ,שאלת נשים", נאַט אַייך, רבּי, 
זײט מוחל, דעם לײלעך. 

אַז דער רב האָט זיך אָבּגעפאַרטינט מיט דעם לײלעך, איז ער 
צונענאַנגען צום טיש און אָנגעהײבּען װײטער לײענען: 


יי יי יי יי :, 
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פּעַנדעָל: פופֿו ספיים, 


ייד שיק 
איי טע א 


הונגעריגע, אָבּגעריסענע, אָבּנעשליסענע קינדערלעך, און ער... עה / 
װײסט נישט מעהר װי די חסיד'אַרניע, װאו ער פערבּרײנגט די גאַנצעץת / 
טעג מיט זײנע לײט אונטער'ן אויווען, טרינקען, שמועסען, דערצעהלען 
מעשיות און קומט ער אַהײם, מוז איהם אַלצדינג זיין. ער זאָל עס האָטש . 
אַקוק מאָן אויף די קינרער, פרענען האָטש פון יוצא װענען, װאָס וײ ‏ / 
מאַכען, זײ געהען איהם כּלל נישט אָן, װי זײ װאָלטען נעװען פרעמרע. / 
צו מיר רערט ער נישט קיין נוט װאָרט, גליך װי איך װאָלט געװען צוּ 
איהם פערקויפט, זיינס אַ דינסט, װאָס איך כּין נישט װערטה צו װאַשען / 
איהם די פים און טרינקען דאָס װאַסער, איך הער נישט מעהר פון איהםו . 
אַלץ : שטיאָ ! טפּוש'טע ! שפלה ! אונטער עפּיס אַ יום:טוב פאָהרט ער יך ‏ 
אַװעק צו זיין רבּי'ץ, נעהמט בּײי מיר צו דאָס לעצטע און לינט דאָרט אֶבּ 
אַ צײט מיט זיין קאָמפּאַניע, אַזעלכע װי ער, עם זאָל עס איהם אָנהױבּען 
אַרען אַ הײם, אַ װײבּ מיט קינדער, װאָס זענען זשערנע אַ שטיקעל בּרויט און 
קימען נעבּעך אָבּ. לאָמיך אַ מאָל אַקענען דעם זיך אָנרופּען מיט עפּים 
אַ װאָרט, סטראַשעט ער מיך, ער מוז מיף נאָר אַװעקװאַרפּען, מיך מאַכען 
פאַר אַ װיסטע עגונה, און װײַזען מיר, װער עלטער איז, װאָס אַ יורענע 
איז אַזױנם, אַ יורענע, זאָגט ער, איז אַ נאָרנישט מִיט אַנישט! הײנט אין 
דער פריה קומט ער פונ'ם קלײזעל, אין שטובּ איז קאַלט, חאָטש װעלף 
צו טרײבּען, שוין מעהר פון צװײ מעג אז קײן רױך פון מין קוימען אין 
נישט געגאַנגען, די קינדער ציטערען, צאַפּלען און בּעטען עסען. דאָס 
קלײנע קינד אין װיעג איז שוין הייזעריג שרייענריג, װיל נעבּעך זינען 
און בּײי מיר איז נישטאָ קיין קאַפּ מילך, פון װאַנען זאָל עס זיך נעהמען, 
אַז איך דאַרבּ און צװײ טעג איז אין מײן מױל קיין לעפעל נעקעכטם 
נישט געקוטען, שטיאָ! מאַכט ער מים אַ נרינג געמיטה, לעג מיר אַרײן 
אין קלומעקעל אַ העמר טיט רער שבּת'דיגער קאַפּאָטע, איך האָבּ פער* / 
שטאַנען, אַז ער קלײבּט זיך פאָהרען ,אַ הין* מיט זיין כּנופיאָ, עס נעהט 
דאָך אַ חנוכּה, דאָס האַרץ איז מיר געווען זעהר פּערבּיטערט, נעהם איך 
און רוף מיך אָן: נזלן אײנער! װאָם טראַכסט:דו זיך! קוק האָטש אָן 
רײנע קינדער, װי זײ דאַרבּען, לײרען, אין דו האָסט אין זינען פּוסטע 
נאַרישע זאַכען! מילא דאָס װײבּ, זאָנסט:דו, איו אַ נאָרנישט, אַ שטיאָ, 
אַ יורענע, אַ צויג, אָכּער די קינדער, נװאַלד דײנע קינדער!... װי איך 
האָבּ עס איהם נאָר אויסנערערט, אַז ער פּאַלט עס אױף טיר אָן טי 
אַכּעם, מיט אַנעפּילדער: אַזױ, שטיאָ! דו װעסט עס מיך אי זידלען 
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דאָס קִליַיִנֵץַ מעָנשעַל : 
- שטעה אויף, די טיר פֿאַרקײטעל, בּעני . איך צום ערשטען מנין געה איך, 
-האַפּען אַקרושה, פון רער שוהל, בּעני, געה אין" אויפ'ן היליגען אָרט 
-איך, יאָהרצײט האָבּ הײנט איך, אויפ'ן פּריפּעטשיק צוגעשטעלט אַ טעפּעל 
- קאָליש האָבּ איך, ניבּ דאָ אַכטונג צום טעפּעל קאָליש, פּטֵר אַרױס רי 
- .מאַמע און לעג מיך. דרעמעל איך, האָרך איך -- פּיק, פּיק, פּיק. רער 
- האָהן מיט די היהנער,. אין רר'ערר אַרֵיין, ‏ שטעהען פּיקען אַ ריפטעל 
- :ברויט, - געשמאַק אויפ'ן טיש פּיקען זײ. אַ-קִיש! שרי איך, אַיקיש דיר 
יהײנט, ‏ אַ-קיש דיר מאָרגען, װאָס װײסען היהנער 1 פיקֶען טאַקי אַלץ, 
בּעראַרף, גראָר, א, אין דר'ערר אַרײן, ליגען אַ הילצערנער לעפעל, 


א פלישינעה, האַפּ דעם לעפעל , לאָז מיך צו רי היהנער. האָרך איך, 


- לויפט אויפ'ן פריפּעטשיק, מינער חאַפּט שטעקט אַרײן, ניט היהנער 
אַרײן, רעם פלישיגען לעפעל אִין רעם מילכיגען טעפּעל אַרײן, און 
-ומאַכּט אָן אַשאלה! דער לעפעל פלײישיג, רבּי, װאָידען! פון דער:נײ 
ידאָך ניט געקאַרבּט מיט דרײ קאַרבּען, װי אַ יוריש מילביג. לעפעל, פלײ. 


: : - -שינם דערמיט, . װי איך בּין אַ יוד! ניט נעגעסען, אָסור חויר! לאָמיך 


אַזױ בּעהיט װערען פון קרײינק! ראָס טעפּעל מילכינ, עס שטעהט דאָך 
תּטיד פונ'ם פּריפּעטשיק אויף רער מילכינער בּאַנק. זינט מײן ציג מיר 
גע'פגר'ט, איז אויס מיר מילך, אַ פײנ מיר מילך!,,, הײנט, רבּי, 
8טל'עצט מיר אַ שאלה ! 

--- עפֿיס אַ גרוים טעפּעל 1 --- פרענט דער רב. 

-= גרעסער פון מיין קאָפּ --- ענטפּערט בּעני -- אפשר אַקענען 
אַניעמער, איך זויף מיך דערמיט אָן פול װי 8 פֿעסעל און אַרבײט אַװעק 
ידעם גאַנצען טאָג אֶהן אַ פּאָפּאַס , 

-= כַּשׂר ! --- פּסק'עט דער רב , 
כּעני געהט אַרױם און אַ װײבּעל לױפט אַרײן מיט אַיאָמער, 
אַ קלאָג ; | 


-- רבּי, איך האָבּ שוין מעהר קין כַּח נישט אויסצוהאַלטען ! אֵיהֶר 


- = האָט אודאי זעהר גוט געמיינט, רבּי'ניו, װאָס אוהר האָט צװישען אונו 


געמאַכּט אַ לעבּען,. נישט צוגעלאָזט קיין גט, נאָר אַזאַ לעבּען אויף אַלע 
מינע שׂונאים געואָנט געװאָרען, אַײערע טײערע װערטער זענען צו איהם 
אַזױ פֿיעל צונעשטאַנען װי אַנ'אַרבּעס צו דער װאַנד. ער הערט רען אַ 
װעלט, ער טהום זיך טאַקי זײנס אוֹן מאַכט מיר אַלץ דעם מױיט, איך 
שװאַרץ ראָט פּניט, לײ, בּאָוג, קוֹיף-אָן אויפ'ץ מאַרק אײער, הינער, 
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-- נאָר ‏ איין װאָרט, רבּי, ניש'קשה!,.. האַ, װאָס, זאָל איך / 
--- לאָז זיך אין דער מיט לײענען הערען אונטער דער טיר עפּים א . 
! ;גראָבּ קול און בּאַלד טאַקי, ניִשט װאַרטענדיג אויף קיין ענטפער, ריקם . 
זיך אַרײן אין שטיבּעל אַגעשפּיקעװעטער יוד מיט אַפּערװאַקסען פּנים, / 
אֶהן אַ קאַפּאָטע, נאָר אין אַ פערלאַטעט לײבּעל, פון װעלכען עם קוקען ‏ / 
אַרױס שטיקלעך פערשמירטע ציצית, װאָס בּאָמכּלען יך אױף רי קניע, / 
און אין נראָבּע תּחתּונים, מחילה, מיט נרויסע טנושם'דיגע שטיועל, / 
אויף וועלכע ס'איז געלעגען אפשר אַפּור בּלאָטע נאָך פון פאַר אַיאָהוען ‏ 
און װאָס האָבּען פון זיך אַרױסגעגעבּען אַ שטאַרקען ריח עַפּיםַ פון שנוים 
אינאיינעם ‏ מיט דיאָר , : 


-- אַ,. בּעני ! --- זאָגט דער רפ, אַ קוק נעכּענדיג אויף דעם ראָױגען ‏ / 
יפאַרשוין --- װאָס װועסט דו עפּים ואנען, בעני+ 


-- װאָס זאָל איך זאָגען! --- ענטפּערט בּעני, אַ קראַץ געבּענדיג 
זיך אין רער פּאָטיליצע --- עט, נאָרנישט, זאָג איך. געלר פאַר'ן חורש 
האָבּ איך שוין בּײ דער רבּי'צען אָבּגענומען, װאַסער נאָך נעכטען בּײ 
גאַכט רי אַלע ועקס מאָל אָבּנענעבּען, האָבּ נעכטען דיגאַנצענע נאַכט / 
האָג איך געהאַט דאָס פּיהרעניש, רבּ יצחק אַברהם'ס שטאַרבּ האָט מיך, ‏ / 
ניש'קשה,, נוט אָבּנעפיהרט, רי שענע מיינע , בּוליבּתּים", נעכּען איהם ‏ / 
אין שכנות, האָבּען דאָס װאַסער אױסגענאָסען, געבּליבּען רי בּוליבּתּום 
יאָהן װאַסער, נו נישטאָ װאַסער, נישטאָ מיט װאָס צו קאָכּען, װער 
שולדיג 1 דער װאַסערפיהרער, איך שולריג, יענעם נלוסט זיך שטאַרבּען, 
נו, מילאָ? ניין ! נעהט עס אויס צו װעמען ז צום װאַסערפֿיהרער, צו זיין 
קאָפּ, געה פיהר זײ, אַ אין דר'ערד אַרײן ! פיהר זײ װאַסער. די נאַנצענע 
צאַכט ניט געשלאָפען, אַ קענען טאָג אַז צוגעמאַכט אַנ'אױג האָבּ איך, / 
שמט װעקט רי מאַמע, זאָל לעבּען, מיך. װעקט סיך: כַּשׂני, בְּעֲיּוֹ ‏ / 
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א = = דאָס קליַיִנֵץ פצַנשצָלע. 


נאָר װאָס העלפֿט עס אָבּער, װאָס איך װײס שוין פון דעם סור, אַז איך 
בּין דאָך נישט קײין ראָקטאָר, קײן רופא און קען נישט שטעלען ק"ן 
פּיאַוקעס , מוז זובען עפּים אַנרערע מיטעל, עפּים כּמו אַזױ װי אַזאָ װעג, 
נאָר ‏ אויף אַנ'אַנדער אופן, עפּיס צאַפּען און פאָרט נישט צאַפּען פּשוט 
בּלוט, דערצו מוז אודאי זײן נאָך אַ סך אַנדערע מיני תּחבּולות, װאָס מען 
- מוז זײ דערגעהן . דאָ האָבּ איך שוין פּשוט מעהר נישט װאָם צו טאָן, 
װאָסזשע טהוט מען װײטער 1 האַ! גיט מיר פּלוצלים אַ קלאַפּ אין קאָפּ, 
אפשר איסר װאַרגער ! כ'לעבּען, מאַך איך צו מיר אַלײן, דאָט איז נאָר 
נישט קרום. מען בּעראַרף זיך אַרײנדרעהען טאַקי צו איסר װאַרגער, װי 
איך בִּין אַ יוד צו איסר װאַרגער ! דאָס האַרץ זאָגט מיר עפּים: צו איהם , 
צוּ איסר װאַרגער ! איסר װאַרגער איז דאָך אויך אַ קלײן מענשעלע און 
זעהר אַ גרויסער פּאָרנעהם, האַז!.., 

אָט אַזעלבע נעראַנקען האָכּען מיר זיך געדרעהט אין דעם קאָפּ און 
- מיך נישט געלאָוען שלאָפּען כּמעט רי גאַנצע נאַכט, יענע נאַכט בּין איך 
עלטער געװאָרען מיט עטליכע יאָהר מעהר און געפיהלט אין מיר עפּֿים 
אַ פאַרענדערונג,. אױף מאָרגען האָבּ איך נישט געמאַכט לאַנג שיהות, 
אויפגעזוכט מײו בּעקאַנטען מעקלער, איהם צוגעואָגט נאָך אַ בּעמער 
מעקלער= חי פֿריהער און נאָך אין עטליכע טעג אַרום האָט ער מיך 
אַרײנגעשלײערט צו איסר װאַרנער, 
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פֿעַנדעָםן מוכר סמיים. 
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--- װאָס, דאָקטאָר, נעכטען ! װאָס איז אַזױנס נגעװען נעכטעןוּ + 


-- ער האָט אַקורצען זכּרון! װי הײסט, רו האָסט פאַרגעסען, ‏ / 


געטצעלז צוליבּ וועמען האָבּ איך נעכטינען קראַנקען געהייסען שטעלען 


אַ דרייסיג פּיאַװקעס, צווישען אונז גערערט, ער האָט אַזױ בּעדאַרפט רײנע: 2 
פּיאַוקעס, װי איך מיט דיר, אַנאָס טיבעל צום קאָפּ װאָלט גאַנץ גענוג. 
געװען, פע, מענסט זיך, כ'לעבּען, שעמען, נעטצעל! נאָר צוליבּ רי.. : 


װאָרהאַפּטיג, בִּין איך נעכטען געווען אַ קליין מענשעלע!יי. 


--- איהר, דאָקטאָר, זענט געווען נעכטען אַ קליין מענשעלע, װי איהה' / 
זאָגט, און איך בּין געװען צוליבּ אַייך אַ קלין מענשעלע תּמיד, אי אײעה" / 
געכטען, אי נעכטען, אי הײנט, צװישען אונז גערערט, האָט דען רעה / 
הײנטיגער חולה בּעדאַרפט אַ דאָקטאָר!ו ער האָט פּראָסט דעם קאַטער'. / 


אויף מיר קוקענדיג נאָר האָט ער אַייךְ נערופּען און אַצונד איז שוין ראָי 
אַ האָפּנונג, אַז ער װעט אַייך טאַקי שוין בּעראַרפען אַקעגען אַ פּאָר װאָכען 
רופען און נאָך צװײ מאָל אין טאָג, ניש'קשה, ער איז רייך, אַ חויר, עה 
מענ קרענקען, ניש'קשה, אַ פּאָר װאָכען... 

-- נו, נו, װאָס זשע װילסט רו, נעטצעלוּ 

-- פּיאַװוקעס, דאָקשאָר ! איך האָבּ אַ סך פּיאַװקעס!.י. 

--- זײ רוהינג, געטצעל 1 דו װעסט איהם שטעלען פּיאַװקעס. שאַז 
האָסט דו נאָל נוטע סחורה, געטצעל! דו װײסט דאָך, איך בּין אַ מקפּיה 
אין אַזעלכי : האר יי ; 

--- ענ. = וע פּיאַװקעלעך, דאָקטאָר, גאָט זאָל מיר אַזױ העל- 
פען ! איך אַלײן האָבּ אויך פײנט יענעם צו נאַרען... 

הע:הע! אַזױ איז נאָר רי מעשה 1! --- האָבּ איך נעטראַכט בּײ מיר 
אין האַרץ, נאָכדעם װי איך האָבּ געהערט אַזאַ שמועס און די זאַך אַבּיסעל 
בּעסער צונומען, ליגענריג בּײ נאַכט אויף מײן נעלענער -- אַפּנים, װי 
איך הער דאָ און זעה, הײסט א קלײן מענשעלע נישט פשוט זײן אַ קּלײ= 
נעטשקער, װי איך, נאַרעלע, האָכּ פריהער געמײנם, מען קען גאָר זייך 
אַ גרויסער, אפילו אַ נאַנץ גרייסער, און פאָרט אַ קלײן מענשעלע, מען 
קען דערבּײ טאַקי אפֿילו בּלײבּען אַנרױסער, תּמיר טאַקי אַ גרויסער, איך- 
בִּין טיך משער, אַן אַ קלין מענשעלע הײסט נאָר צאפּען פרעמר כּלוט? 
און אױסנאַרען געלר,,., אָט װאו רער הונר ליגט בּענראָכּען! איצט-אָ 
האָבּ איך אַ בּיסעל שוין אָנגעהױבּען רעכט צו פאַרשטעהן און קומען צוםי 
אמת'ן שכל, אָט װאָס הײיסט רײבּען זיך אין דער װעלט, צװישען לײט! 


(וע-עטשצבצק-טמפעטעננענעכטטיקש .-- 68 --- בּב ןעט קינטע 


: ראָס קליַיַנץ מצַנטלָלץ 

== :444 
- = בּערד, ‏ מילאָ איז דאָך גאַנץ גרינג צו גלױבּען, אַז מענשען קענען אוך 
זיך פּערװאַרפּען אין קלײינע מענשעלעך און דורכרעם מאַכען אַגליק! נאָך 
אַמאָל, האַ! אַז א מענש קען װערען אַװאָלף, אַ חיה רעה, װאָס לויפט 


= אַרום משונע'נער-װײז און בּילט, װאָס פרעסט און איז מזיק װעמען ער 


בּענענענט, איז ראָך פון אַ מענשען אין אַ קלײן מענשעלע זיך צו פאַר. 
קעהרען עפּיס נאָר נישט אַזױ שװער, מען בְּליבּט דאָך טאַקי בּײ דעם 
פריהערדינען נעשטאלט, מיט דעם אייגענעם פּנים, װי איטליבער, נאָר 
- פֿון גרויס װערט מען קלײן.,, יאָ, איך געה, דאַנקען גאָט, ראַכט זיך, 
אויף אַ שמיקעל דרך, די מעשה דערפון איז, אַ פּנים, טאַקי אַזױ. ראָ 
שטעקט עפּיס אַ המצאה'לע, אַפאָקוס ! מען מוז די זאַך בּעטראַכטען , 
צוט נאָכקוקען און דערגעהן דעם סור , די װעלט זאָל אפילו זיך איבּער. 
קעהרען ! 

מיט דעם ראָויגען נײיעם געראַנק מײנעם, האָט מײן קינרערשער 
שכל,, װי איהר זעהט, געשטעלט פעסטער אַ פיסעל און שוין נעמאַכט 
אַ טריט װײַטער. אַנשטאָט װאָס פריהער איז מין גלױבּען אין דעם קלײ. 
נעם מענשעלע געװען מגושם, שמאַרק קינרעריש --- עס קומען גלאַט 
כּפּשטות אויף רער װעלט אַראָבּ פּאַרטיגע קלײנע מענשעלעך, איז ער 
איאט שוין אויסגעפיינטער, אויסגעאיירעלטער, עס לינט שוין אין איהם 
אַכּונה, עפּים אַכֹּח, אַ רוחניות-זאַך מיט אַ דרך הטבע, דאָס הײסט: 
פומען אויף דער װעלט קומען מענשען טאַקי אַלע נְלֵייךְ װי זײ זענען, 
נאָר אַ טײל מענשען קענען זיך פּערװאַרפען און װערען אַ מאָל קלײנע 
מענשעלעך דורך שמות, דורך רוחות. ררינען לינט שוין נאָר עפּים אַנ'* 
- -אױיכּער-הסבּרה!., , 

אַן איך בּין אין עטליכע טעג אַרום געשטאַנען אונטער דער טיר, 
האם נעהט פון דעם פּאָדערצימער אין דעם דאָקטאָר'ס קאַבּינעט אַרײן, 
את מיר אויסנעקומען צו האָרכען אַזאַ מין שמועם צװוישען דעם דאָקטאָר 
-אוצ דעם רופא זיינעם , 

-- היינטינע װאָך, ראָקטאָר, האָט איהר געהאַט אֶהן עין=הרע 
זעהר אַ נוטע, איך האָבּ אַייך, ניש'קשה, אַ סך צוגעשאַרט, איך טהו פאַר 
אײך דאָס מײיניגע בּשלמות , צופּױק אומעטום איער נרויסקיט, װאָס נאָר 
עפים, זאָג איך, מען בּעדאַרף האָכּען אַייךְ, אַייך, נאָר אַייך, און איהר 
פֿאַר מיר, דאָקטאָר, מאַכט זיך נים ויסענריג , 

-- װאָס זאָגסט רו, געטצעלו ס'טֵייטש, און נעכטען, ערשט 
נעכטען ז 
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פּעָנדעָלײ: מופר.ססוים. 


ריך דאָ צורײסען װי אַ הערינג, זאָל מען דיך צורײסען! ס'אי דאָך א 


הטזה פון אַזאַ סמאַרקאַטש, פון אַזאַ פערשטונקענע נשמה, פון אַואַ שטיק / 
פּלײש, אַזאַ װערימדיג בּחור'ל! אַברהם עזות-פּנים, צו דײן קאָפּ, צו רײן . 


לײבּ און לעבּען! װאָס עס האָט געזאָלט זײין מיר און כּל ישׂראל, רבּוֹנוּ 


של עולם, טאַקי צו רין קאָּ! פערהאַפּט זאָלסט רו װערען, רבֹּנו של ‏ / 
עולם. אַיאַ, קין תּחית המתים זאָלסט:רו, ליכּער האַרצדיגער פאָטעה, ‏ / 
נישט אויפשטעהן ! אַזױ יונג און קען שוין צונויפפיהרען אַװאַנד מים אַ. ‏ 


װאַנר, לאָקש---בּוידעם--פּאָלעצע ! ס'טיטש, אויף קיין נום אָרט זאָלסט 


דו נישט ליגען, דער הערר אַלײן, ס'שײטש, זצט דאָך עס מיט דער / 


טאַדאַם דאָרט אין ספּאַלניע ! 

-- גאָט איז מיט אַייך, רװאָסיע ! װאָס זאָגט איהר ז בּין איך אַרױם 
מיט דער שפּראַבע פּערריכטען מײן מול בּײ רער קעכנע -- בּעטראַכט זיך 
נאָר, דװאָסיע, װאָס איהר רערט, ס'טייטש, אָט-אָ דער הויכער בּורלאַק, 
אָט-אָ דער גראָבּער פּעמפֿיק!... | 


-- אַ רוח אין דײן טאָטענס-טאַטענס-טאַטענס:טאַטען אַרײן, שײנעץ! 


-- האָט די קעכנע זיך צושריגען אויף אַ קװיטש און אַחאַפּ נעטאָן רי 


קאָטשערע --- ס'טייטש, שינעץ, דעם בּעל:הבּית רופסט:דו בּורלאַק, 
רופסט:דו , + שײינעץ ! אַרױם , שיגעץ, װאָרום איך װעל דיר דאָ פּלעמען 
רעם קאָפּ ! | 


איך האָכּ מיך אַרױסגערוקט געשװינר פון דער קיך און כּין סיר 


װוידער אַרױפגעגאַנגען אױבּען, שאַ:קיטש. אַז איך האָבּ מיך אַנירערגע- 
לענט אויף מיין אָרט אין פאָרערצימער שלאָפען, האָבּ איך נישט געקע:ש 
פאַר : גרוים ואונדער קיין אויג צומאַכען און אַלץ בּײ מור נעטראַכט. 
װאָס הער איך און װאָס זעה איך! דער דאָקטאָר איו נאָר אַ הױכער , 
אַ גרויסער, אַ דיקער ! הײנט װאָס זשע האָט גוטמאַן נעואָגט, ער איז 5 
קלין פּענשעלע ?! זאָל גוטמאַן זאָנען אַ לינען, אַזאַ גראָבּען ליגעןו נײז 
עם קען נישט זיין } גוטמאַן האָט קײנטאָל קײנעם נישט אָבּגענאַרט , װאָס 
גוטמאַן האָט געזאָגט, איז תּמיר געווען אמת . װאָס טהוט זיך דאָ אַזױנט 1 
דאָ מוז אוראי עפּים זיין.., צי ששעקט דרינען נישט אפשר נאָר אַ כּשוף, 
אַקאָמעדיע! װי בּאֲלֹר אַז מענשען קענען אַ מאָל זיך פּערװאַרפען אין 
אַ װאָלף, . אין אַ װאָלקעלאַק, און אָננעהמען אַלערלײ געשטאַלטען,. װאָס 
דאָס איז דאָך אַ געוויסע זאַך, אַזױ קלאָר װי דער טאָג, װאָרום איך האָבּ 
עס אַסך מאָל געהערט דערצעהלען פון אַלטע יודען טיט נרײז-נרויע 
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ראָס קליַיַנץ מעַנשעלע. 
גנע יע עי עי :== == 


אַרונטערגעגאַנגען אונטען אין רער קיך, אַבּיסעל בּעסער בּעקאַנם צו 
װערען מיט דער קעכנע, און האָבּ זײ ראָרט אגב עפּים מיט אַ רחמנות* 


שנים'ל געטאָן אַ פרעג : 


-- זאָגט מיר, דװאָסיע, איך בּעט אייך, װער איז עם אָט:אָ דער, 
װאָס קומט אָפט צו נאַסט 1 װאָס איז עפּים אַ נאַנצער שמעלקע מיט רער 
מאַדאַם און שלאָפּט, ,, אין ספּאַלניע ו 

-- האַ, װאָס11 --- האָט די קעכנע געמאַכט און מיך אָנגעקיקט 
פערװאונדערט --- װאָס זאָנסט-רו 1 ס'טייטש, עמיצער שלאָפּט אין רער 
ספּאַלניע ! װאָס הייסט עמיצערוּ 


-- װי איך בּין אַ יור ! --- האָכּ איך מיך אָנגעהױיבּען צו שװוערען -- 
זאָל איך אַזױ אויפגעריכט װערען! זאָל איך אַזױ הערען שופר של משיח, 
טי איך אַלײן מיט מײיגע אײינענע אויגען און אויערן האָכּ איך איהם געזעהן 


: און געהערט אַרײנגעהן אַהין ! ס'טייטש, אודאי, איך זאָל מיט אַייך טאַקי 


אַזױ נעזונד און גליקליך זײן ! װי הײסט ער עפּיס דאָרט בּיים שפּיץ:נאָמקן, 
קעצעלע, צי קאָטערל 1 װײסט איהם דער שװאַרץ יאָהר! 

| -- נו,. און דער בּעל:הבּית ! -- האָט רי קעכנע געפרעגט מים 
אַ פרעהליך פּנים'ל און די אײיגעלעך האָבּען איהר זיך צופּלאַקערט אַזױ װי 
אין אויװען בּשעת חלה?בּאַקען. 


-- דער בּעל:הבּית ! --- האָבּ- איך געענטפּערט און בּיי דעם נאָמען 
'עפֿיס אַבּיסעל נעשטאַמעלט, װי אײינער װאָס װערגט זיך און װיל פּאַר 
זענעם עפּים נישט אַרױסרערען -- רער בּעל+בּעל:הבּית נעכטינט, אַ 
פנים, נישט אין דער הײם, ער האָט געמװט ערגיץ אַװעקפאָהרען 
אַרבּײטען אין זיין עסק.י. 

-- נוֹ, אַז ס'איז יאָ אַזױ די מעשה --- האָט רי קעכנע געזאָגט מיט 
עפּים אַ װילר געלעכטערל --- בּין איך טאַקי אַ בּעלן אַלײן אַרויפצונעהן 
זעהן, איך װעל מיר אויסווכען עפּים אַנ'אױסרער, ס'איז כּראי, ב'לעבּען, 
צו זעהן, אַז די ראַמעס זענען גישט בּעסער פון די רינסטען.... זאָלען 
זײ נישט מאַכען אַזױ קײן חן! 


אין עטליכע מינוט אַרום איז די קעכנע צוריק אַראָבּגעקומען פער* 
פלאַמט, רוט אָנגעצונדען װי אַ העליש פּײער און האָט אויף מיר נעבּעך 
געעפענט אַ פּיסק מיט טויטע קללות ; 

-- אַ דו עכבּרש, יונגאַטש איינער ! בִּיסט דאָך ווערטה, מען זאָל 


ע-ע--=:2:-בן'-תמשקעעעג-ננצש --- 09 --- פשב בטיי טיינש 


פּעָנרעָלי: מוכר סמוים, 


אַזאַ לשון האָכּ איך נאָך קײנמאָל נישט געהערט, איך בִּין נעװאָ- ‏ 


דען צומישט, האָבּ אָנגעהױבּען ציטערן, פּלאַטערן און אַזאָג געטאָן, 
אַלין נישט צו װיסען װאָס דאָס מױל רערט: 

--- איך הײם איציקאַברהם'ל, הײס איך... אַברהט'קע!.,. איך 
כִין אַ יתום... . דאָ אַ משרת'ל, בִּין איך דאָ!.., 


--- װידנאָ טשטאָ טי בּאָלשאָי דוראַק! -- האָט זיך אָנגערופען דער / 


כּורלאַק --- נויזשע דו, פון הײנט אָן ססאָטרי! אַו איך װעל קיטען, 


זאָלסטו פון מיר געשװינד אַראָבּנעהמען רעם פּעלץ, רי קאַלאָטען, 


:סלישעש 1 ! 


איך האָבּ מיך פאַר איהם עפּים אַזױ איבּערנעשראָקען, אַו איך 
האָבּ אינגאַנצען, װי גרוים איך בִּין, מיך דערלאַנגט אַ װאָרף אויף דער 
ערד און שטאַרק אַרומגעחאַפּט מיט מײינע הענטלעך דעם בּורלאַק'ס נע* 
זונטע פים, אױסצופאָן איהם רי קאַלאָשען, גאָט האָט מיר געהאָלפען 
איבּערצוקומען בּשלום דעם דאָזינען שרעק און דער בּורלאַק איו אין זאַל 
אַרײן. איך האָבּ שפּעטער אַבּיסעל אַרײנגעבּראַכט דעם סאַמאָװאַר און 
אַ נאַנצען אָװענד דעם שענעם פּאַרשױן מיט דער מאַדאַס בּעדינט, 


בּײ נאַכט האָכּ איך אויף מײן געלענער אַלץ געטראַכט, װער זאָל 
עס זיין אָט דער דאָזינער בּורלאַק, אָט:אָ רער פּעמפּיק! אַ גאַנצע נאַכט 
זיצט ער עפּים אַלײן מיט דער מאַדאַם און מאַכט מיט איהר קוטצוניוי 
מוצוניו, = ער זי --- ליובּעניו, און זי איהם צוריק --- קעצעלע, װאָס אײַ 
דאָס עפּיס פאַר אַ מין קעצעלע? און ואו איז ערגיץ, ואונדער איך מיך, 


דער דאָקטאָר אַלײן --- אַזװ האַט אַ פּאָר טעג כּסדר דער פּעמפיק נעמאכּט / 


זײנע לאַנגע װיזיטען, װי ער איז נאָר אַרױס אָדער אַרײנגענאַנגען, האָבּ 
איך מיך אויסגעצוינען אויף דער ערר, אָנצוטאָן אָדער אױסצוטאָן רי 
קאַלאָשען. ער פלענט כּשעת מעשה זיך האַלטען בּײ רי זיטען און קוקען 
מיט נדלות אויף רער סטעליע. ס'איז איהם קין פיצעל אפילו נישט 
אָנגעגאַנגען, אַז ער האָט מיט זײינע גראָבּע פיס װי מיט קאָפּיטעס מיר 
צונעקלעהמט די פינגער, איר האָבּ טאַקי לעת עתּה נאָך אַלץ נישט 
געױאוסט, װער זאָל עם אַזױינס זין, אָט רער פּעמפּיק, אָט-אָ דער 
געזונטער עשו וּ 


אָבּגעפאַרטינט זיך אײנמאָל אין אָװענד פון מיין אַרבּייט און איבּער- 


געלאָזט ראָס קעצעלע שפּילענדיג זיך טיט דער ליוכּעניו, בּין איך מיר 
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ראָס קליַיַנץָ מעַנשעַלע. 


א 


יג, 


- מיט טײן אַריבּערטרעטען דעם ערשטען מאָל די שװעל פנ'ם: 
דאָקטאָר'ס הויז בּין איך גענליכען נעװאָרען נאָר צו אַ װאַנץ, װאָס חאַפּט; 
זיך אַרײן צוֹם נאַסט אין אַ שפּעלטעל פון אונזער בּעט, זיצט דאָרט איבּער 
דעם גאַנצען טאָג, אַרױסנעהמענדיג זיך די אויגען קוקענריג, ווען װעלען 
מיר, מענשען, זיך שוין אָבּפַּאַרטיגען פון אונזערע געשעפטען, זיך אַרײנ= 
לענען אין בּעט, זו זאָל שוין קענען למול מאַכען מיט אונז בּעקאַנט+ 
שאַפּט, איבּערשמועסען אָבּיסעל מכּח דער פּרנסה. רי גאַנצע כּונה פון 
איהר קומען איז דאָך טאַקי נאָר דאָס שטיקעל פּרנסה --- צו האָבּען פון 
אונז, פּיינע בּריות, די יניקה,,.. דער דאָקטאָר שטיינהערץ, דער פיינעה 
כּריה, איז פּערטראָגען געװען ערגיץ אין ויכטיגע זאַכען, געשאַרט נאָלר- 
פון אַלע זײטען, און איהם איז גאָר אויף דעם זינען נישט געקומען, אַז! 
הײַנט פריה האָט צו איהם אין הויז זיך פערקליבּען עפיס אַ װאַנץ -- 
ממזר'וק איציק אַברהם'ל, װאָס װעט איהם דאָ גוט נאָכקוקען אַלע זײנע: 
גענג, האַפּען דעם סטריה זײנעם אין דער פּרנסה און לערנען זיך בּײ 
איהם די קונץ, װי צו פערװטרפען זיך אין אַ קליין מענשעלע, 


אַנאַנצען טאָג האָבּ איך געאַרבּײט, נעטאָן די מלאָכות, װעלכע רי- 
מאַדאַם האָט מיר גענעבּען, און שטילערהײט אין האַרץ אַלץ גענאַרט, 
אוי, + איך זאָל שוין רערלעבּען זעהן דאָס קליינע דאָקטאָר'ל ! מיט אַמאָל 
עפענט זיך פאַרנאַכט אויף די טיר און עס קומט אַרײן אַ הויכער מענש, 
אַכּורלאַק מיט אַבּויך, הויך און נרוים װי נונ-מגוג. קוים װאָס איך 
האָבּ איהם נאָר דערזעהן, האָבּ איך אויסנעשטעלט אַפּאָר אויגען און 
איהם אָנגעקוקט, אויף מײן שטײינער,. שטאַרק תּמ'עװאַטע. דעם בּורלאַק 
איז טײין קִּוְקֶען נישט געפּעלען. ער האָט מיר דורבנעשטאָכען מיט זיינע 
אויגען און אויף מִיר בּײז,. אויף יוני'ש, אַ היק געטאָן; 


-- טשטאָ טי טאַק סמאָטריש, בָּאָלואַן | 


והות -תנ:-טאטעצטטעםא -- 03 -- 3---== .עבט . 


מפעַנדעָלי מופֿר ספֿריַם. 


דינג , װאָס רו קענסט, אוןזֶווער אַ קליין מענשעלע, װעסט:דו לעבּען גליק= ‏ 
ליך, אין עושר, אין כּבור און אױסנלײכען דיר דײנע בּײנער!... דאָסו 


קול האָט נישט אויפגעהערט קײן רנע מיר צו פּיקען דעם קאָפּ . איך בּין 
אַרומגעגאַנגען װי אַ נעכטונער, שטאַרק צומישט און מיר קיין עצה נישט: 


געקענט געבּען, װאָס מען טהוט, װאָס מען הײבּט אָן, פלוצלים איז מיר - 


װי אַ בּליץ אַרײן דער געדאַנק --- זיך שטעלען פאַר אַ משרת'ל בּים ראָק- 


טאָר שטיינהערץ ! בּיי איהם װעל איך גאַנץ נוט מיך צוקיקען צו איטלי- / 


כען פּיצעלע און מיט דער צײט דערנעהן דעם סוד, װי אַזױ מען װערשי 
אַ קליין מענשעלע . 

מען בּעדאַרף זיין אַואַ מענעגע, אַזאַ דערשלאָגען יונגעל װי איך' 
בּין געוען, צו פּאַרשטעהן מײַן האַרץ דענסטמאָל און די משונה שטאַר= 
קע געפיהלען, װאָס דער דאָזינער געדאַנק האָט אין מיר אויפגעװעקט - 
איטליכער אויף רער װעלט, אַפילו אַזעלכע, װאָס פאַרשטעהען אַנ'עסק, 
גאַנץ קלוגע אין מילא:דעלמא:זאַכען, ‏ מאַקי איטליכער , װי איך האָבּ עם 
שפּעטער מיט דער צײט אַרױסנעזעהן, האָט זיך זײנע מאַנקאָליעם, זיינע 
זאַבּאַבּאָנעם, זיינע נאַרישקײטען, שנעונות, װאָס ער רערט זײ זיך אֵיין, 
װאָס עס ליגען איהם אַינגעבּאַקען אין האַרץ, און איטליכענס אַיינגערער= 
טע זאַכען קומען פאָר דעם אַנדערן. עפּיס משונה װילר, אָהן טעם, אֶהן 
ריח. קײינער קען נישט אַרײן אין יענעמס לאַנע, פיהלען זײן האַרץ און 
פּערטראָגען זיינע נאַרישקײטען , איטליכער נעהמט נאָר אַ ראיה פון זיך ק 
אײנער לאַכט פונ'ם אַנדערן און אַלע זענען משוגע!... 

איך האָבּ אויסגעזוכט אַ מעקלער, איהם צוגעזאָנט אַ שען טעקלע= 
רײ, אַז ער זאָל מיך אַרײנדרעהען פאַר אַ משרת'ל בּיים דאָקטאָר שטײנ= 
הערץ, עם האָט נישט געדויערט לאַנג, האָבּ איך אָבּנעטראָטען, כּמעט 
זיך אָבּגעטראָגען, פון מיין גוטען הערר גוטמאַן, פּאַרגעסען דעם זײ גע 
זונד און איבּערגענאַנגען אױף מײן נײ אָרט צום דאָקטאָר} 
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ראָס קליַיַגץ מעַנשטעָלע. 


יך-=יעיייייי:=::::. 


- זאָל אפילו דאָ פאַר דיר די כּפּרה װערען און זיך אַ מעשה אָנטאָן, נאָר 


װאָס טהוט מען אָבּער דערצו 1 װי אַזױ הערט מען עם אויף צו רענקען 
און צוּ פיהלען 1 עס איז דאָך מאַקי די נאַנצע מלאכה, דרינען לינט ראָך 


נען מײן הערר, איך האָבּ אָבּער צוריק טאַקי זיך מישב געווען : ס'טיימשן 
װען נוטמאַן זאָל װיסען רעם סור דערפון, װאָלט ער דאָך אַלײן נעבּעך 
געװאָרען אַ קלײן מענשעלע ! ער װאָלט דאָך נעווען רײך, זיך נישט אַזױ 
געמאַטערט, נישט אַזױ געלימען נויט און פּערשפּאָרט זיך נעבּעך שװאַר. 
צען רעם פּנים, שיקען בּיכלעך און אונטערװאָרפען זיין די מינונגען פון 
איטליכען בּעונדער , איך האָבּ איבּערגעקלערט די זאַך אויף אַלע זײטען 
יאון בִּין געבּליבּען בּײ נאַרנישט, 


דעם נאַנצען פאָג דערנאָך בּין איך אַרומגעגאַנגען װי אַ דולער : 
עס האָט מור זיף געשפּאָלטען דער קאָפּ, איך האָבּ נישט געװאוסט, 
יװאָס איך טהו און אוֹיף װאָס פֿאַר אַ װעלט איך בּין, צו װאָס איך האָנּ 
-מיך צוגעריהרט, האָבּ איך אָנגעמאַכט שאָדען, איך האָבּ יענעם טאָג צו" 
-בּראָכּען צװײ טהע-גלעזער + עטליכע פּאָרצעלאַיענע טעלער זענען מיר פון 
דער האַנד אַרױסגעפאַלען, האָבּ איבּערגעקעהרט אַ טינטער מיט טינט און 
-פערבּיטען די יוצרות בּיים סאַטאָװאַר : אין דעם אָרט פונ'ם װאַסער האָבּ 
איך אַרײנגעשאָמען קוילען און אין דעם אָרט פון רי קוילען אַרײנגעגאָסען 
ואסער, אַלע אין שטוכּ האָבּען מיך אָנגעקוקט שטאַרק פערוואונרערט , 
זיך נעשושקעט און געפיהלט, אַ פּנים, אַז ס'איז מיט מיר עפּים נישט 
צלאַטי, גוטמאַן האָט אָנװײזענדיג אויף מיר דער מאַראַם זײנער, אַניי 
רערגעלעגט אַ פינגעד אויפ'ן שטערען און איהר געזאָגט שטיל: בּיים יוני 
על איז דאָ, אין קאָּ, עפּיס נישט רוהינ. נאַריש תּמ'עװאַטע האָט ער תּמיר 
אויסגעועהן , נאָר הײנט ועהט ער עס נאָך מעהר אױם, ער איו נעבּען 
חי שטאַרק רערשלאָנען, פֶר איז נאָך נאָר אַ קינר !... 


אַ לאַנגע צײם בּין איך נעווען עפּיס בּײיז װי צעהן רוחות, יך אלץ 
ינעקרימט, נישט געװען צופרידען, נישט מיט זיך אין נישט מיט קינעם 
אין רער װעלט, דאָס האַרץ האָט מיר געקלאַפּט שרעקליך שטאַרק, עס 
/האָט מיר דאָרט איגװײניג נערוישט, זיך נערודעװעם װי אין אַ טיהל, 
עפֿיס װי אַ קול האָט מיר אַלץ געשׂרינען: יצחק אברהם! װאָס װעט פון 
ידיר זיין פּאַר אַ תּכלית, בִּיז װאַנען װעסט-רו אַזױ פּערשװאַרצט װערען 
ישון זיין פּערװאָנעלט? װער אַ קלײן מענשעלע , יצחק-אברהם! טהו אַלצי 


פעָנלֹעָל: פופֿר סמפדיִף 


פּשוט מחיה נעווען, ס'איז מיר אָבּגענאנגען די בּיינער, ליכּטיג געװאָרען ‏ / 
אין אַלע רמ"ח אברים. בּאַלד טאַקי בּין איך נעװאָרען אַנשמה, בײ 
איטליכען ראָס לעבּען, און דאָס נליק האָט מיר אָנגעהױבּען צו נעהן פון ‏ / 
אַלע זײטען, איך בּין געפאָהרען אין אַ קאַרעטע, אָנגעטאָן װי אַשררה, / 
אַלע האָבּען מיר אָבּגעגעבּען כּבור, מיר צוגעטראָנען ראָס שענסטע, דאָס - 
בּעסטע, מיין קװויטעל איז גענאַנגען, איך האָבּ נעטאָן, װאָס איך װיל, ‏ 
און געפיהרט די גאַנצע שטאָרט בּײ דער נאָז, איטליכער האָט פון רעה" / 
װײטען אויף מיר נגעטײט מיט די פיננער: זעהט, זעהט! אָט פאָהױט רי / 
נשמה, אָט געהט די נשמה, אָט רערט דאָרט עפּיס די נשמה, אַך, קוקט / 
גאָר אָן די נשמה! שאַ! װאָס זאָגט עפּים די נשמה? װאָס, איהר האָט ‏ / 

נרן-נעלר1 לענט עם אֵין בּײ דער נשמה! איהר האָט עפּיס א משפט, / 
אַ צוררות ו נעהט, כ'לעבּען, צו דער נשמה! איהר בּעראַרפט אפשר האָ / 
בּען אַ טובהז צו אַ טובה איז נאָר די נשמה ! אַ חכם, אַ בּעל:עצה, א / 
חשׂוב, אַ מאכער, אַ נבּאי , אַ צונויפנעהמער, איז טאַקי נאָר די נשמה!... / 


פּלוצלים אַָּער האָבּ איד אנגעהױבּען זיך אױסצונלײכען, אױסצו / 
ציהען, עפּים האָט אָנגעהױבּען ליכטיג צז װערען מיר אין די אױנען--און ‏ / 
גוט מאָרנען דיר, ממזר'וק, איציק-אברהם'על ! איך אַלײן טאַקי ליג, װיי ‏ 
בּיים מאַטען אין װײנהויז, ‏ אויף מײן נעלעגער. איך טאַפּ מיך:! דאָ אַ + / 
טאַפּ, דאָרט אַ טאַּ, יאָ, װי איך בִּין אַ יור, איך בּין עס טאַקי אַלײן | / 
איך שלימ'מול מיט מײן אײגענעם כּבור, איננאַנצען װי נרױס איך בּין. ‏ / 
פון װאַנען, טראַכט איך, האָג איך עס פּלוצלים דאָ מיך גענומען! אַך, / 
הָאָבּ איך עס אַבּיסעל מיך פיינט געהאַט, פּאַר װאָס איך בּין אויפנעשטאַ- / 
נען און פאַר װאָס איך בּין עם טאַקי אַלײן !.., : 


נו האָכּ איך דערנאָך בּײ מיר געטראַכט: ניש'קשה ! איך װעל שױן ‏ ) 
דערגעהן, װי אַזױ מען װערט אַ קלײין מענשעלע מײן טױט זאָל דאָ אפילו | 
זײן, מוז איך עס רערנעהן, ראָ האָכּ איך כַּאַלד אָנגעהױבּען װידער צו ‏ | 
טראַכטען אַזױ : כּשעת. מיר האָט זיך נע'חלום'ט, אַז איך בּין נעװאָרעןאַ. / 
קלײן טענשעלע --- אַ רײכער, אַ גליקליכער, אַ פּײנע:בּריה און אַ נאַנצער / 
מאַכער אין שטאָרט, האָכּ איך עס רענסטמאָל, דאַכט זיך, אױפנעהערט . 
צו רענקען, צו פיהלען, צו זעהן און צו הערען, איז דאָך אַ פּנים טשטע, | 
אי מען קען אַנדערש נישט זײן אַ קלײן מענשעלע, סײרען טאַקי מען טו | 
פריהער אױיפּהערען צו דענקען און צו פיהלען, דאָס הײסט, פשוט אי / 
פשיט, מען זאָל לגמרי נאָר נישט רענקען, גאָר נישט פיהלען , יענער 


דאָס קליַיַנץ סץָ:שעָלתָ. 


יע 


טראַכט , . געטראַכט אויף מיין נגעלענער, און אַז איך בּין לסוף אַנשלאָ. 
פען נעװאָרען, האָט מיר זיך גע'חלום'ט וואונרער=שענע זאַבען, 
עס האָט מיר זיך גע'חלום'ט, איך בּענעגען אויף רער גאַס אַ קלײן 
-מענשעלע, װאָס אַרבּײט מעשים, דרעהם זיך און װאַרפט זיך אויף אַלע 
זײטען, אָט שפּריננט עס צו צום קהל-שטיבּעל, האַפּט זיך דאָרט 
אַרײן צװוישען אַ געזעמעל קהל'ס=לײיט, דרעהט און מאַכט מיט זײ נעבּעך 
- יי קָאָמעדיע. דער עולם לאָזט זיך נישט לאַנג בּעטען, נעהמט זיך צום 
בײטעל און בּעצאָהלט איטליכען נאַנץ פיין פאַר {רי אָנשטעלען... פון 
דאַנען איו עס, דאָס קליינע טענשעלע הײסט עס, װי אַ נלגול אַרײן צו 
דעם בּעל:טאַקסע אין בּוועם , איהם נעטאָן אַ געשמאַקען קיצעל, בּײירע 
- האָבּען געלאַכט, עס האָט זײ עפּיס משונה הנאה געטאָן, און דערנאָך 
איז עס אַרױם צוריק אינגאַנצען װי אָבּגעגילדט פונ'ם בּעל-טאַקסע'ס קע* 
שענע. דער בּעל-טאַקסע נעבּעך האָט דרײ מאָל אויסגעשפּיגען און בּאַלר 
טאַקי זיך נעמאַכט נאָר אַנרערע קעשענעס!... פונ'ם בּעל-טאַקסע'ס קע* 
שענע אוז עס פּוץ אַרײן אין דעם מױל פאַר אַ פּאָר שענע נפשות, 
- בּשעת זי האָבּען- זיך געזעצט מאַכען ,ספּראַװעטשנע צענעם* אויף פלייש, 
נאָר װאָס זײ זענען גרײט נגעווען אַרױסזאָגען: פינף און פערציג גראָשען 
אַנ'אָקע, האָט עס זײ עפּיס אַ שמיר געגעבּען, אַרײנגעחאַפּט זײער צונג 
אין זיין הענטעל, רי שענע נפשות, נעכּעך, האָכּען זיך פּאַראיקעט און 
גאָר אַ זאָג געטאָן :. זעכציג !,.., פון זײער מױיל, װאָס איז געװאָרען, נישט 
פאַר קיין יורען געדאַכט, אַ ,חאָלעװע*, האָט עס װי אַ דבּוק זיך אָנגע* 
טשעפּעט אין אַ גביר'על, מיט איהם געדרעהט:געררעהט, געקעהרט װעל. 
טען און געמאַכט פון איהם אַ לערערנעם דישעל.., פון דעם לעדערנעם 
רישעל איז עס -מנולגל געװאָרען אין אַ ,קאָבלעפעל", פונ'ם קאָבלעפעל 
אין אַ טלית-קטן און אין אַ קורץ רעקעל, און פּלוצלים זיצט עס נאָר רײ. 
טענדיג אויף דעם ראש, אױף דעם קהל'שען צאַפּ, װאָס פיטערט זיך 
געוועהנטליך צװישען. דער טשערעדע שמאָרט-בּהמות!.., הכּלל, ראָס 
קליינע מענשעלע האָט געאַרבּײט, {געטאָן און אַלצדינג , װאָס עס האָט 
נעטאָן, איז עפּיס אויסגעקומען נאָר נוט, נום און נום, איך האָכּ איהם 
אַזױ' שטאַרק מקנא געװוען, אַז איך האָבּ אַזש אָנגעהױבּען מיך צונויפצי- 
הען, האָבּ אַרונטערגענומען די פים אונטער זיך, זיך געקרימט, געקוועטשט 
און אַײנגעהאַלטען דעם אָטהעם, בִּיז איך האָכּ אויפגעהערט צו רענקען, 
צו פיהלען, צוֹ זעהן און צו הערען --- און. פּלוצלים בּין איך, אַזױ וואויל איז 
פיר, געװאָרען אַ קלײן מענשעלע, אַזױ קלײן װי אַ פלוי ! איך האָכּ מיך 


פֿעַנדעָל: מוכר ספוים. 


כּרוך:הבּא, - קליין טענשעלע ! װידער דאָס קלײנע 6 נאָך 
אַ מאָל טאַקי מיינע ערשטע, פריהערריגע געראַנקען! ראָס קליינע טענ" 
שעלע איז מיר געווען זעהר אַנאָנגעלענטער נאַסט, פונקט װי געװאונ- 
שען, אין דער רעכטער צײט װען איך בּין נעװען זעהר צובּראָכען, דער-. 
שלאָנען פון די צרות, װאָס איך בִּין אױסנעשמאַנען, און בּין שטאַרקק 
גערן געװוען חאָטש אַבּיסעל זיך אויסצורוהען, אַ גאנצע נאַכט, נאָך רעם 
פריהערדיגען שמועם, האָכּ איך שטאַרק אומרוהיג מיך נעװאָרפען פון אײין ‏ . 
זי אויף דער אַנדערער און בּײ מיר אַלץ נעטראַכט אַזױ: איסר װאַר*. 
נער איז אַ קלײן מענשעלע, אַ נשמה, און אַ רײכער גליקליכער מענש, / 
הײסט דאָך עם, אַ פּנים, אַז מען איז אַ קלין מענשעלע איז מען אַ רײ* / 
בער , אַ נליקליכער ! און אַ פּנים טאַקי, װי ס'זעהט אוים, קענען מענשען . 
װערען קלײנע מענשעלעך אױבּ נאָר זײ װילען, און אַז זײ װערען קלײגע . 
מענשעלעך, װערען זײ אי רײיך אי נליקליך און דערגהייכען אַלצדינג אויף 
דער װעלט, האָכּ איך דאָך טאַקי, אָט אַ פּנים, זעהר רעכּט, װאָס מיר 
האָט תּמיד זיך נעלוסט װערען אַ קליין מענשעלע, יאָ, דאָס אַלצרינג אין - 
רעכט, טאַקי זעהר נוט! די שאלה אי אָבּער, װי אַװוּ װערט מעןאַ / 
קלײן מענשעלע? װי קומט רי קאַץ איבּער'ן װאַסער 1 װען אפילו איך ואָל ‏ | 
מיך ראָ אפילו בּײיגען, קרימען, אַײינהױקערען זיך אין צעהנטען, װעל איך + 
דאָך פאָרט נישט װערען אַ קליין מענשעלע. אַפּנים, אַו אַ קלײן טמענ" / 
שעלע צו זיין איז אַ גרויסע קונץ, טאַקי אַ קונץ, װאָס אַ קונץ הײסט, . 
נאָך אַ סך אַ גרעסערע גי צו מאַכען מיט דער רײף און אַלע אַנדערע / 
קאָמעריאַנטסקע קונצען, דרינען מוו אוראי שטעקען עפים אַ גרױסע / 
המצאה , װאָרום זיסט, װאָלטען ראָך אַלע געקענט זײן קלינע מענשעלעך, . 
נשמה'לעך, רײיכע און גליקליכע לײט!.,. 


אָט רי ראָזיגע אַלע געראַנקען האָכּ איך זעהר לאַנג אַלץ גע - 
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א ראָס קלייגע פצוטצל. 


- = קעלט מיט דעם קאָפּ און נעמאַכט: קע! ער איו נאָך מאַקי אַלץ 


*י ‏ אע דער אײגענער לעקיש װאָס פריהער!... 

| = אין אַ קורצע צײט אַרום האָכּ איך װידער געהערט אונטער דער 
- מיר, װי יאַקאָבּואָהן האָט אין אַ שמועס נערערט פון איסר װאַרגער, װי 
רײַך און גליקליך ער איז, אין שטאָרט רער נאַנצער פיהרער . זײין חשיבות, 


8 זײַן שטאַרקײט איז עפּים גאָר שלא כּדרך הטבע! 


- = -- פ'איז נאַנץ פּשוט --- האָט נוטמאַן געזאָנט --- איסר ‏ װאַרגער 
- איז אַ קלין מענשעלע, און איז בּיי דעם גביר די נשמה, ידאָס אַלצדינג 
איז דוקא כּדרך הטבע, ס'איז גאנץ נאַטירליך, און מען האָט זיך ראָ 

נאָר נישט צו חירוש'ען , 
-- יאָ, טאַקי זעהר אמת , נוט אוף דער װעלט איז טאַקי נאָר אַ 


1 קליין מענשעלע! --- האָט יאַקאָבּואָהן געזאָגט מיט אַ זיפץ, זיך בּאַלר מאַ- 


קִי געזעגענט און אַװעקגעגאַנגען. 


יי יי אע יע איה טעקיט 


טעַנרעָל!ײַ פונר סממודים, 


די טיר פערשליסען, אָדער אָנרײיצען אױף מיר אַ הונר-- אַַמשרת... ‏ / 
מען האָט געועהן , אַז פיעל פון יענע בּעליהבּתּים, צו װעלכע איך בּין / 
נעגאַנגען, כּעקומען פּשוט דעם שלאַק, דער רוח נעהמט זײ צו פאַר אִי - 
בּיכעל, עם מאָררעװעט עפּיס מיט זײ די בּיינער, פאַר װאָס זײ האָכּען 
דערפאַר אַזױ מורא ‏ --- דאָס האָכּ איך דענסטמאָל נישט געקענט פאַר* 
שטעהן , האָט איינער אונטער צעהן אַ מאָל זיך שוין דערבּאַרעמט און צו-. 
גענומען אַ בּיכעל, פלעגט ער עס כּאלד מאַקי אַ שליירער געבען צו אֵל- 
רי--שװאַרצע יאָהר, ערניץ אונטער אַ בּעט, אָדער אונטער אַ בּאַנק, און . 
מיר נעבּען א צעריסען קערבּעל אָהן אַ נומער,,, יענע צײט איז פֿאַר' 
מיר געװען זעהר אַ בּיטערע, איך װינש, אַלע מײנע שונאים זאָלען גע= ‏ 
פּרובט װערען, נעהן מיט בּיכלעך צו יורישע ננירים, הערען דערבּײ זײ= 
ערע שטעכװוערטלעך, זעהן , װי עס ענדערט זיך זײ דאָס געשטאַלט, מײ" 
זײ בּלאָזען זיך אָן, װערען אש:להבה, און אָנקוקען זײער פינסטערר. 
פרצוף:פּנים 1 


מיין יודעל, אָרער הערר אאַקאָבּואָהן, פלענט אָפט קומען צום! 
רייטש שפּעט בּי נאַכט, זיצען דאָרט אַבּיסעל און שמועסען, און װען 
איך בִּין נישט מיר נעװוען! פלעג איך אַ מאָל זיך צוהערען אונטער רער' 
טיר צו זײער שמועס, נלאָט אַזױ, אַבִּי די צײט צו פערטרײבּען, אײנ- 
מאָל האָבּ איך נעהערט, װי יאַקאָבּואָהן האָט עפּים דערצעהלט פון אַי 
דאָקטאָר שטײנהערץ און זיך אַלץ שטאַרק גע'חירוש'ט, 


-- עט -- האָט גוטמאַן זיך אָנגערופּען --- װאָס חירוש'ט איהר זיך- 
ראָ אַזױ, הערר יאַקאָכּואָהן,, און װערט נתפּעלו דער דאָקטאָר שטײנ- 
הערץ אין אַ קלײן מענשעלע און רֶעריבֶּער טאַקי אין ער אַזױ רײך און; 
בּײ איטליכען גאָר רי נשטה, איז דען עם בּיי אַייך אַ נייס! עס פערשטעהט' 
זיך, אַז מען װערט אַ קלײן מענשעלע, איז מען ראָס לעכּען און מעף 
דערגרײכט אַלצדינג אויף רער װעלט, 


איך בּין פערצאַפּעלט געװאָרען הערענדינ רי דאָזיגע װערטער. 
ס'טייטש , נוטמאַן, מיין הערר נוטמאַן, זאָנט אויך, אַז אַ קליין מענשעלע: 
איז די נשמה און איז רײך 1,,, פאַר נרויס ואונדער האָבּ איֹך אַ שפּרונג. 
געטאָן, זיך אָנגעחאַפּט בּיים קאָם און בּין נעװען שטאַרק צוטראָגען, גוט- 
מאַן אָבּער האָט מיך גראַד אַ רוף גענעבּען, און אַו ער האָט רערועהן 
מײן נאַריש פּנים. דענסטמאָל, איז איהם אונטעגליך נעוען זיך אַיינצוהאַל- 
טען, נישט צו מאַן אַ שמייכעל. מין יורעל האָט אָננעקיקט מיך, געשאָ-- 
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-צימער, אַרום איהם האָכּען זיך געװאַלגערט בּיכער אויפ'ן טיש און אונ" 
-טער'ן טיש, און ער האָט אַלץ געשריבּען, ער איז געװען אין דעם שרײ* 
בען זעהר פערטיפט, אַרײנגעטאָן דערינען טיט לײַבּ און לעכּען, און מען 
האָט בּעשײנפּערליך געזעהן, אַז ער האָט דערפון חיות,. ער פלענט רער* 
:בי אַ מאָל רערען צו זיך אַלײן, לאַכען, אָרער קריצען מיט רי צעהן, 
יגלײך װי ער װאָלט מיט עמיצען עִפּים געהאַט װאָס צומאָן, האָט מען 
איהם אַ מאָל אין דער מיט מפסיק געװען מיט עפּים אַ זאַך, פּלעגט ער 
זיך אַ האַפּ טאָן פלוצלים, גלײך װי ער װאָלט אַראָבּגעפּאַלען פונ'ם היי 
מעל, האָט געקוקט עפּים צוטראָגען און געענטפּערט בּױירעם, נישט נע* 
שטױיגען ,. נישט געפֿלױגען, איך פלענ נישט אײז מאָל מאַכען מיט רי 

אַקסלען און אַװעקגעהן, נישט צו װיסען, גאָס ער האָט געואָגט. שטיי 

האָבּ איך איהם פּערשפּאָרט צו פוצען, װאָרום ער אין ועהר ועלי 

טען אױסנענאַנגען, דערפאַר האָט בּײ איהם דער האַלאַט און רי שטעק* 
ישׂיך זעהר מיאוס קריעה געריסען, 

מײן עיקר אַרבָּיט איז געוען -- פֿאָלגען אַ נאַנג , שר פּלענם סיך 

אָפּט שיקען אױיף דער פּאָסט, אָבּצונעהמען און אױפצולענען גריעף, 
אָרער ,פֿאָסילקעם*. אַ טאָל פּלעגט ער מיך שיקען צו אײנעם טיט אַ קוי. 
טעל, אָדער מיט אַ כּוך וכדומה נאָך אַזעלכע גענג , ראַכט זיך אין פלונ, 
האַ, װאָס איז דאָם פּאַר אַזאַ אַרבּײט ‏ זעהר אַ גרינגע זאַן, נאָר אָבּער 
גײן } ס'איז נאָך אַזאַ בּיטערע , מיאוס'ע שװערע אַרבּיט גאָר נישטאָ, 
אַז איך פלעג אַ מאָל אָבּטראָגען אײנעם אַ קװיטעל, פלעגט ער פאַרדרע* 
הען שטאַרק מיט דער נאָז, נלײך װי ס'איז איהם פּערנאַנגען אַ ריח פון 
שאַרפען, ערשט אָנגעריבּען חרײן, און מיט אַ בּײז פּנים מיר הײיסען קוי 
מען מאָרגען, מאָרגען האָט ער געזאָגט --- איבּערמאָרגען , איבּערמאָרנען 
האָכּ איך איהם אוּן דער היים נישט געטראָפען, און בּיים קומען צו איהם 
שפּעטער נאָך אַ מאָל, פלענם ער שוין אויף. מיר אַ היק טאָן: װאָס. װיל 
אָט-אָ-דאָס יונגעל פון מיר האָבּען! עפּיס איז דאָך פון אֵיהֶם נישט פּמור 
צו װערען ! אַנ'אַנדערער פלעגט פּשוט אָנזאָגען זײנע משרתים, מען זאָל 
מיך נישט לאָזען אויף דער שוועל 6 אַ רריטער פלענט איבּערלײענען ראָס 
קװיטעל, קװײנקלען זיך און אַװעקנעהן, מיר נישט צו זאָגען אפילו אַ 
װאָרט1 אַ פערטער פלענט זיך אָנרופּען : זאָג דעם הערר דײנעם, אַז איך 
בּין נישטאָ. אין דער הים ! פאַרשטעהסט?רו1... הכּלל, מען פלענט 
סיך טרײבּען, אױסװיכען וי אַנ'עפוֹש, אַז מען האָט מיך נאָר דערזעהן 
פון דערװײטענם מיט אַ קוויטעל צי מיט אַ בּיבעל, פלענט מען פּראָסט 
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געמאָן, דער עלטערער זוהן האָט געלערענט אין אניװערױטעט. פו ‏ 
דאָרט פלעגט ער אָפּט שיקען אַהײם צו די עלטערן הײַסע װאַרימע בּריעף.. 
:אין ועלכע ער פלעגט זײ טרײיסטען און בּעטען, זײ זאָלען זיך נישט זאָר* . 
נען, נישט אָבּעסען זיך דאָס האַרץ דערפון, גאָס זײ זענען|נישט אין / 
שטאַנר איהם צו העלפען מיט עפּיס געלד אויף זײנע בּערערפענישען. / 
אמת טאַקי, ס'איז איהם אַבּיסעל ענגליך, ער לײרעט אַבּיסעל מאַנגעל, ‏ / 
אָבּער ער האָפּט, אַז ער ועט װי עס:איז זיך אויסדרעהען און נישט שטאַל* ‏ / 
בּען פאַר הונגער, ניש'קשה, פלענט ער אױסלאָזען די כּריעף טיט אַן ‏ / 
טרײסט, דאָס װאָס איהר האָט מיר גענעבּען, האָבּען עס אַנדערע הײפע . 
טאַטעס און מאַמעס זײערע קינדער בּשום אופן נישט געגעבּען: איהר האָט / 
-מיר געגעבּען אַ סך טעהר פון נעלר: אַיהר האָט טיך נעלעהרענט, איסי / 
געבּילדעט מין פּערשטאַנד ; איהר האָט אויך אויסגעאײירעלט מײן האַרץ, / 
אַרײנגעלעגט אין מיר גוטע געפיהלען : ליעבּשאָפּט צו מענשען,, רחמנות / 
צו בּירנע אומנליקליכע לײט , און, מיך געװעהנט זיך צו בּעגנינען טיט / 
װועניג, = איבּערצוטראָגען צרות אונטער אַשלעכטע צײט טיט אַ פרעהליך / 
געמיטה --- אַזעלכע מדות טובוֹת, װאָס רײכע עלטערן קענען זײ מיט וי / 
ער נעלר אַלײן און טיט רעם גאַנצען פּאַרמענען זײערע קינרער נישט גע" / 
גּען"... דעם טהנ'ם ראָזיגע בּריעף פלעגען אַלע אין שטובּ זעהר אֶפט / 
לײענען הויך, זיך בּשעת מעשה פרעהען און צוגלייך זיך כּעואַשען} מיט 
טרעהרען , הכּלל, ראָס איז געװען ועהר אַ טײערע, ועלטענע פאַמיליע, 
איך האָבּ דענסטמאָל אָבֶּער נאָך נאָר אָזױ װײט קײן שכל נישט געהאַט / 
דאָס אַלצדינג צו פערשטעהן, אַקוראַט װי איך בּעֲשְרָיכּ עס דאָ איצט, / 
איך האָבּ נישט מעהר װי נעפיהלט, אַז נוטמאַן און זײן װײבּ וענען עפים / 
:נאָר אַנדערע מיני מענשען, נישט אַ שטײנער װי לײזער דער שנײרער / 
מיט לײזעריכען, װי רכּ עזריאל דער מלמר מיט זײן פּלונית'טע און אױך / 
:נישט! אפילו װי דער רײכער צעלניקער מיט זיין דיקער, געוונטער צעל- 


פיט גי 
יי 


ניקערין, די אשת?חיל, װאָס האָט געהאַט אַ פּיסק אויף שרױפֿען, גע" / 
טראָגען אַ האַלז פּערעל, אַ זײרען קלײד און אינגאַנצען איז זי געװען פער= ‏ / 
שמירט, פערשלומפּערט, איך האָכּ מעהר ני'שט װי גלאַט נעועהן, אַז , 
דאָס איז נישט דאָס הון, נישט, מ'שטיינ'ס-נעואָגט, יענע יירישע אָבֹּי ‏ / 
געלאָזענע, צוקראָכענע קינדערלעך, נאָר אין תּוך אַריין אָכּער צו פעה- ‏ / 


שטעהן, ריכטיג אָבּצושאַצען דעם װערטה פון דעם רייטש'ס פּאַטיליע, 
דאָס איז רענסטמאָל נאָך נישט געווען פאַר מײן מוח, 
ריר דייטש מיינער איז געועסען טאָג װי נאַכט אין זיין בּעזונרער 


אי 


וא שי - וי שי יי יי 
ביט בא יה 
: א 
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דער דײיטש איז נעבּעך געװען זעהר אָרֹעם, נאָר די אֶרימקײם? 
אָפּער האָט בּײי איהם אין הויז קײן שליטה נישט נעהאַט אַרױסצוװײזען- 
! זיך מיט איהר אומרײנקײט, פױלקײט, אָבּנעלאָוענהײט און מיט אַלע איה 
רע איבּערינע מיאוס'ע סימני רלות, װי געוועהנטליך בּײי אַלע אַנרערע, 
און בּפרט נאָך בּײ יורישע אָרֹעמע נישט קײן פאַרמענליכע לײט, אי 
שטובּ בּײ איהם איז נעװען ריין , אלצרינג אויף זײין אָרט . עס האָט גע* 
לויכטען, געפינקעלט אין איטליכס װינקעלע, די מאַדאַם, זיין װײבּ, האָט 
אַכטונג גענעבּען אין איטליכער שפּאַרינע, אין נישט געזעסען קײן רגע: 
לעריג, האָט געקאָבט, געבּאַקען, נעשמירט, געריניגט , געאַרבּײט, גע 
געהט, פּערריכט גרעט, און בּיײ רי אַלע ראָזיגע מלאכות, װאָס מאַכען 
אַנ'אַנדערן בּייז װי אַ רוח, איז זי שטענדיג נעװען רוהיג שטיל, מיט אַי 
פרעהליך פּנים, צו אַלצדינג האָט זי געהאַט צײט, װי פּערטראָגען אין- 
דעם בּעל:הבּתּיײישקײט זי איז נעװען, איז איהר פונרעסטווענען נאָך אי. 
בּערגעכּליכּען צײם צו נעהמען אַ מאָל אַ בּוך אין דער האַנד , צוּ. לײענען 
אין מיסען, װאָס טהוט זיך, װאָס הערט זיך אויף דער װעלט. דער מאַן 
איז כּײ איהר נעװען נעהויכט און געקרוינט, זי האָט פון איהם אי פון 
זײַן שרײבּען געהאַלטען עולם-ומלואה , נישט צוגעלאָוען צו איהם קײן 
שום ענמת-נפש , װאָס האָט איהם געקענט שטערען פון דער אַרבּײט, 
און איז נגעװען מיט איהם כּאמת אײן נוף, אײן נשמה, זײער עלטסטע: 
טאָכּטער, אַ פּײינע, אַנ'עדעלע, פלענט צוהעלפען רער מוטער , פלעגם- 
װאַשען, פרעסען, טאָן װאָס מען בעדאַרף אין זעהר שען שטריקען. זײ 
האָט געהאַט אױף איכּערצוכּײטען נאָר אײן קלײר, אָכער װי שען און 
רײן איז עס הּטיר געווען , נאָר שפּאָגעל:נײ, װי ערשט פון דער נאָרעל! 
אַלע טאָג, אין איין כּעשטימטער צײיט, פלעגט זי לערנען מיט איהרע 
צװײ , קלײנע שװועסטערלעך, ועלכע זי האָט מדריך געװען, זײ גענעבּען 
אַ נוטע ערוקאַציע, האָט זײ תּמיר געצװאָנען און געפיהרט רײן װײם אָנ-- 
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יי 
ער נעהמט מיך אָן בַּיים אַקפעל און אַרײנקו 
פּנים אַרײן, מאַכט ער אַװי / פ) 
-- נעבּעך, נעכּעך! עס װײוט אױם, ראָס ער ו 
געליטעןן. אַזױ יונג און האָט שוין נעבּעך קין גאַנץ בּײנרעל 
יאָו -- האָט ער זיך אָנגערופען רערנאָך צו מײן יורען -- 
װירקליך פּלומפּ, זעהר נאַאיװ, תּם'עװאַטע, אָבּער אֵיין נו 
מײן יור האָט געשװינען און נאָר גענלעט רי װאָנסעם. ‏ . 
-- נײן ! --- האָט דער דײטש װיעדער צו מיר געאָנט ==. 


איך, חוץ דעם בּיסט דו נאָך אֵיין עלענטער אויך, זײ רוו 
ריך נישט שלאָגען, נו, בלײַבּסט:דו בּײ טיר ! א 


-- יש! -- האָבּ איך געענטפערט, און בִּין געבּליבּען 


3 ע' ער אי רהיט יע וט 


דאָס קליַיַנץַ מעָנשצֵיע 


א 


ר ר יט 
אַהין:אַהער, אַ קאַפּעלע העכּער, און מיט רער אַנדערער האַנר אַטאַֿ 


= גענעכּען רי פאות , אַ קראַץ די פּאָטיליצע, איך האָבּ פּשוט אַלײן נישט 


-געוואוסט, װאָס צו טאָן מיט דעם קאָפּ און מיט רעם מיצעל, בִּיו לסוף 
האָבּ איך מיר געמאַכט האַרץ און האָבּ עס אויף גאָט'ס בּעראָטה ראַפּטאָב 
אַראָבּגעחאַפּט פונ'ם קאָפּ, איך האָבּ בּשעת מעשה געפיהלט, ני איכּער 
טײן הױילען קאָפּ װעהט עפּים אַ קיהל װינטעלע, גלײך סען װאָלט מין 
געשוירען. אַלע רנע האָכּ איך געמוזט מיך אַ טאַפּ טאָן בּיים קאָפּ, ס'איו 
-מיר פאָרנעקומען װילר משונה, עפּיס װי אין בּאָר | 

-- נו מיין ליבּעס קינר --- האָט דער רײטש געואָגט און אַרֹפ. 
-געלענט זין האַנר מיר אויף דעם אַקסעל --- רו בּיסט אַ נוטער כּורש | 
-װי הייסט:דו ! | 

איך בּין געשטאַנען פערדולט , אַקוראַט װי אַ מאָל פאַר יענעם רטש 
אין דער תּלמוד:תּורה . האָבּ געעפענט אַ מױל, אויסגעשטעלט אַ פַּאָר 
אוינען און געקוקט לעקישעװאַטע, גאָר װי אַנ'אָנגעמאָלטער גולם . 

-- װי הײיסט:דו 1 -- האָט דער דײיטש מיך נאָך אַ מאָל אַ פּרענ 
יגעמאָן , 

--- איך װײם ז} 

--- פ'טיטש, דו װײסט נישט, װי דו הײסט! װער רען-זשע װײסטוּ 


-- די מאַמע --- האָבּ איך געענטפערט --- רי מאַמע מיינע פלעגט 
ימיך רופען יצחק אַברהם'צע, דער תּלמוד:תּורהימלמך --- איצע אַברהם'עלע, 
רער שנײדער --- ממזר'וק איציק אַברהם'על, דער שוסטער, בּשעת ער 
פלענט מיר צו:ינטשעװען, װען איך האָבּ געטראָגען די פּאָמײניצע, האָט 
מיך נערופּען -- איטצוניאָ אַברהם'וניאָ, און דער חוֹן --- אַברהם'קע, הײנט 
װי זאָל איך װיסען װו אַזױ איך הײס ז 


--- גערעכט ! --- האָט דער דייטש געזאָגט מיט אַ שמייכעל --- נאָר 
זיכּען נעמען װי יתרו האָסט:דו פאָרט נישט, דו האָסט נאָר אײין צונויפ* 
געפּאָרטען נאָמען ‏ יצחק-אַברהם , זעהר אַ שענעם נאָמען, נאָך די אָבות, 
איך װעל דיך טאַקי אַזױ רופּען. דו הײסט בּײי מיר איואַק:אַכּרהאַם, 
נו, זאָג, װילסט:דו בּײי מיר זײן, אַכּרהאָם } 
יְ -- איהר זאָלט מיך אָבּער נישט הרנ'ענען,, שלאָגען, איך האָבּ 
שוין, ב'לעבּען, ‏ קיין נאַנץ. בּיינרעל נישט, 

בּײי דעם רײטש האָבּען זיך נעשטעלט אין רי אויגען טרעהרען . 


== :=== === -- :5 . /( טבש מן := === 


פּעַנועָל!ײַ מוכר ססרים. 


און קאָרכיש דאַװנען קען עֶר אויך.,, רי תּלמור-תורה האָט מיר אױך ‏ 
גענעבּען אַבּיסעל רײטש פון די טײטשװערטער אין תומש, װי אַשטײנער: / 
עלטה" --- און אַ נעפּעל, ,וסעדו לבּכם" --- און לעהענט:אונטער אַײער 
האַרץ, ,ירכי* --- מײן דיך, , מחשף* -- ענטפּלעקט, ,כּאָחוֹ" -- אויפץ / 
נעמײזאַכץ, , בִּין המשפתים" --- צוישען רי נעטאַרקען, ,ותּהללה" -- און / 
רו האָסט זי פאַרשװעכט, ,קומטיות" --- האָפּערליך, וכדומה נאָך אַועלכּע / 
טייטשען , אין דער צעלניקקלייט האָכּ איך אויך נעחאַפּט עטליכע רײיטשע: / 
װערטער פון די עלטערע מִשרְתים , װאָס פלענען אַמאָל אין אַשמועם / 
מיט אַקונה זיך צולאָזען אױף רײיטש : ,מײן האַר, קוקען זײ אָן רי . 
- װאַרע ! איך האָבּ בּנאמנות ניכט טיער נעכּיטען . שוין װעלװעלער פוּן - 
בּאָרשטש, זאָג איך איהנען. זײ וועלען, מיין האַר., קײן חרטה ניכט האַבּעף. / 
נאָר חוץ דעם גאָר פאַרשטעהען טאַקי אַלע יורען רײטש, ס'איו יא קי 
פּאָרט זײער מאַמע:לשון ... יע 


די טיר האָט פּלוצלים זיך געטאָן אַנ'עפען און מען האָט מיך - 3 
אַרײנגערופען אין דעם צװײטען חדר., מײן יוד, זעה איך, זיצט אִהן רעם . / 
היטעל, דער דײטש נעהמט פיך אָן בי דער האַנד און זאָנט צו מיר' ‏ / 
גאָר פריינדליך ; : 


-- נו ליבּער , יונגער מענש! רו װילסט בּײ מיר אין הְוֹ ױך / 
שטעלען 1 בּײ מיר װעסט:דו נישט האָבּען קײן שװערע פלאָכות. חו' / 
װעסט בּעראַרפען מאָן געועהנטליכע זאַכען און געהן אַמאָל אַנאַנג, ‏ 


איך האָבּ אױסגעטעלעפּעטשעט אַפּאָר אוינען און עפּיס אַװי הּם'+ / 
עװאַטע געקוקט, אַז דער דײטש האָט נישט געקענט זיך אֵינהאַלטען / 
אַ שטייבעל צו טאָן, ער איז מיר אָבּער זעהר געפעלען. זײן פּנים האָטוּ ‏ | 
אויסגעזעהן עפּים אַזױ נוט און ער האָט טיט מיר נערערט עפּים אַװײ 
פריינדליך , נישט װי אַלע אַנדערע, װי דער שנײרער , דער חון, אַשטײ* / 
נער , און װי רי טאַמע טײנע אפילו , ער האָט נעקוקט אױף מיר מים ‏ / 
אַזאַ רוהיגער, נוטער מינע, אַז עס האָט מיך צו איהם עפּיס געצױנע|+ ‏ / 
איך האָכּ אויפגעהױבּען רי האַנד צו מין שמיישען:מיטצעל (װאָרום איף | 
בּין שטענריג געגאַנגען אין אַ שמיישען:מיטצעל , סיי ווינטער, סײ זומעף' ‏ 
אין די נרווסע היצען ,, בּשעת אפילו איך בִּין גענאַנגען בּאָרפּיס), האָבּ. 
עס אַ קאַפּ אונטערגעהױבּען און געהאַלטען איבּער רעם קאָפּ, דערנאָך / 
האָבּ איך עם אַ רוק געמאָן אויף אײן זײם, אױף דער אַנדערער זײט' / 
קָאָם , אַ בּיסעל אַ בּײנ גענעבּען צום פּנים, אַשלעפ געטאָן פון אונטען, / 
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ראָס קליַיַנץָ מעַנשעֲלץ. 
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קײן לײַדען, לײרען הײסט חנפּ'ענען, צבוע'טשען, זיך זעלבּסט פער- 
לײַגנען, זײן געװיססען, זײן הערץ, זין שכל צו פערקויפען, זי מײנען, 
אײן חונף, אֵיין פאַלשער מענש צו זין איזט אײנע גרינגע, לײכטע 
אַרבּײט 1 חלילה ! עס איזט אָבּער עבּען זאָ שװער װי אֵיין גנב צו זין , 
דער חונף, רער צבוע'ק, דער פאַלשער, מוו איממער זאָ פֿירכַּטען, 
איממער זאָ אוף רער הוט זיין, זיך שטענדיג זאָ היטען װי רער נגב, 
גלױבּען זי דען, ראָס אַלע מיינע פערפאָלגער, גועלכע מיך רורףץ, 

יעז, אמת פרום און נליקליך זינד 1 אַ , ניין, נײן ! איין נעוויססער 
טײל פֿון זײ רורף'ען  ,‏ פּערפאָלנען מיך בּלאָס אוים נײידר, אוים קנאָה , 
נאַנץ פּשוט, זײ פיהלען זיך פּאַר לעדיגע, אונװיסענרע, אונניצליכע 
מענשען , זײ שטעכט, פאַר װאָס איז דאָ אֵיין פערשטענרינער מענש, 
מעלכער אויף זײ אַ מבין איזט אוֹן נעהמט זײ דורך און דורך מיט אָפּענע 
אוינען , זײ שייען זיך פאַר אָפּענע אוינען זאָ װי פעלדער-מײזע פאַר רי 
שטראָהלען פון דער ליכטינער זון , 


-- ווירקליך ,. הערר גוטמאַנן,. מיט זעלכע אײגענשאַפטען און 
זעלכע נוטע מחשבות זנד * בַּאמֹת טאַקי בּענירענסװערטה, מען 
דאַרף זי טאַקי מקנא זין , װיססען זי , װאָס איינענטליך בּין איך יעצט 
צו איהנען געקאָממען 1 איהר האָט מיר שוין איניגע מאַל געזאַנט, 
אַז איהף בּרויכט ניטיג אַ יונגעל צו שיקען, אַ מאַל, אַ נאַנג , אַצונר 
האָבּ איך אַזעלכען בּעקאָממען און האָבּ איהם געבּראַכט,. עס שײנטע 
ער איז אַײן עהרליך יונגעל, האָטשע אַבּיסעל אַ לעקיש, ניט גע* 
שליפען , 


איך האָבּ דעם דאָזינען שטועס כּמעט אין גאַנצען פּערשטאַנען, 
דאָס הײיפט נישט דעם געדאַנק, רעם פּשט דערפון, דאָס איז געװען 
נישט פאַר מײן מח, איך האָבּ נאָר פּערשטאַנען װערטער. אַ טײל 
װערטער זענען געווען פון אונזער לשון , יוריש:ריטש , און אויפץ בּיסעל 
דײיטשע װערטער האָבּ איך שוין געקענט װי ס'איז מיך אָנשטײסען, 
מחמת אַרומפֿאָהרענדיג מיט דֹעָם חון האָבּ איך אַלע סאָרטען מענשען 
געהערט רערען, דער חון אַלײן פלענט ליעכּ האָבּען אַרײנצװואַרפען 
אַ מאָל אין זיין שמועס עפּים אַ דייטש'ס װאָרט, װען עס האָט איהם נע* 
פּאַסּט, און רעדען מיט אַ פּתח, װאו בּײ אונז, פראָסטען עולם , קומט 
אויס מיט אַקמץ -- גוט שבת ! נוטע װאַך, קנאַבּעל, וכדומה, אַ מאָל 
פלענט איהם נאָך נאָר אויסקומען צו זאָגען, אַז ער זינגט נאָך נאָטען 


=----=--- 2 --= == טא +- 49 -- 


א 


מעַנועָל; פוכר ספיים. 
שי ארלאער רקי 


אונמער דער צונעמאַכטער טיר --- הײנּט דעה רב אָן ליע 
װייטער --- האָבּ איך געהערט אֶט אַזאַ מין שמועס : 
--- גוטען אבענר, הערר נושמאַנן ! 0 
--- װילקאָממען,. הערר יאַקאָבּזאָהן! אָ, װאָס פאַר אַנאַסט! . 
זײט דרײ װאָכען װאַרען זי ניכט בּיי מיר, װאָס זאָל עס דײטען, ה 
זיאַקאָבּזאָהן ‏ 2 
-- לִיכֶּער הערר גוטמאַנן, װי האָבּ איך געקאָנט ! זי װײסען ראָך, / 
יהײנט איז די היליגע פֿײערטאַנע ימים טובים:צייט, און די היעזינע יורע 
זענען אַצונד נאָך מעהר פּאַנאַטיש װי אַנ'אַנרערם מאָל, זי קענען ראָ 
ימין לאַגע, װי אַכּהענניג איך בּין פון ריזע לײט, זי זאָלען מיך, 
שטייגער, דערזעהן געהן צו איהנען... 
-- זי האבּען פאָלקאָמטען רעכט, הערר יאַקאָבּואָהן. אויבּ אַזױ 
יהאַבּען זי רעכט. יאַ, זי זינד אַבּהענגיג, זי האַבּען יפּאַטיליע. 
--- האָט איהר שוין געענדינט אַײיער װערק, הערר נוטמאַנן! 
אָ, יאַ, דאָס בּוך איזט מערקווירריג נעלונגען, עהר אַניצליכּער / 
יספר ! שאַרע נור, דאָס בּײ אונז זעהר עניג מענשען זינד, װעלכּע העבּ". 
ירעאיש לעוען, 
-- זאַגען זי כּעסער, הערר נוטמאַנן, דאַס איהר קײן בּעלוינו 
פאַר איער אַרבּײט האַט, און זי מוסען אָפּטמאַל נעבּעך ראַרכּען אוּן 
ירערצו נאָך אומפערדיענט לײידען פּעראַכטונג אוּן רדיפות, 
--- גלױיבּען זי מיר, הערר יאַקאָבּואָהן,. רער שרײבּער, דער ריכ* 
יטער, בּרויכט איינענטליך קיינע אַנדערן לאָהן אויסער פערשטאַנדען צוּ 
יוועררען. פּעראַכטונג, רדיפות, מאַננעל, ריזע שפּאָרנען נור זיין נײסט 
'צו אַרבּײט אַן, ערשט רענסטמאָל גלוסט זיך אָרבּײטען, און פערדינטע 
יפעראַכטונג'ס, אומ'כּבור, איזט עכּען זאָ רעם מענשען אַנגענעהם ליעבּ וי עה 
'דינטע אַכטונג , פיר די װאַרהײט, דעם אמת, צו לײרען, איזט איינענטלי 


יד 


רשָס קליַיַנץ מעָנטעָלעָ. 

מיט אַואַ מעשה -- װענדעט זיך דער רב צו דעם עולם --- איהר זענם 
דאָך טענשען, סוחרים, איטליכער פון אַייךְ איז אַ טרור, פאַרדרעהט אין: 
זײַנע עסקים און האָט אַודאַי קײן צײם נישט! נאָר װאָס זאָל איך מאָן,. 


ס'איז דאָך אַ מצוה מקיים צו זײין צואַת המת. ער, עליו השלום, האָט 


עס פֿון מיר פּערלאַנגט און פערדינט טאַקי מיט רעכט, מען זאָל מטלא 
זײין די בּקשה זײנע, אַזױ װי איהר װעט צום סוף אַלײן אַרױסזעהן, זײט=. 
ושע מיר הונדערט מאָל מוחל, רבּותי ! 

-- ניש'קשה, ניש'קשה! --- האָבּען די אַלע ננידים זיך אָנגע= 
רופען -- אַדרבּה, רבּי, רי מעשה געפעהלט אונז זעהר, סיר װאָלטען 


נישט מיר געװאָרען זי צו הערען בּיז אין סוף אַרײן חאָטש אַ טאָג מיט 


אַ נאַכט, אַזױ שען געפעהלט זי אונז, און גאָר אָהן דעם, האָט יצחק 


אַברהם עס טאַקי בּײ אונז אַלע פערדינט, מיר זאָלען פון זײגעט װענען 


אַװעקלענען אַבּיסעל צײט אוּן הערען זײן בּעשרײבּונג, מסתּמא װעט דאָך 
עם צו עפּים פיהרען, דער סוף מוז אַודאי זײן ואונרער:שען און מיר: 
װעלען קײין תרטה נישט האָבּען, װאָס מיר האָבּען אַזױנס געהערט, 

רער רב, זאָל לעבּען, נעהמט עפּים אַ פּעקעלע פּאַפּירען און אויס=- 
הוסטענריג זיך אַבּיסעל, טהוט ער אַזאָג: 

-- מיר זענען נעכטען, דאַכט זיך, געבּליכּען רערבּײ : , האָבּ איך" 


- געהערט אָט אַזאַ מין שמועס* . 


; 
שי ר 
ר וי יי ", 


-- יאָ, דאָ! דאָ! --- רוף איך מיך אָן, און טהו אַ לענ פּאַר דעם רב. 
רי עטליכע בּלעטלעך, װאָס ער האָט מיר געגעבּען נעכטען. 

-- אַאַ, נוט, נוט, רבּ טענדעלי| --- טאַכט דער רב פרינדליך 
צוּ מיר און שטעלט מיך פֿאָר פאַר דעם עולם: 

-- דער דאָזינער אורח, רכבּותי, איז רבּ מענדעלי,,, אונזער רב 
מענדעלי ! איך האָבּ איהם געלאָזט זיך מטריח זײן צו מיר, װײל ער אי 
ניטיג צום ענין, אַצונד, רבּותי, הערט, זײט מוחל, װאָס עם שטעהמ. 
געשריבּען װײטער, 

עס װערט בּאַלר טאַקי, װי דער שטײגער איז, אַהוסטערײ, אַ נאָז= 
שנײיצערײ', מיט די בּיינקלעך אַ געריקערײ. דער רב, זאָל לעבּען, קוקט: 
אַרײן ערענסט אין די פּאַפּירען, גלעם די בּאָרד און װאַרט, בִּיו דער' 
שלם װעט זיך בּערוהיגען, 


פעַנדעָל!:ַ מופֿר ספֿויַם. 


--- איך האָבּ נאָך הײנט אַ חתונה --- האָט זיך אָננערופען אײין רין -=- 
איך בּין מסדר קדושין , על : 

-- און מיר חלש'ט נאָר דאָס האַרץ -- האָט נעאָנט דער אַנֹ=י . / 
רערער דין --- פון אַלע זאַכען װאָלט איך נענומען עפּים אין מױל אַרײן. ‏ / 
מיר איז שוין טאַקי צײט צו עסען, איך האָכּ נאָך הינט חוץ אַגלעועל/ ‏ | 
צוקאָריע נישט טועס:טעם געװען. : שי 

--- מיינע מערידען טהוען מיר אָן נאָר צרות ! -- איז אַרײן אין דע / 
טיט נאָך אַ דין --- זאָגט מיר, איך בּעט אַיך, װאָס טהוט איהר עפּים צו / 
אַײערע מערירען ? מעהרענציטעם, זאָנט מען, זאָל דערצו גום זײין. װײס! / 
איך ‏ איך האָבּ אַלץ בּיז אַהער געהאַלטען פון נעקאָכטע פלויטען מיפֿ! ‏ / 
צענעס, | 02 

--- צו מערידען איז די כּעסטע רפואָה -- האָכּען יענע צװײ דינים" ‏ 
זיך גליך אַרױסגערעדט --- זיך נאָר נישט ויסענדיג מאַכען און נאָר נישם" / 
טאָן, מיר האָבּען עם בּקִבֹּלה פון אונזערע טאַטעס, ., : 


איך בּין געזעסען װי אויף שפּילקעם און נעצעהלט די מינוטען,. 
דער רב זאָל אַרײנקומען, איך זאָל שוין זוכה זיין צו הערען דעם סּוף' / 
פון דער נאַנצער מעשה און צו װאָס בִּין איך דאָ אַװי ניטיג נעװען.- / 
ס'איז מיר צו נרוים געװען איטליכע רגע און איך בִּין מיד געװאָרע 
װאַרטענריג, גאָט האָט נעהאָלפען, דער רב איז אַרײנגעקומען מִיט אַ+ / 
געקנייטשע. שטערען, װאָס האָט בּעװויזען, אַז אינווענינ אין קאָפּ זענען; 
דאָ פיעל מחשבות, און מיט אַ פּאַרענטפערן זיך, װאָס ער האָט געלאָוט, 
דעם עולם אויף זיך אַ בּיסעל װאַרטען, ער איז נעװען, זאָגט ער, טרור. 
אין אַ האַרבּער שאלה מיט אַ לונגען:לעבּער, 

-- זענט איהר, רכּותי, דאָ אַלע!-- טהוט דער רב אַפרעג.. 
אַנירערזעצענדיג זיך אויף זיין שטול, 

-- אַלע, רבּי, אַלע, חוֹץ אײן רב פײבוש פעהלט צום מספר. 
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--- רב פײבוש איז היינט אַ בּעל,,, װי זאָל איך זאָנעןו אַבּעל= ‏ 
שמחה,,., חברה קדישא, רבּ פייבוש מײן איך, װעט נעהמען אַנוטעך 
רח"ש קבורה:געלט פון יצחק אַברהם'ס יורשים, מײן איך --- רופט זיף אָן 
איינער פֿון די נגידים מיט אַ שטאַרק פערקרימטער, עסיגזויערער צורה, 
װאָס האָט די נאַל אין. מויל, 

-- איך בּעט איבּער אַיער כּבוד, רבּותי, װאָס איך פֿאַרנעהם אַייך" 
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ול 6 ראָס קליַינץ מצָ: טצֲלֹאָ 


ם, 


קוֹים װאָס איך האָבּ דערלעכּט מאָרנען פריה אָכּצוראַװונען, האָבּ איך 
עפּים איבּערגעחאַפּט אין רער ניך, איבּערגעלאָזען װײטער אױף דעם 
שמש טײן בּיירעל מיט דעם פערדעל און מיך געיאָגט צום רבּ, 


אין שטיבּעל בּים רֹב האָבּ איך נעטראָפּען אַ היבּשען עולם מענשען, 
שָהן עין=הרע --- דינים און ננידים. דער רב אַלײן אין ראָרט ניט גע* 
- שועזען. אַלע אין שטיבּעל זיצען עפּים אַזױ װי פּערטראַכט. נגידים זענען 
- יאפילו תּמיר אַבּיסעל פערטראַכט, פּערזאָרנט, און קוקען אויף יענעם מיט 
אַמרה-שתורה'ריגען פּנים, עפּים אַזױ, אַז עס װערט פערקיהלט אין בּויך, 
עם נלוסט זיך אַװעקנעהן און זי מעהר נישט אָנקוקען, איך װײס אָסוּר 
ונישט, אַז מען האָט נעלר, װאָס האָט מען דאָ אַזױ צו טראַכטען, צו 
אָרנען און צו מאַכען אַזאַ ערנסט פּנים 1 דאַכט זִיך, צו גֶעלדּ צעהלען 
בּעראַרף מען עפּיס ניט האָבּען אַועלכע הויכע נעראַנקען. מען קען, 
דאַכט זיך, האָבּען אין קאַסטען נעלר און קוקען אויף אַ מענשען גלײך, 
נישט מִיט קײן קרום פּנים,., מילאָ גאָרנישט, נישט דאָס בין איך 
אויסען . 

-- װאָס זיפצט איהר אַזױ, ר' הנאָ? --- האָט אײן גניר דעם אַנרערן 
:געפרענט , 


-- איך זיפץ, ר' כבּעריש -- האָט ר' חנאָ געענטפערט -- אױף 
ירער אבּדה, װאָס מיר האָבּען פּערלאָרען, יצחק?אַברהם איז געווען זעהר 
אַ נוצליכער מענש, מיר האָבּען אַלע אין איהם געהאַט אַ פרײנר, 
-אַ טהוער און אַ בּעל:םוד, עֶר איז אונז צופריה אָבּגעשטאָרבּען, ער האָט 
בּעדאַרפט חאָטש נאָך עטליכע יאָהר לעבּען, אַ שאָר ב'לעבּען! מיר מענען 
טאַקי אַלע זיפצען אויף אַזאַ נרויסע אבדה, קײנעם איז יצחק-אַברהם אַזײ 
נישט אָבּגעשטאָרבּען װי דער שטאָדרט, אונז אַלײן, מײַן איך | 


-- טאַקי נאַנץ אמת, ר' תנאָ -- האָבּען אַלע געענטפערט און זך 
שטאַרק פערטראַכט , 


עציטש געאעטן------עיטבנכמ -- 45 -- (ש-- עב ןעמ טעטטעב ינב 


פֿצַנדעָל: פוכר פפֿויַם, 
מע וע 


אַראָכּגעפאַלענע כּלעטער און אױף פערטריקענטע נראָז פֿון אַלערלײ טיני 
נאָרטענװאַרג, איז רער װינט אויף אַ רגע אַנשװינען געװאָרען, האָט פון 
רערװײטענס זיך געלאָזט הערען אַ געקלאַפּערײ ערגיץ פון אַ מיהל און 
אַ ליאַרעם, אַ גערויש פון אַ האַסטיג פלײצענרינ װאַסער, קוים האָט דער 
זינר װירער אויף ראָס נײ אָנגעהױבּען, האָבּען מיט איהם, כּיי'ם אָגהױב 
בּלאָוען זיך פון רער שטאָרט, פּערטראָנען מטושטש'ע, פערטישטע טיני 
קולות : אַ קרעה פון אַ האָהן, אַ מריקען פון אַקוה, אַ סקריפּ פון אַהין- 
און-אַהער זיך שליירערענרינען טױיער, אַגערורער, אַ געטומעל פון אַ 
בעל:העגל'ישער פאָהרענדיגער יאַזרע און אַ כבּילען פון ערניץ אַ בּעל. 
הבּתּ'ישען הונר, אַ פּנים, אַז אין יענעם געסעל זענען נישט געזעסען קין 


יורען, זיסט װאָלט דאָך דאָרט נישט געװען קײן נערטנער סיט בּײטער,. 


אויף דער ערד װאָלט דאָך נישט געווען צוזײעט, צושפּרײעט, קײן בּלע- 
מער, און מײן יד װאָלט דאָך נעמוזט טאַפּען דעם װענ, ער זאָל חלילה 
אין דערמיט נאַס נישט אַרױף אױף אַ קוה, אָרער נישט אָנשלאָגען ױך 
אין צובּראָכענע טרעפּלעך פּאַר איטליכער מיר , מיין יור איז אַלץ געגאַנגטן, 
נישט צורערען מיט מיר אפילו אײן װאָרט, בִּיו צום סוף זענען מיר צו- 
נעקוטען צו אַ הױפּעל און אַרײנגענאַנגען דאָרט אין אַ נירריגס, נישט קײן 
נרוים הײזעל, אין אַ קליין פאָרצימער האָט געצאַנקט אַ ליכט, דאָרט האָט 
מיין יוד אױסגעטאָן זיין אױבּערקלײר און איז אַרײנגענאַנגען אין צװײימען 
חרר , מיר אָבּער האָט ער געהײסען װאַרטען ראָ אין דעם פאָרציטער, 
מיר איז נראָר אויסגעקומען ראָרט שטעהן אונטער דער צונעמאַכטער טיר, 
הּאָבּ איך געהערט אֶט אַזאַ טין שמועס: 


,ער כּאן אומרים בּשבּת הנדול", --- דערמיט האָט זיך געענרינט ראָם ‏ 


לעצטע בּלעטעל פון רי, װעלכע רער רב האָט מיר גענעבּען, או אַװױ 
װי ס'איז געווען שוין שפעטליך בּײינאַכט, האָבּ איך נעלײענט קריאת- 
שמע און זיך געלענט אויף מײן אָרט אין בּיק-טררש שלאָפען. 


מג --| 
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ראָס קליַינץ מעַנסצָלפ 


ד. 


ראש-השנה האָבּ איך אין צבוע'טשיץ גענעסען בּײ אַ יודען, װאָס 
א שװער אַקוֹראַט צו בּעשטימען, װאָס פאַר אַ טענש ער איו געװען: 


- עפּיס נישט קיין חסיד, נישט פון הײנטיגער וועלט, עפּים אי אַהין אי 


אַהער אוּן דאַכט זױך װידער נישט אַ הין נישט אַהערג נישט געקלײירעט 


אַלטפעטעריש, נישט הײנטיג מאָרישש, נישט, װי מען ואָנט, פלײשיג, 


נישט מילכיג,, עפים ,נאָ* האַלבּגעבּראָטען, גלאַט פאַר זיך עפּים אַ מין 
יוד, איך האָבּ דערנאָך אין רער װעלם בּענענענט אַסך אַזעלכע מיני 
יורען, נאָר איך בּין קײנמאָל אויף זײ קײן מבין נישט געװען און נישט 
געקענט רעכט פאַרשטעהן, װאָס פאַר אַ מענשען זײ וענען... אַז איך בּין 
נעבּליבּען עלענד, זיך אַרומגעבּלאָנקעט װי אַ שעפעלע איינער אַלײן, נישט 
נעהאַט מים װאָם אַ טאָג איבּערצוקומען, האָבּ איך מיך מישב געװען און 
בִּין גענאַננען צו דעם דאָזינען יורען און האָבּ איהם רערצעהלט מײן 
אוטנליק, די נרויסע צרה װאָס מיך האָט נעטראָפּען, רער ראָזיגער יור 
איז געװען בּטבע נישט קײן שלעכטער, אַ שותק, אַ רענדעל אַ װאָרט, ער 
האָט מיך שוויינענדיג אויסגעהערט אוץ אַלץ גענלעט רי װאָנסעס, דערנאָך 
האָט ער פּערטראַכטערהײט אַ טאַך געטאָן טיט דער האנר, איך זאָל 
בּלייבּען, האָט עם געהײיסען, און נעזאָגט אין שטופּ, מען זאָל מיר נעכּען 
עפּיס עסען. בּײ נאַכט, אַרום זײגער צעהן, עלף, אַז אױף רער נאָס 
האָט מען שוין נישט נעזעהן קײן משוגע'נעם הונד, און אין דרויסען איז 
געװען חאָטש אַנ'אױג אַרױסצונעהמען, איז ער מיט מיר געגאַננען העט: 
הסש אין עק שטאָרט ערניץ אין אַ פּערװאָרפען געסעל, אין -רעם ראָזינען 
געפעל איז געווען רוהיג, שמיל װי אויף אַ בּית:עולם, עס האָט נאָר זיך 
נעהערט דאָרט אַ רוישען פון בּיײימער, װאָס דער װינד האָט צו:װײלען 
מיט זײ נעטרעסעם, װי מיט אַלולב, אויך אַ געשושקערײ פון עטליבע 
איבּערגעבּליבּענע ראַרע בּלעטלעך ערניץ דאָרט אויף אַ בּוימיל און אַ קול 
פון אַנ'אַסענדינ רעגענרעל, װאָס האָט צוײװײלען געקראָפּעט אױף 


מאַנטבּילען זיך רערשראָקען , זיך אָנגעהױבען. 
: פֿון דער שוהל. רער כּלל, ס'איז שוין געװען אַ 
| -- עולם איז שרעקליך נישט צזפרידען געווען.. 


דק אויף מאָרגען נאָך ראש:השנה האָט דער חון פיך. 
= === און אַלײן איז ער נעבּעך בּבוּשָׁה וחרפה אַװעקגעפאָהרען,- 
{ = ערגיץ אַרומשלעפען. איך, שלים'מזל בִין יה יב 

| = משיץ װי אױפן װאַסער. / א 
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- = רנע בּעױאַרפט אַ קוויטש מאָן,. טאַ-טע-ניאָ ! אָרער אַלאַנגען טראַטאטא-טי! 


אש ט,., הכּלל, מען האָט געאַרבּײט, זיך געריסען אויף װאָס רי װעלט 
שטעהמ, 

אין דער שוהל האָט געדאַװענט אַ יונגער-מאַן, אַ נגיר. ער איז געי 
װען אַ בּיסעל פון הינטינער װעלט, אַריקער, אַ געזונטער, אַ שטיקעל לץ 
און זעהר אַ גוטער מענש, ער פלענט ליעבּ האָכּען זיך נאַריש צו מאַכען 
טיט קּינדער און ער האָט שרעקליך פײנט געהאַט דעם חזן פאַר זײנע 
סיאוס'ע העויות , אַז דער חון איז אַבּיסעל זיך צופאָהרען אין דעם , אתּה 
שכר" װאָס אין דער מוסף'ריגער שמונה-עשרה, זיך געגאַנגען אַ גאַנג װי 
אויף אַ פּאָטשטאָװען װעג, אַרױסװאַרפענריג געטאָקטע ונאמר'לעך ,פּאָ 
פאָלאָדעצקי*,, האָט צו מיר װי אַ קעצעלע זיך צוגערוקט רער לץ, דער 
נגיר, און עפּיס מיט אַנ'ערנסט פּנים'ל מיך שטילערהיט אַ פרעג געמאָן: 
זאָג נאָר,, קלײנער, קענסט?רו מאַכען אַ װײנשעל 1 און מניה=וביה טאַקי 
איז שוין בַּײי איהם אויף דער אונטערשטער ליפּ פאַרטיג געװאָרען 
אַ װײנשעל, אַזאַ גרויסע, אַזאַ רױטע, אַז איך האָבּ מיך שמאַרק צולאַכט, 
אָבּער דענסטמאָל נראָד האָט דער חון שוין אױסגעטאָקט אַונאמר'ל און 
נעװאַרט, איך זאָל מאַכען טראַטאַ-טאַ:טי ! אַז דער עולם האָט געזעהן, 
דער חון איז עפֿיס געבּליבּען שטיל װי דערװאָרנען, האָט מען אָנגעהױבּען 
פּאַטשען אויף די סטענדערס. דער חון האָט מיט כּעס זיך אַרומגעקיקט 
צו טיר, נליך װי איך װאָלט איהם גע'נול'ט, אָדער נישט געװאָלט 
אָבּנעבּען װאָס איהם קומט, די אויגען האָבּען איהם געפייערט און דאָם. 
פְּנִים איז איהם נעװען רוט, אױסגעפּריעט װי אַ צימעס, דער בּאַם האָט 
אויסגעדרעהט דעם קאָפּ צו מיר מיט אַ כּרום, װי אַקוה צו אַ קעלבּעל, 
נוּ, הײסּט עס, ענטפער שוין אֶבּ דין טראַטאַ-טאַ:טי ! נאָר קוים װאָס איך 
האָכּ מיך נענומען מיט פינגער צום נאָרגעל אַ הילך צוטאָן, האָט דער 
נניר אַקעגען מיר נעמאַכט נאָך אַ מאָל אַ װײנשעל, און איך האָבּ נישט* 
װילענדיג, פון דער העלער הױט, אױסגעשאָסען אַ געלעכטעו' הויך אויך 
אַקװיטש! דער חון האָט זיך צוטומעלט, מּערפּלאָנטעט, פּערפּלומעט, 
און אַרױסגעשפּרונגען פון די האָלאָבּלעס, אַראָבּ פונ'ם גלײכען שליאַך, 
האָט איבּערגעהיפּערט אַ שטיק שמונהעשרה און דערצו נאָך געמאַכט 
עטליבע גרייזען, דער עולם האָט פון אַלע זיטען נעמאכט פערוואונדערט: 
אי, . אי | געקלאַפּט און געפּאַטשט אויף די סטענדערס, די װײבּער דאָרט 
אין דער װײכּערשער שוהל האָבּען זיך שטאַרק דערשראָקען און אין אין 
אָטעם אַ נעשרײ געטאָן: אױי, עס בּרענט!,,. דאָ האָבּען שוין װידער רי 


פֿעַנדעָל:; פונו פפֿיים. שש - 
יוויענ == שש 
רי מלוה-מלכּה האָס ױך נישט נעקלײעט און מען איו זיך פּאַנרעהנע= / 
גאַנגען עפּיס צושטערכעט, איהר קענט אַייךְ טשער זײן, װאָס איך האָבּ 
דערנאָך געלײזם, דער חון האָט מיר נעװיזען, װאָס פאַר אַנאָט מיה" 
האָכּען און ראָס כּיסעל פּונש איז מיר בֹּאָקְאֶם אױסגעפאַלען. 

איך בּין מיט דעם חון װײמער אַרומגעפאָהרען, זיך אויסנעשלעמט. 
אין אַ סך יודישע שטערמלען און אױף שבּת נחמו זענען מיר אַרנגע- 
פאָהרֹען קײן צבוע'טשיץ. דער חון האָט אַרױסגעקוקט אויף צבוע'טשיט- 
שער חונות. ער האָט דאָרט אַײנגעלענט רי װעלט און נעאַרבּײט אױף 
אַלע כּלים. רי נכּאים האָכּען איהם געבּעטען, ער זאָל דאָרט פערבּלײבּען 
אויף ימים נוראים, און דערנאָך װעט טען מיט איהם זַך אױיסגלײכען. 
אַלצדינג, אם ירצה השם, נומר זיין, איך בּין דערװײל אַבּיסעל בּעקאַנטי 
געװאָרען מיט צבוע'טשיטשער קונדסים און בּין, כּרוך השׂם, כּײ רער / 
דאָרטיגער װײסער חברה נעװען אַ שטיקעל חשוב, דהײנו, אַז ס'אז אויס=- 
געקומען צולויפען מיט אַ הוראַ נאָך רעם ראָרטינען שטאָרט-משונע'נעם, 
האָט מען מיך געלאָזט לויפען פאָראוים, אָרער טען האָט כּעראַרפט 
עמיצען מאַכען אַ פאָנפע, פלענט מע רערצו געהמען קליאָטשץ כּײ שיר 
פון דער קאַפּאָטע, און װען ס'איז אַ מאָל געראָטען אַרױסצוננב'נען פונ'ס 
שמש'ם שאַפקעלע רעם שופר, פּלענט מען מיך מכבּר זײן מיט רעס ער* 
שטען בּלאָז, עס װאָלט מיר אָנהױבּען אפילו צו טערען רעכט נוט, נאָר- 
װאָס העלפט מֶען אָבּער, אַז ס'איז נישטאָ קיין מול! 

הערט נאָר מיין סוף בּיים חון! ראש השנה קענט איהר ויך פאָר,. 
שטעלען װי מיין חון נעבּעך האָט געהאָרעװעט, ער האָט נעאַרבּײט, װײ 
מען זאָגט, אויף אַלע זאַסטאַװקעס, געררעהט איטליכעם װאָרט אַ מאָל' 
צעהן אַרוף און אַראָבּ, ‏ אויסגעטײטשט עס מיט דעם פיננער, פון רער 
געמכּע איז ער פּלוצים אַרײן אין דעם בּײקול --- הײדי:די-רי אַהער, 
הײידי:רי:די. אַהין, און איו שיער נישט געקראָכען אױף רי נלײכע 
װענד. דער בּאַס אין אָחריפּנעט נעװאָרען פונ'ם שטײנער מֿאַכען, / 
כּײ ‏ איטליכען שטיקעל אַנײ שטײנערעל, נְאָךְ אַמאָל לאַטומדום- 
דום:דום!! װיעדער אַמאָל לאַטומדום:דום:דום!! ער איז אָכּנענאַנגען 
מיט שװײם און זך אַלץ געװישט מֿיט רעם פֿאַטשײלכען, װאָסו 
איז איהם נישט אַרױס פון דער האַנד,. מיט װעלכער ער האָט עס 
געדרעהט אין דער לופּטען, דעם פלייטער נעבּעך האָט שוין נישט נערינט 
דאָס קול, ער האָט בּעראַרפט אַריבּערשרײען דעם כּאַס, נאָר עםּים רעם 
חזן'ס אַ װאָרט --- אַ פייף, אַ קוויטש, און איך, שלים'טזל, האָבּ כּמעט אַלע. 
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: מען האָט געלאַכט, מאַקי זעהר שמאַרק עפּיס געלאַכט! נו, פלענט ער 
- זמיך אָננעהמען בּײים אױער, דרעהען און דרעהען, ציהען און ציהען, 
- -אַז איך 'זאָג -אַייך, ‏ רער שניירערקעם קלעם זענען אַקעגען רעם קאַטאָי 


חמעסליך -געונען, 

יאַ מאָל האָבּען ימיר ערניץ אין אַ שטערטעל געדאַװענט שבּת פרשה 
"שקלים, דער חון :האָט צום דאַונען זיך שטאַרק מכין נעװען, װײל ער 
יהאָט אַרױסנעקוקט אויף יענעם שטערטעל'ם חזנות, שבּת:צונאַכטס האָבּען 
זצו איהם זיך ‏ פֿערקליבּען מענשען אַ גאַנצער עולם, מען האָט געטרונקען 


- +פּופש, + װײן, ‏ -און ס'איז געװען אַ פרעהליכע מלוה:מלכּה. דער חזן האָט 


ינעמאַכט חן, זיך געפּיעסטעם, זיך געקלאָגט אויפ'ן האַלו, אַז ער האָט 
יסבּיסעל זיך צונעקיהלט און מוז -עטליכע טעג אָבּהיטען זײן כּלי, ‏ זיך װי 
ירער שטיינער איז אַלץ געקװײנקעלט, געקװײנקעלט און פון רעסטווענען 
יהאָט ער דעם עולם, װײטער טאַקי װי דער שטײנער איז, פּאָרט צוֹליבּ 
-געמאָןן, געזאָגט , אליהו'ם* און געזונגען אַ װאָלעכיל, דעם חון איז גראָר 
יאויסגעקומען נייטיג נאָך עפּיס צו שיקען, און װי ער האָט אַרוף געטאָןן; 
אברהם'קע ! האַהאַ, ראָ האָט מײינער געעפענט אַ פּיסקעל און אַ זאָג גע* 
;געבּען: ,חון, מען האָט פון אַייך געלאַכט! נאַנץ הויך אױף אַ קול און 
יפרעהליך, װייל איך האָבּ נעהאַט אין קאָפּ אַ בּיסעל משקה, דער חון 
-געבּעך איז געװאָרען אָנגעצונדען, רוט אָנגעבּלאָזען װי אַנ'אינריק, דאָס 
יפנים האָט איהם זיך געמינעט און דער גאַנצער עולם איו געבּליבּען עפּיס 
שי צומישט מיט אױסגענלאָצטע אויגען, איך האָבּ געמײנט, אַז דער חון 
ימיל מיר נישט גלױבּען. בּערערעװדינט בּין איך נראָר רענסטמאָל געוען 
יפֿינ'ם בּיסעל פונש, נו האָבּ איך מיך צולאָזט מיט מײן זים צינגעל און 
אָנגעהױבּען צו שווערען: ,װי איך בּין אַ יור, חון, מען האָט פון אַייך 
יגעלאַכט! אָט-אָ רי ראָזינע מענשען טאַקי האָבּען שטאַרק חווק גע: 
-מאַכט!... װער שמועסט, יענער, יענער, װאָס טרינקט און סור'עט זיך 


. אַלץ מיט אַייך, ער האָט, ב'לעבּען, ועהר געלאַכט בּשעת מיר האָבּען 


געאַרבּײט אין דער קרושה, עפּיס האָט ער, ראַכט זיך, געזאָגט: קאַט= 
שאַן ! װײס איך װאָס קאַטשאַן הייסט } אינדיקווימען צי קאַטשקעפּוטער. .. 
דער חון האָט פערבּיסען די ליפּען, כּלומר'שט געמאַכט זיך לאַכענדיג און 
יגעװאָגט דעם שלם אױף מיר, אַז איך בּין אַ שוטה, ‏ תּמ'עװאַטע, װײסט 
ינישט, װער עס האָט מיך-נעשוירען, צו רי אַלע מעלות בּין איך נאָך 
יגראָר איצט אַ בּיסעל פאַרלעקט אויך, נאָר ער מון אַזאַ אָנשיקעניש 
האַלטען צוליעבּ דעם קול'כען. רעם עולם איז געװאָרען עפּים אויך פּריקרע, 
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פּעָנרעָל: פופֿו ספוים. 
גי יי 


פּאַר שמחה געמײנט, אַז רי װעלט איז מײנע, איך בּין (גאָר ניט אי 
שטאַנד צו שילדערן, װי מיר איז רענסטמאָל געװען אויפץ האַרצען. ה. 
מאַמע מײנע איז אַ פּנים דערפון נגעװען שטאַרק צופרירען, טאַקי שטאַרק, ‏ / 
װאָס שטאַרק הײסט, װאָרום אין אַ שמועס מיט איהר בּעקאַנטער יורענע 
האָבּ איך געהערט, װי זי האָט צו איהר נעזאָנט אַזױ: 


--- אויך די אייגענע טעשה, אסתּר, זאָלט איהר מיר מאריך ימים / 
זײַן, װאָס קען אַַמענש יענעמם תּכלִית פאַרזאָרגען! צוכּרעך דיר, שונאי 
ציון, דעם קאָפּ, צוריים זיך און שפּרינג דיר אפילו פון רער הויט, אסתּר, ‏ - 
װעסטו נאָר נישט מאַכען. װי זאָגט מען עפים, אסתּר, אַז השם יתבר / 
דערהײבּט אַ מענשען, װײסט טען נאָר נישט פֿון װאַנען איו ראָס איהם ‏ / 
געקומען. איך זאָג עס אַקענען מיין יתום, זאָג איך עם. אויך די אײַנענע / 
מעשה, לײט האָבּען געאָנט צו 8 בּעל:מלאָכה, אסתּר, לאָו זן צוֹ ‏ / 
אַכּעל-מלאָכה, װאָס װאָלט פון איהם. נעװאָרען! בּעראַרף נאָר רעה / 
אױיבּערשטער חסר פאָן און בּעװײזען, אַז נים אַזי װי לײט זאָנען, נײן, / 
אסתּר, נאַ ריר נאָר אַ חון '.... געדאַנקט און געלױבּט איז, אסתּר, השט / 
יתבּרך, סײן יתום איז שוין אַ צונד פאַרואָרנט, ער איז א לים, אױף = 
מײנע ליעבּע געזאָגט געװאָרען! איך האָבּ עס נאָר אַװי פיעל בּ" וין 
! ליכּען נאָמען נישט פּאַררינט. ראָ האָבען בּעשײנפערליך נאָר וכּות-אָבות 
זיד נעמיה 


יט רעם תון כִּין איך מעהר װי אַ האַלג יאֶהר אַרומנעפאָהוען ‏ | 
אויף רער װעלט. מיר, שלימ'מזל, איז כּײ איהם אויך שלעכט נעװען, ‏ | 
ערנער פון אַלע איבּעריגע טשוררים . איך האָבּ ניש'קשׂה נוט מפטיר געײ / 
קויפט. רער שטײנער איז נעװען. װען רער חון האָט ערניץ נעדאַװענט, / 
האָכּען די משוררים כּעדאַרפּט אונטערװײלעכס קוקען אויפץ עולם. ועהן, ‏ / 
אוב זיין ראַװנען נעפּעהלט, װאָס זאָגט מען אויף זיין געמבּע און װױ עה . 
זעצט עברי, און אַז רער חון האָט אין דערהײם עמיצען אַ רוף געטאָן 
בּיים נאָמען, מיט עפּיס אַ מין װינק רערבּײ, האָט עס נעהײסען: נו ואָנּ / 
נאָר, איז מען עפּיס צופרירען נעװען 1 כּמעט תּמיד אָבּער איז דער נורל 
זי אויף צו להכעיס געפאַלען אויף מיר. עס קען אפשר זײן דעריבּער, ‏ 
יל די איבּערינע משוררים פלענען בּאַלד נאָכ'ץ דאַװנען טאַכען פּלימה 
און אויסנעטריקענם װערען. קױם האָט ער נאָר אַזאָג געגעבּען: 
אברהם'קע! און רערבּײ דערלאַנגט רעם געוויסען װינק, אַז מײנער, װאָס 
האַט נישט געוואוסט קיין חכמות, איז אַרױס מיט דער שפּראַכּע: חון. 
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דאָס קליינע מעַנטצָלע. 


געהאַט, נאָר איף האָבּ כּלל נישט נעמײנט די זמירות װי נאָכצומאַכעך! 
דעם משורר'על, עס האָט מיר עפּיס זיך נעזונגען, דאָס מויל האָט מיף" 
נישט געקענט אויף אַ רגע זיך צומאַכען, מען האָט שוין אָבּגענעסען 
װאַרמעס און איך האָבּ טאַקי אַלץ נאָך געזונגען, נעמאַכט שטײיגער, ראָס. 
זינגען איז לסוף איבּערגעגאַנגען אין קונדס אַרײן און איך האָבּ מיך גע* 
ריפען אויף אַלערלײ משונה װילדע קולות, אַז די מאַמע האָט דאָ אַ קוק 
געטאָן, אַז איך װיל נאָר ניט אויפהערען און לאָז זי נישט אַ בּיסעל אָבּי 
רוהען נאָכץ קוגעל, האָט זי מיך נוט אױסגעבּאָכעט און אַרױסגעװאָרפען 
פון דער שטובּ, ואוהין לויפט אַ יונגעל שֹבֹּת בּײ טאָג 1 מסהּמא אין בּית. 
מדרש אַרײן, הע, הע! דאָרט האָבּ איך געטראָפּען די גאַנצע װײסע 
| הברה, די אַלע רעכשע קונדסים, איך האָבּ געמײנט, אַז נאָר איך אײינער 
האָב נאָכגעמאַכט דעם משורר'על, ניין ! אַלע אַנרערע האָכּען ראָס איינענע" 
געטאָן װאָס איך, איטליבער בּעוונרער אַיז געווען שטאַרק בּעשעפטיגט, 
דער האָט געקוויטשעט, רער געריטשעט, דער האָט געבּרומט װי רעה" 
בַּאַס, יענער נאָכגעמאַכט דעם פיסטעל:זיננער, אײנער האָט זיך משונת 
געקרומט, זיך געריסען אויפ'ן האַלז, געהירזשעט, געציגעלט זיך װי רער 
חון, און דער אַנדערער האָט זיך צולאָזט אויפ'ן בּײ'קול'כען װי רער 
פלײטער, דערנאָך האָט די חברה, אַלע אינאײנעם, זיך אַנעהם געטאָן 
אָבּצושפּילען דאָרט אױיבּען אין דער װײבּערשער שול ראָס שענע בּעט* 
לער'ל, מיט וועלכען דער חון האָט געזאָגט מי:שבּרך, מען האָט געמיאָ- 
קעט, געפישטשעט, געסװישטשעט, געהילכט, געשרינען בִּיו רער שמש 
האָט אוֹנז אָבּנעשפּריצט מים װאַסער און אונז מיאום טאַקי אַרױס* 
געטריבּען , 

בַּאמֹת, מוזט איהר װיסען, האָבּ איך טאַקי געהאַט אַ דין קול'כען, 
אַ שען געלעגקעל, איך פלענ אַ מאָל אונטערהעלפען לײיזער דעם שניײירער 
בּעועצען אַכּלה, אָרער אונטערהעלפען איהם אין אַ מלך:עליון, לײוער: 
פלעגט דערבּיי קוקען אויף מיר און זאָגען מיט אַ שמייכעל, װי איינער, 
װאָס עס מוט איהם שטאַרק הנאָה: נוט, ממור'וק אײנער! אַזױ, אַזױ, 
אין דײן טאַטען אַרײן, ממזר!.,., מיר איז אַריין אין קאָפּ צו בּעטען רי' 
מאַמע, זי זאָל מיך אָבּנעבּען צום חזן, איך האָבּ מיך צו איהר צוגעזעצט 
װי אַ זלידנע, אַזױ לאַנג אַזױ בּרײט, בּיז זי האָט מיך געמוזט פיהרען 
טאַקי צום חון. די אָרעמע פאַרװיסטע אַלמנה נעכּעך איז שוין אויך גערן 
נעװען אַזאַ סחורה װי איך פּטור צו װערען. אַז דער חון האָט מיר נע* 
הײסען אַ קוויטש טאָן און דערנאָך געזאָגט, ער געהמט מיך צו, האָכּ איך 
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פּעֲנויעָלײיַ מוכר מפויפ, 


ש 


ויהי היום --- איז אין בּעולורעװ אָנגעקומען אײנער פון די אַרום= 
פּאָהרענדיגע חונום און האָט בּײ אונז שכּת געראַװענט מיט משוררים, 


דער עולם איז פון אַלע קלײזלעך איהם געלאָפען הערען, אַטײל האָבּען ‏ 
זיך נוהג געווען, װי זאָנט מען עפים, װי פראָסטע בּעלייבּתּים --האָבּען / 


אָבּנעראַװענט ותיקין, פריהער טאַקי נוט קדוש נעמאַכט אוג דערנאָך 
געגאַגגען הערען, ס'איז געװען אַ שרעקליבע איינגשאַפט, מען האָט זיך 


געשטופּט אויף די קעפּ און איך האָכּ צווישען דעם עולם אויך זיך אַ רײנ= . 


נעשטופּט הערען דעם חון, װײל איך האָבּ װי אַלע יורען זעהר ליעב 
נעהאַט זינגען, : 


דער חזן האָט געהאַט אַ קליין משורר'על, אַ פייפער, אין מײנע- 


יאָהרען, איך האָבּ איהם עפּיִס אַזױ מקנא געװען, װי ער שטעהט זיך בּיים' 


עמור אונטערגעהאַלטען ראָס בּעקעל מיט דער האַנד און טרעלעלײיקעט, 
אַז איך װאָלט פון מיר בּאָדאַי דאָס העמר אַװעקגענעבּען, אַבּי זיין װי ער 
אַ משורר'על, איך האָבּ אויף דעם האָזינען משורר'על געקוקט מיט גרויס: 


דרך:ארץ דענסטמאָל, װען מיר יונגלעך זענען אַלע געװען אין פּאָלעש! ‏ 


בּשעת לײענען, איך בִּין פּאַר איהם אינגאַנצען בּטל נעװאָרען, מיר האָט 
זיך געראַכט, אַז אױף דער װעלט איז שין נישטאָ קײן בּעסערם פון 


אַ משורר'על, װי קים איך צו אַיהם! אַז דאָס משורר'על האָט נאָר גע*- 


עפענט דאָס מױיל, נו האָט מײנער זיך גענומען איהם אַרײנקוקען אין רעם' 
מויל, און װען עס װאָלט נאָר מענליך געװען אַרײנצושפּרינגען אין איהם! 
װו איך שטעה און געה, װאָלט איך עם געטאָן מיט נרוים פערנעניגען, 
מיך פּשוט מחיה געװען, 


אַהײם קומענדיג פון דער שול האָבּ איך מיך אַלץ געפּריװט נאָכ- 
מאַכען דעם משורר'על, בּײ די זמירות האָבּ איך מיך שטאַרק צולאָזט! 
אויף אַ קול'כען און טרעלעלייקעט אַזױ, אַז די מאַמע האָט גרוים תּענוג 


פאאאעטקפקטאנהואהאנטטעטאטאן -- 20 -- (ט .ןייע = 


:0 א 


געהאַלטען. און אפשר עפים װאָס אויסגעלערענט , נאָר ער איז 


א אָבּער שטאַרק קראַנק געװאָרען, אָנגעהױכּען שטאַרקער װי פריהער צו 
- = חוסטען, צו שפּײען מיט בּלוט, װײל ער איז נעבּעך שרעקליך אָבּגעקוי 
- = -מען , געהאָרעװעט, נעאַרבּעט איבּער די כּוחות, מפרנס צו זײן די װײבּ 
- = און קינדער, און עסען האָט ער נעכבּעך געגעסען יסורים. חוץ אַ דאַר 
- = שטיקעל בּרויט מיט עפּיס װאָס:ס'איז דערצו, איז אין זײן טױל נישט גע- 
| = קומען. דעט טעם פון פליש האָט ער שוין לאַנג פאַרגעסען , בַּיי אַ שמו. 
- = עם אַ מאָל פלעגט ער אַלץ שפּאַסען : פלייש --- דאָס איז נישט קײן יורי. 


שע זאַך , איך משוגע'נער האָבּ מיר טאַקי אַײינגערערט אַ שטיקעל לוננ= 


- = ןלעבער שֹׁבֹּת אין מעפּעל!... מען האָט איהם נעבּעך אויף אַ װענע- 
- לע אַװעקגעפיהרש אין הקדש אַרֹײן און ער אין דאָרט טאַסי בֹּאֲלר 


געשטאָרגען יי. 


מעָנרעָל, מוכר ספֿויַם. 
יי 


בּעסטע שנײדער, װאָס נעהען נאָך זשורנאַלען, און דער אַרענדאַר דאָרש 


איז געווען אינער פון רי גרעסטע ננירים, הײנט אַז סען האָט נעועהן. 


ין װײבּ, די אַרענדאַרקע, געהט אַרױס אונטען טיט אַ קעשענע, וענען 
רערנאָך אַלע בּעוליודעװער מאָדנע װײבּלעך אַרױסנעגאַנגען אונטען מימ 
אױסגעשפּאָלטענע קעשענעם, נאָר הנם מײןן קעשענע איז אַרײן אין רער 
מאָרע, איך אָבּער בּין דערפון נישט נעהאָלפען געװאָרען, לײזער האָם 
טורא געהאַט, איך זאָל מיט דער צײט נישט אַרױסװאַרפען עפּיס אַזױנע 
נײע מאָדעס, װאָס װעלען איהם חלילה אָנמאַכען בּױכװעהטאָג, און 
מחמת מורא נישט געװאָלט נעכּען מיר אַ שטמאָך אַרכּײט. ער 
האָט מיך. אין נאַנצען אַװעקנעשענקט זיין װײבּ כּמתּנה נמורה, זיך נאָר 
איבּערגעלאָוען דאָס רעכט,, מיר אַ מאָל אָבּצושטעקען אַ פּאַטש. װאָס 
טוג מיר, האָט ער זיך אָנגערופען, אַואַ פערשלעפּטע קרענק, אַזאַ טאן 
קינצלער 1 און רערבּײ אָבּגעזאָגט זײן געוועהנטליכען פסוק: אַלע:לולע 
כּל צבאיו, + הינט זאָלען מיט איהםּ האַנדלען!,., לײזעריכען האָבּ איך 
אַ מאָל אַ שאָרען אָנגעטאָן,. נישט װילענריג איהר צובּראָכען אַ טאָג טיס 
אײער און געמוזט לסוף דורך דעם עוקר זין , 


מען האָט מיך דערנאָך אָבּנענעבּען צו אַלערלײ אַנדערע בּעלי- 


מלאכות , װאָס אַ װאָך צו אַנ'אַנדערן, איך אָבּער בּין געװוען אַ שליט'מול 
און ערגיץ נישט געהאַט קײן גליק, איטליכער בּעל-מלאכה בּעוונדער 
האָט מיך ראָס ערשטע בּעקאַנט געמאַכט מיש דעם בּעל-הבּהּ'ישקײט און 
מיך אַיינג עשפּאַנט אין דעם יאָך, איין בּעל:הבּית האָכּ איך אױף טיר 
געהאַט, עפּים אַ שוסטערל, אַ פרעהליכער קבּצן, ער פלעגט טיך אַלץ 
שיקען צווישען רי אומריינע ערטער --- רײסען בּײ חוירים חזיר:האָר פונ'ם 
רוקען, נאַרעלע, אַזױ איז געװען תּמיד זײן װערטעל: פון אַ חױר אַ 
האָר איז אויך גוט, בַּיי אַ חזיר איז אַ מצוה צו רײיסען .,. בּשעתּ אַרױס: 
טראָנען אַ פּאָמײניצע פלענט רער ראָזיגער פרעהליכער קבּצן אויף שפּאַס 
אויפשטעהן און מאַכען מיט אַ נגון } 


-- תּן כּבוד לאיצינאָ ! טראָנ , טראָג,. איציק אברהם'ניאָ, איך זאָל 
דערלעכּען מראָנען ריר צו דער חתונה װײן אין אַ רעשעטע! טראָג, 
איציניאָ, טראָג, אין דײנע יאָהרען האָבּ איך גענג פאָטײניצעס 
איבּערנעטראָנען!.., 

דעם ראָזיגען שוסטערל האָכּ איך אין האַרץ ליעכּ נעהאַס, ער איוּ 
מיט מיר זיך בּענאַנגען בּעסער װי אַלע אַנרערע, איך װאָלט פיך בּײ 


עקעט נננומענטתיעענקעעמננגש -- 54 -- 


ה: ראָמ קליַיַנץ מעָנשעֲלעָ. 

טשטייט =={ 
דעם אונטער:חלק און גערעדט צו זיך אַלײן: , פאַר װאָס נישט טאַקי אַ 
- קעשענע.,, פונ'ם לאָך אַ קעשׂענעו,., אַי װאָסו,,, עט, טילא װאָס 
ימאַכט עס אויס1,.,* דערנאָך האָט ער אויסגעשטעלט אױף מיר אַ פּאָר 


אויגען און אַ געשרײ געטאָן : 


=- פֿאַשאָל װאָן מטזר ! אַלע:לולע (הללותו) כל צבאיו, הינט אי 
פֶען טיט דיר האַנדלען! 


איך האָבּ מיך אַרױסגערוקט פון אונטערן טיש װי אַ קעצעלע, אוּן 
געװאַרט מיט אַ פערקלעהמט האַרץ אַ װיסטען מוף . 


רי דאָזיגע טרויערריגע מעשה איז געשעהען מיפװאָך תּחילת אָװענם, 
פֿרײטאָג, געדענק איך װי הײנט, האָט דער בּעל:הבּית מיר געהײסען 
אָכּמראָגען נאָך איהם ראָס קלײר או דעם אַרענדאַטאָר'ס װײכּ. די אַרענ* 
דאַטאָרקע גיט אַ בּליק -- א רונער, אַ שלאַק: אַ קעשענע סאַמע אונטען ו 


-- װאָס איז ראָס אַזױנס, שנײדערל לעכּ 1 -- האָט ז זיך צושריי 
גען -- ס'טײטש, װאָס איז דאָס -- דאָס 1 איך װעל, אסור תױר, אַאַ 
קלײר בֹּשם אופן נישט צונעהמען ! 


-- אי --- האָט לײיזער מײנער געענטפערט מיט אַ זיס לעכעלע און 
איהר פּערשלאָגען די רײר -- אי, שרײט, כ'לעבּען, נישט, בּרײנרעל! 
אַזױ העלף מיר גאָט װי איך האָכּ אַייך געמאַנט נוט! איך האָבּ אַיךְ 
גענעהט דאָס קליר נאָך דער סאַמע לעצטער מאָרע . ס'טײטש, בּײ אַלע 
פריצ'עס וענען הײנט אױפגעשפּאָלטען קעשענעס אונטען, אַ משונע'נער 
מאַכט הײינט קעשענעס פּאָרענט ! איך זאָל אַזױ', רכּונו של עולם, פּטור 
װערען פון מײן מלאכה און נישט בּעדאַרפּען זײן קײן שנײרער (אַזױ עי 
וועהנטליך פלענם ער זיך שװערען, װי רער שטײנער פון אַלע אַנרערע 
ירישע בּעלי-מלאכות) װי שען ראָס זעהט אױיס! אַ שאָר, כ'לעבּען, 
װאָס איהר קענט נישט אַלײן מיט אַײערע אײגענע אויגען אָנקוקען רעם 
זבּעטען חן, װאָס ראָס האָט. טאַפּט, כ'לעבּען, נישט, בּריינדיל, ס'איז 
נוט ! אָט טראָגט געזונר, פּאַרניצט געזונר, צערײסט נעצנד ! ניט נאָר 
קריטשענע מײן לעהרעניונגעל , ער פּאַררינט; כ'לעבּען, עֶר האָט נעכּעך 
די אויגען זיך אַרױסגענומען און אַ סך געהאָרעװעט אויף רער , קעשענע, 
סיר קומט אויך, כ'לעבּען, אַ כּסה | 


לײזער איז נעווען פאַררעבענט אין בּעזליורעװו פאַר אײנעם פון רי 
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פעַנדעָל,ַ טופר פמוים. 
שטייט 


אָון. צוגעפויקט צום טאַקט מיט רי פֿיסקעם, בּאַלר האָט ער געאָגט אַ / 
הטצאה'לע איבּער מיר, איבּער דעם אױסנעבּלײכטען בּחוֹר, און רערבּײ / 


אַרױסגעשטעקט אַ שפּיץ צינגעל, בּאַלר האָט ער נעזוננען װײנענריג װי 
ימען בּעועצט אַ כּלה און בּאַלֹד האָט ער נעזאָנט, װי דער טאַרשאַלעק, 


גראַמען, ,זשיװאָ, איציק אברהם'ל! --- האָט ער מניה:ובּיה טאַקי געזאָנט 
ימיט אַ נגון, --- שנייץ אֶבּ ראָס ליכט, טטור! געה גיִכער, אָנגעבּלאָוענע / 
צורה ! אַבּיסעל גיכער, איציק אברהם'ל, האַפּ בּײ מיר נישט, ממוה, / 


קײן דרעמעל /* און איך , שטאָך דאַ שטאָך, שטאָך דאַ שטאָך אין דעם 


קלײר, . אין. רי פינגער, װאו עס האָט זיך פּאָפּאַדעט, נאָר װער הערט אַ / 


שטאָך בּשׂעת אויפץ האַרץ איז פרעהליך ו.., 


פּלוצלים אָכּער האָט אויף מיר זיך אָנגערוקט אַ חטאַרע: אין דער 
/גאַנצער שמובּ האָט אָנגעהױבּען צו שטינקען פטאַלינע, מען זוכט ראָ, 
-מען זוכט דאָרט און מען געפינט לסוף, אַז בּיי מיר , שלים'מזל, סמאַלעט זיך' 
דער אונטערחלק יענער אונטער-חלק, װאָס איך האָבּ בּעװאָרפּען! װאָרום בּשעת 
איך האָבּ אָבּגעשנײצט ראָס ליכט, איז אַ שנויץ דערויף אַראָבּגעפאַלען! אַ נע- 
װאַלר, אַ געשרי , אַ געפילרער , װאַלײ פּעטש, קולאַקעם און קלעפּ איז 


-מיר געפּאַלען וי האָלץ ! איך האָבּ גענוג נעהאַט פאַר דאָס מייניגע, רער . - 


שנײירער פּריווט זיך מאַכען פונ'ם אונטער-חלק אַ פערער-חלק, אַרבּעל, 
?עס געהט נישט! ער האָט שוין נעכּעך פונ'ם קאַסטען אַרױסגענומען רעם 


שטיק יתּור פון דעם קלײר, נאָר מוטשע זיך, שונאי ציון, פון הײנט אי* ‏ 


-בּער אַיאָהר, עס נעהט נישט! האָטש צערײס זיך! האָטש מו דאָ פּוי 
יטער אַרײן, עס נעהט נישט! דער אונטער:חלק מוו טאַקי בּלײבּען אַנ 
אונטערחלק, פון אַ חױר'ש עקעל קען מען קײן שטרײמעל נישט 
-סאַכען .., 

--- הער נאָר אוים, איציק אברהם'ל! -- האָט געאָגט לײזער -- 


! העד אויס,, סמזר'וק, יונגאַטש אײנער, אַ קרענק דיר אין די בּײנער!. 


יפּאַטשען דיך האָבּ איך שוין מעהר קײן כֹּח נישט, אַו רי בּעל:הבּית'טע 
|װעט קומען פונ'ם מאַרק, װעט זי דיך מסתּמא אויך דערװאַרמען אַבּיסעל 
:און אױסטאַפּען דיר רי בּינדלעך, זי האָט אויך אַזאַ רעכט גלײך װי איך 
אין זײ װעט דיר איהרם נישט שענקען, נאָר דאָס אַלצדינג אָבּער אי 
יאַלץ גאָרנישט, אַ היװניק אַקענען דעם, װאָס רו װעסט ערשט לײוען 
שפּעטער, בֹּאם עס װעט מיר ניט אֵיינגעהן מײן הסבּרח, 


לײזער רער שנײרער האָט כּאַלו טאַקי ױך פערטראַכט איבּער 
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בי א יי 
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קר יע 2 6 עי 
= א וּ 
אכ .יש עט , 


רּשָׁס קליַיַנץָ פעָנטשעָלע. 
דיי 


אַ מאָל צום ערשטען אַרײנגעלענט מיט איהרע אייגענע הענר, ויפיעל װ 
האָט נאָר געקענט אין לײזערץ, און לײזער האָט נישט געקענט אױם= 
האַלטען, ער זאָל עס בּאַלר נישט אַרײנװאַרפען אין מיר,,, לײזער מיטץ. 
װײבּ האָבּען געלעכּט װי אַ פאָר טױבּען, גלײך אין אַלע זאַכען: בּײרע 
זענען גענאַנגען אין ספּאָריק, בּיירע האָבּען געהאַט אַ גלײכע רעה, בּײרעי 
האָבּען מורא געהאַט אײנער פאַר דעם אַנדערן , זיך געהאַלוט, אַרומגע- 
נומען און זיך געטײלט מיט רעם שענסטען בּעסטען --- מיט פּעטש... 


- קיין האָגיג האָכּ איך בּײ לײזער דעם שנײרער נישט געלעקט. איף 
האָכּ געאַרבּײט אין שטובּ װי אֵיין אײזעל און געחאַפּט פון אַלע זײטעןך 


- קלעפּ, דענסטמאָל האָבּ איך געמײנט, אַז דאָס אַלצרינג מוז מען אַ לעהרענ* 


ינגעל פאָן און אָהן דעם חלילה , דאָס הײסט, אֶהן פּאָמײניצעס-טראָ 
נען וכדומה און אֶהן קלעפּ, הייסע פייערריגע פּעטש, װעט ער נישט קע= 
נען זײן אַ בּעל-מלאכה, אַקוראַט װי אֶהן קלעפּ קען מען נישט לערנען 
און מאַכּען פּאַר אַ למדן, אַ שפּיגעלע האָבּ איך פאַר מיר געהאַט לייזער'ס 
אַנ'אַרבּײטער. אַ דאַרער, אַײנעגעהױקערטער, אױסגעבּלײכטער בּהוּר, 
װאָס ער האָט זײנע בּעסטע יונגע ואָהרען פּערבּראַכט בּײ לײזער'ן, גע 
מאָן עבודת פּרך און געליטען בּיז ער איז געקומען צו דער מדרנה האַל+ 
מען אַ נאָרעל און שטשאָבּען . רעריבּער פלעג איך, שלים'מול, נעבּעך 
טקכּל בּאהבה זײן אַלע פּעטש און אפילו נישט הויךך װײנען, 


אײנמאָל אונטער אַ פאַר-פּסח רופט דער בּעל:הכּית צו מיר זיך אָן 4 


-- איציק אברהם'ל, ניבּ נאָר אַ שפּרינג אין קרעמעל, האַפּ,. 


פֿערחאַפֿט זאָלסטו װערען, פּאַר אַ גראָשען * כּשר'ע פּאָרים און בּעוואַרף,. 


װאַרפען זאָל עס מיט דיר, אָט פון דעם דאָזינען קלײר רעם פע= 
דער-חלק, דערנאָך דעם אונטער-חלק, זשיװאָ, ממזר | 


איך געדענק, װי שמאַרק איך האָכּ מיך דערפרעהט דענסטמאָל 


אויף דעם כּבור --- זיצען בּײ דעם טיש און האַלטען אַ נאָרעל, נליך װי 


= א 
664 
0 5 2 וט 


מען װאָלט מיך אויף אַ חתונה מכבּר געווען האַלטען די חופּה:שטעקענס א. 
הײדאַ! איך האָבּ מיך אַנידערגעזעצט בּיים טיש אַקעגען רעם אױיסנע* 
בּלײכטען בּחוֹר, פרעהליך, לוסטיג און מיט בּידע הענר געהאַלטען דעם 
אונטער-חלק, װי עפים אַ טײערע זאַך, אַנ'אבן:טוב, דער שנײדער האָט 
אויף אַ בּײ-קולכען צונעזונגען אַ שטיקעל פון כּל:נדרי, בּאַלר אַ מלך=עליון, 
בּאַלר איז ער איבּערנעגאַנגען אין אַ מאַרש, צונעשאָקעלט מיטץ קעפַּעל 


=--=----נטגעואמזנ-=נבע-- בע == 31 = יניעב בנבבע)י 


פֿעַנדעָלֵי מוכר סמוים, 


בי חרריטית ."226 


זער'סנשמה האָט ניש'קשה געפיהלט, װאו מען בּעקומט דעם בּיטערען ‏ 


טראָפּען, נאָר זאָגען, אַז פאַר אַ כּוסה האָט ער פערקויפט זיין האַרץ, 
זײן פערשטאַנר, ער האָט אױיפגעהערט צו פיהלען, צו פּאַרשטעהן װאָם 
גוט און װאָס שלעכט --- חלילה, דאָס נישט. פער'כּוס'עט האָט ער עס 


נישט, ער האָט טאַקי בּיי זיך נעהאַט זיין שכל און װי אַלע אַנרערץ. 
זעהר גוט נעואוסט דעם אמת, ער האָט נאָר פער'כּוס'עט, פער" 


קויפּט זיין גאַלקע... 

לייזער דער שנײדער האָט מיך נלײך בּײ מײן אָנקומען צו איהם 
שטארק נגענומען און דער אַרבּײט און מיט מיר אָנגעהױבּען דעם אַלף= 
בִּית פון דער מלאכה. דער אַלףבִּית איז נישט בּעשטאַנען ררינען, װי 
מען האַלט די נאָדעל, װי מען בּעדאַרף אַ שטאָך טאָן --נין ! דאָס איה 
נאָך געװען צופריה , דעם דאָזינען כּכור האָט מען מיר נאָך אַ לאַננע 
צײט נישט אָבּנעגעבּען, לײזער האָט מיט מיר אָנגעהױבּען פון דער 
התחלה --- פון זיין פּאַמײניצע, האָלץ טראָנען וכדומה נאָך אַזעלכע ואַ- 
בען, כּמעט דער אַײינענער אַלף-בּית, װאָס בּײי דעם צעלניקער און בּײ 
שריאל דעם מלמד , נאָר מיט אַבּיסעל פאַרענדערונגען, װי עם פּאַסט צו 
אַ שנײידער, דהיינו: נעהן אין מאַרק נאָך כּשר'ע פאָדים 1 אַרײינשטעלען 
פּרעסלעך װאַרימען אין אויבען , בּײ לײזער'ץ נופא אין שטובּ, אָדער א 
מאָל ערגיץ בּײ אַ שכן ; זוכען אַ מאָל צעהן אין מאָג אונטערץ טיש, 
אונטער די בּײנק, דעם פיגערהױט, אָדער אַ דין נאָרעלעג 
אַרױסציהען פּאַרשטריגעם און אָבּטראָגען מיט דעם בּעל:הבִּית ערניץ אַי 
שטיקעל אַרבּײט, און אַזױ װי לײזער האָט געהאַט אַ װײבּ, אַ בּעל- 
הבּית'טע , אַ בּריה אַ יודענע, האָט זי זיך מיט מיר שטאַרק אָבּנעגעבּען, 
אויסגעזוכט בּיי זיך תּמיר פאַר מיר אַרבּײיט און מיר ניט געלאָזט חלילה 
לעריג זיצען קיין רגע, רי מאַמע מײנע האָט נאָך לעת:עתּה נישט געהאַט: 
זיך װאָס צו שעמען פון מיין מלאכה, און מײן טאַטע ר' טעבּיל רער 
מלמד האָט נאָך דערװײל געקענט רוהיג ליגען אין קבר : זײער זוהן האָט 
זײ נאָך נישט פערשװאַרצט ראָס פּנים, בּיז דער נאָרעל איז נאָך געװע. 
נאַנץ װײט, און מכּח שלאָגען --- דרינען האָט מען זיך נישט געדונגען,. 
אַ מאָל האָט מיך געשלאָגען לײזער, אַ מאָל לײזער'ס װײבּ און אַמאָל בי 
דע אינאיינעם טאַקי, אָדער זײ בּיירע, נאָר אויף אַנ'אַנדער מין אופֿן, 
דהיינו אַזױ : לײזער האָט פריהער אָבּנעשטעקט עטליכע פּעטש לייזעריכען 
און לײיזעריכע האָט זײ מיר געטרײי איבּערגעגעבּען מיט פּראָצענט, טיט 
געשמאַקע עטליכע קניפ רערצו, אָדער פאַרקעהרט, לייזעריכע האָט טיט 


:טבש -- 240 -- 


יא אט ר אי רע יי עי יי א בי 
אש ר א ; ר 0 


א יי דאָס קליַיַנץ מעָנשעָלעַ 
= דאָס ערשטע מאָל איז מיר רען צו מאַכען אַזאַ אַרבּיט! איך װײם, 
| = זײט זיכער, איהר װעט צופרירען זין, 


= בּיים אָבּבּרענגען רי אַרבּייט, אַז יענער פלענט זאָנען : דאָ קוועטשט 
- - איהם, דאָ קנייטשט זיך, דאָ לינט נישט נוט, דאָ אין שמאָל, האָט 
- - לײזער * נישט געװאָלט גאָר הערען, אַלץ גערערט, גערערט און 
ופערשאָטען מיט רער : 
 - 7‏ -= חלילה , װי פּאַלט איהר אויס אַזױנם צו זאָגען! עס קװעטשט 
- = עישט! עס טאָר נאָר נישט קוועטשען, עס היבּט נישט אָן אפילו זיך צו 
קנייטשען . . גים נאָר אַ ציה, זײט מוחל, אַהין אַבּיסעל. עס לינט גוט אַזױ 
חי אױסגעגאָסען, נאַט אַך ניים --- ס'איז שמאָל! װאָס הײסט שמאָלו 
אַז סע טאָר נישט זיין שמאָל1. איהר האָט ערשט אָבּגענעסען און זענט 
אַבּיסעל פול, דאַכט זיך אַייך אוים, אַז ס'איז שמאָל, איך זאָל פאַרקרענ* 
יקען אין דעם הינען הקרש , װאָס מיר איז רערפון אַראָבּגעפאַלען, בײ 
:מײַנע יודישע נאטנות ! מען איז קוים אויסגעקומען װי מיט קרעפּעל:פֿלײש, 
ש'איז איבּערגעבּליבּען ‏ פונ'ם אונטערשלאַק אַ שמאָל פּאַסעקעל פּערקעל, 
האָבּ איך עס אַייך אבּנעבּראַכט, בּעסער װי איך האָבּ איך געמאַכט, 
קען מען שוֹין טאקי ערניץ נישט מאַכּען, ‏ איהר װעט זיך אַבּיסעל אֵיני 
-געהן, װעט איהר נעוועהנט װערען. טראָנט געזונד! 


בִּיים צאָהלען פלענט זיך אָנהױבּען אַ דינגעניש. ער האָט אַװעק* 
צערערט אַ שעה מיט חרמות, אָבּגעלױבּט אין טאָג אַרײן זיין אַרבּײט, אויס. 
גערעכענט איטליבעם פּיצעלע בּעזונדער, װאָס האָט איהם געקאָסט, גע* 
-מאַכט אַ שניידערשען חשבּון און געשטעלט פאַר עדות אונטער די אוינען 
דעם קרעמער, דעם שמוקלער אי רי יורענע. פונ'ם שאַפקעלע, און אָבַּי 
געשאָטען פּשוט מיט נײן טאָס רער , בִּיז מען האָט איהם מוסיף געװען 
נאָך אַ צעהן גראָשען. טאַ. פלענט ער דערנאָך מאַכען, גיט חאָטש אַבַּי. 
-סעל בּראַנפען... טיט אַבּיסעל בּראַנפען האָט בּיי לײזער'ן זיך אָנגעהױ* 
בּען און אױסגעלאָוען אַלע געשעפּטען, ער איז נישט נעװען חלילה קיין 
שכּור, זיך נישט געװאַלגערט אין די גאַסען, נאָר טרינקען האָט ער גע- 
קענט. די מלאכה האָט ליעבּ דעם טרונק --- איז געװען זײן װערטעל. און 
ער האָט טאַקי אמת ליעכּ געהאַט די משׂקה, צוליעבּ רעם פלעגט ער 
זײַן אַ נאַנצער מאַכער אין דעם צעך, האָבּען אַזאַ התקרבות מיט דעם 
צעכּמײסטער, אַרױסװײזען זיך און שמאַרק אָרבּיטען בּשעת עָפּים אַ װי- 
בּאָר, װײל געוועהנטליך געהט עס דאָ נישט אֶהן אַבּיסעל בּראַנפען. לײ. 


געקענט רופען אי אַ װייבערשעה אי אַ מאַנסקער שנײרער, אָדער,. נאָך. 
גלײבער, נישט קיין װײבּערשער, נישט קיין טאַנסקער, װײל ער האָט זיך. 
אונטערגענומען נעהען אי װײיבּערשע, אי. מענישע קלירע : : 
דער װעלט, אפילו אַ הימעל אויך, און האָט קײן זאַך נישט רעכט גע יע 
- קענט, אונטער זיינע הענד פלעגט אַ יופּע מטלגל װערען אין אַ שלאָף= ‏ / 
ראָק, אַ שלאָף-ראָק אין אַ קאַפּאָטע, אַ קאַפּאָטע אין אַ קלײרעל או אַ . 
קלײירעל אין אַ קינדערש לײבּעל, דערצו איז ער געוען אַ בּריה. עם האָנ 
בּײ איהם אױסגענעבּען תּמיר מאַטעריע אַקוראַט וויפיעל מען בּעדאַרף, 
און איהם איז נאָך אויך איבּערגעבּליבּען אַ הינשער שטיק יתּור, אונטעה / 
אַנ'אָסיען, רי רעכטע צײט, װען בּײ יורען אין רער פּאַטיליע הײבּען אָן. 
קלײדער איבּערגעניצעװעט און מנולגל װערען פון אײן מלכּוש אין דעם / 
דעס אַנדערן, דענסטמאָל איז ער געװען פּערװאָרפען מיט אַרבּײט, 


לײזער האָט פון זיך הנאה געהאַט און זיך געהאַלטען פאַר רעם/ 
כּעסטען שנײירער וען נישט אין דער נאַנצער װעלט, על בֹּל פּנים פאר 
רעם בּעסטען אין כּעזליודעװ, װײל ער האָט אַלײן נישט געװאוסט װאָס 
איהם פעהלט, אַז מען פלענט איהם אַ מאָל װײזען עפּיס אַ נוט שטיקעל 
אַרבּײיט ערגיץ פון דער פרעמר, פון בּערלין אַ שטײגער , פלענט עֶר געײ. 
בּען אַ שמײכעל און נישט װעלען אַפילו רעם כּבור אָנטאָן, רערצו זיך. 
רעכט צוקוקען און צו בּעטראַכטען, װי דאָס אין גענעתם, װי עס 
נעהט דער שניט, 


-- עט ! --- פלענט עף שמייבלען מיט אַ קניטשעלע און יענעם אָבּ 
שלאָגען רי פלינעל --- עט, װאָס איז דאָ אַזױנס פאַר אַ הריפות! װאָם 
האָט מען דאָ געפֿונען אַצינס װאָס צוועהן 1 אַועלכע אַרבּײטען האָבּ איך / 
שוין אין מיין לעבּען מויזענטער טאָל איבּערנעמאַכט . מען בּעראַרף נאָר . 
צו אַלץ האָבּען מזל, אַבּי ס'איז אין בּערלין, חע, חע, איו שוין נוט. ‏ 


אַ צינגעל האָט ליזער געהאַט אַ געשליפענם, זעהר אַ געלויפיגס 
אַז עמיצער פלענט װעלען איהם אױסמאָלען, װי ער זאָל איהם נעהען, . 
האָט ער יענעם נישט נעלאָו אױסרערען, פּעֲרהאַפּט און נערערם ‏ 
אלץ אַלײן } 


--- איך װײס, איך װײס:װײס:װײס ! זײט זיכער, איך װעל אַייך מי 
נאָט'ס הילף מאַכען אַ שטיקעל אַרבּײט נאָך בּעסער װי איהר אַלײן װי 
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דאָס קליַיִנץ טץָנשעלע. 
הלעי ערעל :יע 


ױ : 


יטאַ!-- האָט דרי מאַמע מײנע זיך אָנגערופען אין אַ שמיעם מים 
עפּיס אַ יורענע, און בּשעת טעשה געקוקט -אויף מיר --- אויך רי אייגענע 
מעשה, װי זאָנט מען עפּים, אסתּר, אַ מענש מראַכט און גאָט לאַכט, 


איך האָבּ פון מיין זײט יוצא געװען, זיך געלענט, װי מען זאָגט עִפּים, 


זאָלט איהר מיר געזונד זײן, אין דער לענג און אין דער בּרײיט, נישט 
צו פּערשװאַרצען מײנעם ראָרט אין קכר דאָס פּנים, נאָר געה צורײם זיך, 
שונאי ציוֹן, אַז עס פּאַלט אַלץ מיט דער פוטער אַראָכּ, איך האָכּ איהם 
אַזױ װי איהר קוקט אֵיהָם אָנ-עט, אסתּר, שױן נעשטעלט אויף עטליכע 
ערטער, ער האָט געקענט דאָרט װערען אַ לײט , טאַקי װאָס לײט הײיסט, 
אַז נאָט אוּן לײט װאָלטען מיר מקנא געווען. נאָר געה צוריים זיך, אסתּר, 
נעהם חאָטש דאָ. אֵיינעט אַ מיתה:משונה און װער די כּפּרה, אַז עס קומט 
נאָר אוים, דיר אויף צוזעצעניש, שונאי ציון, פּונקט בּױיכּעריק ! אויך רי 
איינענע מעשה, װי זאָגט מען עפיס, אַז דאָס שלימ'טול לאָזט נישט אֶבּ 
אַמענשען, מוז מען אָנבּױגען דעם קאָפּ. אַז מען קען נישט אַריבּער, 
זאָגט דער עולם אַ װערטעל, מוז מען אַרונטער, יאַק נימאַ ריבּאַ טאָ אי 
ראַק ריבּאַ, זאָנט אַפילו אויך דער פּױער להבדיל, איהר זענט דאָך אַ 
וואוילקענעוורינע, אסתּר, טאַ ! צו אַ בּעל-מלאכה , לאָז זיין צו אַ בּעל 
מלאכה. מסתּמא איז דאָך אױיבּען אַזױ אָנגע'חתט'עט געװאָרען, אַז טעביל 
דעם מלמד'ס זוהן זאָל זײן אַ בּעל-מלאכה, װעה און וינד איז מיר ! אויך 
רי אײנענע מעשׂה, מה אנו מה חײנו, נעה פרעג דעם רבּונוּ של 
עולם קשיות ! 


אין עטליכע טענ אַרום בִּין איך אַרײנגעטרעטען פּאַר אַ לעהרענ* 
יונגעל צו לײזער דעם שניירער 


לײזער רער שניירער איז געווען אַ קלײן דאַר יורעל מיט אַ כּלײך 
פנימ'על, זעהר פּפֿרוטנע, אַ ריהרענדינעס װי קװעקזלבּער, מיט אַלע 


מאצטענאטטיקינ:ן נטנני=נשצננמעעשל -- /2 -- שטעט טעב טעיב --נענע 


קע 


פֿצָנדעָל: מופר ספוים. 


גראָר שלאָנען טויט-שלעק עפּיס איינעמס אַ נגיד'ס אַ יונגעל, אַ בּן-יחיר'ל - 
װאָס איז געווען שטאַרק ציטעריג בּיי רי עלטערען, דאָס יונגעל איז פער, 
שלאַפט געװאָרען און געלעגען קראַנק אין בּעט. רי מאַמע מיט דעם ‏ 
מאַטען האָבּען נעליאַרעמט, געשריגען און געזאָנט: זײ מװען דעם רבּ 
עזריאל'ץ גוט אָנלעהרנען און צונעהמען בּײי איהם דעם נאַנצען חדר . רב 
שריאל האָט זיך שטאַרק איבּערגעשראָקען, געזכט אַ װענ װי זיך צו רײ* 
ניגען, און אַרופּגעלעגט די נאַנצע שולד אויף מיר, דאָס אין, האָט ער 
זיך פּאַרענטפּערט, רעם בּעהעלפער'ס מלאכה, ער איז, האָט ער געזאָגט 
אויף מיר, אַ גרויסער שיגעץ, אַ װילרער עכבּראש! דאָס יונגעלע פון זיין 
זײט האָט געשווינען, שטאַרק טורא געהאַט, װי געועהנטליך, אױיסצוואָ: 
נען פונ'ם חרר, עס איז אָנגענומען געװאָרען, אַז איך בּין שולריג, און 
בּײ כּיידע צדדים איז נעבּליבּען, מיך נוט אױסצופּאַטשען און אַרֹיסצו* . 
טרייגען פונ'ם חרר , איך בּין נעװאָרען דאָס כּפּרה:הינדעל און מען האָט 
טיט מיר, שליט'מול, טאַקי בּאַלר געשלאָנען כּפרות | 


- = הײם. מײנע צאן-קדשים זענען לוסטיג געלאָפּען, געשפּרונגען, דער מיט 
- אַ אונטערגעשלאָגען אויג, יענער מיט בּלויע צייכענם איף רער בּאַק, 


אײנעם האָט נעפּלאַמט אַנ'יאױער, דעם אַנדערן איז אַבּיסעל אױסגעצופּט 
נעווען אַ פּאֹה, קיינער אָבּער האָט פאַר שטחה דערוים זיך נאָר נישט גע* 
- מאַכּט, אַלע 'זאָבּען געשטיפט, געאַײלט, געיאָגט לעבּעדינ:פרעהליך. אין 
- דער צײט איז אויך די טשערערע קיה} צוריק גענאַנגען פונ'ם פעלר מיט 
די פּערשײטע צינען פאָראוים, איך האָבּ אָבּגעלאָזען מיינע צאן:קרשים און 
נענאַנגען מקבּל:פּנים זיין ר' עזריאל רעם מלמד'ם צינ, האָבּ זי אַ חאַפּ 


געטאָן בּײי די הערנער און אָבּנעפיהרט אַ הײם אין איהר רוה אַרײן*. 


דערטיט האָבּ. איך זי אָבּגעהאַלטען פון אַ גרויסער מיאוס'ער עבירה -- 
שפּרינגען ערנעץ אין אַ פרעמדען גאָרטען אַרײן, און מיר האָבּ איך פער* 
שפּאָרט אַ קאָפּררעהעניש זי צו זוכען, װי עס פלעגט זיך מאַכען אַ מאָל, 
בִּיז שפּעט אין רער נאַכט. 


מכּח טײן עסען איז דער מדוכּר נעװען אַזױ : ר' עוריאל האָט טיר 
צו-געזאָגט קעסט בּײ זײנע בּעלי:בּתּים, בּײ אײינעם אַכטאָג, בּיים אַנדערי 
צװײ װאָכען, אָדער אַ חורש, װי עס האָט זיך געלאָזט , נאָר בּאמת בִּין 
איך נעװען אויף קעסט נישט בּײ די בּעלי:בּתּים, נאָר װאָס דען! -- בּײ 
זײערע קעכינס, װאָס האָבּען געהאַט אַ מינו נישט צו האַלטען ר' עוריאל'ס 
התחײיבות און מיך לאָזען פּשוט הונגערן, און װאָס דאָס האָבּען זײ זעהר 
אָפּט טאַקי נעטאָן , איך װידער פון מײן זײט, הנם אין טײנע תּנאים איז 
נישט געשטאַנען צו טאָן דאָרט עפּיס אַ מלאכה , פונדעסטוועגען האָבּ איך 
פּאָרט נישט געקענט אַזױ גראָבּ זײן, אָבּצוזאָנען זיך, װען מען האָט מיך 
מכבּד געווען מיט אַרבּײיט, איך פלעג רײצען חרײן, שאַרפען מעסערס, 
שײיערען, רײניגען רי שבּת'דינע מעשענע לײכטער, נעהן צום שוחט קוי* 
לען עופות, לויפען אין דער דינסט'ס שליחית אין קלײטעל נאָך פּעפער, 
נאָך איננבּער טיט צימערינג צום קוגעל, וכדומה נאָך זאַכען אין דעם 
בּעל:הבּתּײשקײט , 


ס'איז געווען אַרום תשעה-בַּאב-צײיט, איך האָבּ מיך שטאַרק מכין 
געװען, אָנגעגרײט כּליזין --- הילצערנע שװערדלעך פאַר מיינע יונגלעך, 
אָבּגעפאַרבּט זײ , חי שווערדלעך הײיסט עם, מיט שװאַרצע יאַנערעס אן 
מיט אַנדערע מיתה-משונה?פאַרבּען און געהאָפּט דערפון צו האָבּען אַ שע* 
נעם נראָשען , נאָר פּלוצלים האָט אויף מיר זיך אָנגעריקט אַ חמאַרע און 
צושטערט מיינע האָפּענונגען, ר' עוריאל האָט אין יענער צֵייט בּעדאַרפט 
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= א צע. + 0 רע 


פּעַנדעָל: פוכר ספייִם. 


רײיסען שלומפּערס, אָבּבּלאָוען פעדערען פון יאַרמעלקעלעך, אָבּװישען געו!ײ ‏ / 


לעך, ‏ שלעפּען מימ גװאַלר פון דער שטובּ און ארויסשטופען אין דרוי- 
סען.., אָט אַזױ בּין איך גענאַנגען פון שמובּ צו שטובּ בּיו איך האָבֿ 
צונויפגעזאַמעלט רי נאַנצע קאָמאַנדע, דערנאָך האָט זיך אָנגעהױבּען דער 
משונה װילדער מאַרש, װאָס מען האָט איהם געטענט אױף חדושים אָנ-. 
קוקען, פּאָראוים און אונטער מיר לויפען, שפּרינגען, קריכען יונגלעך אין 
רער , פּאָלנער פּאָרמע?, מיט אַרױסגעשטעקטע העמדלעך אונטען פונ'ם' 
שפּענצער. דער געהט טרויעריג מיט אַנ'אַראָבּנעלאָזענעם קאָפּ,. װי צו 
דער שחיטה, יענער האַלט אַ שטיק בּרויט מיט אַנ'אײ און עסט, איינער. 
מאַכט קוקוריקו! און דער אַנדערער --- ציגעלע מע:טע:מע! איך אַלײך 
נעה האָפּערדיג אין רע מיט, אָנגעלאָרען אין רי קעשענעם, אין דעם 
בּוועם, אין אַ קוישעל אוופ'ן אָרעם פלעצלעך מיט פּוטער, בּרױיט בּע- 


שמירט טיט שמאַלץ, ריפטלעך כּרווט מיט אַ װײרעל פון אַ הערינג, מים! - 


טעפּלעך. קאַשקע, זויערמילך, קעז, ציבּעלעם, קנאָבּעל און שאר לרקות,. 
און פיהר פון בּיידע זײטען בַּיי די הענטלעך צו האַלבּ טוץ יונגלעך. א 


מײל יונגלעך חליפּען, סטאָרען מיט דער נאָז, אַ טײל שפּאַרען זיך אֵיך 


און װוילען נישט נעהן, אַ טייל פאַרדרּעהען דעם קאָפּ אַהינטער, װײַנען. 
שרייען : מאַמע, מאַמע! הויך אויף אַ קול איבּער דער גאַנצער נאַם,,. 
אָנקומענדיג אין חדר האָט דער רבּי מיט דעם עלטערן בּעהעל- 


פּער איבּערגענומען רעם נאַנצען עטאַפּ קלײינע אַרעסטאַנטלען, און זיך. 


גענומען צום שמײכען. איך האָבּ בּעדאַפּט דערלאַנגען ריטער 6 
האַלטען פאַר רי פיסלעך, אָבּנעשפּילעט און געלענט אייפן בּײנק 
האָט דער רבּי מיט זין כּבוד אַלײן, אַז די אָבּנעשמיסענע קינרער" 


האָבען זך אַ לאָן נעטאָן שפילען אויפץ בּערגעל מיסט אין דרױ*. 


סען, האָבּ איך מיך געועצט אָנּרוהען -- װינען דאָס קינד, רב" 


עוריאל דעם טמלמר'ם קריש, זיננען איהם דערבּײ ,אונטער חייקעלעם". 


װיגעלע שטעהט אַ װײס קלאָר צינעלע", אָדער אױפפּלאָנטען אִי 
מאָל אַ מאָטיק פאָדים, נעהן אויפזוכען די היהנער, שריען אַ-קישו 
און טרײבּען דעם האָהן מִּיט זין פּעקעל װײבּער, די לעפּטשיכעם, 
אָראָבּ פונ'ם בּוירעם אי פונ'ם דאַך, אין אַ פּאָר שעה אַרוּם האָפּ. 
איך מיך אַינגעשפּאַנט געהן בּרעננען די יונגלעך װאַרמעס אין תרר 
אַרײן און אַזױ האָבּ אי סיך געדרעהט אַהין-אַהער, אָנגעטופּעט בי 
פּאַרנאַכט , 

פאַרנאַכט איז נעקומען די צײט אָבּצופיהרען די חאָפּטע קינרער אי 
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שּ 


- = איהר מיר נעזונר זיין, אַז דער מח, נישט פאַר אַייךְ געראַכט, נישט 
- - פֿאַר קײן יורען געדאַכט, לינט מיר, שונא:ציון, אין דער ערר, איהר 
- = האָט דאָך מײנעם, אײך אויף צו לאַנגע יאָהר, געקענט, אויך רי אײגע: 
גע מעשה, מסתּמא איז דאָך אַזױ אָנגעשריבּען געװאָרען , + דער זוהן זאָל 
אויך בּלײבּען בּיים טײטעל, אַז זײן ליבּען נאָמען איז ניחא, איז מיר אויך 
גיחא, ניטערערגער, זאָל זײן מוט'ן טײטעל.., 


ס'איז אָבּער נישט געװען, װי רי מאַמע האָט געזאָגט , מיט'ן מײ. 
טעל, ס'איז גאָר געװען מיט דער װיג, מיט דער ציג וכדומה מיט אַועל- 
כּע זאַכען ! רֹבּ עזריאל-מלמד'ס װײבּ האָט מיך גענומען אין איהרע הענר 
אַרײן, ‏ מיט מיר געשטאַק געקנעלט און מיך מכבּר געװען מיט אַלערלײ 
טלאכות . אוך בִּין בּײ איהר געווען אַ פאַרשטעקעל, אַ קאָרק, מיט װעל- 
בּען זי האָט פּערשטאָפּט אַלע לעכער, אַלע טאָג אין דער פריה האָבּ איך 
בּעדאַרפֿט, װי אַ יור פאַרפעהלט נישט דאַװנען, אָבּפיהרען די ציג אין 
רער טשערערע, ועלטען, זעלטען אַז ר' עריאל פלענט זי, די ציג הײסט 
עם, מיט זיין כּבֿור אַלײן פיהרען פּאַר די הערנער און איך פלעג זי מים 
א ריטעל פון הינטען אָנטרײבּען, אָבּגעפאַרטינט זיך מיט רער ציג, איז 
גענאַנגען אַ סדרא פון אָנטראָנען האָלץ ,, צונויפקלײבּען אין הויף, אויפץ 
מיסט, דאַרע שפענדלעך, אויסגיסען רי פּאַטײניצע, אױסקעהרען רי 
שטובּ און האַלטען אויף די הענד ראָס קלײנע קינד מיט אַ נאַס פּערקאַ- 
טשעט העמדעל, װאָס האָט נעװײנט, זיך געריסען נאָך רער בּרוסט, נע* 
צאַפּעלט מיט הענטלעך אי מיט פיסלעך, זיך פערגאַנגען, פערקײכט און, 
מחילה, געפײפּט מיט'ן געזעל, איך האָבּ עס בּעראַרפט אַיינגעהמען, אויס. 
טראַכּטען שפּילכלעך, בּלאָזען אין קולאַק װי אויף אַ טרומיט, קנאַקען 
מיט רער צונג, טאַכען ,סאָראָקע:װאָראָנע* און זינגען ,פּי:פי-פּי", , ציגע* 
לע-מינעלע" און נאָך אַנדערע קינדערשע לידלעך, חלילה אָבּצושטעלען 
זיך אַ רגע! די רבּיצען האָט געעפענט אַ פיסק און אױסנענאָסען אויף מיר 
אַ תּוֹכּחה, האַלטענדיג די קאָטשערע, פֿאָר אױף צו פלעטען מיר 
דעם מח, 


איבּערגעקומען כּשלום אָט דִי דאָזיגע מלאכות, בִּין איך געלאָפען 
צונפנעהטען שי קינדער אין חדר אַרײן , דאָ האָט זיך אָנגעהױבּען גאָר 
אַ נײ קאַפּיטעל --- דער , מודה?אני* מיט אַלע תּרי"ג בּעהעלפערשע מלאכורא 
פּוצען שטיװעלעך , שיכלעך , אַרױסנעהמען נאַסע יונגלעך פון אונטער חי 
איבּערבּעטען, אױסזוכען זײ.-ראָס אָנטאָן,. פערשפּילען שפּענצערס, אָב 
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פעָנדעָל; ור 


ר 


די מאַמע האָט מיך װידער בּעקומען צו זיך צו נאַסט אין אַ נוטער, 
:מזל'דיגער שעה ! איך זאָג נישט אומזיסט , אין אַ מול'דינער שעה', װאָי ‏ 
רום יענע צײט גראָר איז געװען די צײם, װאָם ז האָט ערניץ בּײ אַ 
כּעקער געוועלגערט מצה, און דורך איהר חשיכות איז איהר געראָטען, 
:אױסצואַרבּײטען דאָרט פאַר סיר אַ התמנות פון אַ ניסער, דאָס הײסט 
אונטערצוגיסען װאַסער, מיט אַ פסח'דיג קריגעל, דער קנעטערין, װאָם 
דענסטמאָל האָט עס בּײ מיר אַזױ פיעל פערנומען װי די גרויסע שטעלע 


יפון אַ שר-המשקים ,| איך האָבּ מיך מיט דער שטעלע בּײ ױך אין האַרץ / 


-מיחם נעװען און געקוקט אויף זיך עפּיס טיט דרך:ארץ, װי אױף אַ טענ" / 
שען, װאָס מען בּעראַרף צו איהם אָנקומען און זין הילף אין שטאַרק ‏ 

:נייטינ, ‏ איֹן דער ערשטער צײט איז מיר אפילו אָנגעקומען שוערליך צן . 

צוטרעפען אַקוראַט די מאָס װאַסער, אגּן עס זענען דורך מיר חמץ'דינ 
געװאָרען עטליכע מיערעס און מען האָט מיר דערפּאַױּ מיאום אָנגעריבּען - 
יאַ נאָז, נאָר דערנאָך איז עם בּײ מיר געגאַנגען װי אַ פוטער, איך האָבֿ 
:מיך געהאַלטען בּײ זיך פאַר אײן ניסער אין דער װעלט, אפילו אין פּאַײ / 
ריז קען שוין קײן בּעסערער פון מיר נישט זײן, צװישען רי מענשען, 
װאָס האָכּען בּיים בּעקער זיך איבּערגעװאָרפען מצה בּאַקען, איז געװען 
אויך איינער, אַ דרדקי:מלמר, ער איז געװען מיט מײן ניסען זעהר צוײ . 
פרירען און מיך אַפילו אַ קניפּ געטאָן אין בּעקעלע, רי מאַמע מײנע האָט 
מיט דעם מלמר עפּים אַלץ גערעדט, גערעדט, דערנאָך האָט זי מיך צו. 
גערופען און געזאָגט : זעהסט:דו, יצחק-אברהם'צע, רבּ שריאַל נעמט דיך 
צו, בּײ זיך אין חרר, פאַר אַ בּעהעלפערל| דערבּײי האָט זי געמאַכּט צו 
רעם מלמר : איך חידוש מיך מעהר נישט, רב עוריאל, װי אַזי דאָם אין 
יטיר בּיז אַצינד ‏ ני.'ס אַרױף אױפ'ן מוח! זיין טאַטע, עליו השלום, װוּ 
יאיהר װײסט, איז נעװען אַ מלמד, זאָל דער זוהן זײנער , איהם צו לאַנגע 
יאָהר, אויך זיין אַ מלמר, נאָר איך רי אײנענע טעשה מאַקי, זאַלט 
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האָבּען. נעפעהלט, / א אויך זיין מלאכה!* דאָס 
געזאָנט ‏ בּכיון, = כּדי ‏ אַרױפּצװאַרפען אויף מיף. 
| חטאים ,. אַ פּנים, און איך גערענק װי פון שלאָף, 
פלענט אַי מאָל מאַקי אונטעררוקען דער דינסט קליניג= 
| . קורץ, - מען האָט מיר געמאַכט אַ װיסטען פינסמע? 
יט אױסגעפאַטשט :א אַרױסגעטריבּען. 


פֿעַנדעָל: פוכר ספוים. 


על פּי מענשליכקײט,' מיר אײינעם צו?צולאָזען, אַזעלכע מתּנות אָבּער ,א 


נען מיר נישט וואויל בּעקומען, און פון אַזעלכע מצות על פּי מענשליב* - 
קײט, כּין איך אויס מענש געװאָרען,. הנם צו אַזעלכּע מיני מסחרים. ‏ 
איז אַ מענש נישט אַזױ שטאַרק נײטינ, אָהן דעם קען מען אױך זײן - 
אַ,מענש", אַ משרת הײסט עם, נאָר כֹּח, געװנד אָבּער בּעדאַרף מען 

דאָך טאַקי האָבּען, און איך בִּין נעװאָרען, פּשוט אין פּשום, אױט 
מענש, דאָס הײסט אֶהן כֹּה, אֶהן קראַפט, קױים װאָס איך האָפ. ‏ 
מיר געהאַלטען אױף די פים, א קאַטאָװעםס װאָס איך בּין נעבּעך / 


אױסגעשטאַנען ! אין שטובּ האָבּ איך בּעראַרפט טאָן, העלפען אין יט 


בּעל:הכּתעשקײט, אין קלײט האָכּ איך בּעראַרפֿט אַרבּײטען, ראָ=! 
מען, קעהרען, איטליכען בּעדינען, איטליכען צופרירען שטעלען, / 
און עסען פלעג איך יסורים, קלעם האָבּ איך געלײוט פון פרעם. 
רע אי פון אײגענע. דער גרויסער משרת אין קלײט פלענט מיר. 
נאָך מעהר פון אַלע פאָן צום מױט, איהם אי עפים נישט 
געפעלען געװען, װאָס איך נעכשיג אין דער קיך, װאוהין עה / 
פלעגט זיך שטילערהײר אַרײנחאַפּען, ער פלענט ױך אַלץ װ= . 
כען צו מיר, װױ מיך פון דאָרט משלח צו זין און בּכלל. 
מײנער פּמור צו װערען. איך בּין איהם געװען עפּים װי 8. 
דאָרען אין די אױנען,. פנדעסטװענען װאָלט איך עס אפֿשה 
אַלצדינג איבּערנעטראָגען, װען עס זאָל נישט געװען צױך טאַ. 
כען רי מעשה טיט אַ קנעפּעל , : 

איך האָבּ אַ מאָל דערועהן אין קלײםט, װאַלנערענדינ חך, *. 
אַ מוטערפּערלען קנעפּעל, װאָס האָט געפינקעלט, געלױכטען מי 
אַלערלײ קאָלירען און פערשײנט רי אױנען אַױי, אַו איך. 
האָבּ בּעקומען צוֹ איהם אַ גרױסען יצר הרע. דערבּײ איז מיף. 
אַרוֹיף אויפץ זינען מין קראַנקע שװעסטער, איך װעל איהה' 
עס געבּען אַ מתּנה, 5 װעט אַשֹבּת, אַ יום-שוב, דערמיט זיך: 
אויספּוצען און זיך בּעריהמען פּאַר איהרע הבר'טעם. דער דאַי 
ױגער געדאַנק האָט מיר נאָך אונטערגעגעבּען חשק, א אוו 
איך האָבּ נענומען ראָםס קנעפֿעל און אַרײנגעלענט עס אי קע" 
שענע, א דער נרױסער משרת, װאָס האָט עם אַלצדינג 
פון דערװײטענס צנעועהן, בּאַלד צונעלאָפּען צו מיר מיט א. 
נעשרײ : ,אַזױי, שײנעץ, ננב אײנער, רו לענסט אין קעשע- 
נע! זעהט איהר -- בּעליהבּית'טע, האָט ער נגעאָנט -- יענע 
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זיך געזענענען מיט דעם לעבּען, אַלע בּײ אונז אין קלײט זענען אויף מיר 
אַרױף, דער מיט דער צונג , דער אַנדערער מיט דער האַנד און מען 

האָט מיר געגעבּען װופיעל אין מיר איז אַרײן, מיין מאַמע און רער טאַ. 

- טע, ר' טעביל דער מלמד, עליו השלום, האָבּען דענסטמאָל אויך גוט 
- = געליזט, מען האָט זײ חלילה נישט פּאַרגעסען, געגעבֶּען אי אין דער מאַ* 
מען, אי אין דעם טאַטען אַרײין , העט-העט בּיז אברהם אבינו ! פון עסען 

אין אַזאַ בּיטערן שװערען טאָג איז גאָר קין רערע נישט געװען, איך 

= האָכּ געפֿאַסט, נישט טועם-טעם געװען, מען האָט מיר אַפּילו מתּיר גע* 
- = מאַכּט עסען װערים, קרענק, נאָר אַװי װי עסען װערים, קרענק איז 
- = נישט פאַר קיין מענשליכען מאָנען, האָבּ איך פּערבּראַכט דעם פאָג פשוט 
- - אין אַ תּענית. און אַזעלכע תּענתים פּלענען מיר אָפּט זיך מאַכען אַ פּאָר 
סאָל אין װאָך, אַז איך האָבּ אַ קוק געטאָן, ם'איז שלעכט, האָבּ איך אַ 
= נעהם גענעבּען זיך צו מיין זאַך בּשלמות, װי בּאַלד אַז עמיצער, װאָס ראַכט 
 -‏ זיך נאָר אַז ער איז אַ קוגה, האָט זיך אַ װײז געגעבּען פון דערװײטענס, 
- = אַז מײַנער האָט װי אַנ'אָבּגעריסענער הונד פון דער קײט געשוינר אַקעי 
- = נען איהם זיך אַ לאָז געטאָן, פאַרשריגען איהם בֶעם- קאָפּ מיט דעם גאַנ: 
צען צעטעל סחורות , איהם פֿערלאָפּען דעם װעג און געשלעפּט פֿאַר רי 
פּאָלעס, איך פלעג אפילו אַ מאָל פון אַזעלכען בּעקומען אַ קלאַפּ אָדער אַ 

- שפֿײ אין פּנים, נאָר איך אָבּער פלעג מיר טאַקי טאָן ראָס מייניגע, נלייך 
חי מיר איז נאָרנישט נעשעהן, מיט דער צײט האָכּ איך דרינען סיך אַזוֹ 

- = אַײנגעװעהנט, אַז דאָס שרײיען איז בּיי מיר נעװען אַ חדוה, אַ פרײד, איך 
- = פֿלעג זעהר הנאה האָבּען, וען עם פלענט מיר זיך מאַכען אַרײנדערטאַפּען 
- = עפּיס אַ פּריץ, איהם פערדולען דעם קאָפּ און צווישען רעס צעטעל מיני 
צעלניק-סחורה איהם אוֹיך רעכענען מיט אַ געשרײ : מאָזשע פּאַני פּאַרי. 

- זשעסקי האַרצװעהטינ מײנע אויף דיין קאָפּ! פּאָמאַדא, מכּות, צרעת דיר, פּאַניז 
דער דאָזיגער ענִין המסחר מיינער אויף דער גאַס פלענט מיך אָפט 
ברענגען אין אַ סכסוך מיט משרתים פון אַנדערע קלײטען, װאָס פלענען 
אויך אָנהאַפּען קונים און שרייען, מיר האָבּען זיך. געריסען אין דרויסען, 
אַקוראַט װי אונזערע בּעלי:בּתּים האָבּען זיך געריסען צווישען זיך אינװע* 
עיג אין די קלײטען איבּער'ן לײזעכטם, ניש-מעהר נאָר מיט דעם חלוק : 
בי זײ האָט מען געװאָרפען מקחים, אַראָבּגעלאָזען די פּריזען, און בּײ אונז, 
משרתים, האָט מען געװאָרפען קלעפּ, אַראָבּגעלאָזען פּעטש, און אַזױ װי 
איך בּין נעװען דער קליינסטער, רער שלאַפּסטער, איז פאַררעכענט גע 
װען אַ מצוה, רי אַלע בּעסטע קלעפ מיט די הײסע פֿײיערדיגע פּעטש, 
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מעָנדעָל:; מופֿו פפוים. 


-- אַיאַ, די כּפּרה בּעסער זאָל ער װערען אײרער אָּצונעבעך . 
איהם צו אַ בּעלמלאכה, צו פּערשװאַרצען מיר דאָס פּנים און דאָס 8 
פּון זײן טאַמען עליו:השלום !.., ער, דער טאַמע זײנער, װעט דאָך דאָו 
ני שט קענען רוהינ לינען אין קבר, ס'מײטש, רב טעביל רעם מלמר'ס אַ 
ואָל זין אַ בּעל-מלאבה, אַײנגעקױפּט אין דער חברה פ"ץ! ס'איז דאָך נאָר . 
אַ װעהטיג אַזױנס צוהערען, אַ, נישט דערלעבּען , נישט דערהאַרען, רכּוט ; 
של עולם , זאָלען עם מײנע שונאים, | 


גאָט האָט צום סוף רער מאַמע נעהאָלפען, מיך שש איך 
אַ קלײט פון צעלניק, זי איז געװען איבּערגליקליך און האָט ‏ געמינט 
איהר זוהן איז שוין אַ סוהר , : 


נאָר איהר ווהן אָבּער איז נאָר נעװאָרען אַ הונד! איך 2 : 
אִיךְ בּאַלך מאַקי מפורש זין , 0 


מײן עובדא איז געווען אָנצוהאַפּען איטליכען, װאָס איו דורכגע= ‏ 
גאַנגען, מיט אַ ליאַרעם, מיט אַ נעשרײ און שלעפּען איהם אין קל"ט ‏ 
אַרײן, איז עמיצער פאַרבּײגעגאַנְגען אױף דער נאַס, פלעגט טען טיך / 
אָנרײצען אַזױ װי אַ הונד און איך .האָבּ בּעדאָרפט אַרױסלױפען, שרײע / 
אין אײן אָטהעם : אַהער, פּאַני! װעבּעלנע טיכלעך, לײנװאַנר, שלײקעם, / 
מעסערלעך, קאַלאָשען אַמעריקאַנישע, ים:שוימענע שטעקלעך, מאַנרעל- ‏ / 
זייף, פּאָמאַרע! וכדומה נאָך אַזעלכע זאַכען, תּחילת איז מיר דאָס נעװען / 
אַבּיסעל פּריקרע , װי געהט מען עס נלאַט אַרױס שרײען אױף רער גאַס / 
און פאַרשטעלען יענעם רעם װענ, סאיז דאָך עפּים משונה װילד! איך / 
פלעג אַבִּימעל אאּנטערפּאַלשעװען, טאַכען רי שפּיל בּקיצור און אַרײנבּרענ* / 
נען דאַדורך אין בּעם מײן בּעל-תבּות טיט רער בּעל-הבּית'טע, װאָס פלעי / 
נען מיך זיױלען, אויסטישען נליך טיטרער בּלאָטע און אױפװאַרפען טיר, או ‏ / 
איך פרעס אדמויסט זײער זאַלץ אצן בּרױט, האָמש איך נעבּעך האָבּ געײ / 
האָרעװעט, נעאַרבּײט איבּער מײנע כּוחות און געמאָן אַלערהאַנד מלאכות / 
אין קלײט און אין שטובּ, דערצו נאָך בּין איך געװען אַ משרת בּײ רי / 
עלטערע משרתים, פּלעג זײ פאָלנען אין פײער , אין װאַפער אַרײן, קרי= / 
כען זײ אונטער רי נענעל און בּין נאָך זעהר גערן נעװען, אַו איך האָבּ ‏ | 
רערבּײ פון זײ נישט געחאַפּט קײן פּפק און טרוקען פון זייערע הענר אַרױס. / 
װער שמיסט , װען אַ משרת'ל פון דער אַנדערער קלײט פּלענט אַ מאָל 
אַרױסרײסען אַ קונה בּײ מיר פון די הענד, דאָ האָכּ איך שוין געמענם 
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- רדאָט קליַיַנץַ מצַנטעָלע. 
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יל רי מאַמע מיינע האָט נעלעכּט אין רחקות און נישט געהאַט פּשום 
- פיט װאָס אַ טאָג איבּערצוקוטען . זי פּלענט אַרבּײיטען זאָקען, פֿליקען פע* 
- דערען,, זיך שטעלען אַ מאָל פּאַר אַ װאַרטערין בּײ אַ קינפּעטערין, און 
{ = אונטער אַ פּסח װועלגערן מצה, זי פּלעגט טאָג װי נאַכט נעבּעך אַרבּי= 
- , טען, מאָן, און פון איהר נאַנצער אַרבּײט קױים געהאַט װאַסער אויף קאַ" 
 {‏ שע. װײבּערשע טלאכות האָבּען אין דער װעלט נישט קײן װערטה און 
- = װערען זעהר װעניג בּעלוינט , װאָרום װאָס זענען דען ײבּער איננאַנצען וּ 
װאָסּ פּאַר אַ פֿנים, װאָס פאַר אַ ווערטה, האָט מ'שטײנ'ס:געזאָנט, רי נאַנ: 
צע יודענע, אַז זי איז שוין אַפילו אַ בּריה? פון װײבּער, אַזֹי איז כּים 
שלם שוין איינגערערט, קען קײנטאָל קיין נוטם נישט אַרױסקומען, זײערע 
= אַלע מלאכות האָכּען קיין שום מטשות, עפּיס רעכטם אין תּוך אַרײן, נום 
- אי ניצליך, איז נישט פאַר'ן װײבּערשען מח.., פונ'ם טאַטענס ירושה 
איז געװאָרען א נוטער סך-הכֹּל: צװײ טיירלעך מיט אַ יונגעל זענען נע* 
שטאָרבּען, טען קען פּאַקי זאָגען, פשוט פֿאַר הונגער, אײן גרויסער 
בּחור האָט ערניץ זיך אַװעקגעשלעפּט און איז פּערפאַלען געװאָרען בּיז 
אויף היינטינען טאָג, סען װײסט עד:היום נישט , מאו זײן געבּין איז היני 
געקוטען, ‏ נעבּען רער מאַמען איז געבּליבּען אַ קראַנק, שלאַף מײרעל, 
איננאַנצען אַ צובּראָבענער שאַרבּען , . און איך, שליט'טול, װאָס איך בִּין 
איהר געועסען אויפ'ן האַלו, אַנ'אַפּעטיט האָבּ איך געהאַט אֶהן עין:הרע 
זעהר אַ נוטען, ראָס בּיסעל עסען, װאָס איך פלעג אַלץ פון איהרס נע* 
בּעך אַװעקנעהמען, האָט מיר נישט געקלעקט אויף אַ צאָהן, איך פלענ 
אַלץ בּעטען עסען, עמען! האָטש װאָם עס?איז, אַבּי עסען! רי מאַטע 
געבּעךְ האָט נעליטען און נישט געװאוסט, װאָס מיט מיר צו פאָן, לײט 
פּלעגען זי ראַטען, מיף אַװעקצונעכּען עפים צו אַ בּעל-מלאכה, נאָר זײ 
פלענט פּערװאַרפען טיט'ן קאָפּ און דערבּײ רעדען מיט האַרץ: 
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פּעַנועָל: מוכו ספויַם; 


למך---אַ בּלינדער, לנשיו---האָבּען די װײבּער פון איהם זיך אָבּנעשירט, 
תּובל?קין האָט איהם נעפיהרט, ערה, עדה אצלה -- און ער האָט איהם / 
גע'הרג'עט* --- דער רייטש איז געבּליבּען שטעהן, װי מען קאָכּט אײנעם / 
אָב מיט אָקרעפּ, איז אָקאָרשט פון דער הױט נישט אַהױסגעשפּרונגען . 
פאַר כּעם. ער האָט צוגערופען דעם רבּי און מיט אַבּײזער איהם נע- 
זאָגט: האַ, װאָס הער איך 1 װי זאָ לעהרנען זי איהרע תּלטידים ! שאַנרע 
און שפּאָט! שעמען 5 זיך, הער רבּי!.., דער רבּי האָט זיך נעקראַצט, - 
קאַליפּעט די נאָז. און געמאַלעפּעטשעט מיט דער צונג: מײין האַרענקע, / 
דער קנאַבּ האָט זיך פאַרשראָקען, רער קנאַכּ צי אַ נוטשקער יונגעל אויף / 
נאמנות ! נו -- האָט דער רייטש נעואָנט צוֹ מיר --- פירכטע ניכט, א ר 
קינד, עס וירר דיר. ניכטס געשעהן, זאָנע מיר ואמר, װאָס טײטש / 
ויאמר ? איך אָבּער האָבּ שוין נישט געװאוסט, װאָס מיט מיר טוט זך, / 
האָבּ אויסנעשטעלט אַפַּאָר. אויגען װי אַ לײמענער נולם און אַזאָג געטאָן . 
דעם דייטש נלײך אין פּנים: פוקם!,.. טײן איך ואמר, ער האָט ױך / 
;געכּעטען צו די װײבּער... דער רבּי נעבּעך איז נעשטאַנען װי אין גע* . 
האַקטע וואונדען און זיך שיער נישט בּענראָכּען אין רער ערד פאַר גרויסן = י 
:בזיון. ער האָט געלײוט פאַר דאָס זײניגע װיפּיעל אין איהם אי אַרײן אוֹ . 
:געהאַט אַ װיסטען, פינסטערען מאָנ. זיין שװער בּיטער האַרץ האָט שי / 
/דערנאָך צו מיר אױסנעלאָזען, פון יענער צײט אָן פלענט ער תּמיד צוֹ. 1 
:מיר זיך טשעפען און מיך שלאָנען, ממית'ן אויף װאָס רי װעלט שטעהט, / 
צּיז װאַנען מיר איז שוין אונמעגליך געווען אויסצוהאַלטען , איך בִּין פער" ‏ 2 
שלאַפט נעװאָרען און אויפנעהערט צו געהן אין דער תּלטוד:תּורה, 


= 
בי 


ראָס קליַיַנץָ מעָנשעֶלעָ. 


- שטיקעל לײבּ, און דער בּעסטער חלק קלעפּ איז מיר, שלימ'מזל, אָנ 
- נעקומען, ער האָט צום סוף אויף מיר זיך שטאַרק פאַרעסען מחמת! 
- = אַזאַך, מיך גע'הרג'עטגעשלאָגען אַזױ, אַז איך בִּין פון זײנע הענר קויםז 
בּעריג אַרױם און געמוזט אויפהערען צו געהן אין דער תּלמוד:תּרה, / 
| = די מעשה איז אַזױ געשעהן: 


יע 
א . 
יש : 


דער רבּי חאָט מיט מיר אין דער סדרא כּראשית אויסגערעדט אויפי 


רעם פּסוק ,ויאמר למך לנשיו* אַזױ : למך איז געווען אַ בּלינדער, תּובל- 


קין האָט איהם געפֿיהרט, און אַז ער האָט דערזעהן פון װײטען זײן זײרען; 


- קין, האַט איהם זיך אױסגעראַכט, אַז דאָס איז אַ חיה (דער רבּי האָט נע* 


זאָגט אַ פוקס, בּכרי דאָס בּעסער מסביר צו זיין) האָט ער צי דעם בּליני 
דען, צו למךץ, געאָגט, אַז ער זאָל צילען אויף דעם פוקס, האָט ער" 
נעצילט און איהם גע'הרג'עט. און אַז למך איז נעװאָהר געװאָרען, אַז 


- - דאָס איז גאָר קִין זיין זירע, האָט ער געפּאַטשט אֵײן האַנד אין רער 


אַנדערער האַנד און ער האָט דערװײל זײין זוהן תּובל:קין צוקלאַפּט אויףי 
טױט, האָבּען זײנע װײבּער דערפאַר פון איהם זיך פּורש געװען, ראָם: 
טייטש אָבּנעשײדט, האָט ער זײ איבּערנעבּעטען, ואמר -- און ער האָם 
נעואָנט, פנשיו --- צו זײנע װײַבּער, ערה וצלה -- עדה וצלה, שמען -- 
הערט, קולי---מיין קול, נשי---װײבּער, למך---למך!.., 


ויהי היום איז מיט אַ מאָל געקומען אין תּלמור:תּורה עפּיס אַ רטש 
אַ נענאָלטער, דאַכט זיך, אַזש פון פּעטערסבּורג, מיט איהם זענען נע* 
קומען אַלע נבּאום פאַרהערען דרי קינדער, צום שלימ'מזל בּעדאַרף ער' 
מיר גראָר הײיסען פערמייטשען א שטיקעל חומש און נאָך דעם גוטען פּסוק 
עיאמר לטך לנשיו"! װען האָבּ איך רען גערערט מיט אַמענשען א 
כּפּרט נאָך מיט אַ רייטש, אַנלוח! איך האָבּ געפלאַטערט, געציטערש 
אַזױ װי אַ פיש אין װאַסער, עס האָט מיר גערישט אין די אױערען, 
געקלאַפּט אין האַרץ, חי האָר האָבּען מיר זיך געשטעלט קאַפּױר, און 
אין די אוינען איז מיר נעװאָרען פינסטער און ליכטיג צוגלײך, אַקוראַט 
װי בּשעת מען קוקט אין דער זון אַרײן, איך האָבּ נעפיהלט, אַז איך 
װעל נישט אין שטאַנר זײַן אויסצורערצעהלען אַזאַ ג-ויסע לאַנגע מעשה" 
מיט לטך'ן און ראָ שטעהט מען איבּער'ן האַלו, אײן קול : זאָג, זאָג!-- 
װאָס זאָל איך טאָן, מען מוז זאָגען. עס האָט מיר פערנומען דעם אָטהעם, 
איך בּין אַרױפ טיט דער שפּראַכע, סיך שטאַרק פערבּאַלעמוּטעט און 
אַנירערגעלענט , . ט'שטײן'ס:נעזאָנט. אַ מין טײטש: מיאשֶר ---אַ פוקס, 
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פֿאעַנדעַל: פופר פפיים. 


== 
--- 


אַנ'אַנדערסטמאָל האָכּ איך געהאַפּט נאָך אַנרעסערן פּסק, ס'איו / 
אין מיר אַרײן אַנאַפּיקירסישער געדאַנק, נישט צו בּעננינען זױיך מיט רעפ | 
גלױבּען אין רער מאַמעס - װערטער, נאָר טאַקי אַלײן צו פריװען, סיך / 
צופּשיקאָנען אוב אַ בּהמה האָט אַ מענשעלע, אַנשטה הײסט עם, ציניט. ‏ / 
נו איז מיינער צוגעגאַנגען אויף דער נאַס צו אַ קוה, און בּשעת. איך האָבּ 
מיך גענומען אַרײנקוקען איהר אין די אוינען, האָט ײ מיך דורס געװען ‏ / 
מיט די הערנער און שרעקליך שמאַרק צובײלט, דער צײכען איו סיר / 
טאָקי עד היום אויף רער לינקער בּאַק געבּליבּען,. רי אלע קלעפ האָבּען 
נישט אַרױסגעשלאָגען, פֿאַרקעהרט, זײ האָבּען נאָך מעהר אין מיר אַרײג- 
געשלאָגען רעם געראַנק פון אַ קליין מענשעלע. 


געלערענט האָבּ איך אין דער תּלמוד:תּורה, װאָס אַ תּלמור-תּורה 
איז, = װײסט איהר זעהר גוט אַלײן און איך פערשפּאָר עם אַײיך צו שיל* ‏ / 
דערן, דאָס איז אַ קבר אױף צו בּענראָבּען אָרעמע יורישע קינרער, צוֹ . 4 
פּערשלאָגען זײ דו קעפּ או אָבּצורײסען פון דער װעלטן ראָס איוֹ' 
אַ פאַכּריקע אויף צו פאַבּריצירען טױיגעניכטסען, לעדיגנעהער, בּירנע, ‏ / 
פּערװאָהרלאָזטע אומגליקליכע נפשות; דאָס איז אַװיסטע נרובּ, אַלאָך. / 
אַנ'אוטרײנע חורבה אויף היהנערשע פיסלעך, װי געװעהנטליך בּײ אוו / 
אין די שטערטלעך, װאָס איז אַ חרפּה, אַ בּישה, זײ זאָלען טראָגען אויף' ‏ / 
זיך אַזאַ טײערן, הייליגען נאָמען,.. װי מיר דאַכט זיך, בִּין איך נישש / 
געװען אַנראָבּ יונגעל, בּיי אַכט יאָהר לערן האָכּ איך שוין נעלערענט ‏ / 
חוֹמש מיט חבּור, מיט אַלע אויסרעדענישען. פון רשי, האָטשע איך בּין ‏ / 
נאָך שטומפּיג נעװען אױף דער עברי, אַפּנים, מע קען ױך זי / 
אַ למרן און פונדעסטװוענען פאָרט אַ נרויסער נאָר, איינס צום אַנדער 
האָט נישט,,, 


די טאַמע מײינע פלענט מיך רופען שלימ'מזל און איז בּאמת מאַקי 
זעהר גערעכט געװען, אין דער תּלמור:תּורה בּין איך שלים'מול'דיגער' 
געװען מעהר פון אַלע אַנדערע קינדער, דער רבּוֹ, װאָס פּאַרדינט אֶסּוה 
נישט אַזױ צו הײיסען, האָט זעהר ליעבּ געהאַט דעם ענין פון שמײיסען, 
אפשר נאָך מעהר װי דעם בּיטערן טראָפּען, ער האָט פּשוט נרויס הנאָה 
געהאַט צו פּײנינען, נלאַט אַװי זיך, דרי פאַרװיסטע, פּערװאָנעלטע 
קינדערלעך געבּעך, װאָס זענען אָהן דעם אויך גענונ אָבּנעקומען און קוים, 
װאָס די נשמה האָט זיך אין זײער דאַרען אױמגערײווערטען טף געהאַלטען. ‏ 6 
ער האָט געבּראָכען די צובּראָכענע בּײנער, געצופט, געריסען דאָס ראַרעי ‏ | 
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דאָס קליַיַנץַ פעֲנטעָלע. 


| אַטענטעלע בּײ דיר אין רי אויגען ז רי מאַמע האָט אַ שטײבעל געטאָן 


ר און געענטפּערט: נאַרעלע, דאָס קלײנע מענשעלע איז די נשמה! ראָם 


א 


- קלײַנע מענשעלע איז נישטאָ אין קיינעם'ם אויגען, נישט אין די אויגען 
- פון די חיות און בֹּהמות, נאָר אין יורישע אוינען. 


דער מאַמעם דאָזינער ענמפער איז מיר אַרין שטאַרק אין קָאָם 
און האָט אין מיר דערװעקט אַ סך פרישע. צאַפּעלרינע געדאַנקען. אַז 
אַמאַמע זאָגט, מסתמא װײַם ז דאָך, װאָס זי זאָנם, ז איז דאָך 
אַ מאַמע, אַ גרױסע, אפשר צעהן טאָל נרעסער פון מיר, איהר אײן 
פיננער איז נרעבּער פֿון טײן נאַנצער האַנר, דעריבּער האָבּ איך אָנגענומען 
איהרע װערטער שוין נלײיך װי אַ נעװיסע, אױסגעמאַכטע זאַך און ררינען 
גענלויבּט פון נאַנצען האַרץ, 


פון דענסטטאָל אָן איז מײן כּח:ּהמדמה שטאַרק בּעשעפטינט געוען 
פיט דעם קלײנעם טענשעלע. עס איו דאָך עפים נאָר אַ חירוש, 
אַ ציקאַװע זאַך ! אין שלאָף אפילו האָכּ איך ניט פאַרגעסען ראָס קלײנע 
מענשעלע, עס האָט סיר זיך גע'חלוט'ט, איך האַלט דאָס קלײנע מענ. 
שעלע, איך שפֿיל זיף טיט רעם קלײנעם טענשעלע, איך בִּין נאָר אַלײן 
אַ קלין מענשעלע, שפּרינג אין די אױיגען װי אַ קלין מענשעלע! הבּלל, 
דאָס קלײנע מענשעלע איז מיר נישט אַרױם פונ'ם זינען, עס האָט מיר 
עפּים זיך אַזױי גענלוסט אויך צו זיין אַ קלײן מענשעלע. אַקאַטאָװעס, 
אַ קלײן מענשעלע איז דאָך די נשמה ! אינגאַנצען נרויס װי אַ פלױי, ראַכט 
זיך, אַ גאָרנישט און איז דאָך דאָס חיות, ראָס לעבּען!... מיר איז אַרױף 
אַ געדאַנק, װי אַזױ דערטאַפּט מען ראָס קלײנע מענשעלעו און האָבּ 
-אָנגעהױבּען װעגען דעם שטאַרק צו טראַכטען. 


אײנמאָל בּין איך געפּאַלען אויף אַנ'אױבּער:הסבּרה. כּשעת רי 
מאַמע האָט אֵיינגעבּױנען דעם קאָפּ אַרױסצונעהמען אַטעפּעל פ'ם 
אויווען, בִּין איך פּלוצים צוגעלאָפּען װי אַ פאַרמישטער --- איך װײם אַלײן 
נישט , װאָס מיר איז רענסטמאָל געשעהן --- און האָכּ איהר פון הינטען 
אויף נאָט'ס בּעראָמה אַ זעץ נעטאָן מיט דעם קולאַק אין דער פּאָטיליצע, 
כּדי דאָס מענשעלע זאָל איהר פון די אויגען חאָטש אויף אַ װײַלע אַרוס. 
שפּרינגען, איהר קענט אִייךְ משער זיין, װיפּיעל פּעטש און קניפ איך 
האָכּ רערפאַר געלײזט. אַ חוץ דעם האָבּ איך אַגאַנצען טאָג נישט גע- 
געסען, װאָרום די מאַמע נעבּעך האָט מיט איהר שמערען צובּראָכען ראָס 
טעפעל קאָליש, ' 
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פֿעַנדעָל: פוכו פפויִס, / 
אָן ראָס שענע פּנים, די אָנגעבּלאָזענע צורה, די רױיטע פים װי בּעריקעם 
קוקט נאָר אָן דעם פרעסער, עס געהט איהם שוין איבּער רי סּלו 
זעהט נאָר רעם שענעם נפש, ער הײבּט שון אָן זײנע אָנשטעלען-- 
צאַפּלען, ציטערן און קלאַפּען מיט די צייהנדלעך.. . אַנ'אָרעמאַנ'ס אַ קינד 
איז אויף דער װעלט אַ איבּעריגע זאַך, איטליכען גרוים אין די אױנען, 
טען װינשט איהם נעבּעך שטילערהײט דעם טױדט נאָך לינענדינ אין 
בּויךְ, מען נעהמט איהם אויף בּיים געבּוירען װערען װי אַנ עקזעקוציע, נאָך 
אײדער ער קוקט אָן די ליכטיגע װעלט איז טען איהם נעבּעך שין רם- 
שונאים, איז ער שוין דאָ, האָדעװעט ער זיך װי עס איז און דערװעקט 
אפילו בּע זײנע אײנענע עלטערען נישט קײן נעפיהל פון רחמנות צו זיך, 
סײרען װען ער װערט נעבּעך מסוכּן קראַנק, ערשט דענסטטאָל רופט זךף / 
אין זײ אָבּ דאָס טענשליך האַרץ, װאָס איז פערשטײנערט געװאָרען פון / 
צרות און לײד אין דער בּיטערער אָרעסקײט: ערשט דענסטמאָל צוגיסען / 
זיך אין זי די אמת'ע רײנע עלטערענס-געפיהלען און שטעלען ױך פֹאָה ‏ 
דאָס נאַנצע אומגליקליכע לעבּען פון זײער בּירנע קינר נעבּעך, װאָס אַואַ - 
טײערע, כּשר'ע נשטה איז אוֹמשולדיג פערװיסט, פּערשװאַרצט געװאָרען . 
געבּעך, נישט געהאַט קין נוטעץ, רוהינע שעה. זײ מאָלען יך דאָם 
אַלצדינג אויס מיט שרעקליכע פֿאַרבּען און זײער האַרץ שרײט, װײַנט / 
מיט בּלומינע פרעהרען, אַז אַ פּערשטײנערט האַרץ עפענט זיך, אין עס / 
גאָר אַ טייך בּשעת דאָס אֵיין לאָזט און עס נעהט די קריהע -- דאָס האָבּ - 
איך אין דער לעצטער צייט אַלײן געפיהלט --- עם טראָנט, קאָכט, הוישט / 
מיט אַ שרעקליכער קראַפּט! זעהר אָפט טאַקי בּעװיינען רעריבּער אָרעמע 
עלטערען זײער'ס אַ קינד אַ סך שטאַרקער און ריהרענדינער װי די רײכע 
לײט טיט 

נעהאָדעװעט האָבּ איך זיך װי אַ װילד פערד אין סטעפּ---פאַרגרעבּט, 
פּאַרװילדעט, און האָבּ אין סיר געהאַט די אַלע מיאוס'ע קונרייסקע זאַכען 
מיט אַלע אָבּשניצלעך, אַ בע האָג איך געהאַט קוקען יענעם אין מױפ. 
אַרין בּשעת ער האָט נערעדט און קוקען אויך אין רי אױיגען, די מאַמע ‏ 
טײנע פלענט טיך רערפאַר נישט אײן מאָל הרג'נען---שלאָנען און אויס. 
רײסען טיר שטיקער פלײש, אַ מאָל אַז איך בִּין עפּים געלענען קראַגק 
און די מאַמע איז צו מיר טוט נעװאָרען, האָכּ איך מיך שטאַרק פערקוקט / 
איהר אין די אױינען, און אַז איך האָבּ נעוּעהן, אַז ז לאָש וך קוקען, / 
גישט צורעדען קיין קרום װאָרט, האָכּ איך מיך נישט געקענט אַײינהאַלטען 
און ז אָפרעג נעגעבּען: איך בּעט ריך, מאַטע, װאָס אין עם פאַר 


קע א 


דאָפ קלונך 


ג. 


אדיף אױינעם פון יענע כּלעמלעך, װאָס דער רב האָט מיר גענעכּש. 
זעה איך, שטעהט אָנגעשריבּען מיט נגרױיסע אותיות : 


וידוי ליצחק אברהם 


אוֹן דערנאָך הויכּט זיך אָן צו רערצעהלען עפּים גאָר אַנאַנצע טעשה, אַזױ : 


| איך בּין נעבּוירען געװאָרען, דערצעהלט יצחק אברהם, אין רעם 
שטערטעל בּעוליורעװ בּײ אָרעמע עלטערען. מײן טאַטען גערײַנק איך 
נישט, װאָרום ער איז געשטאָרבּען בּשעת איך ‏ בּין נאָך נעלעגען אין די 
װיקעלען. ער האָט איבּערגעלאָזען נאָכ'ן טוט ירושה אַ שלאַפּע נײבּ מיט 

- = אַהיבּש בּיסעל קינדערלעך און מיך אַ צונאָג . װײטער נאָר נישט. איך 
-- הײכּ אָן צו גערײינקען, מאָס מיט מיר האָט זיך פּאַסירט, ערשט אין דעם 
עלטער פֿון אַ פּינף, זעקם יאָהר. װערליג װי איך נערענק, האָט מען מיך 

אין רער יוגענר, אַ פּניפּ, נישט געהאַלטען פאַר אַ גרויסען חכם, אַז איך 
פלעג עפּיס זאָנען אָרער עפּים טאָן, פלענט מען ועהר לאַכען, געבּאַ. 
לעװעט האָט מען מיך כּלל נישט, מען האָט מיך נישט געקישט, נישט 
גענלעט, נושט געהאַלזט, װי אַנדערע קינדער, און אַז איך האָבּ אַ מאָל 
נעװײנט, האָט מען מיך נישט אַײנגענומען מיט לאַקעטקעם, מיט צױ 
קערקעלעך, מיט שפּילעכלעך, נאָר מיט פּעטש און מיט קלעפּ. ראָס 
װאָרט רחטנות האָכּ איך קײנמאָל נישט געהערט, איך האָבּ נישט נע* 
הערט, אַ שטײגער, מען זאָל זאָנען: אַ רחמנות, ער האָט נעבּעך נישט 
גענעפען { אַ רחטנות ; דאָס פּנים איז איהם נעבּעך געשװאָלען { אַ רחמנות, 

ער האָט נעבּעך זיך נישט אױסגערוהט, ער קומט נעבּעך אֶבּ און װאָל. 
נערט זיך נעכּעך: אַ רחמנוֹת, ער ליידט נעבּעך קעלט, ער געהט נאַקעט, 
בּאָרפיס; אַ רחמנות, עס שױידערט איהם די בּײנער, ער האָט געבּעך 
7 אויף זיך קײין לוט פלייש ניט, איך האָבּ נעהערט נאָר ואָגען: קוקט נאָר 
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אַז איך בּין צוריקגעקומען צום בּית:המררש, האָב 
מײן הונגעריג פערדעל נעבּעך װי עס שטעהט, מיש. 
אויערען, און קוקט אין בּײדעל אַרײן. נו, חכם מײנער, װאָג 
אַ נעהם?געבּענדיג איהם פריינדליך בי דער טשאָפּרינע. קום 
עסען סיטשקע ! לעת;עתּה, חכם מײנער, בּיסט דו נישט קראַנ 
סיטשקע,מאָרגען, אם:ירצה:השם, אַז די חכמה דײנע װעט 
איך װעל זעהן דעם פּועל:יוצא רערפֿון, זיך זעהן מיט אַ גראָשען 
מאָל, זעהסט:דו, האָסט:דו בּײי מיר אַ נאַנץ מעסטעל האָבּע 
פאַר ערות רי אַלע בּהמות, װאָס געכטיגען ראַ אויפץ. 


ראָס קליינ מעָנשעָלעַ. 


א 
פֿאַרשטעהם זיך, אַז װי בַּאַלד איך האָכּ אין חאַפּעניש און אַיילעניש 
מיך דערויף געזעצט, בּין איך מיר געפאַלען, נאָר פונדעסטוועגען אֶהן 
סכּטת, דעו רב האָט זיך געמאַכט נישט זעהענדינ און איך נים 

װיסענרינ . 


צום צװײטען מאָל האָכּ איך מיך דערויף געזעצט שוין פּאַמעליכען, 
- נישט געחאַפֿט, גוט היטענרינ זיך רי בּײנער. דער רב, אָל לעבּען, 
האָט שװיינענדיג געריבּען טיט בּירע הענד דעם שטערען, נענלעט רי 
בּאָרד, עפֿיס װי ער האָט זיך שטאַרק נעישוב'ט, איך האָבּ אָסור נישט 
געקענט פאַרשטעהן, װאָס זאָל עס אַזױנס בּעטייטען. איך האָכּ אפילו 
אָנגעהױבּען נאָר שטאַרק זיך װאונדערן, װאָס זאָל דאָס בּאמת טאַקי 
בּעטײטען 1 נאָר איך האָכּ מיך װידער טאַקי מישב נעווען : לאָם איך נישט 
זין אַזױ נײצינג, איך װעל עלטער װערען נאָך אַ װײלע, װעל איך דאָך 
שוין אַלצדינג װיסען. כּך הוה: נאָך אין אַ װײלע אַרום נעהמט דער רב 
אַרױם פֿון רער בּוועם-קעשענע עפּים אַהיבּש פּעקעל פּאַפּירען און, 
אַ מאַךגעבּענדיג מיט רי אַקסלען, זאָגט ער צו מיר מיט אַנ'ערענסט 
פּנים כּהאי לישנא ; 


רכּ מענדעלי ! אָט ראָס פּעקעלע פּאַפּירען האָט מיר איבּערנעגעבּען 
פּאַר'ן מויט יצחק אברהם עליו השלום, טיט אַ כּקשה, אַז תִּיכּף נאָך זין 
יציאת נשמה, זאָל איך עס איבּערלײענען פאַר אַלע אומערע ננידים און 
מקיים זיין אַלצדינג , בּיז אויף אַ האָר, װאָס דרינען שטעהט, צואת המת, 
װי איהר װײסט, אי דאָך אַ מצוה מקײים צו זײן, לכן האָבּ איך בּאַלר 
נאָך דער פּטירה זיינער, הײנט טאַקי, פֿאַרבּעטען צו מיר רי אַלע נגידים, 
אלופי הקהל אונזערע, און האָבּ זײ נעלײענט אַמקצת פון די פּאַפּירען 
הײנם, און ראָס איבּערינע האָבּען מיר אָבּגעלײנט אויף מאָרנען, װאָס- 
זשע װיל איך פֿון אַייך? פון אַייך, רכּ מענדעלי, װיל איך, איהר זאָלם 
זיך מטריח זיין מיט אַיער כּבגר אויך קומען צו. מיר טאָרנען פריה, אם" 
ירצה-השם, בּשעת קריאת הפֿאַפּירען, פֿאַר װאָס! אָט דאָס װעט איהר 
װויסען, אם:ירצה:השם, לאחר הקריאה, מסתּמא איז רעכט. טאָרגען 
װעם איהר שוין װיסען, אַז איך האָכּ אַייך מטריח נעװען איבּער אַ דבר 
נרול. לעת-עתּה ניבּ איך אַייך לײענען, פאַר זיך אין דער הײם, בּיחידות 
אָטּ די עטליכע בּלעטלעך, װעלכע איך האָבּ הײנט פירגעלײענט פאַר 
אונערע ננירים, בּדי איהר זאָלט בּעקאַנט װערען טיט רעם ענין מתּהלת 


פּלַנדעָל:; מופֿר ספריַם, / 


אויף דין:הורות, װי עס האָט נאַנץ קלאָר אויסגעועהן, האָט מען סיך" 
דאָ נישט גערופען, נאָר װאָס רעףושע! -- דאָס האָכּ איך נישט געקענט' / 
מאַקי פאַרשטעהן, אַנ'אַנרערער װאָלט זיכער געמײנט, אַו מען האָט ראָי . 
שמאַרק אַרױסגעקוקט אויף זײן בּידעל מיט פחורה: נאָר איך אָבּער בּין ‏ / 
ניט קיין מלופּם:קינד און ניט ערשט נעכטען פונ'ם אײ א ר 
אַז איך זאָל מיך נישט קענען אָנשטויסען. 1 


איהר זאָלט וויסען אַ כּלל: די װעלט בּעשטעהט אויף אָבּנאַרעכטץ,. / 
דער װאָס בּעראַרף האָבּען עפיס אַניטינע זאַך, מאַכט ױך כּלומר'שש' / 
גע'פגר'ט, אַזױ װי די זאַך טוג איהם לחלוטין נישט, בּכדי ער זאָל עס'. 
קענען קויפען בּחצי:חנם,. װען, למשל, אײנער גענײטינט ױך אין. 
אַ מחזור, דינגט ער כּלומר'שט אַסליתה, אַקינה, אַפּעקעל ציצית, 
דערװײל טוט ער אַ חאַפּ, אויף קאַטאָװעס, דעם מחוור, גיט כּלומר'שטי - אי 
אַבּי אָט אַ קוק און לענט עס אַנירער מיט אַ קניטש און מיט אַ שטײכעלע / 
אָט פּאַר אַ קליניגקײט װאָלט איך עס אפטר אויך נעקױפט. די נאַנצע / 
וועלט איז אַ מאַרק,, איטליכער זוכט מציאות, אײנער בּיים אַנדערן אָבּ- 
צורייסען} איטליכער. װיל, יענער זאָל פערלירען און ער זאָל געפינעןוּ 
איטליכער מינט קודם כֹּל זיך, און ערשט דערנאָך, אַז נאָט האָט איהם' 
געהאָלפען האַפּען אַזױ מציאות, און צומאַכען אַ גליק, ערשט דענסטטאָל,. 
אַו עס קריכט איהם שוֹין פונ'ם האַלז, מיינט ער --- װײטער טאַקי זיך .., 
נישט דאָס בּין איך אויסען, 


איך האָבּ אין דעם רב'ס פּנים מיך אָנגעשטױסען, אַז קויפען יי 
ער בּײ מיר כּלל ניט, זיסט. װאָלט ער דאָך נישט אַרױסגעװיען, אַו ער" 
האָט אויף מיר אַרױסנעקוקט, אמת טאַקי, דער רב איז אַ העכסט אָרענט= 
ליכער כּשר'ער יור, אַזאַ יאָהר זאָל איך האָנּען! אָבּער אױף דער . 
װעלט טמ מען דאָך נאַרען, אפילו די מלאָכים האָבען נעמװט בַּײ 
אברהם אבינו נאָכטון דעם סדר פון דער װעלט, ואכלו-- און | 
האָבּען געטאָן טון נלייך װי זײ האָבּען וי נישט דאָס כין איך - 
אויסען , 

רער רב, זאָל לעבּען, האָט מיך פאַרבּעטען צו זיך אין זיין בּעײ 
זונרער שטיבּעל, און אָנװײזענדיג מיט דער האַנד מיך געבּעטען זיצען 
אויף אַ בּײנקעל איהם אַקעגען. ראָס בּיינקעל אָבּער האָט בּעראַרפט 
האָבּען, + װי דער שטיינער איז בּיי אַ רב, אַ צובּראָכען פיסעל, ,, און צו- 
טראָגען בּין איך דאָך דענסטמאָל פונ'ם נאַנצען ענין אויך געװען -= רעריבּע. - 


ראָס קליַיִנעַ מעַנשעַלע. 


 -‏ אויף פֿאַרלעגערטע מינים : איך האָכּ אֵיהם אין חלוף אָבּגעגעבּען הגרות, 
- - תקון-שבועות'לעך, הה'עלעך, װאָלפצײנדלעך, היינטיגע נײע מעשיות, 
- שמאָכּשעם, קיי און שפּײ'. און ער מיר --- מענהלשון'ם, תּפֿלה-וכּה'ם, 
הנה-בּת:טובים,, מעש, מחזורים, וכדומה נאָך מיני ספרים. אַ קשיא אויף 
אַמעשה, אפשר האָט ער זיך אַרומגעקוקט, אַז ער האָט זיך אָבּגענאַרט 
און װיל איצט טענה'ן אַ מקח טעות, אויסצומאַנטען בַּײי מיר עפּיס! גאָט 
זאָל שומח ומציל זיין האָבּען צו טון מיט אַ היגען מוכר ספרים, עס קען 
צוזעצט װערען רי גאַל פון זײערע טענות און תּביעות!... נישט דאָס 
בִּין איך אױיסען, הכּלל, ס'איז מיר נעװאָרען אויפ'ן האַרץ עפּים נישט 
פרעהליף. אַהער, אַהין, מען מוז דאָך געהן, 


מישב האָבּ איך מיף געװען מיטצונעהמען אַפּאָר סטאָטשקעם, 
עטליכע קלײניגקײטען, נאָר אַ שפּאָנעל נײע תּחנה, אפשר װעט ראָס 
דער רבּי'צען טוינען און מיר צוניץ קומען,.. נישט ראָם בִּין איך 
אויסען . 

אויף ‏ מײן פּעררֶעל בין איך געװען עפּים בּרונז, װאָםס איהם איז 
נעפעהלען געװען נלופּסק, דערפּאַר האָבּ איך איהם מכּות אונטערגעשאָטען 
סיטשקע, איהם דערלאַנגט אַ זעץ אין רער מאָררע מיט עטליבע שטעכ- 
װערטלעך און, איבּערגעכּענדינ איהם מיט דעם בּײידעל אונטער דעם 
שמש'ם השגחה, בִּין איך אַװעקגעגאַנגען אין כּעס, זאָלען איהם זײַנע 
נלופּסקער יונגלעך רײיסען סטרונעם, װיפיעל זײער האַרץ גלוסט, רעכט 
אויף איהם, ער האָט אַזױ געװאָלט,. אַז איהם איז ניחאָ גלופּסק --- איז 
מיר אויך ניחא, װאָס פֿאַר אַ דאנה איך האָבּ, 

װי איך האָבּ נאָר געעפענט די טיר און אַרײנגעטראָטען מיט אַ פום 
:אין שטובּ , איז מיר רער רב נעלאָפּען אַקענען מיט אַ קול: 

-- אױי, ר' מענדעלי ! אוי, שלום עליכם, ר' מענדעלי ! טאַקי נאָר 
אײין גאָט האָט אַייך נעבּראַכט אַהער פּונקט אין דער צײט, װאָס איהר 
זענט אונז נייטיג, טאַקי שטאַרק נײיטיג, ליבּער. האַרצעדיגער ר' טענרעלי ! 
ר' מענדעלי, דאָס איז מן השמים, דאָס איז בּעשײנפּערליך טאַקי אַנס, 
ר' מענדעלי ! איהר האָט נעמאָן אַ גרױטע חכמה, װאָפ אַ צינד גראָד' זענט 
איהר אָנגעקוטען, ר' מענדעלי | 

,די גרויסע חכמה האָט געטאָן נישט איך, מענרעלי, נאָר מײן 
פּער דעל" -- אַזױ האָבּ איך דענסשמאָל צו מיר אַלײן געלאַכט און זיך 
איבּערנעכּעטען אין האַרץ מיט מיין שלימ'מזל'ניק, רעם פעררעל געבּעך 


פֿפַנדעָל: פוכֿר ספֿויִם. 
ר = יקנ 


== 


ראָס װאָס רער רב איז אַזױ ניך געװאָהר געװאָרען, אַו איך בּין ‏ / 
ונעקומען -- דאָס גראָד איז מיר קיין חירוש נישט געװען. װאָרום גלופּסק 2 
:איז אַ יורישע שמאָרט, אוּן יורען דערגעהען זיך תּמיד אַלצדינג געשװינר. / 
לאָז איינער בַּיי זיך אויסרערען עפּיס. אַ װאָרט, בּאַלד טאַקי װײסט מען 
יראָס אויף דער צעהנטער גאַס און מען צוטראָגט עס אויף טעלערלעך, 
יאַ סך גיכער װי דער טעלעגראַף. אַ חדוש איז מיר נאָר געװען, װאָס בּעײי / 
ראַרף מיך אַזױ דער רב האָכּען! און צו װאָס האָט ער נאָך מיר געשיקט / 


דעם בּיה:דין:שמש אין אַזאַ אַײלעניש? בֹּאַלֹר אָבּער אי מיר אַהױף / 


:אויפ'ן זינען --- אַ דין:תּורה'לע,., דאָ מוז עפּיס זיין אַ קרעצעל... א 
עס האָט טיר אַ טיאָכקע גענעבּען אין האַרצען! װאָרום װאו האָט איהה 
ידען אַ יורען, װאָס ער זאָל נישט פיהלען בּײ זיך אין רי געשעפטען עפּים / 
אַמכּה'לע, װאָס מען זאָל נישט קענען צו איהם נעבּעך ױך װכּען!.י, 
:נישט ראָם בּין איך אויסען, 


איך האָבּ איבּערנגעמישט אין קְאָפּ מײנע געשעפטען און מיר איז 
אַרױף אויפ'ן געראַנק דער מחותּן! אפשר טשאַטעװעט אױף מיר דער 
:מחותן , + װיל מיך צווינגען אַיינצולענען דעם נדן און װיל װיסען אַנ'עק, 
!אַ סוף. דער מחותּן מײנער איז אַ פּראָסט מענשעל, ער מײנט, װאָס עס 
שטעהט אין די תּנאים, מוז מען האַלטען און װאָס מען האָט זיך מתח"ב 
:געװען, מוז מען טאַקי סילוק'ן,. ער פאַרשטעהט נישט, רער נאַר, אַז 
דאָס אַלצדינג איז לאו:רוקא, עס געהט אַזױ נאָר אין שמועם, גלאַט אַזױ 
פון אײרעלקײט װענען, מען כבּעדאַרף זיך בּרײיט שטעלען מיט'ן פולען 
מויל. עס זאָל פאַר רער װעלט אַפּנים האָבּען, װי אונזערע טאַטעם און 
זײרעס האָבּען זיך נוהג געװען..,. נישט ראָס בּין איך אויסען, אָרער , 
יהאָכּ איך געטראַכט, אפשר נאָר חלילה דער מוכר ספרים! יענער מוכּר 
ספרים, מיט וועלכען איך האָבּ פאַר אַ יאָהרינען װומער געשטעכעװעט 


ראָס קפייְנץ מעַנשעלצ. 


= == איך כִּין אַנאַר, און איהר זענט א קבּען) 
וועסט האַפּען אין בּאַק! | 


: -- וועפט חאַפֶען אין כּײרע, 

- עס װערט אַ קאָכעניש, אַ בּוצקעניש, יורען צולויפען זיך. 

-- גײן, . גיין ! --- הערט זיך שרייענריג אַ נעמבּע נאָך פון אַ רערעל 

"מענשען -- דאָס איז פּאַר איהר נישט קיין שידוך ! איהר שפּילט זיך מיט 

-אַזאַ רײכע אַלמנה! איך האָכּ פאַר איהר אַנ'אַנדער שידוך, עס װעט מיט 

-נאָט'ס הילף געהן, ‏ ס'איז איהר איבּערגעבּליבּען אַפאַרמענען, זי האַט 

, - אַגעבּליאַטעװעטע כּתובֹּה און טײנער װעט זי מיט נאָט'ס כֹּח נעהמען, 
ושע מיט בּײידע הענר, 


א -- יחחו,. יאָקיל:גרונם ! --- קוויטשעט אַ בּי:קילכען --- איך בִּין 
דאַרױף אויך געפאַלען. יתרו, יודען, זײט ערות! 


- = == אַ רוח אין דײן טאַטענס טאַטען אַרײן ! --- לאָזט זיך הערען אַ קיל, 
און ראָס רערעל איז װי אַ בּולבּע זיך צופּלױגען, 


- - איך האָכּ אױסגעשפּאַנט דאָס פערדעל, איהם אומנעקעהרט צװישען 
- די האַלאָבּלעם מיט דֹעם פנים צוֹם װאָגען, אונטערצופּאַסען עס מיט 
- אַבּיסעל סיטשקע, און רערנאָך האָבּ איך מיך נענומען צו רער אַרבּיט 
אױספֿאַקען מײין בּיירעל, נאָר קוים װאָס איך האָבּ נעמאַכט אַ שטיקעל סרר, 
- אַרױפּנעהאַנגען פון בּיידע זײמען בּוֹיר אַ קרענצעל קמיע'לעך, בּליטשקענעי 
יאַרמורקעלעך, עמליכע פעקלעך ציצית און אַרױסרערטאַפּט אַ סטאָטשיק, 
אַ טלית-קטן וכדומה, איז דער בּית-ריןשמש געקומען צולויפען הענדום- 
פּענדום אין אײן אָטעם : 


-- אױ נװאַלד, ר' מענדעלי ! שלום עליכם, ר' מענרעלי! רער 
רבּי, זאָל לעבּען, האָט אייךְ זעהר שען געלאָוט בּעטען, איהר זאָלט זיך 
טטריח זיין יט אַײער כּבור, ניכער, טאַקי גיכער, ר' טענרעלי ! 


...עי יי 


. 


פעֲנְדעָלײַ מונר פפֿוים, 


-- נאַט אַײךְ אַ נײעס בּעל-רחמים, לײבּצע טעמעם! װאָם, 'ה 4 
האָט מעלתו פריהער נעזאָגט } דאָרטען װאָס געואָגט! 


-- געאָנט!! װאָם, יוסי'ל, האָבּ איך געאָגט, אי װאָסו. 
אדרבּה } טי וְ 


-- טאַקי אדרבּה ואדרבּה, רבּ לײנּצע אַלין טיט זיין כּשר מײלכּען / 
האָט געזאָגט : , אויך מיר אַ מענש איציק אברהם'יל תּקִיף! ער איו נעװען, . ו 
זאָל ער מיר. מוחל זײין, נישט מוחל זיין, אַגראָכּער יונג, אַרמאַי, אַנֹיײ ‏ / 
אַכזֹר און דערצו נאָך אַ בּיסעל חושים", | 


-- װאָס איך, יסי'ל! עט, נישטאָ מיט װעמען צו רערעןייי. / 
אַ נוטען טאָנ ! 


-- אַגוטען מאָג, אַנוט יאָהר! קומט, ר' אברהם'צע, אין בּית-. ‏ / 
מררש אַרײן, לאָמיר ראָרט נעהמען בּיים שמש צו בּיסלעך בּראַנפּען. 


--- זעהסט:רו,. יוסי'לע, אַ בּיסעל בּראַנפען אַצינר שאַדט טאַקי: 7 
אַפֹּשר נישט, האַז האָסט, כ'לעבּען, קלוג געטאָן, יוםי'לע, װאָס הי / 


האָסט אַזױ גוט מככּד נגעווען דאָ דעם ליגנער, לאָטיר זיך נישט נאַרען. / 
בּאמת טאַקי, װאָס איז ער דאָ אַואַ פאָרנעֹהם! ער אין, עליו השלום,. . 2 
געווען אַנ'עם-הארץ, אַ קאָבלעפּעל, אַ בּערייסער . ' : 2 
0 : ױֹ : 0 

-- אָט דערפאַר, ר' אברהם'צע, האָבּ איך אַיך טאַקי ליעבּ. ועֹהם! 6 
איהר, דערפאַר טאַקי, װאָס איהר האָט תמיד ליעב צו זאָנען רעם' / 
אמת יט 
--- ממון קורח!,,, אָנגעשטאָפּט מיט געלר געװען, עליו השלום-- / 
רייפען זיך אֵיין יורען ראָס געזונר, שרייענריג דאָרט אין אַ צונױיפגע*י ‏ / 
שטופט רערעל. : 
86 8 

-- ויפיעל, אַ שטיינער, װעס איהר איהם נעכּעןו ף 

-- אַ ק"ן אלפים מײן איך איהם זיכער נעבּען. : 

--- קאַרג, ניש'קשה, איהר מעגט צולעגען נאָך, נאָך.*. 1 

--- מהיכא תּיתי, אַז איהר װילט,., 0 


-- איך האָב מוראָ טאַקי די נאַנצע שי"ן אלפים. 
-- איתר זענט אַ נאַר !,.., טאַקי תּ"ק אלפים. 


פֿאאהאהשעקטעאאטןאמזמנ-טצטעמכטנצעם -- 4 -- טיט ןייעו 


דאָס קְלֹייִנף סצַנִשׁעֲלפָרּ 


שלוםײעליכם'ם, מיט אַ טאַפּ---אַ לאַפּ,, אַ קוק אין בּײידעל, און מיט שאלות, 
װי דער שטײגער איז פון יורען, די װײסע חברה, די תּלמוד:תּורה?יונגלעך, 
- - האָבּען זיך פרעהלקך:לעבּעריג געװיטעט מיט מײן פעררעל, נאָר פריינדליך 
מקבּל-פּנים געווען זײער אַלטען בּעקאַנטען און שוין אפילו זיך מכין געװען 
רייסען סטרונעס פון זיין װײרעל, 


1 אויפ'ן שולהויף האָבּ איך געזעהן רערלעך מענשען, עפּיס האַמפּערט 
 -‏ מען זיך, מען שמועסט, מען זאָגט װערטלעך, מען אָכט און שאָקעלט מיט 
= דעם קאָפּ. בּאַלד האָבּען עטליכע רעדלעך זיך צונויפגענומען אין אײן 
- = רערעל, ‏ עס האָט געאַרבּײט, געפּילדערט. געמאַכט מיט הענר אי מיט 
- = פים, אוּן בּאַלר איז דאָם צונויפנעשטיקטע רערעל צושפּרונגען געװאָרען 
 -‏ חי אַזײפֿענבּולבּע, אױיף קליינע רעדלעך, אַפֿנים, טראַכט איך, ס'אי 
עזים נעשעהן, אַז מען קלינגט איז אַ חנא, איך בּין שטאַרק צעקאַװע 
- געװען צו װיסּען, װאָס טוט זיך דאָ אַזױנס, עפּיס בּין איך דאָך אַיור, 
-מײין נשמה איז, װי זאָגט מען עפּים, ניט פון קלאָטשע, זי װיל אויך אין 
דער װעלט אַלצרינג הערען, שמעקען, װי אַלע יורישע נשמות. עס-קומט 
דאָך טאָקי אַמאָל שטאַרק צו ניץ. עס זענען דאָ זיעהר פיעל יורען, װאָס 
ציהען זײער שטיקעל פּרנסה דערפון, װאָס זײ שטעקען אומעטום אַרײן רי 
נאָז און שמעקען, װאָס װאו צװײ זענען זײ דריטע און פאָרערען חלק, 
אָדער העפּ, װי מען רופט עס אױף זײער לשון, יח-ו איז אַיורישע 
זאַך,,,. נישט ראָס בִּין איך אויסען, 
אַז איך האָכּ מיך צוגעהערט צו אַנײ רערעל מענשען, װאָס איו 
אױסגעװאַקסען נעבּען מיר, איז מיר אַרײן אין אוער 08 רער ראָזינער 
ישמועס : 


-- אָײװאַ, אָײואַ! כּרוך דין אמת ! נאָך כּמעט נאָר אַ יונגער מאַן, 
יאיך מײן אַרום ארבּעים און אפשר פּאַקי, האַ, אַרום חמשים, אִיװאַ! 
-ס'טייטש אַזאַ מענש, אַואַ מענש. 

-- מילאָ װאָס:זשע זאָרגט איהר זיך ראָ אַזױ, רכּ אברהם'צע, און 
-קענט זיך נעבּעך נישט טרײיסטען ז אַ שענע, רײנע כּפּרה, כ'לעבּען ! נישט 
:אַזאַ גרויסער יחוס 1 טאַקי, באמת טאַקי, װאָסו 

-- בּײי ריר, יוסי'ל, איז אַלץ נישט קײן יחום! מסתּמא איז טאַקי 
יר' אברהם'צע גערעכט, אָ-װאַ, אזא דיכער מענש! אַרחמנות, װי איך 
יבִּין אַיוד| 


: 
עבט( מ2--מענען---מא -- 3 --- וָ-- שטעט :24 


פעַנדעָלי טוכֿר סמויח, 


דין ד דיי ידש 
אי שיטב יען 


אַ שטֶערטעל. לאָז זיך אַיך דאַכטען -- קאַכּצאַנסק. נאָר װאָס רען ושׂעף / 
צטים איז פּשוט, איך האָכּ מיר קײן עצה נישט געקענט געבען אין / 
װעלכער זײט זיך צונעהמען, איך האָבּ געהאַט טעמים פּאָהרען קײן / 

גלופּסק, צו מאַכען דאָרט עפּיס אַ שטיקעל חילוף און אָבּצװועצען דאָרט ‏ / 
סטאָטשקעס און װעקסענע חנוכּה=ליכטלעך, אַקענען:ושע האָבּ איך װירער ‏ 
געהאַט טעמים צופאָהרען אופ'ן יריד דאָרט אין שטערטעל, און מחמת 

רעם בּין איך געבּליבּען שטעהן אויפ'ן װעג נישט אַהין, נישט אַהער, אַװו ‏ / 
װי אין דער קלעהם. טראַכטענדיג האָבּ איך מיך נראָד פערקוקט אוֹיף' / 
מײן פעררעל, װאָס איז נעשטאַנען זעהר רוהינ, נעקראַצט דעם האַלוּ . 

אין דער האָלאָבּלע און איז פונים שטעהן, אַפּנים, שטאַרק צופרירען / 
נעװען. איך האָבּ געקוקט אויף איהם עפּים מיט אַעלכע אויגען,. נלײך- 
װי איך װאָלט פּערלאַננט פון איהם עפּיס אַנ'עצה, און בּאַלד טאַקי אי 
מיר אינגעפאַלען איבּערצוגעכּען די נאַנצע זאַך איהם, רעם פעררעל, 

װי ער װעט װעלען, אַזױ זאָל זיין, לאַכט נישט, לאַכט נישט, רכבּותין 
אַז מען איז אַ מאָל מסופּק און מען װײסט נישט, װאָס צו טון, פּעה* / 
לאָזען זיך קלוג אפילו אויף משונה'ריגע מיטעל, זאָגט מיר, איך בּעם | 
אַייך, װאָס איז אַװינם אַ פּאַטש טון זיך, אין אַזאַ פאַל, אין שטערען / 
און מאַכען אויף רֶער האַנר קנייטשען 1 אָדער װאָס שטעקפ אַזױנס נאָך 
אין אַנרערע אַזעלכע גורלות און אַלערלײ סימנים1 אַנאַר אפילו נילט 

רענסטמאָל זעהר שטאַרק, מען פרענט איהם און מען נעהמט:אָן וין 
עצה, עס טרעפט זיך אין דער װעלט זעהר אָפט, אַו קלונע ניבּען ךר / 
איבּער נאַראָנים אין רי הענד און לאָזען זיך פון זײ פיהרען, איך קען / 
אסך אַזעלכע נאַראָנים, װאָס שפּילען אַ ראָליע, און רוקא בּײ סוהרים, / 
ליטישע מענשען.,. נישט דאָס בִּין איך אויסען, 


איך האָבּ אַ שמיץ געטאָן דאָס פעררעל, אָבּנעלאָוט רי לײצען אוך. 
עס געלאָזט געהן פרײי, פיהרען מיך, װאָהין עס װיל, דאָס פערדעל האָט 
זיך גענומען רעכטס אויף דעם װעג הֵיין גלופּסק, נו, האָבּ איך מיר גע 
טראַכט, אַ מאַך געבּענדיג מיט דער האַנד, פיהר מיך, פיהר מין. 
אפשר בּיסט?רו גערעכט, אַז ריך נעפעהלט גלופּסק, לאָז זיין גלופּסק! 


אויף מאָרגען פריה נאָכ'ן דאַװנען בּין איך אָנגעקומען קיין נלופּטק. 
און בִּין מיר, װי מֵיין שטייגער איז, צוגעפאָהרען נלייך צום בּית:מדרש. 
אײרער איך האָבּ נאָך צײט געהאַט מיך אומצוקוקען, האָכּען ויך אַלאָו 
געטאָן צו מיר אַנ'עולם יורען בּעלי:בּתּים, + בּעלי:כית'לעך, בּחורים מיט. 


א, 


ויט-ושע מוחל, רכּותי, און שטעלט אַייך פֿאָר מענדעלי מוכר 
-פפרים, ‏ מיך אַלײן, הײסט עס, װי איך שטעה מיר הערבּסטצײט טיס 
:מײין בּײידעל ערנעץ אויף אַ װעג, שטאַרק פּערמראַכט און ריהר מיך נישט 
פונ'ם אָרֹט, אפשר װעט איהר װעלען מײנען, אַז מײן כּײירעל האָט זיך 
אײנגעזונקען אין כּלאָטע און איך טראַכט דְאָ, װי אַזױ עס אַרױסצ 
שלעפען ? -- גײן! ראָס איז געװען טאַקו הײנטינס יאָהר תרמ"ו, װאָס 
מען מעג איהם פּערשרײבּען אין רי קראָניקעס פּאַר אַ וואונדער מיט זײן 
טרוקענעם ועהר שענעם הערבּסְט. אין דרויסען איז געווען גאָר זומער: 
װאַרעם, לויטער, בּהמות האָבּען זיך געפיטערט אויף רי פעלדער, פון 
װעלכע עס האָט געדיכט אַרימגעשפּראָצט יונגע גרינע תּבואָה, בּיײימער 
האָכּען אויף זיך נעהאַט אַ געל-נרין העמדעל, ערטערװײז אפילו מיאום 
אָבּגעבּליאַקעװעט, צוהאַקט, צופּאַלען מיט אױסגעטריפּעלטע לעכער, נאָר 
דאָך האָבּען זײ נישט געהאַט נאָך ברעה אויסצוטון זיך אינגאַנצען גאַקעט 
אויף צושלאָפען זײער געוועהנטליכען האַרטען שלאָף דעם נאַנצען װינ" 
טער, אין דער לופט זענען אומעטום געפּלױגען לאַנגע װײסע פעדים 
שפּינגעװעכּ, אַ סמן אױף טט, שען װעטער, הנם דער לוח האָט געפ* 
שריבּען אױף װאָלקענריגע טריבּע טעג און קאַלטע רעגענם. ער האָט, 
זאָל ער מוחל זיין, נישט געטראָפּען, געזאָגט, װי רער שטײנער איו, 
אַ נרויסען ליגען.., נישט ראָס בִּין איך אויסען, 


אפשׂר װעט איהר װײטער װעלען מינען, אַז איך בִּין געשטאַנען 
יט מיין בּײידעל, װײל איך האָכּ נישט געואוסט דעם װענ 1 נאָך אַ מאָל 
נײן ! איך האָבּ זעהר נוט געואוסט, אַז דאָרם, װאו דער װעג צוטײלט 
זיך, נעהטט מען זיך- רעכטס קיין נלופּסק און לינקס ערגיץ אַנדערש אין 


פאועאצאווטעלאנגעמקגטאנטאקעקאטעאם .-- } -- 3- טק עטנ 3222 


ן קליין מענשעלו 
| 2 מענטשעלפ. 
| בּאַנד 6 : : 
--- 9940 דייה חיק = 
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איבער אַ שטאָט אין מודח 
== אל 


נישט מיט געװאַלד. דער פּריץ איו אַ פריץ און קאַכּצאַנסק איו 
קאַכּצאַנסק. טען בּעדאַרף נאָכנעבּען זיין שנעון, טיט דער צײט קען 


ער װערען װײף װי טײנ, האָטש צוּלעַנען איהם צוּ אַ געשוויר, נאָר אַצוּנר 
לאָזט אנהם אָבּ, אָט דעם קאַפּריז,,, קוּרץ גערעדט, רבּ חיקיל:חיים 


מאַכט זיך ניט װיסענריג אַצוּנד פוּן דער שטאָט אין מזרח:װאַנד, איבּער . 


װעלכע עס האָט די נאַנצע קאַטע זיך פערקאָכט. אוּן כּדי פערבּלענדען 


דעם רוקעס די אוֹינען, ער זֹאֶל מײנען, אַז איהר האָט זי שוֹין מעהױ . 


אין זינען נישט, נעהמט אָן, זײט אַזֹיפיעל גום, אָט די שטאָט, װעלכע 
מען לעֲנט אַייךְ איצט פאָר, אוֹיךְ טאַקי אין מורחװאַנד, נאָר ערניץ 
אַנדערש, װײטער אַבּיסעל, אין פּאָלעש פון דער אַלטער שוהל נעפינט 
זיף,. װײסט איהר דאָך, אַ פינסטער קעמעריל, אַ לעַרעס, װיל מען, 
הײסט עם, דאָס קעמעריל גוט צוּרעכט מאַכען מיט אֵין אֶרוֹן קוֹרש, 
מיט אַלצדינג װי אַ אי בּעדאָרף זײן, פְאַר אַייך מיט אַײיערע לײט 
װאוּ איהר װעם זין דערװײל, -- פאַרשטעָהט איהר! -- די גאַנצע 
בּעלי-בתּים. --- װי בּאַלד איהר טהוט עס, װעט נעשטילט װערען דעם 
פּריץים כּעס אוּן ממילא פאַרבּעסערט װערען די יורישע לאַנע..י 
שוֹנְאים, װי אַ רבּ שמעלקי, אַ שטײנער, װעלען אוֹיך פערשטומט װערען, 
בּלײבּענדיע דאָ אַלײן די איינציגע פיינע בּריוֹת, אוּן אומנעשטערט פֿאַר= 
געהמען צוּ זיך די אַלע כּכּוּרים, נבּאוֹת, עליוֹת וּכדוֹמה --- לאָזען זײ זיף 
דערמיט װאַרגען ! 

פוּן חיקיל:חים'ם װענען, אוּן אַ טײל פון זײינע לײט װאָלט רי 
זאַך גאָר ניט קרוּם נעװען, האַ, אפשר אין כַּאמת טאַקי ד ערווייל 
אַ סברא! פאַר װאָס ניט! נאָר פאַר געװיסע מענשלעך, כּליקוֹרש, איז 
דער דאָזיגער פּלאַן געװען אַ סם, ס'טײטש, אַז אוֹיס מחלוֹקת, אוֹים 
פײער, װיושע העלען זײ בּרענען אַ װעלט! לֹא! האָבּען זײ געשריען, 
אוֹים דער הוֹיט געשפּרוּגען אוּן אויפנעריהרט נאַנץ קאַכּצאַנסק, 

אוּן װי האַלט עס אין קאַבּצאַנסק אַצוּנר } 


אוֹי װי שלעכט, ס'איז אַ מהומה, יורען שלעפּען זיך אַװעק מימ 


די. טאָרבּעם אין דער װײטער װעלט -- אוּן ס'איו אַ מעשה אֶהן 
אֵין עק!ייי 
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טענדעלע טוכר ספרים 


שכּנוֹת, אין זייגע הייוער, און װילען נישט צאָהלען קין אַרענרע* 
געלר. אַצוּנר לעהרנען עס זײנע לײט מיט קאַכּצאַנסק בּלק ! 

בִּיו נאַכט האָבּען די דאָזינע רבּי'ס מיט דער הײנטמאָרישער 
מעטאָדע נעענדינט פוּן בּלק איין פּרֹשה, אײן נאַס הײסט עס, די טוּנע* 
יאַרעװקער נאַםס, לעתיעתּה, װאוּ עס זיצען רי עכטע בּלוּטזויגער, רי 
אמת'ע קאַבּצאַנסקער קכּצנים, אוּן רי איבּעריגע אָבּנעלענט אוֹיף שפּעטעת 
אַבּיסעל, יוּרישע קינדער, נוּט אָטעלערענטע, װאַלנערען זיך נאַקעטע, 
הוננערעע אין נעץ, אין קעלם, אוֹיף די נאַסען, אונטער רעם פרײ"עם 
הימטל, 

אוֹי װעָה, שרײט קאַבּצאַנסק, אַ דונער האָט מיך געטראָפּען! 

װאָס:ושע, נעבּעך, טהוען יוּרישע קינדער? װאַלגערן זיך דאָ אוֹיף 
דער גאַס איז קײן תּכלית נישט, שרייען איז אוֹיך ניט קײן נויטער משׂא: 
וּמתּן, געהמען יורעלעך אוּן ריהרען זיך פוּן אָרט : אַ טײל שלעפּען זיך 
אַװעק װייט אין עק װעלט אוּן אַ טײל שטופּען זיך אַרײן דערװײל אין 
נייזקאַבּצאַנסק, מאַכען דאָרט אָן אַנ'עַננשאַפּט אוּן שטעַהען רי נייקאַבּי 
צאַנסקער אין דער גחנרת, אוּן דאָס פּערשטעהט דאָך אַפילוּ אַ קינר 
אוֹיך, אַו עס שטעלט זיף, נישט-ראָעעראַכט, אַ בּיין אין האַלו, הוּסט 
מען, קײכט מען מיט אַלע כּוֹחוֹת, פונ'ם בּין װיס'איז פּטוּר צוּ װערען, 
דעריבּער האָבּען די נײיקאַבּצאַנסקער, נעבּעך, נאָר נישט װילענדיג 
שטאַרק זיה צוּהוסט, דאָס הײסט געאַרבּײט אוֹיף אַלע כּלים, װי לײן 
צוּ װערען פוּן אַואַ אָנשׁיקֶעניש, פון אַזוֹינע כּפוּל:שמונה'דיגע קבּצנים, אוּן 
געזובט מיטעל, װי צוּ שטילען דאָס פײער אין אַלטײקאַכּצאַנסק, אַז זײערע 
בּרידערלעך ראָרט זאָלען מעהר נישט קוּמען צוּ אַזאַ מיאוּסיער לאַנע, 
זאָלען זיצען רוּהיג בּײ זיף אין דער הײם אוּן אוֹיךְ זײ אוֹיף װײט/ר 
לאָזען צוּ רוּה. בּיים פּריץ זענען זײ געװען שטיקלעף תּקיפים, קין 
סכסוכים צװישען זײ מיט איהם איז קײנמאָל ניטט געװען, אוּן אַרוֹים. 
שטעלען זיך איהם אַקענען פאַר דעם מקוֹם קרוֹשׁ מיט דער שטאָט 
דאָרט, האָבּען זײ אַפּילוּ אין זינען נישט נעהאַט.., װײיסענדיג ועהר 
נום זײן קאַפּריז. אַלצדינג איז ער גרײט אַמאָל נאָכצוּנעבּען, נאָר 
נישט אוֹיף קין האָר פוּן זײן קאַפּריו, כּכן קומען זײ צוּ חיקיל:חייבץן 
מיט אַואַ פּלאַן: 

--- הערט אוֹים, רכּ חייקיל:חײם! מיט קאַנּצאַנסק שטעָהט עס 
אַצוּנד שמאָל , אַז אָך:אוּן-װעה צוּ איהר, צוּ װאָם זי איז געקומען פאַר 
אִיהרע זינר! זי בּרוֹיכט בּאלד טאקי הילף, מיט אַ פּריץ טאַכט מען 


איבער אַ שטאָט אין מזרה 


און נאָך אַ טײל האָכּען געשרינען; עט! אף רחמנת, אֹיה / 

יֹשֶׁר אין לאַע צוּ װאַרטען, אֶנצוּהערעניש איז נאָר נישט. ראָס / 

בּעסטע מיטעל איז אֵיין אַפּעליאַציע אַהין, אין די הױֹכע פענסטעה, / 

! נישקשה, אַ עדה מענשען, אַבּי זי װיל נאָר, װעט אוֹיספיהרען.,. הכּלל, ‏ / 

|רי אַזוֹ, יענע אַזֹי, נישט קײן גלײכע דעות, אוּן װיפיעל דעוֹת,. 

! אַזוֹיפיעל צדדים, קאַבּצאַנסק פערקריכט װײטער אוּן פּערפּלאָנטעט ויף 

נאָף מעהר ! | : 
גוט יוֹםיטוֹב! --- ס'איז פּסח. נאָך אַזֹיפיעל קאָפּדאַרעניש, אַזוֹי 

פיעל בּוֹיכװעָהטאָג אַרײנגעבּראַכט, געלוֹיבּט איז נאָט, דעם טיערען | 

נאַסט, דעם פּסה! דער פסח לאָזש זיך פיהלען אוּמעטוּם: אין שוה?, ‏ / 

אין דער הײם, אין דער לופט שמעקט מיט פּסח -- מיט זײנע . / 

קניידלעך, זײנע חרעמולעף אוּן זײנע אַלע גוטע זאַכען, ער קריכט 

אוֹיךְ אַרײן איטליכען, גרוֹיס אוּן קליין, אָרעם אוּן רייך, טיעף אינװעניּ - 

אין דער נשמה, עס װערט עפּיס ליכטיג, פְרעֲהלִיךְ אוֹיף דער נשמה, 

קאַנּצאַנסק שיינט! אָרעם, נעבּעף, נישט אַזוֹי געקלײדט, ר"ך מיט דער 

מאָדע, אַ װײס העמד צוּם לײבּ מיט אַ אַלטער שכּת'דינער קאַפּאָטע הי / 

נַאַנצע הלבּשה --- אוּן שיינט ! עסְט נישט קין אינריקעס, קיין קאָמפּאָטען, ! 

טרינקט נישט טײערע װײַנען! עסט, פוּן יוצא:וענען, אַ שטיקעל פּלײש 

מיט פריש אָנגעריבּענעם חריין, אַ פּאַסטערנאַק:צימעס! טרינקט לאַקריצע, 

ראָזינקעס:װײן אַ גלעזעל --- אוּן בּעלעקט זיך, האָט הנאה! קװיקט ויה 

מיט ,אַתֹּה כּחרתּנו, מיט די נוטע שטיקלעף פּיוֹט, מיט דעם נאַנצען יוֹם* 

טוֹב'דינען דאַװנען --- אוּן מען זעהט װי זי שעפּט תַּענוּג, עס קומט איהה 

צו אַ שטיק געזונד, עס רוהט עפיס אוֹיף איהר די שׁכינה, : 
בּידנע קאַכּצאַנסק, פּערװאָנעלטע קאַכּצאַנסק, נאָך אַזֹיפיעל צרוֹת 

אַ נאַנץ יאָהר, האָבּ חאָטש יוֹם:טוֹב אַ רוהינע מינוט! 

| = שביעי שֹׁל פסח, אַ פּרעַהליכער טאָג, װען די יוּדען זענען איבּער+ 

נענאַננען דעם ים, אוּן די מצרים, די נאָכיאָנער זײערע, זענען דערטרונ* - 

קען נעװאָרען דאָרט ; װען קאַכּצאַנסק איז נעװען יום:טיכ'דיג, פוּל מיט 

האָפּנונג צוּ השמײיתבּרך, דעם בּעשיצער פוּן זײן געליבּט פאָלק ישׂראל 

אין אַלע צײמען, פּלוצים װערט אַ רעש, אַ געװאַלד : מען געָהט! -- 

הע:הע,. דעם פּריץ'ס לײט, נאַנצע חאָפּטעס, געָהען מיט אַ פייפערײ, 

סװישטשערײי,, שלאָנען:אוֹים פענסטער, בּרעכען אוֹיבענם, רײסען בּעטי 

געװואַנר ! װאָס איז! דער פּריץ הײיסט טרײכבּען יוּדען ננבים, שווינר* 

5ר, בּלוּטווֹינער, װאָס האָבּען זיף פערקלינּען צוּ איהם אין 
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מענדעלע פוכר מפרים 


- | פֿאַר איטליכען בּעל:הבּית אין קאַבּצאַנסק עטליכע קאָפּיקעס אוֹיף רעם 
צינז,. אוּן קיינעה. האָם זיך ניט געמאַכט דערוֹים אוּן בּשעת צאָהלען נאָך 


- - צושריכּען זיך בּיי איהם אוֹיף פּאַפּיר, הײסט דאָך עס שוֹין זינט רענכט? 


. מאָל, אַן זײי, די קאַכּצאַנסקער בּעלי:הבּתּים, זיצען אוֹיף דעם רוּקעס'ס 
. ערד נישט כּתּוֹרת ציז װי פריהער, נאָר כּתּוֹרת אַרענדע, אוּן די אַרענרע 


האָט דער רוֹקעס רעכט, עלפ:פיידין, צוּ העכערן װען ער װיל או 
װיפּיעל ער װיל. לֹא די װאָס פּערשפּיעלט, בּעדאַרף נאָך קאַבּצאַנסק 


צאָהלען דו הוֹצאוֹת פונ'ם משפּט, עפּים נאָר אַ גרודע געלר ! 


אָט װי קאַכּצאַנסק איז פּערקראָכען פוּן איין צרה אין דער אַנרע: 
דער, אוּן האָט זיך שטאַרק פּערפּלאָנטעט! נאָר װי אָבּער פּלאָנטעט 
מען זיף דאָ. טַרוֹים? אין אײן אַנרער ציט, ‏ אַן קאַכּצאַנסק זאָל געװען 
זײן אין רער קלעם, װאָלט זי, נעבּעך, טאַקי קיין עצה זיך נישט נעקענט 

- געבּען, משטײנסעעזאָנט, װער } הײנט אָבּער איז נישט דאָס קאַכּצאַנסק 


- װאָס פריהער, היינט איז דער עוֹלֹם איהרער נאָח עפּיס אַנרערש, רי 


שטענדינע מהומוֹת, װאָס אין דער לעצטער צײט, האָכּען איהם צוּקאָכט 
! דאָס בּלוּט, צורײצט, אויפנעװעקט אין איהם דעם עזות:פנים, אַ קאַב. 
- צאַנסקער יור הײנט איז פלאַם:פײער, שטאַרק אָננעלאָרען, נאָר עפּיס 
אַ װאָרט נישט אַזוֹי װי ער װיל, שיסט ער אוֹים מיט שאַרפע, שטעבע? 
-דינע װערטער, װאָס פליהען מיט אימפּעט איהם פו'ם מוֹיל אוֹיף 
-שרויפען, רי שטעגרינע עסקים, װאָס אין רער לעצטער צײט, האָבּען 
געמאַכט פוּן די קאַבּצאַנסקער װילדע חכמים, עצוֹתיגעבּער, רעית:אָנער . 
אין האַנּרעל, + אין לאָרעניש, אין בּאַנקירסקע אוּן אַלעַ אַנרערע מיני 
געשעפּטען, װאָס אין דער װעלט, ריפּלאָמאַטיע, פּאָליטיקע, אַ שטינער, 
פּראָטאָקאָלען, אַפּעליאַצעס, וּכדוֹמה --- דאָס זענען אַזעלכע ואַכען, 
װאָס יועלעך, קלויזניקעס, האַלטען עס שטענדיג אין מוֹיל אוּן זענען זיך 
דרינען מפּלפּל, מיט עָצוֹת האָט קאַכּצאַנסק, בּרוּךָהשם, שוֹין נישט 
געהאַט װאָס צוּ זאָרנען. דאָס אוּמנליק אָבּער איז, װאָס צוּפיעל, אַ טײל 
האָבּען געזאָגט, מען זאָל אונטערשיקען ‏ צוּם פּריץ אײנעם פוּן זײנע 
מקורבים, כּעטען רחמים, שמיצענדיג זי אוֹיף דעם עוֹלם'ס אַ װערטיל: 
אַז מען קען ניט אַריבּער, מוּז מען אַרונטער. װידער אַ טײל האָבּען 
געזאָנט! יאָ אוּן ניין ! אונטערשיקען ראָ, טאַקי אוּנטערשיקען, נאָר בּעטען 
רחמים גלאַט פּראָסט, נין! עס בּעדאַרף זין מיט פֿאָליטיקע -- 
אַ שטיינער, געבּען איהם אין שמועם אָנצוּהערעניש מיט אַ פרענ: װאָס 
פֿאַר אַ װערטה קען האָכּען זיין קאַכּצאַנסק אֶהן קאַּצאַנסקער לטשׂל ויא, 


=== נבן)ת--נב עבט /* 20 2( עבש 0 ועסב טבנ 


איבּער אַ שטאָט אין טורחת 


װעט אַינעבּען פאָרמאַלנע װאוּ מען בּעדאַרף, אַז מען זאָל יענע, װאָם 
װילען ניט צאָהלען ויפיעל ער האָט געשטעלט, אַרױסטרײבּען פֿון 
זײערע היזער, װאָס שטעָהען אוֹיף זיין גרונט, עס װערט אַ נגערוּדער, 
אַ קאָכעניש אי דער נאַנצער שטאָרט;! 
--נװאַלד, רכּוֹנוֹ של עוֹלם, ס'איו ראָך נישט אסצוהאַלטען, 
ם'איז שוֹין איבּער רי כֹּחוֹת! 
לויפט מען דאָך, װי דער שטיינער אין, אין הוֹיף, צוּם פריץ, 
טֲרוני פּריץ ! שרייט מען, פאַלענדיג איהם צוּ די פים! אָ, זאָל בּרומען 
דיין רחמנות אוֹיף אוּנו! -- דער פריץ אָבּער ענטפערט נישט קײן 


י װאָרט, כּרומען בּרוּמט אַפילוּ --- נאָר דאָס. בּרומען הינט, דער פּריץ 


האָט אָגערײצט אוֹיף זײ זײינע הינט, האַפּט מען די פיס אוֹיף די פּלי: 
צעס אוּן מען אַנטלױפט,., אַז בּקֹשוֹת העלפען נישט, מאַכט מען ױך 
האַרץ --- שטעלען זיך רעם פּריץ אַקענען. װאָס הייסט ! טענה'ט מען, 
צינז אין צינו, איין מקח אוֹיף תּמיר, רי הײוער זענען אוּנזערע, פוּן 
אָבוֹת אֲבוֹתִינוּ, װיל ער נישט מיט נוּשען, מוו מען זיך מיט איהֶם 
לאָרען, אַדרבּה, טאַקי אַיינגעבּען, נישקשה, ס'איז דאָך ראָ עפים יוֹשר, 
מענשליכקײט אוֹיף דער װעלט ! 

האָט קאַכּצאַנסק, בּרוּך:השם, אַ נייעם עָסק! בּעראַרף מען דאָך 
שתּרלנים, אָך, דערוֹיף זענען ראָך עפּים ראָ מענשלעף, יענע בּריה'ם: 


מענשלעף! עס פּערשטעֲהט זיך, מען קלײבּט זײ אוֹיס צוּ שיקען אַהינצוּ,. 


אין דער נובּערניע. בּעדאַרף מען דאָך אֹיף הוֹצאוֹת, אַ פְאֶהף אַהין, 
אַ פאָהר צוּריק, אַניעס, אַ טרונק קאָסט דאָך געלר, אוּן װאוּ זענען 
װײבּער! די װײבּער אין דער היים איבּערלאָוען בּעדאַרף מען דאָך 
עפּיס אוֹיךְ, -- טרעָסעלט מען אוֹיס אַלע פּוֹשקעס, פוּן יענעם געלה, 
װאָס פוּן די בּהמוֹת, פאַרנעהמט מען אוֹיךְ. קאַכּצאַנסק בּרעננט זיך אוֹיס. 
קאַכּצאַנסק טהוט זיף אַרײן אינאַנצען אין מאַקאָנעס', קינד;און=קײט 
שאַרפען דעם מוֹח, טהוען:אוֹיף סברוֹת, װי די געלערענטע אַדװאָקאַטען, 
ס'איז דאָ צװישען זײ אוֹי, אֶהן עיןהרע, פֿיעל גרוֹיסֶע אין קלינע 
יאַבּערניקעם, קאַכּצאַנסק ליגט אין קאָפּ נישט מעהר װי איהר משפּט, 
יעס קריכט איהר אַרוֹים די אוֹינען װאַרטענדיע רעם סוֹף. בּרוך:השם, 
זיך דערלעכּט. עס הוֹיבּט ױף אָן ראָס לאָרעניש -- אוּן טען פער; 
שפּילט! -- בֹּאשׁר װאָס אין!-לערענט מען דאָרט רעס פשט, צינ, 
אמת מאַקי, טאָר אַ פּריץ נישט, על פּי רין, (העכערן. נאָר אַוֹי װי 
פֿאַר עטליכע יאָהר צוּריק האָט רער קאַגצאַנסקער רוקעס מוֹסיף געווען 


.תיבב -- 19 5 .וננע 


פֿענדעלע מוֹכר ספרים 


װײטער, אַ שרעק! אַ קאַטאָװעס עפים אַז יודישע קינדער צוֹשפּילען 
זיך די נעַבּליטען, דענסטמאָל הערט מען נישט אַ װעלט, לְעָנט מען 
נישט קיין כּבוֹר יונגע אוֹיף אַלטע, קינרער אוֹיף טאַטעס, אֵיין עם:הארץ 
שעהמט זיף נישט צוּ זאָנען אַ דעה אין לערנען!.., 

פּעטש זענען געפליינען אוּן פליהען נאָך עד היֹם, -- אוּן רי 
קאַכּצאַנסקער יודען אַז אָך אוּן װֹעָה צוּ זי, האָבּען טאַקי, נעבּעך, 
אַ פּנים װי די אוֹיסגעפּאַטשטע ! 

די זאַ נופא, פון װעלכער די אַלע קריעג האָבּען זיך גענומען, 
האָט שׁוֹין נישט אַזוֹי אוֹיסגעמאַכט, גלאַט דאָס קריגען זיף אַלײן אין 
געװען אַ געשעפט, בּײ אַ טײל נעָהט עס איננאַנצען נישט מעהר װי איץ 
נצחוֹנוֹת, עס מענ זיך זיין װאָס עס װיל, אַבּי װײזען יענע, װער עלטער 
ער איז, פֿוּן גערעכט --- נישט גערעכט, פון יוד ישׁקייט -- נישט 
יורישקייט, ק ענען -- נישט קענען -- איז דאָ ניט די רעַרע, 
דער עיקר איז אוֹיספיהרען, אוּן װירער בּײ אַ טײל, בּײ יענע מענשלעף, 
אַ שטייגער, נעָהט עס נישט מעהר װי אין דער פּרנסה, דערװײל איז עס 
דאָך אַ עַסק --- הוהאַ! אַ לוֹיפעניש, אַ פליהעניש אַהין, אַהער, אַ שׁרייי 
בּעניש, אַ שישקעניש, אוּן דערלעָנען צוּם פאָלק ישראָל, נישקשה, רער" 
לעָט מען נישט, אָךְ, מען מענ איהם, אַוראי, ליעבּ האָבּען.י+ 

רי אַלטע כּליקוֹרש, זאָלען זיך. מיהען, האָבּען דאָך אוֹיך ליעבּ 
געהאַט דאָס פּאָלק ישׂראל, געקרעכצעט אוֹיף גלות השכינה. נאָר די 
היינטינע קאַכּצאַנסקער גע פֿליקורט האָבּען איהם ליעבּ אוּן קרעכצען 
אוֹיף גלות השבינה טע-טעשע, נאָר אוֹיף דער נײער מעמאָרע... 
היינטיגע זענען נישט קיין פאַרװײנטע נֹשׁמוֹת װי די אַלטע. היינטיגע זענען 
גרויסע בּעליבּטחוֹן'ס, אין האַרצען מענען זײ זיף װיסען, אַז ס'איו פע, 
ראָך מאַכּען זײ אַ פרעָהליכע מינע, זענען תּמיד אוֹיפנערוֹימט מיט שיינעני 
דינע פּנים'לעך, פערזיכערען, אַז זײער צר איז געהױיבּען, עס װעט, אם: 
ירצה:השם, זיין רעכט --- לאָזען, הײסט עס רי שטעלקעניקעס צוּפּויקעט 
װערען! 6 
- = ס'איז אַ פּוקעניש, - אַ צװזעצעניס, בּײרע צרדים זענען אָנגע= 
צונדען, לעַנעףצוּ קנויטלעף אײנער רעם אַנדערען, אוּן קאַבּצאַנסק 
קאָכט, 

אינמיטענררינען, װיי דאָ טהוט זיף אַזוֹיום. העכערט דער פריץ 
דעם צינז פוּן די קאַכּצאַנסקער הײזער, אַ צעהן מאָל מעהר װי פריהער, 
אוּן לאָוט מוֹדיע זין רי כּעליהנּתּים מיט דעם האַרבּען װאָרט, טו ער 


*נטמשענטןףהתנשטטנ-עטמט ‏ =ך = 18 יי טעב טוט בק :2 


אי יבר ור יט א 1 ט יע { 


איבּער 8 שטאט אין מזרה 


= 
דיסח טקל דייה זיהט- הסטידיל חהשיה ‏ 


יענעם צד, בּײירע צדרים זענען צוילהבעיסעיקעם, טהוען אין רער נאָס 
אַרײן אײינער דעם אַנרערען, פאַר גרוֹים פאָרכט אוּן איבּערטראַכטעניש 


האָבּען זײ, די כּלי:קוֹרש הײיסט עס, װי די צוּרוּלטע זיך געחאַפּט, אַלײן - 


נישט רעכט צוּ װויסען, אוֹיף װאָס פאַר אַ װעלט זײ זענען, אוּן מקײם 
נעוען אַלצרינג : אַ שמעק דאָ, אַ ששעק ראָרט, אַ שאָקעל מיטץ קאָפ 
רעם, אַ שׁאְקֶעל מיטץ קאָפּ יענעם, אַ שֹׁפּרוּנג אַהין, אַ שפּרוּע אַהער, 
אוּן אַ שפּרוּנ;אָכּ צוריק -- נישט אַהין אוּן נישש אַהער , אַלצדיגג האָבּען 
זײ געטאָן, זיך געשטרעקט, װי מען זאָנט, אין אַלע עקען -- אוּן זענען, 
נעבּעך, אומנעקומען, געװאָרען קדוֹשים, אַ שׁעֶנע ריינע כּפּרה פֿאַר יורישע 
קינדער! עס רעש'ט זיף קאַכּצאַנסק, אוּן דאָס מחלוֹקת דאָרט װאַקסט, 
װאַקסט! : 


רען כּפי ס'איז בּעקאַנט, מאַכט זיך נישט אין דער װעלט קיין זאַך,. 


װאָס זאָל נישט מיטבּרעַנגען מיט זיך צונלײף איהרע געויסע בּעשעפנישען, 
אוּן צוּ רינען זײ פֿאַר אַ מיטעל צוּם לעבּען. אין אַ בּלאָטע, אַ שטיינער, 


האַלטען זיך טייפעל! אין אַ קאליושע --- זֹשׁאַבּעם ; װאוּ אומרײנינקײט-- . 


שװיבּלענריבּלען אַלערלײ מיני שרצים, אוּן װאוּ קריעג, מחלוֹקת -- 
שפּראָצען, קומען אוֹיף מענשלעף אַזֹינע, דער שװאַרץ יאָהר װײסט װער 
זײ זענען, װאָס ציהען דערפון די פרנסה בּכּבוֹה, זענען שטאַרק אין 
דער מאָרע אוּן גילטען בּײ אַלע נאַראָנים, : 

אָט אַװינע מענשעלעף, אַועלכע מאָרנע נפשוֹת, עפּים נאָר נייע מינ: 
כּליקוֹדש, זענען אַרוֹיפגעשואומען אוֹיךְ דאָ, אין קאַכּצאנסק בּשעת 
דער מהומה, געװאָרען רערעל:פיהרער אוּן זײ האָט געטײגט צוּם עַסֹק 
אונטערצובּלאָזען רעם פּײער, די שאה זאָל װאַקסען, זײענדיג . לפנים 


הייסע חסירים חייקיל:חיים'ס, האָבּען זײי געמיינט בּײ זיך, איהם צוּ פיה* * 
: 


רען בּײ דער נאָו, ער זאָל בי זי זיין װי דער בּער בּיים צינײנער, 


װאָס פיהרם זיך מים איהם אַרוּם פוּן שטאָדט צוּ שטאָרט, שפּילען רי. 


קאָמעריע, ‏ זיננען, טאַנצען --- אוּן מאַכען רי קאָפֿיקע, 


-- קומט, חברה -- האָבּען די מענשעלעף געאָנט -- קוּמט, 


לאָמיר נעהמען קאַבּצאַנסק אין אונוערע הענד אַרײן ! 


קאַכּצאַנסק האָט עס דערהערט, אין זי פּערצאַפּעלט געװאָרען ! 


עם האָט אין איהר נעקאָכט אוּן גערוישט װי אין ים כּשעת אַ שטוּרמווינר, 
פוּן בּײידע מחנוֹת זענען אַרוֹיס נכּוֹרים אוֹיף אַ מלחמה איינע אַקענען רי 
אַנרערע -- אוּן די ערשטע הײיסע פייערריגע פעטש זענען געפלוינען 
אין קְלוֹין אינּער גבּאוֹת,,, פון ראָרם זענען זײ געפלוינען װײטער 


ייעטעההטמנשת תה:נ-נטטבטטט) -- 34 -- טענב 20 (בטענעעטעענענט) 


מענדעלע מוכר מפרים 
בבנב טנטבע ט טע עבט עב טע 


די פון חייקיל:חים'ס חברה:ליט, אָדער װי זײ היכיץ דאָרט 
מכלכּל:חיים'ניקעס, שװײַנען נישט אין זײער זאַך: --- זײ פײער ו יענע, 
פון רבּ שמעלקעם לײיט, שמעלקעניקעס, הײסט עם, בּעליבּתִּים פראַקײ 
טישע, װאָס די פרנסה זײערע איו פוּן דעח אַרענדע, שװײַנען אוֹיך 
נישט,. --- פייערען , 

אוּן צװישען די צװײ פײערען זענען צױערשט געשטאַנען רי 
קאַכּצאַנסקער בּהמוֹת, אוּן דערנאָך, --- אַ בּיטער רחמצות, געבּעך, --- 

די קאַכּצאַנסקער כּליקוֹרש, 

מילא, בּהמוֹת זענען בּהמוֹת, קיה הײסט עס, שטילע בּרוּאים מיט' 
דרך:ארץ. פוּן זײ, אַז זײ האָבּען אַמאָל געהונגערט, נעהינעט אין רער 
היים, איז נאָך געװען צוּ דערלײרען, צינען אָבּער, שקצים, װײסע:חברה" 
ניקעם, אַז זי נעַהען נישט אין חדר, אין פעֲלד הײסט עס, קעהרען זײ 
אַ װעלט אוּן זֹענען פוּל אין אַלע װינקעלעך. מען בּעדאַרף װיסען, אַו 
אין קאַכּצאַנסק איז דאָ אַ גרויסע עדה צינען, װי בּאַלר זי איז נישט 
דערנאַננען אַמאָל אין דער קִישׁקֶע, האָבּען זײ אָנגעטאָן מעשים --- נעי 
שפרוננען אין די גערטנער, געקראָכען װאוּ מען בּעדאַרף נישט, געחַאַפּט 
אין מאַרק פוּן די מולטערס אוּן אוֹיפגעוויגעלט אַ קענען זיך אַ שטאָדט 
מיט מענשען אוּן מיט הינט, להבדיל, װאוּ ערנעץ אַ הונר האָט געעפּענט 
אַ מוֹיל, געבּילט, געהאַוקעט, זי געלאָזט הערען װײט איבּער די נאַסען, 
די שטאָדם איז געװען אוֹיף, פּשוט נישט אוֹיסצוּהאַלטען, מען געָהט אָרוּם 
דוֹפ אֶהן קעפּ אוּן מען איז נערן װי מענליף פון דער צרה פמור צוּ 
װערען, --- אָט דאָ הוֹיבּט זיך אָן אַ מעָשֹׂה מיט נעלר, רי אַלטע מעשׂה 
מיט צונויפנעהמען בּיים עוֹלם געלד ! אוּן מיט צונויפנעהמער האָט מען, 
בּרוּך השם, קײין ראנה נימ הלואי אַזוֹי פיעל נעלד, װיפיעל צונוֹיפנעהמער 
עס זענען דאָ, די נעהמען צוּנוֹיף געלד פֿאַר דעם עקאָנאָם מיט די 
בּעדינטע אין הוֹיף, לאָז מען האָטש האָבּען אַ חי שעה, אַ רוהיגע מינוט 
פוּן די הוננעריגע כֹּהמוֹת; יענע נעהמען צוּנוֹיף אוֹיסקוֹיף:געלד פאַר דעם 
פּריץ, אוּן נאָך אַנדערע נעהמען צוּנוֹיף גלאַט אַזוֹי געלד, אוֹיף הוֹצאוֹת, 
הײסט עס, יוּרען, זאָגט מען, ניט געלד 1 פוּן איטליכם בּהמה אַזוֹי פיעל, 
אוּן אַזוֹי פיעל.י. 

ערנער נאָך פון די כּהמוֹת איז געװען, נעבּעף, די כּליקוֹרש: 
רבּנים, חונים, שׁמשׂים, שׁוֹחשׂים, אַ שטײגער, זײ אין נעװען בּיטער אוּן 
פעסטער פון אַלע זײטען, סי:װי:סײ, װאוּהין זײ זאָלען זיך נישט' 
קעהרען, װענדען, װעט בּרענען אַוֹיף זײ אַ פײער פוּן דעם אָדער פון 


= 14 == 


איבּער אַ שטאָס אין מזרח 


אי בי יינ עי עי יי עי יי יי יי :יי :טענב : : 


זומער אײנמאָל אין דער פריה, אַז דער קאַכּצאַנסקער עוֹלם איז 
מיט די טלית:אוּןתּפילין=עק געאַננען פּרײ צוּשפּילעט, די הערצער 
אָפּען אַקענען דער זוּן, משונה הנאָה האָבּענדיג, װי זי בּאַקט, װאַרעמט 
גאָר מחיה; נעזעהען פאַר זי נאָטם שֹעָן װעלטיל ; בּוֹימער, נרעס, 
געװעקס, אָצּשאַצענדע בּײ זיף אִין נעלד די סחוֹרה, דאָס גערעטעניש, 
הײסט עס, אין גאָרטענװאַרן : ציבּעלעס, רעטיך, קאַרטאָפּעל, װאָס װעט, 


געלוֹיבּט דער אוֹיבּערשטער; זײין היינטיגס יאָהר, --- מיט אַמאָל הײבּען - 


זיך אוֹיף פון עק נאָס זײלען שׁטוֹיבּ, עֹם לאָוט זיף הערען אַ רעש, 
אַ געפּילדער: מע, מוּ, מעיע! ערשט װאָס! דאָס מעקעט-מוקעט, 
לוֹיפט הונגעריג, פערשמאַכט די טשערעדע בּהמוֹת צוּריק פוּנים פעלר, 
נאָר פּלוצלים, נישט אין דער געװעָהנליכער צײט, עס װערט אַליאַרעם, 
אַ געשרײ, אַ בּײַז װאוּנדער: האַ, װאָס איו} אוּן דער עוֹלם בּעקומט 
כּאַלד טאַקי די פינסטערע כּשרה; אוֹי װעָה! דער פּריץ װיל 
מעהר נישט לאָזען פיטערן זיך בּײ איהם אוֹיפ'ץ פעלד הי יוּרישע בַּהמוֹת 
װי פריהער 

שלעכט, נאָר ניט קין נוטער משׂאשמתּן!.,. לוֹיפט מען דאָך 
מסתמא אין הוֹיף צוּם אֶדוֹן הנרוֹל, װײנען, בּעטען, איז אָכּער צוּם פּריץ 
נישט צוצוטרעטען, מען לאָזט נישט אוֹיף רער שװעל. פאַלט מען אַרײן 
מיט אַ געבּעט צוּם עקאָנאָם: טאַטעניו, האַרצדיגער, העלף! זאָגט ער 
יורעלעף=יודלאַקעסלעף, נין! --- שרייט מען; אוֹי, נשמהיניוּ, ליוּבּעניוּ, 
פאַר װאָס! --- ענטפערט ער : דער פּריץ אין בּײו, איהר יוּרעלעך* 
חאַלאַמײַעלעף, האָט ער נעהערט, װילט איהם פערטרײבּען פוּן דעה 


שטאָט, --- אין מען, װי דער שטייגער איז, איהם מטמא, אַרײנשטעקענ=. 


דיג איהם אין דֶער האַנר אַ מטבּע, -- נאַ, טאַטעניוּ, נשמה'ניוּ, נעהם!ּ 
ער זאָל חאָטש כּנבֵהַ לאָזען יורישע כֹּהמוֹת זיף פיטערן ערנעץשאוּ 
אוּן אַװעקקוקען, צוּמאַכען די אוֹינען ,. די מטבּע נעהמט ער -- ער אין 
בּטבע נישט קײן שלעכטער מענש -- אוּן בּאַלר טאַקי בּעט עֶַה 
װײטער, --- הכּלל, ס'איז נעמאַטערט, עס קוּמט אָן, שנא ציוֹן, מִיט 
װערים. / | 

און נעשטעקט אין דערמיטען, װי מען אִיז זיך דערגאַננען, האָט 
רבּ שמעלקי, דאָס איז געװען זיין מלאכּה, ר 

אָט דענסטמאָל, איז אַרוֹיס ראָס פײער -- אַ כּעס, אַ צאָרן 
אַ מחלוקת, אוּן קאַכּצאַנסק װערט צוטײלט אין צװויי מחנות, אוֹיף מעסער* 
שטעף אײינע מיט די אַגרערע. 


אט יי יי יי ןע 


טענדעלע מוכר כפרים 


- = דערפאַר װאָס אַ רב שטעלקע מוז זײן המיר דערװירערן װיל יענער 


- אַזוֹי, װיל ער דוקא פּאַרקעהרט; זאָגט יענער ,יעהופּעץ", זאָגט ער אוֹיףי 
צוּ. להכעים ,כּוֹיבּעריק".,., פונדעסטווענען האָט רבּ טמעלקע זיך רעי 


ריס כּלוֹמרשט נאָרנישט געמאַכט, אַלץ געזאָגט װערטלעך, געפרענט 


- = קשׁיוֹת מיט אַ שטעבעריג שמייבעלע, אַ שטײנער אָט אַווֹי! 


-- װילט איהר, הײסט עס אַ פּנים, װי פריהער פּאַלײננעװען אין 
כקוֹם-קרו0, פּאַרנעסט זשע נישט, מײנע ליעבּע יּדען, אַז רי שטאָט 
דאָרט נעהערט דאָך פאָרט דעם פּריץ. ‏ 6 

--מילא, װאָס ושע איו! -- ענטפערט מען איהם פת'ם 
עוֹלם -- דער פּריץ האָט דאָך זי אין האַנד פֿאַר חוֹבוֹת, נוּ װעט מען 


זי. אוֹיסלײזען , 


-- אוּן געלר, מינע ליכּע װרעו! װער װעט עס גנֶעבּען נעלר, 
אפֿשר אַייער מכלכּל חײם} 

-- נישׂקשה, רבּ שמעלקי! געלד װעט זיין, לאָז נאָר קאַכצאַנסק 
װעלען . 

-- קאַבּצאַנסק! אַ געלעכטער, כ'לעבּען, זעהט איהר - אוֹיף צוּ 
נעהמען, אֶך, איז ראָ. אין קאַכּצאַנסק, אֶהן עין:רע, זעהר פיעל בּעלנים! 
נאָר לאָז זיין אַפילוּ אַזוֹי --- אוֹיפלײזען, נעלד איז דאָ, װעם דען, פרענ 
איף אַייך, קאַבּצאַנסק אַ פך דערפוּן אַרוֹיסקימען 1 נאַנץ קאַכּצאַנסק אין 
מזרחײװאַנר װעט דאָך נישט אַרוֹיפקריכען, הײנט צוּ װאָס, נאָך אַמאָל 
פרעג איף אַייך, זאָל.., : 

-- שאַ, לאָזט זיף דינען, רכּ שמעלקי! פאַלט איהם אַרײן אין רי 
רעָד אײינער פונ'ם עוֹלם; דאָ נעָהט נישט מעהר, פּאַרשטעָהט איהר, װי 
אין רעם פינטעלע, אין דעם יורישען פּינטעלע. יּדישט מען די 
שטאָט, דאָס הײסט זיצט װיעדער אוֹיף איהר אַ יור, געװינט דוּרך דעם 
נאַנץ קאַכּצאַנסק זעהר פיעל, זי װײס רענסטמאָל, אַו זי האָט אַ מקוֹם. 
קרוֹש, און דאָס אַלײן װעט איהר צוּעבּען אַ שטיק געזנר, פרישע 
קרעפטען אוּן שטאַרקען דעם נײסט, חי װעט הײיסען געלעבּט! 

-- 9שששן -- מאַכט רב שמעלקִי,. פאַרקרימענדינ זיך מיט 
אַ זיערע מינע, --- אוֹי, װעט זיין חי' געלעבּט, אוֹי, װעט מען װיסען 
װאָס הײיסט אַזוֹינם דער'רנזנ'ען אַ פּריץ ! 

מעהר האָט רב שמעלקי נישט געזאָנט; װי עס האָט זיף אַרֹיסנעי 
װיזען טפּעטער, האָט ער מעהר טאַקי געטאָן װי גערעדט. 

אי, האָט זיך עס פוּן יענער צִייט אָנגעהוֹבּען טאָן, טאָן!.. 
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איבער א שטאט אין מזרף 


יע ער לקעי 
מיט זײ אינאיינעם, װי מען זאָנט, אין קװאַס. ס'איז איהם געווען אַ בּוטה, 
אַ חרפה, אַ װעָהטינ, זיין אַזוֹי מיאוּס דערנידערינט, לאָזען זיך טרעטען 
װי אַ װאָרים אונטער רי פים, קריכען, זיננען דעם פּריץ ,מהײפֿית' -- 
ניין,, אַזוֹינס איז נישט פאַר איהם ! ער האָט זיך אַרײנגענומען אין קאָפֿ, 
נישט אַנדערש טאַקי װי בּעפרײען דאָס מקוֹםקרוֹש. לאָז מען חאָטש 
האָבּען דאָ בּײ זיך אַ שטיקעל מנוחה, נישט זיין צוּ שאַנד אוּן שפּאָט, 

אײנמאָל, חנוכּה, װען יורישע קינרער מ ענשלען זיך, נעהמען . 
זִיך איבּער מיט די נבוּרוֹת אוּן מלחמוֹת פוּן זײערע נכּוֹרים פאַרצײטענס, 
זאָנען בּעהאַר צ ט על:הנסים, שפּילען אין ד ריידיל, אין דער האָפֿנונג, 
אַז זײ װעלען נאָך, נישקשה, מיט דעם אוֹיבּערשטענס ניסים ררעַהען 
ועלטען --- דענסטמאָל, אַז חיקיל:חים האָט, אַרײגעלאָזען זיך אין 
אַ בּרײטליבען שמוּעס איבּער חנוכּה, געגעבּען רעם עוֹלם צוּ פאַרשטעהן, 
אַז ניסים זענען זיך. ניסים, פונדעפּטװענען טאָן בּעדאַרף אַ מענש טאָן טאַקי 
זײנס, אוּן װוען די חשמוֹנאים זאָלען נישט נעװען אָנהוֹיבּען די מלחמה' מיט 
דעם שנא, װאָלט דער נם פוּן חנוכּה נישט געקענט זיין, -- איז ער אָט 
פונים דאָזינען שמועס אַרוֹיף אוֹיף דעם קאַבּצאַנסקען מקוֹם:קרום, װאָס 
איז אין פרעמרע הענד, אוּן בּעװענט דעם עוֹלם, פּריווען זיך טאָן װאָס 
נאָר מענליף, אַז זײ זאָלען זײן רי בּעליבּתּים דאָרט. --- איך פוּן מײַן 
זײט, האָט ער געזאָגט, בּין גרײם צוּ טאָן אַלצדיג, נישט שפּאָרען קײן 
מיה. קיין צײט, אַבּי װילט איהר נאָר, עס זאָל קײן מניעה נישט זיין פוּן 
נַעלר. די האָנינזיסע ווערטער זײנע האָבּען זיך איהם גענאָסען פונים מוֹיל 
גַלֵייךָ די קאַבּצאַנסקער אין האַרץ אַרײן, די זאַך איז אַרײן אין. טעם, 
װאָס װײטער, װײטער זיף פערבּרײט, בִּיו לסוֹף האָט געקלונען מיט 
איהר גאַנץ קאַכּצאַנסק, : 

רבּ שמעלקען איז די דאָזיגע זאַך געװוען װי אַ מעסער אין האַרץ, 
עם האָט איהם געשטאָכען בּיו אין דער זיבּענטער ריפּ, פאַר װאָסן 
ערשטענס, דערפאַר װאָס איטליכער נראָבּער יוּנג, דערצוּ נאָף אַ פרוּמאַק, 
האָט אמת פיינט אַ מענשען אַ איירעלען, אַ געלערענטען. דער נאַנצער 
טהוּער דרינען איז דאָך חיקיל:חײם, װעלכען ער קען נישט אָנקוּקען, 
צװײטענס, דערפּאַר װאָס חיקיל:ח"ײם קען מיט דער צײט זיף דער: 
שלאָנען צוּ רי לײבּעליכעס שטאָט, אוּן דעם כּכוֹר האָבּען װילט זיך דאָך 
איהם אַלײן, דריטענס; דערפֿאַר װאָס אין אַ מוֹרֵא אַיינצוּרײסען מיט 
רעם פּריץ, ער קען בּרוֹנז װערען אוּן דורכרעם זאָל עס איהם, חלילה, 
שאַדען צוּם עָסק, צוּ דער אַרענדע, אוּן פערטענם איו נאָר פּשוּט, 
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מענדעלע מוֹכר ספרים 


זאַכען, חידוּשׁם תפּלאוֹת, פוּן װעלכע עס װערט עפּיס װאַרים, גריננ 
אוֹיף דער נֹשׁמֹה. דאָרט, אוּנטער:אוֹיבען, הײסט עס, רעדט זיך עפּיס 
געשמאַק, מיט אַפּעטיט; עס פיהלט זיף אִין איטליכען שמועם, אין 
יענעמם אַ װאָרט עפּים נאָר אַ כּעזונדער מין טעם. חיקיל:חײם מיט 
זיין געשליפען. ציננעל, מיט זין בּריה'שקײט איז פאַר זײ געװען סחוֹרה, 
װי געװאוּנשען, פוּן איהם פלענען זײ הערען אַמאָל אַ פריש װאָרט, אַזוֹינס, 
פֿוּן װאָס פריהער האָט זיף זי אַפִילוּ נישט נע'חלוֹמ'ט. ער האָט מיט 
זײנע מעשׁיוֹת זײ אַינגענעבּען שכל, צונענעבּען מוטה, אַרײנגעזעצט אין זײ 
פשוּט אַ נײע נשמה. די רעדלעף מענשען אַרוּם איהם זענען פֿוּן טאָג צוּ 
טאָג געװאַקסען, מען האָט זיך פּשּט מחיה געװוען הערענדיג עפִּים אַ גוּט 
װאָרט, נישט אוּמזיסט האָט ער געהייסען מכלכּל חיים, ער האָט אַרײנ5 
געטראָנען אין דעם אַלט:קאַכּצ אַנסקער עוֹלֹם אַ נייע װעלט מיט אַָ נײ 
לעבּען. בּידגע, דערשלאָגענע קאַכּצאַנסקער בּרירערלעף, זײ האָבּען, 
געבּעך, ערשט דערפיהלט, אַז זײ זענען אוֹיךְ מענשען, אַז זײער נשמה 
איז אוֹיךְ נישט פוּן קליאָטשע ! 
אוּן מיט אַזעלכע מענשליכע. נעפיהלען װי שטאַרק בּיטער זײ האָט : 
נעמוט זיין, אפשר הונדערט מאָל נאָך ערנער װי פריהער, צוועהענדיג, 
אַז דאָס -שטיקעלי מקוֹם קרוֹש, דער אינציגער טרײסט זײערער אין 
לעבּען, דאָס איינצינע אָרט, זײער היים, זײער אַלץ:מיטאַנאַנדער, װאוּ 
אױיסצוװײנען זיך אַמאָל, װאוּ אוֹיסצוּניסען זײער האַרץ פאַר דעם פּאָטער 
אין הימעל -- אַז דאָס דאָזינע מקוֹם קדוֹש, דאָס חיות זײערע, איז אַצינד 
אין די הענד בּײם פּריץ, װאָס מאַכט זיך רערוֹיף אַ שפיל, אַ געשפּעט, 
טהוט דאָרט װאָס ער װיל, װי עס קוּמט איהם אָהן דער שנעין; ער איז 
דאָרט, אַז אָךְ אוּן װעָה, רער בַּעל:הִבִּית, אוּן זײ עפּים טאַקי נאָר װי 
אַײנגעבּעטענע געסט -- אַ נלות, װאָס אין שער צוּ דערלײדען! 
בּײ אַנדערע װעט די גאַנצע דאָזינע זאַך זיין אפשר אַ געלעכטער, 
נאַרישקײַטען, פוּן װאָס, משטײנסעעזאָגט, מען האָט דאָ צוּ רַעַדען ! נאָר 
לאָזען יענע איבּערקומען אוֹיפ'ן קאַכּצאַנסקער עוֹלם'ס שְׁטאַנך, װיסען, 
װאָס ‏ הײיסט אַזוֹיוֹם עלענר, נוֹיט, אָבּהעגען אינאַנצען פון אַ פּריץ, 
אַ קאַפּריז  {‏ װויסען װאָס פאַר אַזעלכע, נעבּעך, הײסט אַזוֹינם אַ מקוֹם= . 
קרוֹש, --- אוֹי, װאָלטען זײ דענסטמאָל נעפיהלט. גערעדט, נישקשהי 
אַנדערע װערטער! . 
חייקיל:חיים האָט נּוֹט געפיהלט די מיאוּסע קאַכּצאַנסקער לאַנע, : 
ער אַלײן איז דאָך, אין גרוּנד גענומען, אוֹיךְ אַ קאַבּצאַנסקער, אוּן ליגט 
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איבּער אַ שטאָט אין מזרה 


בּריקעל, װאוּ די לופט אין אַ בּיסעל פּרײער, די אַײנװאוֹינער דאָרט 
אַ בּיסעל נישט אַזֹיײ,,, בּײ זײ, הײסט עם, א אוֹיך רעכט 
; אַ כּיסעל עולם הזה. אַלטקאַבּצאַנסט קוקט אוֹיף זײ פאַרדרעֲהי 
 !‏ ענדיג אַבּיסעל רי נאָז, עפּים, דאַכט זיך איהר, ס'איז אַבּיסעל גראָבּ: 
ליך... דאַכט זיך, דאָס.,, יודישליף אוּן פאָרט עפים נישט דאָם,., 
דאָס שיינדיל : פוּן הער נייער שטאָרט, אָדער װי זי הייסט ניי:קאַכּצאַנסק, 
- איז געװען חיקיל:חײם, דאָרט איו ער געבּוֹירען געװאָרען בּ" זין 
מאַטען, עליו השלוֹם, װאָס איז נעװען אַ יוּסטער בּעל:הבּית, אַ קרוֹב 
מיט די לײבּעלעך. דאָרט איז ער אוסנעװאַקסען, חתונה געהאַט און 
: געוואוינט בּוז דער איצטינער צײט, ער בּעדאַרף אַלט זיין הײנט אַקענען 
אַ פערציג יאָהר . אַ מישלם איז חיקיל:חים, טאַקי װי מען זאָגט, מיט 
אַלע מעלוֹת. װאָס, װילט איהר, קען ער נישט! װילט איהר לערנען, 
איז ער געלערענט; װילט איהר לֹשיֹן, איז לשוֹן, אָבּער אַנוֹי מליצהיריע, 
! מיעף, װי הײסט עם עפּים הײנט, פּסיכאָלאָניע; טיעף מיט אַלע קונצען 
| אין דער נשמה אַרײן, װילט איהר פּאָליטיקע, איז פּאָליטיקע, אוּן װילט 
| איהר אפשר חקירה, איז אוֹיךְ חקירה, הכּלל, ער איו אַ בּעלוֹח, 
אַ מוּשׁלם! פוּנדעסטווענען האָט אָלפקאצאנסק איהם דאָס מוֹחל 
געווען אוּן" שטאַרק געהאַלטען פון איהם פאַר זיין נוּם האַרץ, פֿאַר 
זין שׁענער בּענעהמונג אוּן צוּנעלאָוטקײט צוּם קלענסטען אַפילו, בּעווֹנ: 
רערס האָט איהם אַלט:קאַנּצאַנסק ליעכּ געקרינען זינט ער האָט זיף 
צוּ איהר איבּערגעקליבּען, פוּנים נײען בּית-מדרש דאָרט זיך איבּער: 
! נעטראָגען צוּ איהר אין דעם אַלטען, פאַר װאָס ער האָט זיך איבּעה: 
געקליבּען } דערוֹיף איז דאָ אַ סך ממרוֹת, נאָר װאָס מאַכט עם אוֹים, 
צוּם עסק געהער ‏ זיף עס כּלל נישט אָן, ער האָט ליעבּ אַלט-קאַכּצאַנסק, 
אַלטיקאַכּצאַנסק האָט ליַעכּ איהם -- אוּן, װי אַ ליטװאַק וָנט, 
פּטור ‏ 
די קלוֹיז האָט אוֹיפגענומען חיקיל:חיים'ן בּײ זיך אונטער:אויבען * 
די אַלע אַנרערע געהײבּענע שטעט דאָרט זענען נישט געשטאַנען לעַרי, 
נאָר דער אוּנטער:אויבען אין אוֹיך נישקשה. ער האָט זיך עפּיס זײן 
בּעזונדער מין חן, ציהט צוּ זיך צוּ נאָר טאַקי װי אַ מאַנענעט. דאָרט 
איז געװעֲהנטליך אַ מקום:מנוחה פאַר אײרעלע מענשען פוים בּעל: 
הבּתּיישען שטאַנד, װאָס האָבּען ליעבּ זיך צוּ װאַרמען, אַרײנקוּקען אין 
אַ ספר, ניט אין דער נמרא דאָרט, װאוּ מען בּעדאַרף צוּלענען מוֹח, 
נאָר אין אַנדתּוֹת, אין מדרש, װאוּ עס װערט רעדצעָהלט ואונרערליכע 
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טענדעלע מוכר ספרים 
טשעל טע טעשט עבעטנע עמעקטטעשטהב 


פרומאַק איז ער, אַזאַ מאמין װי ער אין נִישְׁטאָ אין דער גאַנצער 
װעלט זיין גלײכען, ער נלוֹיבּט אין אַלצדית, וואָס נישט פאַר זיין 
שכל. ---נְלוֹיבּט אין גאָט אוּן אוֹיךְ אין רוּחוֹת, גלוֹיבּט אין חלוֹמוֹת,. אין 
ניסים, אין כֹּשׁוּף אוּן אָבּשפּרעכענישען, אוֹיך די מעלה מוּז מען איהם 
נאָכזאָנען, אַז. װי נְהוֹיס ער האַלט זיך פאַר קלײנע, אַזוֹי קלײן האַלט ער 
זיך פאַר גרוֹיסע; װי שטאַרק ער שטעָהט פאַר אַ פיצעל כֹּבוֹד דאָ אין 
שטעדטיל, אַוֹי איז ער מ'חל אוֹיף זין כּבוֹד דאָרט אין הוֹיף, אַ שטױ: 
גער! לאָז מען זיך שפּעטען פון איהם װיפיעל דאָס האַרץ גלוסט, מאַכט 
איהם נישם אוֹיס; אוּן װי אַ בּריה ער אין צװישען דאָס זײנינע 
מיט דער צוג, אַזֹי נעהמט איהם דאָס לשן, ציטערט פאַר דעם 
פריץ'ס אַ בּליק, 

רבּ שמעלקי, אַ שטיינער, האָט, זינט עֶר איז אַ רב שמעלקי, 
שטאַרק חשק צוּ רי לײבּעליבעס שטאָט, װייסענדיג בּײ זיך זעהר נוט, 
אַן דורך דעם װעט ער װערען געהויכט. װי בּאַלד ער בּעזיצט די 
שטאָט אין מזרח, האַרט נעבּען אֶרוֹףקוֹרש, קרוֹינט ער זיף שׁוֹין. מיט 
אַ פײמילבּערנער עטרה אוֹיפ'ן טלית, בּעקומט ער שוֹין מיט רעכט, לבל: 
הרעוֹת, רי בּעסטע עליה, שֹׁשׁ, אוּן צונלײ דערמאש רעם מיטעל 
מוֹרנוּ -- אַזעלכּע זאַכען, װאָס קײן בּעסערס, קין העכערס דערפון 
איז בּײ. יורען מעהר נישטאָ, נאָר בּעטראַכטענדיג זיך, אַז רער בּעל: 
הבּית פוּן דער שטאָט איז דער פּריץ, אין איהם בּאַלר טאַקי פער: 
נאַנמען דער חשׂק אוּן האָט אַראָבּגעלאָוט רי נאָז. אין דעם עוֹלם'ס 
אַ שטוּעס אַמאָל: עעװאַלד, רבּ שמעלקי! װען װעט שֹין אונזער מקוֹם 
קְדוֹשׁ אַרוֹיס פון נוֹייאישע הענר"--- פלענט רבּ שמעלקי מיט אַ פרום 
זיפצעלע ענטפערן: װאָס קענען מיר טאָן } װאַרט, בּרירערלעף, בִּיז 
השמייתכּרף װעט רחמנות האָבּען, טאָן אַ נס, חאַפּט זיך נאָר נישט פאַר 
דער צײַט.,, 

יאָ, רבּ שמעלקע אין אַ אונערקע, אַזעלכע, װאָס װאַקסט אוֹים 
סוֹף זומער, בֹּשׁעָת אוֹיף נאָטס וועלמיל רוּקט זיך אָן רער 
נלות פונ'ם ווינטער, זי אין געל, קרוּם, געבּוֹינען נישט װי אַ 
אונערקע. כּעדאַרף זין, האַרט, בּיטער אוֹיסגעטריקענט, אֶהן אַ 
קאַפּעלע זאַפט!... 

אַקענען אַזאַ . געלער, פוֹילער אוּנערקע, װי רבּ שמעלקי, איז 
אַ שעַןפריש קאָרפירער אתרוֹניל חייקיל:חיים פוּן דער נײער שטאָרט --- 
אַזוֹי. הײסט יענער קלײנער טײל קאַנּצאַנסק, װאָס אוֹיף יענער זײט 
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איבּער אַ שׁטאָט אין מזרה 


די שטאָט שטעָהט לעֲדיג, נישט בּעועצט, זעהט אוֹיס װי אַ װיסטע 
אַלמנה, ליעבּ איז זי איטליבען טאַקי, ליעב אוּן טײער, צוּם האַרצען; 
נאָר װאָס טהוט מען אָבּער מיט דעם פריץ! ער איז, װי איטליכעף 
מאַגנאַט, אַ שטיקעל קאַפּריז, װי איטליכער שררה אַבּיסעל משוגע --עם 
װילט זיך איהם זיין אַ בּעל:הבִּית פוּן אַ שטאָט אין אַ יוּדישען מקים* - 
קְדוֹש! --- אוֹי, װי שטאַרק װעָה עס טהוט דאָס יורישע האַרץ זעהענריג, 
אַז יענעם אָרט, װאוּ עס זענען געזעסען פריהער אַזֹינע לײבּעלעך, אַואַ 
רבּ אליקוּם געציל, װאָס ממש די שכינה האָט אוֹיף איהם גערוּהט, געהעה 
אַצינד דעם פּריץ! אַז אַ פּריץ מישט זיך אַמאָל אַרײן, װען עס קומט 
איהם אָן דער שעוֹן, אין אַתּהיהראתה, אין הקפוֹת אוּן בּיים אוֹיסוועָהלען 
נבּאים. אַ װעָהטאָג אי דאָס אַוראי אַ נרוֹיסער, נאָר בּעפריען זיך פון = 
נָלות, אוֹיסלײזען פון פרעמדע הענד די שטאָט צוּנלײיך מיט דעם מקוֹם ' 
קדוֹש, דערצוּ האָט זיך געפיהלט דער קאַכּצאַנסקער עוֹלם צוּ שװאַך, 
צוּ אָרים, אוּן פערלוירען כּמעט די האָפּנוּננ, ש 

צװײ פּאַרשֹינען נאָר, װי עס האָט זיך שפּעטער אַרוֹיסנעװיען, 4 
האָבּען געהאַט אַ אוֹינ אוֹיף דער שטאָט, קוּמען צוּ איהר, איטליכער אוֹיף 
זײַן דרף --- אײנער איז רבּ שמעלקי, דער אַנדערער --- חײיקיל חיים--- 
צוֹויי נישט קיין גלײכע מענשען, אײנער מיט דעם אַנדערען קירער:ווירער 
װי צװײ קעץ אין אײן זאַק . 1 

רבּ שמעלקי געהער צוּ דעם סאָרט נפשוֹת, אוֹיף װעלכע עם שיקט | 
זיך צוּ זאָנען, אַז זײ זענען צװישען אונז. מענשען דאָס אייגענע, װאָם 


: 
1 
א 
: 


אוּנערקעם, אַ שטיינער, צווישען דעם נאָרטענװאַרג. עס טהוט זיף אַ װײז 
פריהמאָרגענס אין גאָרטען דאָרט, וואו נעכטען האָט מען גאָרנישט בּע" 9 
מערקט, אַ גרוֹיסע גרינע אונערקע, עפּים פּלוצלים, גאָר אומנעריכט* + 


אוּנערקעס, אַזוֹי הײסט עס, וואַקסען בּיי נאַכט, אַו עס זעהט 
נישט קיין אוֹינ --- אוּן אַזוֹי. אוֹיךְ די פיינע בּריוֹת, איינער עפּיס אַ יוּרעל, 
א שמעלקי פונ'ם געמיינעם קאַכּצאַנסקען עוֹלֹם, װער האָט איהם נעהערט, 
װער האָט איהם געװאוּסט, איז פּלוּצלים פון דער ערד אַרֹסנעקראָ: 
כען --- אוּן מִזֹל טוֹב דיר, קאַכּצאַנסק, מיט דיין אונערקע, מיט אַ נײ. 
אוֹיסנעװאַקסענעם רבּ שמעלקי ! מאַך שהחײנוּ, 

רבּ שמעלקי --- ער האַלט עס הײינט די קאַכּצאַנסקעה אַרענרע, 
איז אַ פאַקטאָר אין הוֹיף, אַ מאַכער אין שטאָרט אוּן שטאַרק געהײבּען. 

דאָס חשיבוֹת פוּן רבּ שמעלקין איז, װאָס װי שטוּמפּיקליך ער איז . 
אוֹיף דער עברי, נישט קײן געלערענטער, אַזוֹי אַ שאַרפער, אַ גרוֹיסער 
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מענדעלע מוֹכר ספרים 


קאַשע מיט מאָהן, אַלץ;: חתע, חתע, פאה'קעלע, ציצעלע, חוּסיד, תּלמוּר, 
לאַפּסערדאַקלע, דער רוּח װײסט, װאָס ער האָט געמינט, אַזאַ מין מול: 
טוֹב בּײ זײ אי עם, אַ פּנים. דערנאָך האָט ער, אָננעהמענדיג זי, רי 


- פּלֹה' הײיסט עס, בּיים בּעקעלע, אַ נלעט געטאָן, איין מאָל אוּן געואָגט: 


צוּ רב אליקוםגעציל'ן שוֹין שטייכעלדינ געזאָגט: האַרנאַ אוּ טעבּי, 
לאַקום, צורקאַ!- אָט װאָס הייסט כּבוֹד, אָט װאָס הײסט גרוֹיסקײט!., 

נאָר געָה מֹהוּ עפּים רעם רבֹּנו-של:עילם, אַז ער זיצט אוֹיבּען אוּן 
דרעָהט דאָס רעריל, טאַקי װי אין דעם נתנה תּוֹקְף' דאָרט: מי ירוּם 
אוּן װער אַראָכבּ, בּעדאַרף זיך אין אַ צײט 
אַרוּם איבּערדרעָהען ראָס רעריל, אוּן רבּ אליקים געציל פאַלט אַראָבּ, 
בּלײבּט אַ קבּצן, הײסט עס. יאָ, אַ קבּצן װאָלט נאָך געװען נישקשׂה, 
נימער ערנער, וקכצנו בּיחר, גליף מיט אַלע קאַכּצאַנסקער יוּרען, מיר 
נישט, דיה נישט, װי זאָגט. מען עפּים --- עט, פונרעסטווענען לעבּט מען 
דאָך, בּרוּף הֹשׁם, אַבּיסעל נישט דערעסען, נישט דערטרתקען, 
מילא װאָס! בּע!.,. נישט צוּ פערזינרינען. מען שטערכעט אֶבּ ראָס 
לעבּען אוּן מען שטאַרבּט נלײך מיט לישען , נין, נישט אַ קנכּצן בּפּשטוֹת 
אי ער געבּליבּען, נאָר אַ קבּצן מיט מכּוֹת, מיט חוֹבוֹת, אײנענטליך 
אין ער נישט געבּליבּעַן, װאָרום ער איז נאָר לכתּחילה נישט געװען קין 
עוֹשר, װי מען האָם געמײנט. נלאַט, קאַכּצאַנסק-האָט איהם אַיינגעװינט 


פֿיענקנא דיװטשאַטאַ! נאָך אַמאָל אַ נלעט, אַ קניפּ אין בּעקעלע, אוּן 


פֿאַר אַ נעיר, געהײבּען אוֹיף דרוקעס, האָט ער, װי דער שטײנער איז, 


זי געמוזט האַלטען. קאַפּצאַנסק האָט געלוינט מאַכען-איהם בּײ זיך 
פֿאַר אַ נבּיר כּדי צוּ נעהמען בּײ איהם נרבוֹת, אוּן ער, נעבּעך, אַו אֶךְ 
אוּן װעָה צוּ איהם, האָט געמווט געכּען,. עס טרעפט זיך אַמאָל צװישען 
יודען אַוֹינע זאַכען. דער סוֹף אין נעװען װי געװעֲהנטליף -- יבש! 
כּמזומנים נישטאָ. קין גראָשען, אַיינגעטונקט אין הוֹבוֹת, פּאַר דער אַרענרע 
אַ צייט:לאַנג ניט נעצאָהלט קײן ראַטע, פאַר בּראַנפען דעם פּריץ קוּמט 
אוֹי, הבּלל, עס קומט, קוּמט, מען מאָנט, מען פּאָדערט, אוּן דער 
ענטפער זינער איז, װי עס הײסט נעװעהנליך בּײ סוֹחרים --- קוֹממיות! . 
רב אליקום געציל מיט זיין נוּם האַרץ האָט עם נישט געקענט איבּער: 
טראָגען, זיף פאַרעסען אוּן געשטאָרבּען. דער פריץ האָט פֿאַר די חוֹבוֹת 
צוגענוּמען זײן הוֹיז, געלעַנט אַ אַרעסט אוֹיף די חפצים, אוֹיךְ אוֹיף דער 
שטאָט זײַנער אין מזרח:װאַנד,. דאָס הוֹיוגעזינד רבּ אליקוםגעציל'ס האָט 
זיף צוּשלעפּט, דער אַהין, רער אַהער -- אוֹיס לײיבּעלעך 1 


=== === ב=ם) -- א -- (==- = עבט טנער ם) 


יז "טול יה 


איבּער אַ שטאש אין מזרה 


יי 
אהא 


דער פּרנס:חוֹרש, דער פײנע:בּריה אין דער גאַנצער קהילה, מיט װעל. 
כען קאַכּצאַנסק האָט זיך שטאַרק מיחס געװען. די דאָוגע שטאָט איז 
איבּערגענאַננען כּירוּשׁה פוּן טאַטעס צוּ קינדער בּיו אוֹיף לעצט צוּ רבּ 
אליקוּם געציל'ן, עליו הֹשׁלוֹם, אוֹיךְ אַ גרוֹיסער פאַרנעהם, אַ תּקיף, אַ פּ 
ולך אין הוֹיף בּיים רוּקעם --- דער פּריץ פוּן קאַכּצאַנסקער שליסעל אוּן 
נאָך אַנרערע גרויסע מאַיאָנטקעס, רב אליקום נעציל האָט געהאַלטען ‏ 
קאַכּצאַנסק פוּן דוּקעם בּאַרענדע, אוּן איז נתעשר געװאָרען, מען האָט 
איהם געשׁאַצט אַודאי אין אַ דרײ:פיער זעקלען, חוּץ זײן נחלה-- 
אַ שאַרפע פּריצישע אַיינפאָהרהוֹו מיט בּעל:הבּתּישקײט אוּן אַ בּוֹידעם 
מיט הײי, װאָס אינאײינעם האָט עס כּסף הכּל נעמענט בּעטרעפען אוֹיף 
טרפוֹת שעַנעעראָבּע עטליבע הוּנרערט קערבּלעך , יאָ, יאָ, ס'איז אַ סברא, 
אַז נאָך אפשר מיט אַ שמיצעל אַריבּער ! זײן רײַכקײט, זיין גרוױסקײט 
איז געװען נאָר שֹׁלֹא כּדרך הטבע. היינו, װאָס הײסט נרויסקײט} -- 
גרויסקײט הײיסט ניט דאָס אַלײן נאָר, װאָס יורישע קינרער אין שטערטיל 
האָבּען פאַר איהם געהאַט דאָס נייןיעהרינע קדחת, דרך:ארץ היסט עס, 
נאָר נעקװאָלען אָנקוּקענדיג זײן ליכטיג פּנים, משנה הנאָה געהאַט פון 
זיין װילדער בּרײטקײט, װי ער זיצט זיך, אַ שטײנער אוֹיף זיין שטאָט 
בּרטליך, די גרײזערויע בּאָרר צעפּלאָסען, דער טלית מיט אַיין עטרה 
פוּן פליטערלעף איבּעֶרץ קאָפּ, אוּן שאָקעלט זיך אַ געװאַלד; נײן ראָס 
איז נאָך גאָרנישט;. פוּן יודענס דרך:ארץ האָבּען, איז אַמאָל גאָרנישט 
! געדרוּנען, אלא װאָס דען, אַפּילוּ נוֹים, להבריל, זענען פּאַר איהם רי 
כּפּרה געװוען, נישט אַנדערֹשׁ איהם גערופען װי עַאַשׁ אַלאַקוםי (געציל 
איז זײ שװוער נעװען אוֹיסצוּרעדען), דער עקאָנאָם פונ'ם הייף אוּן אַמאָל 
טאַקי אוֹיף דעם רוקעס קאַמערדינער אִין עפיס אַ מין טיוליק מיט 
טרעסטען אוּן מעשענע קנעפּלעך, פלענען קוּמען שבּה, יוֹםטוֹב עסען בּײ 
איהם פיש, פאַר פּסח פלענט ער פונ'ם הוֹיף בּעקומען װײץ אוֹיף מצה 
אוּן אַ פּאָר אינריקעס, אַזוֹי איז שֹין עס געשטעפט געװען. בּיים אוֹיסנע: 
בּען די מיזינקע זיינע, איז זי, די כּלה הײסט עס, איֹיף {מאָרנען נאָהָ 
דער חוּפּה, גענאַנגען מיט די מחוּתּנים אוּן מיט די כּלי:זמר צוּם רוּקעס 
אין הוֹיף, זי אַלין מיט איהרע כּשר'ע הענד האָט צוּנעטראָנען דעם 
דוּקעס אַ טאַץ מיט לעקעך אוּן אַייננעמאַכטס, מיט סטרורעל אוּן מלכות. 
בּרוֹיטלעךְ. דער רוּקעם האָט עם מיט אַ משונה:זים שמײבעלע צוגענומען, 
אַנירערנעלעגט אוֹיפ'ן טאַץ אַ רוֹיטנילדענעם רענדיל, ררשהעעשאַנק 
הײסט עס, עפּים געבּעבּעט, אָנגעבּעבּעט אַ פולע קאָפּ, אוֹיסנעמישט 


בי =--=נ מע 6 /? .עבש שטעט 


אי סענדעלע מוֹכר ספרים 
יע :2 :222 יע עי :25 עי === 


אָנענומען פאַר ליעבּ; בּײי איהר אין עס געבּליבּען.-- שׁאַ! אוּן פּלוצ+ 
לינ איז קאַכּצאַנסק אַרוֹיס פוּן די כּלים, איבּערגעבּיטען איז זי געװאָרען, 
װי שטיל דאָרט איז אַמאָל געװען, אַזוֹי רעשט זיך, קאָכט זיך אין איהר 
היינט, עפּיס נאָר אַ פײער:שפּײענדיגער בּאַרן, בּעהיט זאָל מען װערען-- 
פֿײערט, שיסט, גיסט פּעך אוּן שװועבּעל, אוּן דאָס געפּילדער איהרס צוי 
טראָנט זי העט:װײט, ניכער װאָלט מען זיך געריכט אוֹיף + הר אַ טוֹיט, 
אַ מיתה משׁונה די שנאים, אײדער הערען פוּן איהר אַזוֹינע געװאַלרען, 
נאָר אַ שרעק, 


אוּן פוּן װאָס, װעט מען זיכעח פרענען, האָט אָט דאָס נאַנצע 
איבּערקעהרעניש זי גענומען 1--- אוֹי, אַ געלעכטער צוּ זאָנען,, אַ גע; עכ+ 
טער מיט גרינע װערים! גענומען האָט זיך עם נאָר אין אָנהוֹיבּ פוּן עפּים 
אַ קלײנינקײט, דערנאָך האָט זיך עס געקײטעלט אײן מעֲשׂה אין רער 
אַנדערער, בּיז ס'איז געװאָרען אַ גאַנצעֶר בּאַרג, פוּן װאַנען ס'איז אַרוֹיס 
דער נאַנצער גיהינוֹם; לאַעע צוּנען פּלאַם:פײערדינע---קראַך-טראַך? 
טאַראַראַך, קוֹלוֹת בּיז אין דעם זיבּעטען הימעל ! נישמעהר, װאָס אין ראָ 
זיך צוּ וואונדערן, אַז איננאַנצען העַנט דער יד אוֹיף אַ האָר, שׁטעָהם 
אוֹיף משקוֹלת. אַ מינדסט קלײנינקײט װירקט אוֹיף דעם גאַנצען נאַנג פונ'ם 
יורישען לעבּען, דאָס יוּרִיש מזל אין שוֹין אַזוֹי, מ'שטײנסעעזאָנט, איבּער 
אַ האָהן מיט אַ הוּהן איז צעשטערט געװאָרען אַ שטאָדט טור:מלכַּא, אוּ 
- איבּער אַ רעמבּענע אַקס איז געװאָרען אַ תּל פון בּיתּר, אַזֹי אין די 
יודענס אַלטע נעשיכטע אוּן אַזוֹי אוֹיךְ די געשיכטע זײערע די נײע. פון 
אַ נאָרנישט װערט אַ מוסקאַט:קױל, פוּן שוישוישׁוּ יענעם אין די אוֹיערען 
דוּנע רט-ב ליצ ט, אוּן עס ניסט זיף אוֹים אוֹיף זײ די תּוֹכחה. 


אוֹי, איכּער אַ שטאָט אין מזרח:װאַנד אין אין קאַבּצאַנסק הײנט 
אַ בּיזע מהוּמה! 


נאָך העט:העט, פון גאַנץ לאַנג, זינט עס האָט זיך אוֹיסנעמויערט 
די קאַבּצאַנסקער גרוֹיסע קלויז בּיז אין די שפּעטערדינע צײטען, האָבּען 
פערנומען דאָרט אַ שטאָט אין מורח:װאַנר די לײבּעלעך, אַוֹי האָט די 
גרעסטע,, געהויבּענסטע משפּחה אין קאַכּצאַנסק געהײסען אוֹיף רעם 
נאָמען פונ'ם עלטער:זײרען, רבּ לײבּעלע, זכרוֹנוֹ לברכה, --- דער נניר, 


==צט -- 6 -- 3= =( === 


יב אי ר יאר א רא יי א 


שא ש ק 


איבּער אַ שטאָט אין מזרח, 


אַ מעשׂה נוֹרא,. װאָס איז זיך פערלויפען אין קאַבּצאַנסק, 


קאַבּצאַנסק, אײנע פוּן יענע געװויסע מקוֹמוֹת, װאוּ די יודען רוהען, 
איז תּמיד פּאַררעכענט געװען אין דער װעלט פאַר אַ שטערטיל אַ רוהיגס, 
אַ שטילס, ירען עהרליבע, צעבּראָבענע, אַלטפעטערישע, זענען זיך 
דאָרט געזעסען, אויסנעטאָן פון דער װעלם, נענאַנען זײער װענ, 
געאַרבּײט אין דעם יורישקײט :+ זיך געיורעלט, געקינרעלט, אוּן מיט אַלע 
פירושים טאַקי אָכּנעריכט גלות , זײ איז, װי מען זאָנט, {חיץ פאָט אוּן 
ציצית נישט אָנגענאַנען די אַלע הינטיגע חכמות, אַ כּפּרה פוּן זײערמײ 
ווענען אַלע נײ-מאָדנע פּאַרלאַמענטעןסמאַרלאַמענטען מיט די פּאָליטי: 
קעס, דרשֹת, האַמפּערײען דאָרט, פאַר זײער קלוֹיז, פאַר זײער אוּנטער+ 
אוֹיבען, אוּן ‏ זײער בּאָד, להנדיל, אַ יור אין נלות, איז דער שטיינער 
זײערער געווען צוּ זאָנען, בּעדאַרץ מוֹחל זיין אוֹיף כּבוֹד, נישש פעררי+ 
סען די נאָז, נישט מוקען אַרוֹיף, אַ יודען אין גלוּת בּעראַרף זיין רער 
קאָפּ אין דער וּשּעַאָוֶער איז מחויב איבּערצוטראָנען אַלצדיג, הערען, 
זעהן אוּן שװײנעפפשעשָט אַזוֹי האָט קאַכּצאַנסק, זינט זי איז קאַכּצאַנסק, 
געלעבּט שֹׁעַףפין, שאַ:שטיל, װאָס גאָט האָט גענעבּען, נוטם, שלעכטס,. 
האָט זי מקבּל-בּאובה נעװען; אַ פּאַטש אָפִילוּ, אַ שפּײ אין פּנים אוֹיף 
( 
-=----ששעבבשנ-עני-טאבב-בב =) -- 2 -- בער אהי עטאט אטטענטט) 


טאדט אין מזרחזואנף ‏ - 
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- = די ענטדעקונג פוּן װאָהלין 
= שאט 


מילך אוּן האָניג, פליסט אַצוּנר, אוֹייועָה -- עס איז שער צוּ זאָנען..ו 
נאָר איך מענדעלי בּין דערצוּ שואַך, אַלט, מײן אינצינער כֹּח, אוֹי, 
- איז נישט מעהר, װײַנען שטילערהים פאַר זיך, װאַרנען זיך מיט טרעהי 
 -‏ רען, אוּן צוּ די אַלע פריהעררינע, אַלטע יורישע צרוֹת צוצושרײבּען 
- = אין די כּראָניקעס אוֹיךְ די היינטינע, ניע צרה. 


מענרעלע מוֹכר ספרים 
יי טי } 
אַ ראַמפשיף, אַקענען אַ פּאָר װאָכען, אוּן אין װאָהלין האָט מען זיך 
געשלעפּט מיט רער יבֹּשה צוּפום גוטע עטליבע װאָכען, אוּן אַמאָל אוֹיךְ 
נאָך מעהר, אָכּשטעלענריג זיך בּיים װענ -- געַהענריג אין שטערטלעף, 
צווישען יוּדע: רחמנים בּני רחמנים, , ; אין אַמעריקאַ זענען יוּרען, בּיים 
אָנקוּמען, געװעַהנלי טאַנרעטניקעס, אַרוּמגעַהערס מיט פעקלעף 
סחוֹרה --- שטאבטעם, שנײידער, אַרבּײטער אין פאַבּריקעס,. אוּן אין 
װאָהלין זענען רי ערשטע, װאָס האָבּען זיך אַװעקנעלאָזש אַהין, נעװען 
בּמעט אַלע מלמדים, 

רער שרײבּער אין די כראָניקעם לאָזט אוֹיםס רי דאָינע מעשׂה 

דאָרט אוֹיפ'ן סוֹף מיט די װערטער: 
,די יורישע היסטאָריע, אין װעלכער די השנחה פוּן גאָט 
אוֹיף זיין געליבּט פּאָלק, ענטפּלעקט זיך אַזוֹי בּעשיינפערליף איטליבען, 
װאָס האָט נאָר אוֹינען צוּ זעהן אוּן שכל צוּ פֿאַרשטעָהן -- ױ, רי 
היסטאָריע הײיסט עס, איננאַנצען איז זי אַ שטענריגע שלעפעניש, אַ אייבּינע 
אַרוּמװאָנלעניש פוּן אַברהם אָבינוּ בּיז אַצוּנד. עס רוּהט נישט, עס ראַסט 
הגישט ראָס פאָלק ישׂראל |* 


א 


- 
1+ 


אָט אַנױ, כּמעט אין דעם נוסח, פלענט אָפּט רערצעהלען אתּו, 
קינדער, די ראָזיגע מעשׂה מיין זײרע, עליוהשלוֹם = 

אַ דלפוניווקער, שלים:מזלריגער יוּר איז געװען מין זײרע! פֿאַר 
צרוֹת האָט ער בֹּשעת דעם גרויסען הוננער זיף אַװעקנעלאָוט קיין װאָהלין, 
נענירערט קיין קישינעוו, רי הוֹיפטשטאָרט פוּן בּעסאַראַבּיע -- אַ לאַנר, 
װאָס פליסט מילף אוּן האָניג. האָט געקנעלט דאָרט אינאיינעם מיט נאָך 
אַ סך דלפוניװקער זײן גלײכען אוּן גענאָסען פיעל גוּטס: גענעסען 
מאַמאַלינע, פאַרבּיסען מיט קאָדע, נעטרונקען װײן אוּן געלעבּט רוהיג, 
אָרענטליך-פײן, װי גאָט האָט נעבּאָטען, גליך מיט אַלע ראָרטינע ‏ רצן, 
אוּן נישט געװאוּסט פוּן קיין בּײז. 

װער זאָל ף עס דענסטמאָל געװען ריכטען אַז מיר, 
אײניקעל, זאָל אין אַ צײט אַרוּם ספעטער כּעשׁעהרט זײן זעהן אוֹיף 
די עלטערע יאָהרען, װי דאָס אײנענע אָרט, װאָס האָט פריהער נעפליסט 
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ר די ענטדעקונג פוּן װאָהלין 
= = 
קומט זײ נאָך אַרוֹיס, נאָר זײ זענען מוֹחל, גאָט זאָל זײ בּעצאָהלען הֿאַר 
זײער מיה, די װײבּער אין אוֹיך אָנעקומען בּריעף, נאָך מיט אַבּיסעל 
נעלד דערצוּ, פוּן די מאַנען זײערע, װאָס בּעטען זײ שטאַרק מחילה 
פּאַר דעם שװיינען בּיו אַהער, מסתּמא אין רעכט, מסחמא אַז זײ 
האָכּען געשװינען, האָבּען זײ געװאוסט פאַר װאָס.., נעפינען, געפינען 
זײ זיך אין האָהלין, זעהר אַ פעט װינקעל, װאוּ זײ װעלען פערבּלײבּען 
אוֹיף תּמיד אוּן, אםיירצה:השם, מיט דער צײט מאַכען עפּים אַ שטיקעל 
עסק, לעתיעתּה קנעלען זײ אונטער, װאָרוּם אַזוֹי פּאַסט עס זײ צוּם. 
עסק מכּמה וכּמה טעמים,,, אין אַ קורצער צײט אַרוּם --- אַזוֹי שרײ: 
- בּען זײ -- װעלען מיר אַיךְ אַלע אַרוֹיסנעהמען צוּ זיף, װעם אֵיךְ 
מיט דעם אוֹיבּערשטענס הילף פּאַרענטפּערט װערען אַלע קְשׁיוֹת, רער: 
װײל לאָז זײן אַלצדיג בּסוֹד. למען:השם, שװיינט, זאָנט נישט קײנעם, 
חֹאוּ מיר זענען, װאָרוּם דאָס טוֹין נישט מחמת פיעל טעמים..י 
ור"ל, 

נאָר װײבּער זאָלען האַלטען אַ סוֹד, אוּן ‏ נאָך דרי װײבער מיט* 
אַ-מאָל,, אַזוֹינס האָט זי נאָך נישט געטראָפען זינט די װעלט שטעָהט, 
עס פערשטעהט זיף, אַז פאַר גרוֹיס פרײד האָט זיף זײ געשאָטען 
ניין מאָס רעַד פונ'ם מוֹי װי פון אַ לעכערדינען זאַק, זײ האָבּען 
דערצעָהלט איטליכען די גרוֹיסע גליקען זײערע, אָבּגעלױיבּט אין טאָג 
אַרײן װאָהלין מיט געטאָקטע לינען, אַז דאָרט אין דאָ פון פוינעל: 
מילף, געלד װאַלגערט זיף אין די נאַסען, אוּן מלמדים נילט מען 
דאָרט אָבּ, זײ געהען אין נאָלד, הערענדיג אַזוֹינס מאַנען יוּרען נישט 
לאַננ שיהוֹת, נעהמען די פים אוֹיף די פּלײצעם אוּן לאָזען זיך אַװעק 
קיין װאָהלין. אוֹיף דלפוניװוקע קוקענדיג האָבּען אוֹיךְ פון אַנדערע 
לימווישע שטעדם יוּדען זיף אֶנגעהוֹיבּען אַװעקצולאָזען אַהין, מען 
בּעדאַרף װיסען, אַז אטער דעם נאָמען װאָהלין האָט געהייסען אוּן 
הײסט נאָך היינט בּײ יורען נישט נאָר װאָהלינער נובּערניע אַלײן, אלא 
װאָס דען אוֹיך פּאָדאָליע אוּן בּעסאַראַכּיע, דער גאַנצער געגענד, װאָס 
בּײ אומ צוּ דרוֹםזײט, אַזֹי װי בּײ װאַרשיער יודען, אַ שטײנער, 
הייסען אַלע, נישט קיין פּוֹילישע, אי ליטװוישע אִי װאָהלנער יוּרען -- 
! ליטװאַקעס , 

דאָס:אײגענע װאָס אַמעריקאַ איז פאַר אוּנז יוּרען הײנטינע צײטען, 
איז װאָהלין פֿאַר זײ געװען דענסטמאָל אין יענער צײט. דער אונטער: 
שייד איז נאָר אָט װאָס: אין אַמעריקאַ פאָהרט מען מיט דעם ים, אין 
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טענדעלע מוֹכֹר ספרים 


אַ שטאָדט יורען, נעבּעך, אוֹן זיך געלאָזט אין דער װעלט אַרײן,. מען 
האָט זײ פערזאָרנט מיט כּתכים, אונטערגעשריכּען פונ'ם גאַנצען כּלי 
קודש, פֿאָרנעהמסטע לײט, אין װעלכע מען האָט מיט הויכע מליצוֹת 
נעשילרערט דאָס אָנשיקעניש, װאָס אוֹיף דער קהילה זײערער אי אָננע- 
שיקט נעװאָרען,. אוּן געבּעטען מיט אַלע מיני געבּעט די קיוֹדער ישראל, 
רהמנות צוּ האָכּען אוֹיף די נשרפים, נעבּעך, אוּן נעבּען די משולחים 
גדבוֹת, איטליכער כּפּי זײן פאַרמענליכקײט, עס פאַרשטעָהט ױך, אַו 
חוֹץ די כּתכים האָט מען בּיים אַרְוֹיספאָהר נעמוּוט געבּען די משוּלחים 
נעלט אוֹיך, ‏ אוֹיף די נוֹיטינע הוֹצאוֹת פאַר זיך אַלײן, אוּן אוֹיף איבּעף: 
צוּלאָוען צום לעבּען זײערע װײבּער אוּן קינרער, עס. האָט געקאָסּט 
אמת טאַקי נישט מײער --- אין קאָפּיקע נאָר האָט מען געהעכערט 
אוֹיף דעם פונט פלייש! 

אַ לאַנגע צײט איז פון די משולחים נישט נעװען קײן שם יריעה, 
נלײך װי אין װאַסער. אַרײנגעפאַלען, ס'איו איטליכען אין ששערטיל 
געווען אַ נרוֹיס װאוּנדער, נאָר ניט צוּ פאַרשטעָהן, װאָס זאָל עס אַזוֹינם 
בּעטייטען ! מען האָט זיך נעװאוּנדערט, נעװאונדערט בּיו מען האָט זיף 
אוֹיפנעהערט צוּ וואונדערן. מען װאָלט זיך אין די משלחים שוֹין געװוען 
נאָר פאַרגעסען, מוֹחל געװען אַלץ מיט:אײנאַנדער, װען נישט די װײבּער 
זײערע, װאָס האָבּען נעפאָדערט בּיים שטעדטיל מזֹנוֹת, געשרינען, געײ 
פילדערט: געװאַלד! פאַר װאָס זאָלען מיר זײן ענוּנוֹת, פערוויסטען 
אוּנזערע יאָהרען, לײידען פאַר אַנדערע! דאָס שטעדטיל האָט געמווט 
אוֹיסשטעָהן זײערע טעֲנוֹת אוּן געשפײיזט רי לעבּעריגע אַלמנוֹת,. מילא 
װאָס זאָל מען טאָן } איז נאָך אַ קאָפּיקע אוֹיפ'ן פונט פליש! 

פּלוּצלים, נאָר אוּמגעריכט, קומט אָן צוּם רב פוּן די טשולהים 
אַ בּריעף פוּל מיט ההנצלות, אַ פאַרענטפערן זיך אוֹיף דעם לאַנען. 
שטיל:שװײינען, אוּן מיט אַ קלאָנען זיך אוֹיף דעם פינסטערען מול, אַן 
נשרפים איז גאָר ניט אַזאַ געהויבּענע סחוֹרה, װי מען האָט געמײַנט, 
נענוג נשרפים אזוינע אוּן אַזוֹינע שלעפען זיך אין דער װעלט אַרוּם, 
ס'איז געװאָרען עפיס װי אַ נאַנװענעלע, אַ חוֹק, אַז װי בּאַלר עם הוֹיבּט 
זיך אָן דער זוּמער, הוֹיבּען אָן יירישע שטעדטלעף צוּ בּרענען, עם 
פאָהרען אוֹיךְ אַרוּם משולחים פון ישיבוֹת, משולחים פוּן מאירבּעל:הנס, 
מטוּלחים'ם משולחים,. ירושלמים, ענונוֹת,. אײניקלעך אוּן יודען מיט כּתבּים 
פון אַלערלײ סאָרטען, װועלכע מען װיל. בּכן איז שפּל,., ראָס בּיסעל 
געלד, װאָס זײ האָבּען געמאַכט האָט געקלעקט קוֹים אוֹיף הוֹצאוֹת, עס 
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די ענטרעקונג פוּן װאָהלין 
קינטע טשי 2 
כּראָניקעם מיט אַ נאַנצער ממרא פו'ם שׂרײבּער דאָרט, אויסלאָוענריג 
זיף לסוֹף ‏ אַזוֹי! ,הײנט פרענ איף אַיך, רבּוֹתי, מה נשתנה, מיט װאָס, 
אַ ששיינער, זאָל אַ דעפּוטאַציע צוּם רבּוֹנוֹ של עוֹלם דוּרך אַ מת אוֹיף 
יענער װעלט זיין מעהר סשנה װי דעפּוטאַציעס צוּ גרוֹיסע פּריצים דוּרך 
לעבּעדינע מתים דאָ אוֹיף דער װעלט? נאָר װי דרי מעֲשׂה איז, יענע האָט 
בּעשינפּערליך געהאָלפען, אין אַ צײם אַרוּם נאָך דעם קװיטעל אין די 
מפה טאַקי נעשטילט געװאָרען --- אוּן ליהוּדים אין שטערטיל, אַ 
שמחה אַ פֿרײד אוֹיף יורישע 'קינרער !, 

מאַקי נאַנץ אמת, דאָס יאָהר האָבּען יורישע קינרער, לוֹיט אַלטע 
לײט דערצעָהלען, געמאַכט סוּכּוֹת גאָר אַנטיק, אין פּאַריז האָט מען קיין 


- בּעסערע נישט געקענט האָבּען, ס'איז נעווען גענוּג מאַטעריאַל פון דער 


שרפה די סוכּוֹת צוּ בּוֹיען, פּערשפּאָרט כּענוצען דערצוּ, װי געװעֲהנטליך, 
לאָקשענבּרעטלעך, טשאָלענטבּרעשלעך, נאָך אוּן נאָך אַזוֹינע מיני בּרעט: 
לעף. פּלאַץ פאַר די סוּבּוֹת איז אוֹיךְ געװען נענוּג, נישט פעררוקט, װי 
אַלּע יאָהר, ערניץ אין אַ לאָך, נעבּען שטאַל אוּן אומרײנע ערטער, 
מחילה. היינט האָט מען מקיים געװען זיצען אוּן שלאָפען אין סוּכֹּה װי 
און שטוּבּ אוֹיפ'ץ רעכטען אמת טאַקי, נישט גלאַט אַזוֹי זיך . יורען האָבּען 
פֿערבּראַכט דעם יֹם-טוֹב פרעֲהליף, נישט געזאָרגט, געלױבּט נאָט אוּן 
געהאָפּט צוּ זיין ליבּען נאָמען מיט כּטחֹן. 

אוּן נאָט בּרוּך:הוּא האָט זײנע דלפוניווקער כּעלי-בּטחוֹן'ס, נישקשה, 
נישט פּערלאָזען, פוּן די אומגליקען האָט זיך פאַר זײ אוֹיסנעלאָוט נאָר 
אַ נליק, אוּן דוּרך די נֹיטען, שוערע בּיטערע צְרוֹת האָט זיך זײ גע* 
עפענט אַ װענ אין אַ נייע לּאַנר --- אין װאָהלין, הײסט עס, אַ געבּענשט 
אָרט מים אַל:דאָס נוּטם, װאָס זײער פום איו דאָרט קײנמאָל נישט 
געװען . 

ענטדעקט װאָהלין האָּען די משולחים, װעלכע דלפוניווקע האָט 
נאָך דער שרפה אַרוֹיסנעשיקט איֹיף רער װעלט קלײבּען געלד. לאָז 
מען נאָר קײן מעוֹת נישט האָבּען, אַז אַרוֹיסנעשקט מײנט מען מיט 
געװאַלד, דאָס הײסט, מען האָט זײ גענוֹיט פוּן קהל, אַלע אין אין קוֹל: 
טהוט אונז די טוֹבה אוּן פאָהרט מאַכען געלד! חלילה, בּײ יורען זאָל 
זיף אַזוֹינם מרעפען,. װאָס דען? גלאַט אַזֹי זיך, דרײ פײנע מענשען, 
מיטכּעדערפטינע, בּעפאַלען מיט װײכּ אוּן קינדער, אֶהן אַ שּׁם פּרנסה, 
געבּען, װי דער שטיינער איז, האָבּען מיט דעם נוּטען װילען נעטמען 
פאַר מצוה אוֹיף זיך די גרויסע טרחא צוּ זײן משילחים לטוֹבה פאַר 
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קליפּה, איז זיך אוֹיך נישט מוֹדה. אוּן רערװײל איו שלעכט -- מען 
שְׁטאַרבּט ! דער צאָרן איז אַזוֹי װײט גענאַננען בּיז צוּם עק, עס האָט שין 
אָנגעריהרט העט:העט סאַמע אין דעם שפּיץ, ס'איז פּערשלאַפט געװאָרען ‏ 
אוּן געשטאָרבּען איינער פוּן די לוֹמדים אין קלויז, אַ יור אַ זקן, אַ פרו: 
מער, װאָס האָט געפאַסט הפסקוֹת, געדינט. דעם בּוֹרא, אַװעקלעַנענרינ 
פאַר איהם ממש דאָס נאַנצע נעזונד.,, אַײאַי! האָט מען געשריגען, אַו 
אַזעלכער שטאַרבּט, אין שׁוֹין טאַקי . אוֹיס װעלט, איז שוֹין קײנער ניט 
זיכער מיט דעם לעבּען, ,אם לויתן בּחכּה הוֹעלה, װען אַזאַ שטאַרקער 
לויתן איז אוֹיף. דער װענטקע געחאַפּט געװאָרען, מה יעשוּ דני הרקק, 
װאָס:ושע זאָלען שׁוֹין טאָן מיר שלאַפינקע פישעלעף אין דער בּלאָטעוּ 
אַזוֹי האָט איהם מספּיד געװען דער שטאָרט:מניר אוֹיפ'ן שוהל-הוֹיף צוּ 
דער לוה אוּן דער עוֹלם איז צוּנאָסען געװאָרען פוּן טרערען, דערנאָך 
האָט מען רעם מת אין קיטעל אַרײננעשטעקט אַ קװיטעל -- דאָס איז 
געװען אַ ,פּראָשעניע" צוּ נאָט, זעהר װאוֹיל אָנגעשׂריבּען בּישיבה של מטהי 
אין דער קאָמיסיע פוּנים בּית:רין, על רעת הקהל, אין דעם נאָמען פונים 
נאַנצען שטערטיל, עֹעָה -- האָט מען רעם מת געאָנט -- נֹעָה זײ 
אוּנזער שליח, װי בּאַלד דוּ װעסט קוּמען אַ הין, זאָלסט:רוּ עס איבּער: 
געבּען אוּנזער פאָטער אין הימעל, זיך מיהען דאָרט פאַר דעם כּסא הכּבור, 
זײן אַ נוּטער מליץ, ער זאָל זיך דערבּאַרמען אוֹיף אוּנז, יוּרישע קינרער, 
נישט זיין אַזוֹי שטאַרק אין כּעס, כּרוֹנז אוֹיף אונז אַ שרעק, אוּן זאָל זאנען 
דעם מלאף:המות : גענוּג, לעַנ דעם חלף צוריק אין שיִרעל אַרײן! ער 
זאָל אוֹיךְ אָנשרײען אוֹיף דעם שטן דאָרט אוּן אוֹיף די אַלע משטינים 
דאָ, אַז עם זאָל זײ פּערשטאָפּט װערען ראָס טוֹיל, עם זאָל ז",.,. א, 
4 הז אד 

פֿאַר יוּרען אַזֹינע, װאָס נלוֹיבּען יענעם אויפ'ן װאָרט, נישט אַרײף? 
לאָזען זיף, חלילה, אין װײטע חקירות, טאָמער איז עס אַװֹי, טאָמער 
אַזוֹי,. אוּן טאָמער איז נאָר די נאַנצע זאַך אַ לינען --- זײ װעט נאַנץ נעוויס 
גענוּג זײן דאָס בּיסעל, װאָס איז געזאָנט געװאָרען דאָ פוּן יענעם קויטעל, 
יענע אָבּער, װאָס האָבּען אַ נאַטור נישט צוּ גלוֹיבּען דעם עהרליכסמען 
יוּרען אַפּילוּ, בּיז זײ זעהען נישט אַלײן מיט זײערע אוֹינען, שװאַרץ אוֹיף 
װײם,. פאַר זײ איז דֵאָ אײן ענטפער: געָהט, זײט מוֹהל, אוּן לײענט 
אַלײן מיט אַיער כּבוֹד אין דלפוניװוקער פּנקס, חאוּ די נאַנצע מעשת 
געפינט זיך כֹּתוּב וחתום טיט עדוֹת כּשר'ע, פיינע בּריוֹת, גרוֹיסע לײט, 
אוּן װאָס פוּן ראָרטען איז עס דערנאָך איבּערגעשריבּען געװאָרען אין רי 
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די ענטדעקונג פוּן װאָהלין 
טשייט יע יט טע עיל ! 


מאַכּט מען פּסול; צוּ בּעֶטראַכטען, װי שטעהען פוּן פּאָרפּאָלקען, פון 


שכנים אין איין צימער די בּעטעֶן, נישט צוּ נאָהענט אפשר איינע צוּ די 


אַנדערע, חסישלוֹם.. הכּלל, די קאָמיסיע איז נישט פוֹיל, מען קוּקט, 


מען רוקט:איבּער בּעמען אַהין, בּעטען אַהער, --- אוּמזיסט אָבּער די 
מיה --- מען שטאַרבּט! שװייגט מען דאָך מסחמא נישט אוּן מען געבּרוֹיכט 


גאָ מיטעל: װײבּער מעסמען פעלר, רײיסען קברים, פּאַלען אַרײן אין 


אָרוֹףקוֹדשׁ מיט אַ נעשרײ, אַ געװײן, מנידים דרשה'נען, שטראָפען דעם 
עוֹלם ; געװאַלד, יודען, שלאָגט זיך אֶשמנוּ, טהוּט תּשוּבה, יודישע קינדער! 
עס העלפט נישט --- מען שטאַרבּט!.., שש 

װי בּאַלד אַזוֹי, מוז מען דאָך שֹין מאַקי אַיינװענדען אַלע כַּחוֹת, 
פּריווען טאָן דאָס לעצטע, װאָס מען קען. העבערט מען נאָך אַ קאָפּיקע 
אוֹיף דעם פונט פלייש אוּן מען אַכטעט אָבּ אַהער אין שטערטיל דעם 
בּעריהמטען חאַנדריקעװער רב, צוּ איהם זעצט מען צוּ דעם דלפוֹניוו* 
קער רב מיט די דינים און נאָך עטליבע שעַנע:בּשר'ע יּרען. מען 
לֹּאָזט אוֹיסרופען אין אַלע שוהלען כּחרם יהוֹשׁע בֹּוְוּן, אַז װער עס 
װײסט עפּים אַ חמא, װי הײיסט מען עם,., אוֹיף װעמען ס'איו, זאָל 
קומען מוֹדיע זיין דעם בּית:דין צדק, װאָס זיצט אַלע טאָג מכּח די 
חמאים אין דעם קהל:שטיבּעל. בּית:דין שקט רופען די טוקערין, פאַר. 
הערט זי אין װײבּערשע זאַכען, אין דינים פוּן מקוה אוּן נענעל:שיירען, 
מען ציהט בּײי דער צוּג נעניטע.,, אַלטע נבּאי'טעס, צי װײיסען זײ 
נישט אפשר עפיס אוֹיף דער, אוף יענער װאָס צוּ זאָנען. די 
שטאָדט װינט זיך, אַ קאָבעניש, אַ שושקעניש צװישען דעם עוֹלם, עס 
טראָנט זיך עפּיס אַרוּם אַ קלאַנ, אַ מומלען, מעֶן טוּמעלט אוֹיף אײנעם עפּים 
אַ אַלמן אוּן אוֹיף אײנער, אַ חצופה, אַ אשח:איש עם קומט אָן ביו 
דער קאָמיסיע פוּן די רבּנים, גרוֹיסע לײט, ‏ בּערען! זײ לאָזט רופען 
צוּ זיך יענעם, זאָנט איהם מיט דעם האַרבּען װאָרט: הוּלטײ, זײ זיף 
מוֹדה!,,, זי איז איהם מתרה : מען װעט דיר, פּוֹשׁע ישראל, טאָן דאָס 
אוּן דאָס, אַז עס העלפט נישט מיט בּײזען, פּריװט מען זי מיט גוּטען, 
מען בּעם זיף, װי פאַר אַ מלן: געװאַלד, האָבּ רחמנות אוֹיפץ פאָלק 
ישׂראל, אוֹיף אַ עֵדה יוּדען ! געװאַלד, װאָס האָסט:דוּ צוּ קליינע אומשול: 
דינע קינדער, נעבּעך! נאָר רֹעַד צוּ דער װאַנד --- דער פּוֹשע ישׂרָאל 
איז זיך נישט מוֹדה, טהוט מען זִיך 'אַ נעהם צוּ דער חצופה --- הולטײ: 
קע, זײ. זיך מוֹדה! זי װײַנט, חלש'ט, פאַרשטעָהט כּלוֹמר'שט נישט, װאָס 
מען װיל פוּן איהר האָבּען, ס'איז נאַר אַרוֹסנעװאָרפענע רֹעַד, זי, רי 
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שׁען. שמעדטִיל -לפוניווקע, װאָס איז אָנגעזעצט געדיכט מיט יודען, אֶהן 
עין:הרע, מינסטענם, װי דער שטײנער אין, קכּצנים, נעכּעךְ, נאָר אין 
די גומע יאָהרען אַפּילוּ האָבּען דלפוניװוקער יוּרען זיך אוֹיךְ נישש קײנטאָפ 
זאַט אָנגענעסען. אַ הערינג מיט אַ בּיסעל ליאַק דערצוּ, אַינצוּטנקען 
רערינען אַ שטיקעל כְּרוֹיט -- דאָס זענען צװײ שפײזען אַזֹינע, מיט 
ועלכע מען האָט געװעֲהנטליך זעהר שעַן יֹצֵא געװען דעם מיטאָג. 
אַ קרופּניק -- נעמליף ; אַ מין יקעיס פון װאַסער מיט אַבּיסעף ‏ 
גרוֹיפען, פערװײיסט לפּנים מיט אַ קאַפּעלע מילך, אָרער עטליכע נע= 
קאָכטע קאַרטאָפּעל, --- אַזוֹינס האָט שוֹין געהײיסען עפיס נאָר עוֹלם 
הזה, אַ סעודה װי- בּײ שלמה המלף אין זײן צײיט! אַצוּנד אי זעהר 
גרינג זי צוּ מאַכען אַ געדראַנג; " אין די נומע יאָהרען אַזֹי, װאָס: 
זשע האָט שֹׁין געקענט זיין פאַר אַ מין עסען בּשעת הוּננער-צײט!! יאִ, 
רער דלפוניווקער אָרימער עוֹלֶם איז טאַקי בּאמת, נישט נאָר װי עס 
רעדט זיך, געשװאָלען נעװאָרען פאַר הוננער, געשהאלען װאָס געשװאָלען 
הײסט, אַי, װאָס, װי געשיקט זיך עם אַוֹי צוּ לעבּען! נאַרישקײטען! 
אַ שאלה אַבּיסעל אוֹיף יורען? בּײ יוּרען איז מענליף אַלצדינג, אַזאַ מין 
לעבּען אוֹיךְ, יוּרען האָבּען אַ גאָט!.., 
צוּ דעם הוּנגער האָט זיך נאָך צוּנעװאָרפען אַ מנפה, עפּיס אַ מין 
אונטערגאַנג, אַ היצינע קראַנקײט אַזוֹינע. מענשען זענען געפּאַלען װי רי 
פליגען אוּן קלײנע קינדער זענען אַװעק פון סקאַרלאַטינע, נישט:ראָ: 
געדאַכט, אין דעם עוֹלם איז, נעװאָרען אַ ליאַרם, אַ געשרײ ; חטאים ! 
אַנדערש האָט זיך עס נישט געקענט לעַנען טאַקי אוף רעם מוח, 
װאָרוּם פוּנװאַנען האָט זיך עס פלפיט גענומען אַזאַ קרעָנק אוֹיף אַ כּלל 
ישׂראל ! ס'איז שייך צוּ זאָגען אַ קרעָנק רעם, יענעם, אָבּער איטליכען, 
וי געשיקט זיך עס? זאָגען װוירער, אַז געקומען איז עס דאַריבּער, װאָס 
אין דער שטאָדט איז נישטאָ קײן דאָקטאָר, דאָס איז אַודאי קְרוּם, 
װאָרוּם פאַר װאָס איו עס געקוּמען נראָר רענסטמאָל --- בּשעת דעם 
הוננער אוּן נישט פריהער! נישט אַנדערש טאַקי סוו מען זאָגען -- 
חטאים!,,., מען איז גוזר תּענית. מען פּאַסט קלין אוּן נתוֹיס, מעובּרת'ע 
אַפילוּ אוֹיךְ, פון תּהלים איז קין רעַרע נישט, מען זאָגְט תּהלים פוּן 
פריה בּיו פאַרנאַכט, מען מאַכט אַסיפוֹת, מען קלײבּט אוֹיס אַ קאָמיסיע 
יוּרען עפּיס צוּטאָן אַקענען די הטאים, אוּן צוּליעבּ רי הוֹצְאוֹת דערויף 
העכערט מען אַ קאָפִּיקע טאַקסע אוֹיף דעם פוֹנט פליש. די קאָמיסיע 
נעָהט הוֹיז צוּ הוֹיז איכּערצוקוקען רי מזוזוֹת: טאָמעֶר עפּעס נישט אַװֹי 
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גענומען פוּן די כראָניקעם. 


אין אַ יאָהר אַרום נאָךְ דער בּעװאוסטער שרפה האָט זיך אֶנעִי 
הוֹיבּען אין דער ליטאָ, לוֹיט װי עס שטעָהט אין די כראָניקעס, רער 
גרויסער הוננער, נישט הײנט געדאַכט, | 

ער היוֹם לינט יענע שװערע בּיטערע צײט יודישע קינרער און 
מעם, אַלטע לײט אָז זײ דערצעהלען הײנט די שטאַרקע נֹיט, װעלכע 
בענטען, נעבּעך, זענען דענכטמאָל בֹּשׁעת דעם הונער אויסנעשטאַנען, 
שטעלט זך פשוט די האָר קאַפּוֹיר הערענדיג. הוגערינע, אָרעמנקע 
מענשען, אויסגעדאַרטע:אויסנעדײװערטע, הוֹיט אוּן בּיין מיט סמאַהע אוֹיף 
די ליפּען, אַיינגעפֿאַלענע בּאַקען און משנה אוֹיסנעשטעלטע גלעזערנע 
אוֹינען, האָבּען װי די פער'סט'טע מײז אומעטום זיך אַרומנעבּלאָנקעט, 
קוֹים פּלאָנטענדיג מיט די פים, נעזוכט, נעניסטערט װאָס סיאיו עפּיס 
עסענװאַרג, נאָרנישט איבּערצוקלײבּען; גראָז איז אוֹי סחוֹרה, זיף ניט 
נע'מיאוסיט אַפִילוּ דערמיט, װאָס לינט, פוֹילט אין דעם מיסט. הוננער --- 
דאָס איז אײנס פוֹן די ערנסטע אָנשיקענישען, דאָס איז אַ מין לײרען, 
װי בּרענען פּאַמעליכען אָהן אַ אוֹיפהער אוֹיפ'ן שטיל פײערל. מען קען 
זיך שֹין פאָר'שטעלען, װי נְרוֹיס דאָס עלענר איז געװען אין דעם ליטוי? 
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אוּן אנצע האלעועטקעם פליהען, דער הימעל איז רויט, די נלעקער קלענען, װע? 
קער טטעלט זיך אױף דעם װאנען, די אױנען פײערען אִיהם, דאם נאנצע פנים איו 
שרעקליך, פאר ענמת נפש הײבט עֶר אױף די האנד אױף דער שטאדט אוּן זאגט מִיט 
א ציטערדינען. אוּן. וויינענדינען קול), 


אַך, גלופּסק! אַ צאָרען פון גאָט איז אױף דיר אױסגענאָסען, 
ער שטראָפּט דיך מיט זײינע פיער שרעקלובע שטראָפּען, ער שטראָפּט 
דיך בּרעב, מיט הונגער, בדבר ומנפה, מיט האַלערע, בּאש, מיט 
פיער, מיט שׁרפֿות, וכּחיות רעות, מיט שטאָרט כּעלי מובות!... נאָט 
האָט דיך געשטראָפּט, גאָט זאָל אױף דיר רחמנות האָבּען! נאָט זאָל 
געבּען אין האַרצען פון דער גוטער און פרומער, און בּאַרעמהאַרציגער 
רעגיערונג, אַז זי זאָל אוֹף דיר אַבּליק טאָן מיט חסד אוֹן מיט 
רחמנות! זי זאָל סליערעװען, נאָכפאָרשען און דערװיטערץ פון דיר 
די אומגערעכטיגקײט, זי זאָל דיר געבּען מוט און ריף נעהמען אונטער 


איהר שוץ! זי זאָל מאַכען אין דיה גומע אָרדנונגען, עס זאָל מעהר 
ניט געהערט װערען אין דיר דאָס געװײן, דאָס קרעכצען פון אָרעמע 
לײט, פון געמוטשעטע און גע'רורפיטע מענשען,.. איטליכער אין היר 
זאָל זיין צופריעדען אוּן זאָלסט ריענען צום בּיישפּיעל אַלע, אַלע אַנדערע 
יורישע שטערט. לעַת-ּעְתֹּה נעבּעך, איז ריר ניט גזם, זעֲהר נים נוט!.., 
{ער טוט א שמיץ די פעררלעך און פאהרט א װעק װײטער); 
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מיט בּליכע, אויסנעצוינענע פנימיער אַזױ װי די מתים, װאָס אין 
דיר בּענענענט מען זעהר פּיעל אביונים, אױסגעראַרטע, אַיינגעהוקעטע, 
קרענקליבע, אומנליקליכע מענשען, דערפאַר װאָס בי זײ זענען ניטאָ 
קיין נוטע פאַריאַרקעס און זענען נעבּעך פערפיהרט, פּערבּלאָנדושעט, 
פּערמאַראָטשעט און איטליכער בּלאָנדזשׂעט זיך אַרום װי אײן בּלורנע 
שעפּעלע! זײ מיר געזונד, דו אומגליקליכע שטאָדט ! װאָס אין דיר 
זענען דאָ אַסך חברות, אַ סף פוסקעס, אַ סך נבּאיס, אַ סף מיוחסיס, 
אַ פך בּעלי טובות, און אַ סף יודען קכּצנים,.. זײ געזונד אויף דו, 
חלק שטאָדט, װאָס דאָרטען זיצען די אָרעמע לײט אין קלײנע 
נידרינע חורבית, אין לעכער, אין קעלערס, בּיז דעם האַלן אין בּלאָטע, 
זײ געזונד, דו װיסטער חלק שטּאָרט, װאָס דאָרטען פלעג איף עפּטער 
נעהן צו זעהן, װי אַזױ מענשען קומען דאָס אַבּיסעל אָבּ, ערגער 
נאָך אפשר װי אין גהינום! צו זעהן די בּיטערע לאַגע פון דעם 
אָרעמאַן, װי אַזױ נעבּעף ער זיצט, װי אַזױ ער שלאָפּט, װאָס ער 
עסט, װי אַזױ זײן װײבּ לינט אין קינפעט, װי אַזױ זײנע קינדער 
װאַלגערען זיך, װי אַזױ זײ געהען אָנגעטאָן און װי אַזױ זײ װערען 
אויפגעצויגען!,., זײ געזונד נאָך אַמאָל, דו גרויסע יורישעץ שטאָרט, 
װאָס אין דיר לײרען אַלע עהרליכע לײט, װאָס אין דײן טורמע זיצט 
דער עהרליכער זאַאיקע און אין דײנע נאַסען פאָהרען אַרום אויף 
דראָזשקעס שינרער, שיפרה'ס, מענרעל, פּרעכמאַן, מיט זײער גאַנצער 
חאָפטע ! װאָס אִין דיר האָבּ איך געליטען שׁנאה, קנאה, רדיפוֹת אוּן 
דחקוֹת, װאָס אִין דיר האָבּ אִיךְ בּענראָבּען מײנע יונגע יאָהרען מיט 
אַלע מיינע גוּטע האָפענונגען, װאָס אין דיר האָבּ אִיךְ אִיבּערגעלאָוען 
אַלצדינג אוּן פיהר אַרוֹיס אַ האַרץ פוּל מים װאונדען אוּן אוֹיךְ ראָס 
קלײנע זעקעלע! (עֶר הױפט אױף דאס זעקעלע אין דער הױף) אִין רעם 
זעקעלע לינט די בּלאָטע, װאָס. אִיךְ האָבּ אָבּנעשאָבּען פוּן דער פאָר- 
לאָנע, אין מײן קלײן שטיבּעלע, די בּלאָטע אִיז נעװאָרען פוּן רי טי= 
לעך טרעהרען, װאָס לײרענרינע, געפאַלענע, הונגעריגע, געירורפיטע, 
בּעריסענע פלעגען פערגיסען, אוּן װיינען בּי מיר אין שטיבּעל! דאָ 
לינען די טרערען פוּן אַײזיק זאַאָיקעס װײבּ, די טרערען פוּן זײן מײ: 
דעל, די טרערען פוּן אַפּאַמיליע, װאָס מען האָט פערשיקט זײער 
מאַטען אוּן די טרערען פוּן נאָך אַנדערע פערװויסטע אוּן פערװאָגעל: 
טע!,,,, (ער קיטט דאט זעקעלע, אוּן זעצט זיך אוֹיף פאהרען, פלוצים זעהט 
מען איין פלאם פייער איבּער דער שטאדט, א טרעקליכער בִּיז דעם וואלקען, פעקען 


?2= -- 119 = 4 


די טאַקסע 00 


פרעכ מאַן (לאכט. און פערשרייט איהם, כדי װעקער זאל ניט דערהערען 
האַ, חאַ, חאַ! איין עביוה אֵײער שרייען ר' אַײויק, 
מען װעט אֵיך ניט דערהערען:. 


עטליכע װײסע חברהניקעס (קױמען זך נאָך אַאיקען) נו, 
װע:װע:ווער אִיז שטאַרקער: צו אַ דאָדאָ:דאָנאָסטשיק אָדער רי שטע- 
שטע:שטערט1..,, 


מענרעל דער געלער (צו די סאָלדאטען) װעריטיע יעהאָ 
אוב טיורמו! 


אַייזיק (פערביטערט) בּעבּע-בּעסער, כ'לעבען, אִין דער טורמע, 
אײדעד צו שטעהן דאָ מיט 9:5:פרעכמאַן, טיט מע-מע-מענדעל דעם 
נעלען און מים נאָך אַזעלכע פֿאַיפֿאַיפאַרשױנען !... אין דער 
טורטע, כ'לעבען , זענען ניטאָ אַזעלכע אָפּ:עאַ-פאַסנע מענשׂען..יי 
(ער געהט אוועק מיט די סאָלדאטען), 


פר עכ מ אַן (שרייט אִיהם נאָךּ) עזות-פנים! 
ם עג ד על, שייגעץ! 


ווייסע חברה'ניקעס (מאנען אאיקען אײן הורא און לאכ 
ורראַ, ראַנאָסטשיק! האַ, חי, חי,:חי, חאַ!..., 


ניינטע סצענע. 


עעבּען דער ראַנאַטקע. אויף אַ װענעלע ליענען אָנעלענט: אֵיין אַלט 
געט, אַ צובּראָכענער שרייב טיש, אַ קופערט, עטליכע מולטעולעף מיט 
קלומקעס ‏ דערויף זיצם בּתּיה מים די קליינע קינדער. װעקעו הייסש : 
זיך שטעלען, קויכט אַראָבּ פון דעם װאָנען, בּעקומש אַױױס עפים 
אַקלײן זעקעלע, קעהוט וף דערנאָך אום מיט דעם פּנים צו דער 
שטאָרט און זענענט זיף מיט די װערטער), 


זײ געזונד, גלופסק, דו גרויסע אירישע שטאָרט, פון רעם 
גאַנצען װינקעל! װאָס אין ריר בּעגענענט מען טױזענרער מענשען 
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מענדעלע טוכר מפרים 


7 אט צ 


אִיף בּין אַ יוד ! איף שטאָלציר מִיט דעם נאָמען יור און האָבּ 
ליעב רעם כּלל אירען, אַ סך בּעסער, כלעבּען, װי רײנע היגע 
אַלע בּעלי טובות, איף האָבּ זְעֲהֶר גוט געװאוסט, אַז כּל זמן יורען 
װעלען בּיי זיך האָבּען בּעלי מובות, װעט אונזער אײנער נישט קענען 
אויפהײיבּען דעם קאָפּ, עס װעט נאָר אומזיסט זיין די מיה צו פער: 
בּעסערן זײער צושטאַנד, די בּעלי טובות װעלען אַלצדינג גובר זײן 
און שטעלען ‏ אויף ראָס זיעריגע.,. געדענקסט דו, שלמה, איך האָבּ 
דיר געזאָגט , בּשעת איף בּין געװאָרען אויס רב: איף װיל ניט 
װירקען בי יורען, האָבּ איךף געאָגט, װיל איך ניט װירקען. און 
בּאַלד בּין איף פון טונעיאַדעװקע גלײף אַװעקגעפּאָהרען אין רער 
אוניווערזיטעט, איך בּין איצט דאָקטאָר אין װאָיענעם. האָספּיטאָל, איך 
גוץ איצט פאַר מיר, פאַר מײנע קראַנקע מענשען נעבּעך, און פֿאַר 
מיין מײער פאָטערלאַנד, מען האָט מיך ליעבּ, אָטשע איך בּין אַ יור, 
הלװאַי, שלמה, װאָלסט דו דענסטמאָל געפאָלגט מײנע װערטער און 
דיר נים אַרײנגענומען אין קאָפּ צו װירקען בּײ ידען, װאָלסט דו 
נעבּעף הײנט אַזױ פיעל נישט געליטען, נישט געװעזען אַזױ אָרעם, 
נישיקשה, איף בִּין שוין געװעזען כּײ דיר אין דער הײם און האָבּ 
אַלצדינג נעזעהן! (ער װישט זיך די אױנען), 

װעקער. אַףְ, גרליה, גרליה! למאַי האָסט דו מיר רענסטמאָל 
געעפענט די אויגען, נרליה! 


פיקה אָלץ (אױפעבּראַכט) נעהם, שלמה, דיין פעקעל איף די 
פלײצעם, אַ שטעקען אין דער האַנד און נֹעָה אַװעק געשװינד, וואוהין 
די אױינען טראָגען! בּײ יודען, זאָג איך דיר נאָך אַמאָל, בּײ יורען 
װעסט דו נאָר נישט מאַכען, פאַר די דאָזינע, װאָס דו נעהמסט זיך 
אָן, די. אַלײן טאַקע װעלען דיר זיין שונאים! יורען שלעפען אױף 
זי אַלײן אַרױף דעם דלות, דעם גלותו,,, און אַז זאַאיקע, װי אי 
האָבּ נעהערט, האָט זיך כּאמת מקריב געװעזען, רופט זיך רען אײנער 
אָן איין װאָרט, פֿאַר װאָס מוטשעט מען איהם } װאַרט, עם װעט נאָך 
אָנקומען, מען זאָל רעם עהרליבען זאַאיקען פערשיקען!,,. קום. שלמה! 
- קום, מען דאַרף טראַכטען, אַז דו זאָלסט נאָךְ בּײצײטענם אַנטלױיפען 
פון נלופסק!,,, (די געהען, אייק זאאיקע קומט פּלוצים אן מיט פאלדאטען), 


אַ ייזיק (שרייט פון דערווייטענם נאך װעקערין) פאַפאַ:פַאֲני װעקער! 
אָ, װע-װע-ועקער, פאַ-פאַ-פּאַני װעקער } 


וו 


פר עכ מאַן, (צוױשען דעם עלם) שרייט, יודען, שרײט} ‏ 
אַנעוונטער סוחר מיט אַפופיק. װער בּעט אַיךְ, װעקער, 
איהר זאָלט זִיך מישען } איהר זײט דֶאָךָ ניט קן היגער! 


נאָך אַ סוחר, נישיקשה, שטאַנדהאַפט איז אונזערער, אונזערער! 


אַליאַדער פאַבּרי קאַנטעל, װעקער! ספּאָריק, כילעכּען, 
הערט אַייך װי דעם קאָטער! 


עטליכע קולות, עס זאָל טאַקע לעכּען און געװנד זין רי 
איצע װאָלף םפאָדיק ! 

נאָך עטליכע קולות. עס אין דאָך אַ העוה צו רערען 
אויף אַזעלכע גוטע און פרומע מענשען, אויף אַזעלכע בּעלי צדקות, 
װאָס זאָרגען זיך לטובת הכלל און זענען זיך נעכּעף מקריב תמיר 
פאַר יודען!,,, װאו איז דער אַפּיקורום } (װעקער טטעהט שטיל אין מיטען 
דעם רעדעל, און קוקט אן דעם עולם מיט א פאר פײערדינע אױנען) 


אַ קול (פון דער זיט) אָךְ, שלמה! װאו בּיוט רו שלמהו.. 

קולות אין דעם עולם. מאַכט איהם אַװעג! אײן אָפיציער 
נעָהט,. איין אָפּיציער מיט פאַלעטען! 

דאָס פריהערדינע קול, אַך, װאָס הער איף, װאָס זעת 
איף שלמה ז : 

עטליכע קולות, הערט נאָר, הערט, דער אָפיציטר רערט 
אידיש } 

װעקער (קקט דך צי און טהט אגעשרײ) אַך, נדליה!... מײן 
טײערער גדליה! (ביידע פריינר קישען דך אוּן װינען), 

פיקהאָלץ, געשװינד, שלמה! אַװעק פון דאַנען אַװעק, אַװעק 
- פון די אידען, פון די פרומע, פון די עהרליכע יורען! 


װ ע ק ע ר (קיקט טארף אן פיקהאלצען, פוּן אױבּען בּיו אראבּ, טרעט אם 
פון איה עטליכע טריט און װײיוט איהם אוֹיף זינע פאלעטען) גדליה, װאָס 
איזז,,, אך, װאָס אין אָט אָ דאָס!!-- דו זאָנסט, איך זאָל אַװעק פון 
די יהעו.. 

פיקהאָלץ (נעהמש אן װעלער'ן בּײ דער האַנר) נישיקשה, שלמה, 
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ר טנדעלע כוֹכער ספרים 
1 טענרעל רעם נעלענם קול, ניש'קשה, אִיך האָבּ געועהען 
2 דאָ זענען אַלע שקצים | | 
א אײן בעל טלאָכה, אוי, אִיךְ האָבּ מוראָ, ב'לעבּען, מען זאָל מיך ניט 
רערזעהן ! | 
אַ צװײטער. מען קען אונז אָנטאָן פאַקאָסטען! י 
אַ דריטער. מען קען אונו אַרײנשטעלען סאָלדאַטען,,, רער 
פּכּאָרשציק קען אונז װיעדער מאָנען צור רײסטערי.. 
אַ פיערטער, בּרירער, לאָמיר מאַבען אַפּליטה! 
איין סוחר, אִיךְ קען נאָך חלילה אָנװערען דעם קרעריט! 
- = צווייטער סוחר , איף דאַרף מאָרנען נעהמען בײ 
שטאַנדהאַפּטען אַנ'אָנװײזונג ! 
2 
דריטער סוחר, מען קען מיר אָבּטאָן אַ שפּיצעל! 


: פערטער סוחר, מען קען אױף מיר אויספילען װעקסלעף | 


אַבּעל הבּית, עס װעם מיר חלילה שאַדען צום שירוף טים 
מײן כּתולה ! 
נאָך אײ נער, מען קען מיך מאַכען פאַר אַ דאַנאָסטשיק ! 


אַדרישער, קומט אַװעק גיכער ! (דער עלם צתעהס חף, 
װעקער בּלייבּט שטעהן אינער אליין מיט צונויפנעלענטע הענר), 


פרעכמאַן, עולם, הערט עולם, װאָס ער װיל מאַכען! נײע 
אנדערע מענשען געהען צו), 

קולות פון דעם עולם. װער מאַכען, װער װיל מאַכעןו | 

פּרעכּטאַן. ער װיל מאַכּען גימנאַזיעס! 

מענרעל, שקאָלעס! 

עֶטליכע קולות. (פֵּן דער ױם) ער װילס סבטל זײן רי 
תלמוד תורה! 

אַקול פון איין זייט, ער װיל אָבּישטדיען יורישע קינרער! 

אַקול פון דער אַנדער וײט, ער אי אַ װילרער 
אַפּיקורוס! 


אט 
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: די טטקסע 
{- ייג 
ער אִיז שׁוין נוטה למות! זאָל מען איהם בּעסער ניט בּעריסען בּשעת 
ער אִיז געוונד, זאָל מען אִיהם רענסטמאָל לאָזען ושיפען, אַטעמען, 
ניט אויסדרעהען דאָס ואסער, װעט ער דאָך ניט קראַנק װערען!.. 
שׁוין צײט צו װיסען דעם ריכטיגען, דעם אמת'ען זין פון צרקה, 
שוין צײם צו װיסען, אַן דערמיט, װאָס מען װאַרפט אונטער פאַר 
אַ מענשען, פון צײט צו צײט, אַ בּיסען ברויט, מאַכט מען אִיהם טאַקע 
פאַר אַ הונד, פאַר אַ בטלן, פאַר אַ לא יוצלח, מען ערנידערינט אִיהם, 
מען שאַדעט זיך און מען שאַרעט אוֹיךְ דעם נאַנצען לאַנד, שוין צייט 
צו װיסען, אַז צדקה, װאָס װערט ניט פערװענרעם מיט שכל, שאַרעט 
פונקם אַזױ פיעל װי אכזריות, שוין ציט צו פערשטעהן, אַן האַרץ 
אַלײן אֶָהן שכל האָט ניט קיין שׁום וערטה, מען קען אַמאָל שטאַרבּען 
בּנשיקה אַזױ װי פון אַ פּאַטשׁ, װאָס טױג אַייךְ בּעלי טובות, װאָס 
זאָנען אַייך אוים דעם מאַרך פון די בּײנער, װאָס פערפיהרען אַייך 
אין דער בּלאָטע, אין די הרי חֹשֶׁףָ אַרײן} בּיו װאַנען װעט איהר 
איבּער אַיך האָבּען בּעהעלפערס מיט לאַנגע פּאַרעװע קעשענעס, װאָס 
לקחיענען אַראָבּ פון אַייער מימאָג, פון װאַרעמעס!... װער איו דען 
שולריג , װאָס בּײ איךף וענען דאָ אַועלכע שׁטאָרְט = מענשׂען, 
אַזעלכע פיהרער , אַזעלבע פּאָפּעטשיטעלעס + איף מײן, בילעבּען, 
ניט זײ זענען שולדינ ! שולריג זענען די אומשטענדען, װאָס האָכּען 
פריהער געבּראַכט רערצו, עס זאָל בּײ אַייה זיין אַטאַקסע וכדומה 
אַועלכע פאָריאַרקעס, . שולדיג. זענען די אומשטענרען, װאָם האָבּען 
אַייך פּערשלאָגען רעם קאָפּ, װאָס האָבּען אֵיךְ נעמאַכט צום נאַרען, 
צוגענומען דעם מוט, װאָס האָבּען אִייך פערבּלענדט און פערשלעפערט, 
די אומשטענרען האָבּען זיך, מיט נאָטס הילף, הײנט געענרערט, 
שׂטעהט:זשע אויף, יורען,. שטעהט אויף פון רעם לאַנגען שלאָף! גענוג 
צו זײן פערפיהרט, פערבּלענרעט, נענוג זיין נאַראָנים!..,. זייט מענשען 
מיט שכל, מיט מוט, װי גאָט און די טײערע רענירונג האָט נע+ 
בּאָטען, דאַלאָי דאָס קעסטעלע! ראַלאָי די אָנגערופּענע בּעלי מובותו 
דאַלאָי זײערע פינסטערע, בּיטערע פאַריאַרקעס! נענונ צו שלאָפּען, 
גענוג חלומות, פאָלנט די רעגירונג און שטעהט אױף, יורען, 
שטעהט אויף!י,, 

פרעכמאַנס קול פון דעם עולם. הערט יודען דאָס 
עזות! הערט, װאָס רער אפיקורום זאָנט, װאָס ער װילן (ער מאַכט 
א קילאַק), 
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האָט. שוין ניט געהאָלפען קײן טובות, בּשעת דער הלף אין געלעגען 
אױף דעם האַלדז און די חאָלערע האָט אָנגעאַפט בּײ דעם נאָרגעל,,, 
אַװעקט מיט דעם רחמנות! האָט געװאָרטשעט די האָלערע, מען האָט 
מיר פריהער אַלײן געװיזען אַהערצו אַ װעג! אַװעקיט מיט די טובות! 
מען האָט. מיר פּריהער אַלײן דאָ אָנגעגרײט. אַזױ פיעל שׂפײו, מען 
האָט סיף אַהער נעבּראַכט,.;דאָ איז מיין אָרט! אַװעקיט, אַװעקיט, לאָזט 
מיף געהן! לאָוט מיף נעֵהן! 


װעקער, נים נאָר אַ קוק אויף דעם בִּית עולם! פרואװט נאָר 
איכּערצעהלען די נייע קברים, זײ זענען װי די שטערען אין הימעל! 
דאָס האַרץ כּרעכט, צופאַלט אויף שטיקער, מען קען זיך ניט אַײינהאַלטען, 
מען מוז יאָמערן און קלאָנען אף אַייךְ, אומגליקליכע בּרידער ! (אין 
דעם שולם הערט זך אנעװין) יאָ, יאָ! קלאָגט אױף דעם הורבּן, איף 
אַײע חורבּן! איך זאָל קענען, װאָלט איף זײ גערופען, די היילינע 
אָלות, אוער מוטער רחל און ירמיהו הנביא, זײ זאָלען טרויערן 
אויף זײערע פּערװאָגעלטע קינדערלעף. זײ זאָלען פאַר אַייךְ נאָט 
בּעטען, ער זאָל אֵייףָ אױסלײזען פון דעם יורישען גלות, ער זאָל 
עפענען אַײערע אויגען, איהר זאָלט זעהן, און עפענען אַײערע אויערען 
איהר זאָלט הערען, און עפענען אַײערע מײלער, איהר זאָלט רערען 
אוּן זיף בּעפרייען פון אַײערע פאַלשע שטאָרט?בּעלי-טובות, 


אַ קול, שֹׁאַ!ּ אַבּיסעל שטילער ! זײער מענרעל דער געלער נעֲהט, 


נאָך אַקול, שְׁאַזּ זײער פרעכמאַן אִיז אױף נים װײם, ער 
װעם. דערהערען! 


עטליכע קולות. ניש'קשה, ניש'קשה, רעדט װײטער! רערט, 
רערט, זאָלען זײַ טאַקע הערע!! 


וועקער. אִיך פרעג אײיך: אִיהר האָט אַזױ פיעל חברות, אַזױ 
פיעל צדקהאון עולמותגעלד, וואו,. תאָמר װײסט אִיהר, קומען זי אַהין? 
האָבּען דען בּײי אֵייךָ גבאים אָרענטליכע בּיכערזאָדער קומט מען זיף 
בּײ אַייך אַמאָל צונויף פֿראַכטען, װי אַזױ צו פערבּעסערן די שטאָרט, - 
װי צו העלפען נױטכבּעדערפטינע. אָדער נאָר זוכען מיטעל צו 
פערמינערן די צאָהל פון די אָרעמעלײט + װאָס טוג דען אַועלכע 
צדקית, װאָס מען ניט כלומר'שט יענעם אויף רעם קראַנקען בּעט, בּשעת 
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װאָס זענען אױסגעשטאָרבּען, נעפאַלען װי די פלינען, ערשט אִין דעה 
האָלערע פאַר הונגער און פאַר קעלט? הערט אִיהר ניט די קולות פון די אומ- 
גליקליכע, װאָס האָבּען נעבּעך ניט געוואוסט דעם טעם פון פלייש, האָבֶּען 
אִין זײער לעכּען שטילערהייר געהונגערט, געדאַרט, נעקרענקט, געליטען, 
בּיז רי בּיטערע שלאַפּקיט האָט מיט זײ איין עק געמאַכט!.,., זייט איהר 
בּלינד 4 זײט אִיהר טױב } האָט אִיהר ניט געזעהן, ניט געהעהּט רי 
שרעקליכע סצענעם און גרויסע צרות, װאָס זענען פערגאַנגען ערּשט 
בשעת די האָלערע, אין דעם חלק פון שטאָדט, װאָס דאָרט װאוינען 
די אָרעמע לײט? װי איין װאָלף צװישען שאָף האָט זיך אַהינצו אַרײנ= 
געחאַפט די הונגערינע חאָלעריע! זי האָט געריסען, געפרעסען, גענעסען, 
גאָר אָהן רחמנות, נאָך איירער מען האָט אוספעיעט זיך ארומצוקוקען, 
שפייז האָט זי דאָרטען נעפונען זעהר פיעל, מעהר װי אומעטום. דען 
וואו נאָך ערגעץ שטיקען זיך צונויף אַזױ פיעל מענשען אִין אײַן אָרט 
װי. די מוראַשקעס נעבּעף, װאו נאָך ערגעץ, אַזױ װי דאָ, װאָלגערען 
זיך אִין איינגע לעכער, אִין נעץ און אִין קעלט, הונגעריגע, נאַקעטע 
מענשען+ װי אַ הונגעריגער װאָלף האָט זיך די בּייוע שלאַפּקײט דאָרט 
! צווישען די אומגליקליכע אַרײנגעחאַפט און האָט געװאָרנען יונג און 
אַלט, טאַטעס און מאַמעס מיט זײערע קינדער, קינדבּעטערינס און 
כלות, מענשען זענען נעפאַלען װי. שטרוי ואָין בית אשר אִין שֹׁם מת! 
אין איין שטיבּעל חאָט גענוססיט אַ פאָטער פון קינרער, בּאַלר טאַקע 
נעבּעֶן איהם אין געפאַלען זיין װײבּ, האָט אױסגעבּראָכען די גאַל און 
געבּליבּען ליגען קאַלט װי אַייז, דאָרטען אין אײן װינקעל האָט גע 
חאָרחעלט אַ בּריליאַנטענע קינד, אַנטקעגען אין דער אַנדער זײט האָט 
זיך געראַנגעלט מיט דעם טױט אַ געטרייע. מוטער, בײרע האָבּען צום 
סוף אַ חראָפּע געגעבּען און אַנטשלאָפען געװאָרען אויף אײבּיג! מען 
גוססיעט, מען חאָרחעלט, מען פאַלט אֵין, מען פאָכט מיט דער נשמה, 
מען שטאַרבּט און די חאָלערע געָהט פון שטובּ צו שטובּ, קוילעט, 
שעכט הונגעריגע, ליירענרע, אָרעמע נעכבּעך, װיל גאָר ניט אויפהערען, 
װיל גאָר ניט אָבּלאָזען! 

אַ קול פון דעם עולם, אוי, מין טאַטע! אױי, מײן מאַמע! 

נאָך אַ קול, אױי, מײן קינד! אױי, מײן מאַן! זײ האָבּען 
נעבּעף שטילערהייר געליטען, הונגער, געליטען קעלט, תמיר געליטען! 


אַסך קולות. עס האָט שוין ניט געהאָלפען קיין רחמנות, עס 
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יע טענדעלע מוכר ספרים 
דאָס נאַנצע רעדעל (לאש זך צי װעקער'ן אין קיקט זיך אום 


סיט טרא אין אלע פיער זײטען) האָט איהר נעהערט, פּאַני װעקער! 
שוין װיעדער אַ פרינאָװאָר ! 


װ עק ער (זעהר אױפגעבּראכט) װאָס האָט איהר מורא! שׁאָף! בּיו 
װאַנען, אַך, װעט איהר זיף לאָזען פערפיהרען, מען זאָל מיט אֵיךְ 
װאָס מען װיל} זעהט, די רענירונג איז נוט, איז בּאַרעמהאַרציג, 
זי האָט בּעפּרייעט עטליכע און צװאַנציג מיליאָן פויערען, זי װינשט 
איטליכען גליק, אויף אונז יודען װינשט זי גליק, זי זוכט אַלץ מיטעל 
יצו פּערבּעסערן אונזער צושטאַנד, זי װיל יורען נעבּעף זאָלען עסען, 
זאָלען געזונר זיין, זאָלען אַ פנים האָבּען װי מענשען, איהר אָבּער, 
רערשלאָגענע, פּערװאָנעלטע, פערװויסטע יודען, לאָזט זי פערפיהרען, 
מען זאָל אױיף אַייך רײטען. מען זאָל אַייךְ צופען,. רײסען! 


צווייטער בּעל מל אכה., שׁאַ, שאַ, שטילער אַבּיסעל! אָט 
געהען צו אַסך מענשען מען װעט נאָך חלילה רערהערען! (די טענשען 
געהען צו), 


וועקער (היך אױףאַ קל) װער איז דען שולדינ, װאָם אִיהר 
האָט אַזאַ פנים, װאָס אִיהר לײדט, װאָס אִיהר קרענקט, װאָס איף 
אײף ליענט די ערד, װאָס אױף אײף אִין אױסגענאָסען די תוכחה+ 
װער אִיו דען שׁולדינוּ װען ניט אִיהר טאַקע אַלײן! -=- אומגליקליכע 
מענשען! מען מוז יאָמערן, װײנען קוקענדיג אויף אִייךְ} 


דער עולם, שׁאַ, עולם! זאָל מען הערען, װאָס רערט ער 
. דאָרטען אזוינס! : 


וועקער, (אַלץ װאָס װייטער מעהר אױפגעבּראַכט) זייט איהר בּלִינר} 
יזעהט אִיהר ניט, וויפיעל טויזענרער מענשען געהען אַרוס אֶהן קעפ, װי רי 
בּלורנע שאף, און האָבּען ניט מיט װאָס אַ טאָג איבּערצוקומען? זעהט 
אֵיהר ניט, װאָס פאַר אַ פנימיער נעבּעךף זי האָבּען, נלײך װי די טויטע, 
װי פינסטער, װי װיסט, װי רערשלאָגען נעכּעך} זעהט אִיהר ניט, װאָס 
אַטאָג מעהר. קומען צו אביונים, געפאַלענע, אומגליקליכע, הונגעריגע 
און קראַנקע+ יא, װאו אִיז נאָך ‏ ערגעץ װאו ראָ אַזױ פיעל קראַנקע! 
--- זײט אֵיהר טױבּ! העהם אָיְהר ניט קולות פון רעם בּית עולם,,' 
די קולות פון טויזענרער אָרעמע פאַמיליעס, מענער, װײבּער און קינדער, 
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- = דער דריטער, ניש'קשה, אֶָהן סכנות, ער איו שׁוֹין װײַט, 
דער רוח האָט איהם אַװעקגעטראָגען, איהר מעגט רעַרען, ער װעט 
נים הערען, זאָגט נאָר, איף בּעט אַייף, איהר װײסט ניט, װאָס ראָס 
איז אַ פאַר פאַפיער } 


דער פיערטער (קקט זך פרהער אום אין אלע זיטען) דאָם 
אין אַ פּריגאָװאָר,, גאָר אַ מין נײ:מאָדנער פּרינאָװאָר, 


אַלע בּעלי מלאכות, װאָס שטעהט ראָרטען? װאָס שטעהט 
דאָרטען אין דעם פֿריגאָװאָר } 


אַנאָלר שמיד'ל (קקט זך אום זעהר פארױכטג) דאָרט שטעהט 
אַװדאַי גוטע זאַכען! דאָרט שטעהט, אַז די פינע בּריות מענען זיף 
טאָן אין רער שטאָרט, װאָס זײ װילען, זײ מעגען מאַכען נאַלאָנען, 
מענען תמיד אַרױסנעהמען פון פריקאַז קהלישׂע נעלד און צונויפנעהמען 
אין שטאָרט פריש געלד, װי פיעל זײער האַרץ געלוסט. קורץ, זײ 
מעגען אַלצדינג טאָן און זיך בּעל הבּית'עװען גאָר פרי פון חשבּון, 
בּשעת װבּאָרעס האָבּען זײ, נאָר זײ, דאָס רעכט אויסצוערװעהלען 
טשלענעס, חוץ דעם מעגען זײ דערװײטערן פון זײערע אױינען די 
אַלע מענשען, װאָס װעלען זײ ניט טױנען פשׁוט אין פשוט, /ײ 
װעלען די ראָויגע מענשען משׁלח זין פון גלופסק און װעלען יֹף 
פראָסט זיין שררות, זײ װעלען זיך לעבּען, װי נאָט אין פראַנקריך!יי. 


אַלע בּעלי מלאָכות, אָך און װעָה אין אונז! ראָס איו דאָך 
אַבּיטערע נזרה! דאָ װעט מען דאָך אונו נאָר אױף דאָס נײע 
לופען די הױט! גאָט זאָל זיך דערבּאַרעמען!.י. 


איין בּעל מלאכה, איף װײם, ב'לעבּען, ניט, צו װאָס האָבּען 
זײ הײינט געמאַכט דעם דאָזיגען פרינאָװאָר 4 אַ פנים, פריהער האָבּען 
זײ נישט געטאָן ראָס איינענע! אַ פנים פריהער האָט עמיצער דען זײ 
געװועהרט, זײ זאָלען אונז ניט צופען, רײסען: װער, אַ שטיינער, װעהרט 
זײ איצט צו פייניגען אַייזיק זאַאִיקעזּ הײנט האָבּען זי איהם אַיינגעזעצם, 
מאָרגען װעלען זײ אונז אײנזעצען, װער װעט זײ דען ניט לאָוען!ּ 


אַ צװ ײטער, שׂאַן אָט געָהט װעקער, מען דאַרף איהם פרעגען 
װאָס זאָגט ער אויף דער נזרה,,, עפים איז ער שטאַרק אױפגעבּראַכטן 


וע מענדעלע מוכר כפּרים 
יע ן) 
- = בַּתִיה (מט טרערען אין די אױנען) אַךְ, אַז מײן מאַן זאָל מיך 
| פאָלנען!.י. 


טויבּע לאה, ניש'קשה , ער װעט אֵיךְ פּאָלגען ! איצט מיו 
איף נעָהן אַ היים אי א עפיס ר איך װעל קומען שפעטער, 
(זי נעהט אװעק) , 


בתיה (צו זך אַלײן) איף מוז אויף עפים אָנגרײטען מיטאָנ, 
אַ רחמנות נעבּעך אויף די קינדערלעף! איף האָבּ נאָך בּײ מיר אַ פֿאָר 
נילדען (ױ לעש ארײן די האַנד אין קעשענע) האַ, װאו איז דאָס געלר 
אײדער איף האָבּ מיף נעכטען געלעגט, האָבּ איך עס דאָך אַרײנגעלענט 
דאָ! (ױ זכּט אין דער קעשענע) רי קעשענע איז נאַנץ! נישטאָג קײן 
פּיצעל לעכעל, װאו זשע אי דאָס נעלד! (ױ חכט אין טטוב) אַך, 
פררפאַלען , נישטאָ! דאַכּט זיך, אַן איך האָבּ עס נעכטען זיכער 
אַשײנגעלעגט אין. קעשענע ! אוי, װאָס טוט מען איצט+ּ מיט װאָס 
קאָכט מען מיטאָג}ּ אין קלייטעל קומט שוין זעָהר פיעל. װאָס זאָל 
איף טאָן} מען מוז װײטער נעָהן בּאָרנען, װײטער שװאַרצען דאָס 
פנים, אַ רחמנות אויף די קינדער, אויף איהם אויף נעבּעך! ער האָט 
אַ נאַנצע נאַכט קיין אויג נישט צונעמאַכט און איז אַװעקנעגאַנגען נאָר 
ניכּטער (ױ בעואשט זך מיט טרערען, בּרעכט די הענד און נעחט אַרױם), 


אכטע סצענע, 


(אויף דער נאָס. פִּיאַווקִין נעהט מיט אַ פּאַפּיער אין דער האַנד, עֶטלימּע 

ועדלעך בעלי-בתים און. בַּעלי-מלֹאכוֹת ששעהען און רעדעןששילערהייד , 

שלטה װעקער , אַנ'עולם, פּרעכמאַן, מענדעל דער נעלעו, פיקהאָלץ 
אוּן ‏ אַייזיק זאַאָיקע), 


אײן בּעל מלאכה פּאַוקין טראָנט שׁוין דאָרט װידער 
אַ פּאַפֿיער! עס װעס שוין אונז! מסתמא קין נוטם דערפון נישט 
אַרוסקומען... 

דער צווײטער, שֹׁאַ, שטילער! רעד נים אַזױ הויך, מען װעט 
דערהערען , 
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אִיך טענה דאָס אײנענע איף יט אִיהם, װאָס טויג דיר זײ האָבּען 
פֿאַר שונאים, מען טאָר היינטיגע צײטען ניט זאָגען דעם אמתויי, 


טויבּע לאה, מײנער אִיז נאָך ערנער! זײ װילען ויך מיט 
אֵיהֶם מירען, זײ װילען שלום װערען און אִיהֶם געַכּען געלר, אבּי 
ער זאָל שװײגען, און ער בּשׁום אופן ניט, בּעסער, זאָגט ער, זאָל 
אִיךְ שטאַרבען, בּעסער זאָל אִיךְ. נעשװאָלען װערען װי אַבּאַרג און 
פערפוילט ווערען א.ן אַסטראָג איידער אִיךְ זאָל פערקויפען מײן נשמה, 
מיין געװיסען, מיט אַ שטאָרט מענשען! װאָס אִיז!ּ זאָגט ער, דו װעסט 
נים האָבּען מיט װאָס אַ טאָג אִיבּערצוקומען? פערקויף דאָס הויז, װעט 
מען ראף אָבּגענען רי ק"ן קערבּלעך איף דעם בּאַלשען וועקסעל, 
און מיט רעם אִיבּעריגען קען מען לעת עתה װי עס אִיוּ לעכּען. 


בתיה, אַז אִיהר האָט אַ הױיז, פאַר װאָס זשע זיצט איער מאַן} 


טויבע לאה, אַז זײ װילען אֵיהם אָבּער מוטשען! װער װעט 
זײַ דען װעהרען! אַז אַלע זענען מיט זײ,., מען װיל דאָך פאַר אִיהם 
ניט אָננעהמען קײן ערבות, איך טענה מיט איהם, איף חלש 
פאַר איהם: גזלן, נעהם געלר און זיץ אֶבּו געװאַלר, גזלן, שוויינ און 
נעהם געלר! און ער אַלץ דאָס זײניגע: כּעסער זאָל איך שטאַרבּען. 
בּעסער זאָל איף װערען רי כפרה,,, נעָה זאָג זײ: אַײױק געריסט אֵיךְ 
פון אַסטראָג ! אַײזיק דאַנקט אַייך פאַר איער בּרויט און זאַלץ!אַיזיק 
וויל זיך נים פערקויפען! אַיזיק װיל שׁטַּאַרבּען טיט דעם אמת! אַײַויק 
וויל זײן די כפרה פאַר רי אומגליקליבע נעבּעך און קומען אויף יענער 
װעלט ריין! אַײזיק װעט דאָרטען זוכען אַ סור, אַ ספראַװע, אױבּ עס 
װעט איהם ניט געראָטען עס צו געפינען אויף דער װעלט!,,, איף 
האָבּ געװאָלט בּעטען איער מאַן, תאָמר װאָלט ער בּײ מין משוגעינעם 
געפועליט, אַז ער זאָל נעהמען געלד און אָבּזיצען} 


בּתיה (לאכט טיש טרעהרען) געפונען, בילעבּען, אַגוטען בּעלוו., 


טויבּע לאה, נו, װאָס אין, אַיער מאַן, כ'לעבּען, װעט האָבּען 
אַ מצוה, איך כּעסם אֵייך, כּתיה פעררצע, העלפט מיר אױך כּעטען 
אַײער מאַן, ער אין דאָך אַזאַ גוטער, אַ דימענדיגער מענשו ער 
װעט אַייך כ'לעבּען פאָלגען' 
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א מענדעלע מוכר ספרים 
יא = 
װעקער (עהר פערטראכט), האַ, װאָס װילסט דו? 


- כַּת יה, האָכּ רחמנות אויף דיר, אויף מיר און אויף אונו אַלע, 
װער מיט זײ שלום, װעט אונז זײן נום!...., : 


: וועקער, (נט זך אזאפ) האַ, האָבּ רחמנות אויף מיר, אויף דיר, 

װען טויזענדער מענשען לײרען!....}, נײן, נין, טויזענד מאָל נײן! 
װאָס איז, דו קומסט אָבּ} נו, ל"ד אױף! מענסט אױף, כילעבּען, 
אַ בּיעל לײדען! (ער נעהמט דעם שטעקען אוּן נעהט געשױנד ארוים), 


זיבּעטע סצענע. 


(בֹּתיֹה חליפעט און רױמט אױף אין שטבּ. טיבּע לאה קוסט אַרײן, 


בּתיה, אָט אִיז עֶר שוין אַװעקנענאַנגען, און נאָט װײסט, װען 
ער װעט קומען נעהמען עפים אִין מױל! ער עסט ניט, ער געהט 
געבּעךְ איין קוקענדיג אויף אונז, עס טהוט מיר כילעבען, בּאַנק װאָס 
אִיךְ עס אִיהם אָפּ דאָס האַרץ, אִיךְ װײס, אַז אִיך דערטאָהן אִיהס 
פון אונזערע לײדע!, צאַפט זיך אִיהם אָכּ דאָס כּלוט, נאָר פאַר צרות 
אָבּער חאַפּט מען זיך אַמאָל. נישט װילענדיג; אַרױס אַ װאָרט,,,,,, װאָס 
אִיו ער נעבּען שולריג?ּ װען ער זאָל ניט האָבּען אַזאַ נוטע נאַמור, 
װאָלט אִיהם נעבּעך אַסך בּעסער געװעזען..., (טיבּע לאה קומט אַרײן), | 


טויכּע לאה אױף אַװיענדיג קױל) ניטאָ אַײיער טאַן? 


בּתיה (װשט זך אױם די אױען) נײן! װאָס װײנט אֶיהר אַװױּ 
טויבע לאה? 


טויבּע לאה. פינסטער אִיז מײן װעלט! זײ האָכּען איינגעזעצט 
מיין מאַן, זײ האָבּען אױף אֵיהֶם אויסגעפילט אַ װעקסעל! הלװאַי 
װאָלט מיך מיין אַיזיק געפאָלגט, אִיךְ האָבּ אִיהם לאַנג געבּעטען, ער 
זאָל זיך נישט מישען, עס זאָל אֵיהם נאָר נישט, אָנגעהן װאָס זי טהוען, 
זײ זענען שטאַרק, אנטקענען זײ קען מען נישט בּעשׂטעהן...... 


בּת יה (עהר אִיבּערנעשראָקען) הלװאַי װאָלט מיך מײנער נעפאָלנט! 
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װעקער (געריהרט) װויין, בילעבּען, נִישט, מײין האַרץ, נאָט אין מיט דעם 
גערעכטען, ניט תמיר וועלען מיר זין אין נלות בּײי די פאַלשע מענשען. 


בֹּתִיה, בּעטראַכט זיך נאָר, זײ זענען רײן, זײ האָכּען מיטעל 
און כל התחבּולות, זײ האָבּען פאַר זיך מלאַכי מליצים, זײ האָכּען 
אַ דריסת הרגל אומעמום, װאוהין מען דאַרף,.,, אוֹן דו בּיוט אינער, 
דו בּיזט אָרעם! 7 


וועקער, איך בּין ניט אײנער, אי בּין ניט אָרעם. איף נעָה 
מיט דעם אמת און האָבּ נאָט אין האַרצען, די רעגירונג, כילעבּען, 
זוכט דעם אמת, װיל דעם אמת, האָט |ליעבּ דעם אמת, קוק נישט 
אויף גלופּסקי.., 


בּתיה, געװאַלד, מיר זענען אַזױ אָרעם, מיר קומען נעבּעך 
אָב . און לעבּען ניט װי אונז װאָלט אָנגעשטאַנען, האָכּ רחמנות אויף 
דיר, אויף דײן װײבּ און קינדער, קוק נאָר אָן, שלמה, דײנע קינדער! 


וו ע ק ע ר, (היבּיט אַן אױפצושוידערן אוּן קוקט מיט ליעבּעאַפט אױף חײ 
קינדער. . וואס שׂלאפען ארומגענמען אויף דעם געלענער) שלאָפט, פײגעלעף! 
שלאָפּט, = מיינע טײערע קינדערלעף! איך בּין שולדיג, װאָס איהה 
שלאָפּט געבּעך אַלע אינאיגעם, אין אײן אײננער פפאַלניע! װאָם 


איהר האָט ניט. קיין װיגאָרע, װאָס איהר מוזט שטענריג זיצען טיט 
די גרויסע אינאײנעם און האַפען אַזעץ, אַקלאַפ, װען איהר ניט 
אַמאָל זײ אַ לאַך װי קינדער ! איף בּין שולדיג, פאַר װאָס אַייער יװ 
גענד איז ניט װי דער מאַי, שען, לױטער, פּרעָהליך, מיט בּלומען 
און רויזען! פאַר װאָס איער יוגענד נעבּעך איו װי דער אָסּיען, מיט 
טרעהרען, מיט שטורעם, מיט חמאַרעס און מיט כל הצרות! װען 
איף זאָל ניט האָבּען קין האַרץ, קײן געפיהל, װאָלט אִיהר אַסך 
בּעסער געקענט לעבּען װי איצט, װען איך זאָל קענען צוזעהן עולות, 
זיך ניט מישען און. שװײגען, װאָלט איהר נעלעבּט אַסך פרײער װי 
הײנט!,,.,, זײט מיר מוחל, מיינע קינרערלעך ! שלעכט, זעהר שלעכט 
צו האָבּען אַ טאַטען מיט האַרץ, מיט געפיהל, מִיט אַזאַ. חאַראַקטערן 


כתיה שש זך די אױען) נו, האָכּ זשע רחטנות שלמה! װער 
מיט זײ שלום, װעט אונז זיין נוט, .,, 


(ט -- 1004 --- 242 


שיט מענדעלע מוֹכר מפרים 
קרעכצען פֿון רי אומגליקליכע, פֿון בּעלײיריגטע און נױטבּערערפּטיגע, 
פערפלובט, פּערשאָלטען אַלע, װאָס פערקויפען זײערע סאָװועסט, זײער 
-געוויסען, אַלע װאָס זענען אימשטאַנר צו זעלפען מיט אַ װאָרט, מיט 
ידער פען און שטעהען פון װײטען, תאָמר װעט זײ חלילה עפים דאָס 
מינדעסטע שאַדען .,.. װאָס זאָל איף מיך בּעהאַלטען+ איף האָבּ 
אַהאַרץ, איף האָבּ געפֿיהל, איף קען זיך נישט מעהר אַינהאַלטען. 
איף קע ניט שװײיגען! איף מוז נעהן אַרױסואָגען רעם אמת גנאַנץ 
פּריי, זאַל חאָטשע די װעלט װיסען! 


זעקסטע סצענע, 

ו 

(שלמה װעקער טהוט זיך אן אױף ארוסצונעהן אין נאס, בתיה קומש 
ארוים פּוּן אונטער די ווענשלעךי) 


בּתיה, װאָס טראַכסט דו זיך, שלמה} דו האָסט הינטינע' 
גאַכּט װיעדער נישׂט געשלאָפען! 


װ עקער (מיט א פערבּיטערט דארץ) אין דער שטאָרט זענען דאָ 
זעהר פיל גנבים, עם איז נגעפעהרליף צו שלאָפּען!.... פערשטעהסט דו 
מיך, בֿתיה !4 

בתיה (מיט הארץ) דאָס פֿערשטעהן קאָסט מִיר גענוג רבּיגעלט! 
פון װאַנען נעהמען זיך אונזערע צרות, װען ניט פון דעם, װאָס דיר 
ליגט אַלץ אין זינען די שטאָרט! געװאַלר, שלמה, װאָס געהערט זֹיךְ 
מיט דיר אָן פרעמרע זאַכען האָבּ בּעסער דיף אין זינען! 


וועקער. אָט דאָס איז דאָף טאַקע די נאַנצע צרה בּײ אוֹנ= 
זערע יודען, װאָס איטליכער האָט נאָר זיף אין זינען. רי נאַנצע 
וועלט מעג אונטערגעהן, אַבּי. ער זאָל בּלייבּען+יי. 

בתיה (סיט אוויינענדיג קול) דערװײל קויפסט דו דיר נאָר שונאים, 
דערװײיל מוטשעסט דו זיך, װערסט פּערשװאַרצט און מען לאָוט דיך 
ערגעץ נישט אויפקומען...... אוי, קוק זיך נאָר אָן, װאָס פאַר אַ פנים 
דו האַסט! דו כּיוט געװאַרען הוט און בּין! 


(+= ארי א יי 


די טאַקסע. ׂ 
- : יינ 


אין שׂטובּ אִין נאַם און קאַלט, קין שײיטעל האָלץ איו ניטאָ, פון 
רער שטעליע קאַפעט, רער מאַן ליענט שלאַף. ער פלענט נעכּעף 
דאַרען, קװאַרען, הונגערען שטילערהיר (חװינט װײטער) עֶר פלענש 
נעכּעף דאַרען, און מאַכען אַ פּרעָהלִיך פנים, מען זאָל ראָס ניט 
אַרױסזעהן!... קײן לעפעל געקעכץ, קײן שטיקעל פלײש איו שין 
אַ לאַנגע. ציט אין זיין מוֹיל ניט געקומען. אַשבּת אַיום טוב, אַן 
מען האָט שוין אַמאָל געקאָכט דאָס פיצעל לונגעןלעבּער, פלעגט ער עס 
די קינרער אַװעק געבּען, דעם לעצטען, רעם בּעסטען בּיסען רי קינדער 
אַװעקגעבּען!.... ער אִיו נעבּעך געבּליבּען אָהן כוחות, ער אין נע: 
בּעך שׁלְאַף פאַר הונגער, פאָר צרות!. אוי, װאָס טהוט מען 1 װי קומט 
מען לעֲדיג א היים! עם קומט מיר נאָך זיך אין װאַסער אַרײיצו: 
װאַרפּען 1 (ױ װיל געהן), 161 


װ עק ער, (שטארק געריהרט) װאַרט, זײט מוחל, װאַרט! (ער הכט 
אין קעשענע אוּן נעפינט ניט, ער חכט אין טישיקעסטעל, געפינט אויך נארנישט, ער 
נעהט צוּ צוּם װײבּם בּעט, נעהמט ארוים פואיהר קעשענע אוּן קעהרט זך צוּריק) 
נאַט אַייך ! װעט איהר קויפען פאַר אַיֶער מאַן אַ הוהן, אָט דאָס האָט 
איהר אויף אַ הוהן, און דאָס אויף שׂחיטה געלר, 


די יור ענע. שחיטהײגעלר אי הינט דאָפּעלט טײערער.... 
גאָט זאָל אַיך געבּען געזונר און לענּען, איהר זאָלט נים דאַרפען 
צו קיין מענשענם נאָבּ } (ױ געהט אװעק), 


װ ע ק עער, (זעהר אויפגעבּראכט, הזר'ש איבּער די זדענעם װערטער) , זײ 
שריען מיט כעס, װאָס װילט איהר פון אונז האָבּען!" נאַראָנים! 
דאָס אין דאָף אַײערע שאָף! אַיערע שעפעלען, װאָס איהר שׁערט 
זײ, זענען צו אַייך געקומען, אַײיערע שעפעלעך. װאָס טראָגען אַייך 
אַזױ פיעל אַין} זײט זשע ניט קײן נאַראָנים, פּערמאָרעט ניט איער 
סטאַדע ! װאַרפט זײ אַמאָל אונטער אַ בּיסעל הײ, טאַקע פון אַײיער 
טובה װענען, כדי עס זאָל דערנאָך זײן װאָס צו שערען! (ער נט 
אטפ מיט דעם פום אין דער פאדלאנע) נײן! די גאַל. װערט צוזעצט, מען 
קען זיך שוין ניט מעהר אַײנהאַלטען! פערפלוכט זאָל זין דער װאָס 
זעהט אַזעלכע עולות און שװײנט! פערפלוכט זאָל זײן דער װאָס איז 
אַ טרום, װאָס האָט מורא צו זאָגען רעם אמת! פערפלוכט זאָל זײן 
דער װאָס פּערשטאָפּט די אויערען נישט צו הערען די יללות און דאָס 
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מענדעלע מוכר ספריס 


איךְ בּעצאָהלען פאַר אַיער נוטסקײט (ױ נעהט אהים סיט אגעװײן אוֹן. 
איין ארעמע אידענע קוּמט אריין), 


די יורענע, אַךְ, דערבּאַרעמט אַייךְ, האָט רחמנות! אֵין 
קינד איז ערשט בּײי מיר געשטאָרבּען פון צרות, היינטינע נאַכט אִיז 
אַײנגעפאַלען מיין מאַן, מען האָט אֵיהֶם קוים דערראטעװעט, ער לינט 
אִיצט װי אַ טױטער, אִין שְמובּ אִיז ניטאָ, אִיהר זאָלט זאָגען, אַפילו 
אַבּרעקעל בּרויט, דאָס נאַנצע עֶסען אונזערם אִיז עטליכע קאַרטאָפּעל 
פריה און אויף דער נאַכט, אָ, רבּונו של עולם, מיר זאָלען אַזױ ניט 
װיסען קרענק, װי מיר װײיסען ניט דעם טעם פון פלײש, מיר דאַר+ 
בּען, מיר נעהען שטילערהייד אויִם װי ליכט, די כוחות װעלען אונוּ 
אַזױ' אויסנעהן פאַר הונגער, פאַר נעץ און פּאַר קעלט! אָ, האָט 
רחמנות, לאָזט מיך ניט פאַלען! איין מאָל האָט איהר שׁוין מיין מאַן 
נעהאָלפען, האָט נאָך אַמאָל רחמנות אויף אִיהס און אויף מיר מיט 
מײנע נאַקעטע הונגערינע קינדערלעף, מיר זאָלען חלילה ניט אויס. 
נעהן! (ז װינט אױף אקול), 


װעקער (סט אצבּראכענעם הארץ) װאָס אַמאָל אִיז געװען אִיז 
שׁוין הײנט ניטא! די קלײנע חברה, װאָס אִיךְ האָבּ אַמאָל מיט שוע= 
רער מיה געבּראַכּט צו שמיצען נױטבּערערפטיגע, אִיִן שׁוין מעהר 
ניטא! נאָט װײם, װי אַזױ איף װאָלט איך געװאָלט העלפען. נאָר 
אַך, װאָס אַמאָל אִין געװעוען, אִיז שׁוין הײנט ניטא, אױם, מעהר 
ניטאָ! 


די יודענע (ברעכט די הענד) היינט װאוהין זאָל אִיךְ שליימזל'+ - 
דינע געהן} צו װעמען זאָל אִיךְ מיך קעהרען און װענרען+ 


װעקער, געֹהט צו די נגידים! נעהט צו די בּעלי טובות! 

. די יור ענע. אָ, שיקט מיף בּעסער אִין דער ערד אַרײן ! בּעסער 
זיך אִין װאַסער אַרײנצװאַרפען איירער געָהן צו די בּעלי טובות! מען 
קען דען אַ פנים צוטרעטען צו זײ1ּ אַז מען נעָהט זיך שין נום 
אָבּ די פיס און מען אין זֹכֹהָ זײ צו דערטאַפען אױף אַמינוט, 
קוקען זײ אָן קרום, לאָזען ניט אױפרעַדען קײַן װאָרט און שרייען 
מיט כעס: װאָס װילט איהר פון אונז האָבּען! געהט אַיף! װאָס 
װילט איהר פון אונז האָבּען }---אוי אויף מײן מעמד זאָלען זײ איבּער* 
קומען! אוי, װי קומט מען אַזױ אַ הײם!! די קינדער זענען הונגעריג, 
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און פעסטער) אַ, עס איז שׁוין פאָג, אין .דריסען קאַפעט אַקאַלט 
אָסענדיג רענענדעל און אין שטובּ איז נאָך בַּיי מיר ניטאָ קײין שי 
מעל האָלץ.,, (די טיר. עפענש זך אױף און אין טטובּ לױפט ארײן טױבּע 
לאה, זאאיקעם װײבּ), 


טוֹיכּע לאה (מט אנוין) מען האָט אַינגעועצט אַײיקען!. 
זײ האָבּען אַיינגעזעצט מין אַיזיקען! זײ האָבּען אויף איהם אויסגע: 
פילט אַ װועקסעל! זײ וועלען אִיהס דאָרטען דערשטיקען . ., נװאַלר, אַײ 
זיק, מײין אַײיזיק! 


װ עק ער (עהר נעריהרט) גװאַלד, װאָס שװײנסט דו נאָט!ן 


טויבּע לאה, אַיזיק האָט מיר אָנגעזאָנט, אִיךְ זאָל נעשוינר 
נעָהן צו אַיך, אִיךְ זאָל אַייךְ דערצעהלען, נװאַלד, האָט רחמנות, זײ 
וועלען אִיהם דאָרטען דערשטיקען ! האָט רחמנות אויף מײנע קינרער, זײ 
וועלען ניט האָבּען װאָס צו עסען, גװאַלד ראַטעװעט, 


װ עקר שטארק צומישט) נאַט אַײף צעהן גראָשען. און קויפט 
אַ שטריק! 


טויבּע לאה, װאָס זאָנט אִיהר} פּאֲַני װעקער, װאָס רערט 
אִיהר זָ : 


װעקער, קויפט אַ שטריק ! זאָג איף, עם קומט אונז איצט 
אוים טאַקע זיך נאָר אַ מעשה אָנצוטאָן ! נּעסער דעם טיט אידער 
צו זעהן אַזעלכע צרות, אײדער צו לײדען פון דעם שװערען יורישען 
נלות!,.ג, 


מויבּע לאה יט אֹף א קול װי אבּער אטױטען) אַז אֶךְ אוך 
: װעה און װינד איז מיר, פינסטער איז מײן װעלט, ניטאָ אַיזיק!..,* 


וו ע ק ע ר (מיט נרוים רחטנות) װײנט גיט, טױיבּע לאה ! גלױבּט מיר. װאָם 
עס װעט נאָר מעגליף זײן, װעל אִיךְ טאָן, נישיקשה, װײנט ניט! 
געהט, זאָגט איער מאַן, אי װעל טאָן אַלצדינג, װאָס אִיך װעל נאָר 
. קענען, 


טויבּע לאה, אִיךְ פערלאָז מיך נאָר אױיף אַייךְ; גאָט זאָל 
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מענדעלע מוכר ספרים 
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-עפעם נאָר אַ סך טויזענדער אַ יאָהר ! פון חברה אלמנות ויתומיט אַלײן 


0 (ואך אדערע 80040) קערבּלעך אַ יאָהר, הײנט וואו איז נאָך 
חברות } היינט עולמות:געלר! אַ קלײניגקײט עפעם אין בּיז אַהער 
אַרײנגעפאַלען ! און װיפיעל װעלען נאָך אַרײנפאַלען 4 װאו זענען אַזױ 
פיעל נעלד ‏ װער װײסט, װאו זײ קומען אַהין און צו װאָס זײ װע+ 
רען פערבּרויכט 1 װאָן חשׁבּון, װען חשׁבּון 4 ! אַך, װאָס האָט מען דאָ 
ניט געקאָנט מאַכען מיט אַזױ פיעל געלר! װיפיעל אָרעמע, װיפיעל 
אומנליקליכע װאָלט מען געקאָנט מיט דעם העלפען! װאָס זאָג איך} 
עס װאָלט רען נאָר געװעזען אַזױ פיעל אָרעמע, אַזױ פיעל אוטגליק: 
ליכע נעבּעך+ עס װאָלט דען געדאַרפט זײן אַזױ פיעל לירענרע, 
אַזױױּ פיעל קראַנקליבע, אַזױ פיעל הונגעריגע, פֿערװאָנעלטע, פערפינ: 
סטערטע, פֿערװיסטע נעבּעך (ער סטעהט אױף אוּן נעהט אִיבּער דער סטיב 


- פערלענט די הענד) אֶךְ, דאָס האַרץ בּלוטעט קוקענדיג! נאָט װײסט 


װי אַװי עם מאַכט זיף אין מיר איבֶּער דאָס בּלוט, װי אַװי עס 
שפּרינגט מיר 'רי גאַל צו:צו:זעהן אַזױ איין עלענד, אַזעלכע פינסטע: 
רע פאָריאַרקעס מיט אַזעלכע בּיטערע צרות ? נאָט װײסט, אַז נים אײן 
מאָל זענען מײינע אוינען פײיכט פון טרערען, איך װײן שטילערהײר 
(ער וֹישׁט ױך די אױנען) אָכּער װאָס זאָל מען מאָן}! דער אִירישׁער 
גלות און שטאַרק, נאָך שטאַרקער פון אַיזען, װאָס קען אֵיין מענש 
טאָן 1 --- איך האָבּ געפרובט מאַכען אַפּלאַן, װי אַזױ צו העלפען 
נוטבּערערפטינע, איך האָבּ זיף געקליאַנעט פאַר די היגע שטאָרט: 


-פֿיהרער, איף האָבּ זיך אונטערגעלענט שטאַנדהאַפּטען, למאַי זאָל איף 


ליקענען, איך האָבּ איהם געשמייבעלט, געלױבּט: ער אִיו אַנוטער, 
אַנעבּילדעטער, אַ נרויסער בּעל:צדקה; איף האָבּ איהם צוגעשׂריבּען 
מיין מיה און איהם מוחל געװעזען דעם כבוד..,,. מײן כוֹנה איו נע* 
װעזען זעהר אַ גוטע, תאָמר װעל איף איהם דורף רעם טאַקע בּעי 
װענען צום גוטען, װעט דאָך בּאמת אַרױסקומען אַנרױסע טובה, 
מחמת ער אִיז רײך און האָט אין דער שטאָרט אַ גרויסע רעה, ניט 
אײנטאָל האָבּ איך איהם געאָפפּערט מײן צײט, ניט אײנמאָל האָבּ 
איך אַ װעקנעװאָרפען אין דער הײם אַלצדינג און בִּין גענאַנגען צוּ 
שטאַנדהאַפטען אָנטאָן איהם. כבֿוד און ממלא זין זײן רצון, אָבּער 
אָךְ, אַלץ אומויסט ! שטאַנהאַפט איז פון דער יונענד אָן פערפיהרט, 
שאַרע, ער האָט נילרערנע. פעהיגקײיטען, טײערע מעלות, נאָר שׁלעכ: 
טע מענשען האָכּען איהם פערפיהרט,.,, (ער עפענט ' א לאדען און ניט אקיק 
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נתן, גו, מענדעל, היינם נאַ דיר דאָס װעקסעל. פיל עס אויף | 
קין קערבּלעך, טאַקע אױף דײן נאָמען און ניכּ עסאָן דו װעסט 
שׁוין דאָ מסתמא ניט רערלענען, 


מענר עַל, מיין בּאָבּעס ירושה דערלענ איף קײן מאָל ניט. 
אי פרעג אֵייךְ נאָר; װאָס װעט עַס דער שטאָרט העלפען! זאַאיקע 
האָט ראָך אַ הױז, װעט מען אין שלעכטען פאַל איזיסקעװען די ק'ן 
קערכּלעך פון דעם הױז, זאַאיקע װעם זין פרײ און װעט טאַקע אַלץ 
בּעופאָקאֶיען די שטאָרט! 


נ ת ן, (מיט אשטמייכעלע) זאַאיקע װעט שוין,, כּילעֶבּען, זיצען. חע, 
חע, הע! דער טאָטער אפילו װֹעט אױף ניט העלפען! דאָס אי 
שוין מיין עסק. געה נאָר, געה, טו דײן זאַך! 


מענ דעל, איך װעל זיך מיר געשעפטיגען איבּער אַלעקער. 
איך װעל דאָרטען אײנעם געכּען אַלעקער, װעט די זאַך ניכער צו" 
נעָהן, אַלעקער פועליט תמיד,.,. (ער פערבונט חךְ צװײ פונער געבען ‏ / 
שטערען, װי אַ סאָלדאַט, אוּן נעהט אַרױס, 


נת ן, (סקט נאך טענדלען) אַזאַ יאֶהר זאָל איך האָבּען, װאָס פאַר' 
אַ שייגעץ דו בּיזט! (ער ניט א שמײכעל) נו, האָבּען מיר שוין מיט נאָטס : 
הילף ר' אַייזיק זאַאיקע אוף פערזאָרנט. איצט דאַרף מען עסען 
מיטאָנ! (ער נעהט אריין אנן צוייטען הדר), / : 


פינפטע סצענע. 


אַ קליין שטיבעָלעָ. ד' על די שלמה װעֶקער זצט פֿאַרטאָג צוּשױ' 
בּערט אוּן פּעוזאָרגט נְעבּעֶן אַ טישׂעָל, װאָס' אוֹיף איהם געפינען ויף"= 
ספריִם, אַ טִינטעֶר, פּענעס און פּאַפּיער, און אַ װיַנקעל שטעהען ווענטלעך, 
פון דאָרטען זעהט זיִך אַרױם אַ בּעט, װאָס דאָרטעֶן שלאָפּעָן זיין װייבּ 
מיט די קינדעָר, -- טוֹיבּעָ לאה און איין אָריִמע יורענע. : 
װעק ער, דער חשְׁנּון איז פאַרטינ. אַגאַנצע נאַכט האָכּ איף / / 
קֵיין אויג נישט צוגעמאַכט! לוט די סויערעניעס, לוט זײ אפילו 
זאָנען, פּאַלט אין גלופסק אַרײן צדקה:געלט פון פערשיערענע הברות / 
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טנדעלע מוכער ספרים 


אַברהמ'ע (קװענקעלט זיך אלץ) װײים אִיך +.,, עפים פריקרע! 


מענדעל (רערט אלץ אברהמ'לען װײטער צוּ) הײנט טאַקע חוץ 
דער נרויסער מצוה, װעט איהר נאָף זין דעפוטאַט! איהר װעָט האָבּען 
אַ ושע פרנסה און די הענר, עס שטעהט געשריבּען: יש קונה עולמו 
בשעה אחת, און איהר, ר' אַברהמ'על, זײט קונה כּיירע װעלטען: די 
װעלט , איהר װעט דאָך האָבּען בּרִויט, מיט דעם פולען מױל, און 
טאַקע אויף יענע װעלט, עפיס אַ שׁפּילכעל אַואַ מצוה!,,, . 


נתן, װאָס דאַרפסט דו איהם אַזױ צורײרען} עם איז גאָר נים 
אַואַ װאַזשנע זאַך; עם װעט זיף נעפינען אֵיין אַנרערער. 


אַברהמ'על, האַ} נו, נו, איך גיעבּ רעם װעקסעל, איך גיעבּ 


מענדעל. אָט אַזױ רערט! װאָס מאַכט איהר דאָ חן אַ שׁעֶנער 
משאומתן װאָלט פאַר מיה געװעוען, װען איַטליבער זאָל מאַכען 
אַװױ פיעל חן! פון װאַנען ושע װאָלט איף געלעבט.י. 


נּתן, נענוג שוין צו פלוידערן , מענדעל! דו האָסט זיף שוין. 
צורערט, האַזּ (צוּ אַברהטלען) נו ניכער, װי האַלט איף דאָ מים אַיךְן 


אַבֹּרֹה מִי על (חאפט ארױים פון דער קעשענע דאם װעקסעל און ניט עם 
א ווארף אױף דעם טיט סאמע פאר נֹתױם נאז) נאַט! אָט האָט איהר װאָס 
 |‏ איהר װילט ! 


נתן (געהמט און כּעטראכט דאם װעקסעל מיט א פטײכעלע) רערפֿאַר, 
חע, חע, הע! װעט איהר אִם ירצה הֹשׁם האָכּען דאָס, װאָס 
איהר װילט! 


אַברה מי על. אָבּער זיכער1 


=נתן, נעַהט אַהײם צוֹם. װײבּ, הײסט מאַכען קרעפלעף און 
זײם רוהיג ! 
מענדעל, אִיךְּ פאָזדראַװע אַייך שוין אַפילו, (ער סטעלט אױף 
צוױ פינער נעבען שטערען אין פערבּונט זיך), 


אַברהמי על, אוך פערלאָז מיך פריהער אױיף נאָט; דערנאָף 
אויף אַייך, ר' נתן (ער יט אַ קוק פיט אַ רחננותיפּנים אויף נתן שיפרהים און 
נעהם אַרױס), 
' 
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אמת,,,, האָבּ אִיךְ דען אַלײן טאַקע ניט געהאַלטען אַמאָל מיט אִיהם! 
האָבּ אִיךְ דען אַלײן ניט אויסגערעדט אָסור לֹדכּר אויף שטאַנדהאַפּטען 
מיט רער גאַנצער בנופיאָ, אַז זײ זענען אין אומגליק פֿאַה דער 
שטאָדט, פאַר אַ װעלט יורען 4 אַךְ װאָס פרנסה אִיז! (טעעדעלע הער 
געלער און אַברהמיל גרינפאַן קומען אַרײן), 

אַבר ה מ'על, מײן גאַנצע האָפּענונג אִיו פריהער אויף גאָט, 
דערנאָך אויף ‏ אַייך, ר' נתן, עס אין מיר הײנט שלעכט רי צײם, 
און די שטעלע װאָלט פֿאַר מיר געװעוען גוט, 


נתן, עס װעט אַייךְ גאָר ניט העלפען, ר' אַברהמ'על, -שטאָרט 
װעט אַיךְ אַנרערש נים מאַכען פאַר טאַרגאָואָי רעפוטאַט, בּיו איהר 
װעט טאַקע בּאַלד פאַר זאַרעו קומען אַהער געבּען דאָס בּלאַנקעװעקפעל ! 


אַברה מי על, אַז איך האָבּ אִיין מאָל געזאָגט, אִיךְ װעל געבּען, 
װעל אִיך מסתמא געבּען. 

מענרעל, אָבּער אִיךְ האָכּ אַ חוֹשׁ הריח! איך האָבּ אָנגעשטעקט, 
אַז דער בּחור האָט אױף איהם אַ װעקסעל. צום גליק דאַרף זיף 
גראַר בּײ ר' אַברהמילען פּערװאַלגערען אױיף זאאיקען ניט קײן אוים- 
געפילטער וועקסעל, אפשר נאָך פון חמעלניצקעס צײטען! 


נתן, נו, צוגאַרטעלט אַייךְ, מײן ליעבּער ר' אַברהמ'על, און 
אַרױס מיט רעם װעקסעל! מאַכט ניט קײן שיהות, 


אַברהמ'על (האלט די האנר אין דער בּועם-קעשענע אוּן קווענקעלט זיך 
אביסעל) - װוֹיים איף 1 בילעבּען, עס איז מיר אַבּיסעל פריקרע ! דער 
זאאיקע האָט מיר איגענטליף אָבּנעצאָהלט איננאַנצען, נאָר װײל עס 
אין אַמאָל צווישען אונז געװעוען אַ סכסוך איבּער עטליכע קערבּלעף 
פּראָצענט, איז רערווייל בּײי טיר געבּליבּען זיין ניט אויסגעפילטער וועקסעל. 


נתן, מען צװינגט אַיך חלילה ניט, קײן בֹּת ישראל נויט מען 
ניט. נאָר איף זאָג אַייךְ, אַן די שטאָדט װעט אִיףְ אַנדערשׁ ניט 
מאַכען פאַר קין דעפוטאַט, ' 

מעגרעל, איף בִּין אַיךְ מקנא, ר' אַברהט'על , די מצוה, 
װאָס איהר װעט האָבּען, עפים אַ קאַטאָװעס אַ טובה צו טאָן אַ שטאָרט! 
עפים אַ שפאַס אָנצולעהרנען אַ שײיגעץ! אַ גרויסע מצוה, בילעבּען... 
יהי חלקי עמך} 


יב = יי 


יכ 


- יי יע .יי יי יי יע יי עו יי 
א יי יס א עי 45 = לה 


י.י י.י = עי יי טיק 


2 מענדעלע מוֹכר -פֿריס 

=== =גן 
שוין אין דער גרנרת ! צװאַנציג. טויזענד רובּל זאָל מִיר קאָסטען מוז 
אי איהם פערשיקען. ער טוג מיר כלל דאָ ניט אין דער שטאָרט!... 


פר עכ מאַן, ערנערט. זיך ניט אַזױ, שטאַנדהאַפּט ! װאָס הערט 
איהר אַזױ איין װעקער 4 װאָס הערט איהר, די שטאָרט, אַזױ אײן 
עזות-פניס 1, , , (מעדעל דער נעלער קומט ארין), 


מענדעל דער געלער (ששיל צו נתן שיפרהים) איף האָב איהם 
געבּראַכט, עס װעט נעָהן! 


נֹתן. געָה זאָג איהם, ער זאָל אַבּיסעל אױסװאַרטען, בּיז איף 
װעל מיף דאָ אָכּפּאַרטיגען, (טענדעל נעהט ארוים), 


די כּנופיאָ. מיר קענען שוין נעֵהן, האָט נאָר, רי נתן, אין 
זינען זאאיקען, 

נֹתן, זאָרנט ניט, דאָס איז שוין מײן עסק. פּערלאָזט זיך נאָר 
אויף מּיר ! (די כניפיא צונערט זף), 


פיערטע סצענע. 
(נתן רוט דעָונאָך מעָנדֹעָל דֹעֶר נַעֲלעָר און אַבוהמיל גרינפאן.) 


נֹתן (צו חף אלײן) װאָס פאַר אַ טרוס דער שטאַנדהאַפּט אִיזו קיים. 
דערהעהט ער דאָס װאָרט פראָשעניע, אָרער נובּעֶרנאַטאָר, ציטערם 
אִוהם שוין דאָס הײטעל, עס װערֹט אִיהם בּלױ אונטער די זעבּרעס! 
צװאַנציג /טויזענד רובּעל, זאָגט ער, זאָל אִיהם קאָסטען, אַבּי פערשיקען 
וועקער'ן. עָט, אִיך מין, אָפּילו מעהר װעט אויף ניט העלפען! װעקער 
אִיז בּעקאַנט פַאַר אַיין עהרליכען מאַן, די װעלט קען אִיהֶם אַ כף 
מעהר װי שטאַנִדהאַפּטען, ער האָט א גוטען שֹׁם. אִיך אַלײן, כילעבּען, 
שעץ װעקער'ן און האָבּ תמיד ליעבּ געהאַט מיט אִיהֶם זי אונטער: 
האַלטען איבּער װעלטזאַכען, אִיךְ אַכטע אִיהם אַפּילו הײנט אױיף אִין 
האַרצען, נאָר אַךְ, װאָס פרנסה אִיז! זינט אִיךְ האָבּ מיך אִיבּערנעגעבּען 
דער טאַקסע, מִיז אִיך אִיהם בּעטראַכטען פאַר אַ שׁונא, װאָרום ער 
אִיז דאָך נעבעף -טאַקע אַ מבין אויף די אַלע זאַכען און זוכט רעם 


ער די ישש 
זי ריע אט 


די טאַקטע 


נען די עמי הארצים, די בּעֲלי מַלֹאכוֹת, די דראַבּעם, די קכּצניםױּ / 
איהר מיינם אין אמת, אַז עס איז הפקר די װעלט! מיר האָנּען רי / 
דעה!,,,.. מיר װעלען מאַכען אַ הונדערט איזבּיראַטעלעם פּאָ פרינא- 
װאָרו פון אונזערע לײט, שׁרייבְּט אָן, ר' ראובן, איצט טאַקע רעם 
פריגאָװאָר, נְעָהט דֶערנאָך אַרײן אין קהל:שטיבּעל, און חהימות / 
װעט איהר בּעקומען פאַרטינע,... מעהר קײן דאַנות זאָלט אִיהר ניט / 
האַבּען! אָט אַזױ װעט עס זײן געשװינד און נוט, | 


פרעב מאַן איהר האָט געהערט } דער גובּערנאַטאָר דאַרף? ‏ 
די טעג אַהער קומען, מען דאַרף נײטיג בּעװאָהוענען, אַו די עװת- ‏ 
פנימיער זאָלען אֵיהם חלילה ניט געבּען קין פראָשעניעם, דער נוײ / 
בּערנאַטאָר, זאָגט מען, איז זעֲהר אַ סטראָגער, קוקט אַלצוינג מיט . 
זײנע אויגען, מען דאַרץ פערהיטען, אַז די עוות:פנימ'ער זאָלען צוּ / 
איהם ניט האָבּען קין דריסת הרגל, | 


פי אַוו קין, דאָס איז שוין אונזער עסק, מיר האָבּען שוין דער 
צו תמיד תחבולות,,, פערואָרגט בּעסער זאַאיקען. איך זאָג ‏ איך, 
ער אין אַ פיער, ער דאָקאָפּאַיעט זיך נאַנץ װײט. ער נעהט אָפט צו 
שלמה װעקער, 


נתן (מט אקרעכץ) אָך דער שלמה װעקער, ידער װעקער! עה 
איז מיר װי אֵיין בּיין אין האַלדז, װען ער דערזעהט מיך פאָהרענ= / 
דיג אויף מיין דראָנשקע מיט די פערד, װאָס איף האָכּ מיר נגעקויפט 
בּשׁעת איך בּין אַרײנגעטראָטען אין דער טאַקסע, ניט ער איף מיר 
אַקוק עפיס מיט אַזױ אַ פֿאֶר אױיגען, מיט אַזױ אַ שטעכעריגען שמײ: 
בעלע, אַז עס װערט מיר קאַלט אין בּויך! האָט מיר ניט קין פאַר- 
איבּעל, פאַני שטאַנדהאַפּט, איהר האָט פריהער ניט פּערשטאַנען װעקער'ץ, - 
מיר האָבּען איהם צו פעֶרדאַנקען אַ סך פון אונזערע צרות, איף האָבּ 
מורא, ער זאָל אונז חלילה אַמֵאֶל ניט אָנרײבּען אַמאָררע! 


שינד ער. װער} ער אַמאָררע!! עט, כ'לעבּעף ער איו דאָף ‏ 
אַ דײיטשעל! דאַרף מען איהם אַבּיסעל פערשמוצען בּײ דעם עולם, / 
אָז ער אִיז אֵיין אַפיקורום און אָבּזאָנעֶן זי אויף איהם עפים אַ סליחה. 
װעט מען אִיהם שׁוין. פיינט האָבּען, װי אַ שפין, איך קען ידע|יייי 


שטאַנדהאַפט (פט כעכ) דער װעקער שֹׁטעָהט מִיה אױיף 
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טענדעלע מוכר ספרים 


אויף מיר, אִיך האָבּ אֵיהם שוין אִין זינען.--- מען דאַרף אִיצט 
כּעסער שמועסען מכח די װיבּאָרעס און מכח דער דומע, זי זאָל זיף 
חלילה ניט אַרױסגליטשען פון אונזערע הענד, מען דאַרף טראַכטען 
בײצײטענם אַרײנצװזעצען ראָרטען אַ גלאַסנע פון אונזערע מענשען.. 
װאַס זיצט אִיהר עפעס אַזױ' מרה?שחורהידינ, רי איצע װאָלף} װאָג 
שװײיגט איהר ? גי 


ספֿאָריק. (מש אַקרעכץ) עם אִיז הײנט ניט מינע זיעבּען 
יאָהר! עס אִיז בעונותינו. הרבים אין הינטיגען דור נתרבּה געװאָרען 
אַזױ פיעל הולטאַיעס, אַזױ פיעל עזות-פנימיער, אַז מען מוז אַטאָל 
זיצען און שװײגען. סיטײטש, האָט מען דאָס אַ מאָל געהערט אָדער 
געזעהן 4 אַלץ װאָס די שטאָרט האָט געטאָן אין געװעזען געטאָן... 
און הײנט, אָך װעה איז מיר! די האָר שטעלען זיך פשׁוט --- קאַפֿױר, 
עס אִיז הײנט טאַקע נאָר משׂיח:ציים! 


פֿרעכטאַן, טאַע שׁוין זעָהר פיעל עזות?פנים/ער אִין רער 
שטאָדט. ניטאָ דרי אַמאָלינע יאָהרען! 


פיאַווקין (צוּ זף אַלײן אָן דער זיט) מיר דאַכט זיך, אַז האַל 
טען הײנט שטאַנדהאַפטען אויף דער אַרענדע אין אַסך בּעסער, װי 
צו זיין אַ משרת. אִין איין אַכסניא .+,, 

שינדער. אַרחמנות, כילעבּען, אויף דער שטאָרט! דערװײל 
ליידט געבּעף דרי שטאָרט, מען בּעזפּאָקאָיעט זי מיט ראַנאָסען! כּאמת 
טאַקע האָט מֶען נעראַרפט טראַכטען מכח רער רומע, 

ספּאָ דיק, מײין עצה װאָלט געװעוען, מען זאָל דאָרטען אַ רײג; 
זעצען פּיאַוקינען פאַר אַ גלאַסנע. פּערשטעָהט אִיהר } 

די כּנופיא. מיר פּערשטעהען, מיר פּערשטעֲהען, פאַר װאָכ 
זאָלען מיר ניט פערשטעהן ! 

פיאַווקין (סיט עיות) װעניג שרייען אויף מיר די הולטאַיעס, 
װאָס אי בִּין אַ פאָװיערענע+ װער זשע װעט מיה נעכּעך וועהלען נאָך 
פאַר נלאַסנע + 

שטאַנדהאַפט און ס פאָ דיק (בּידע איאיינעם) עט, נאַריש: 
קײט ! װער װעט דען צולאָזען די הולטאַיעס צו אַ װבּאָר! װער וע* 


יב אס = =2? 


די טאקמע ‏ 4 0 


העוף הוה בּק'ן טעמים און האָבּ מיך אין אין שאַלת תשובה אַװױ 
צולאָזט ‏ מיט פלפול, בּין עס אויסגעקומען, אַז אַגלנאַנסקער האָה. 
איז נאָר אַ מין אָרלער!,,, נאָר רער זאאיקע אָבּער האָט זיף ניט ‏ 
געפוילט און האָט געכּראַכט פון די , מפרשי הים" כתוב וחתום, אַן 
די היהנער מענ מען עסען, זײ אַלין עסען זײ אויך, אַנטקענען 
אַזעלכע גאונים, פערשטעהט איהר דאָך אַלײן, העלפען ניט מעהר 
אַלע תנועות, איצט זאָנט מיר, רבּותי, װאָס זאָל איך נעבּעך טאָן+. 
אִיךָ האָכּ געשװאָרען, בּהן שלי, אַז הײנט פאַר מנחה זאָל איך געכּען 
זאַאיקֶען אַ קלאָרע תשובה, זײים זיך טאַקע בּאַלר מישב און ניט 
עפים איין עֵצה, 


נתן (אָכדעם אַז ער האָט אַבּיסעל נעטראַכט) עס אין ואָ אַ נוטע 
עֲצֹה ! אין בּרירה, זאָל מען זיף שׂעכטען די היהנער,-נאָר בּאופֿן 
זה, אַז איהר, רבּי, זאָלט מזהיר זײין די שוחטים, פערשטעָהט איהר, 
אַן זײ זאָלען איטליכען, װאָס קױילעט אַזעלכע היהנער, זאָנען בּוה 
הלשון : , מיר שׂעכטען אייף דאָס עוֹף, װאָס זאָלען מיר טאָן} נאָר 
רי עברה נעהמען מיר ניט איבּער אונ," אױבּ דער װאָס קוילעט 
איז אַבּעל שמחה, זאָלען די שוחטים הערפון ‏ מעלרען עטליכע געװויסע 
אונזערע מענשעלעף, װעלען זײ אויף דער שמחה ניט װעלען עסען. 
רי איצע װאָלף װעט אױףך נאָר נישט װעלען פערװכען אױף דער 
שמחה, הײנט פּערשטעָהט איהר, װאָס דערפון קען זיין? חע, חע, הע! 
איה קען מײנע יורען, : 


רי בנופיא, מיר פערשטעהען עס זעהר גוט. אוף אַזאַ עצה ‏ 
קען טאַקע נאָר פאַלען אַ בּורר! 


רער דײן. נגעלױבּט אִיו השם יהבּרך! אִיצט מעג אִיךְ מיף 
שוין אַ פנים געהן! אַ גוטען טאָג! (ער נעהט אַרױם), 


טטאַנרהאַפּט. רי נתן, מיט רעס אאַאִיקץ האָט מען נע* 
ראַרפט לעהרנען בּלק! !: 


פרעכ מאַן, ער אִיזּ געװאָרען צו אַ גרױסער עזות פנים, װער 


אִיו ער אַװינס} 
: א 


נתן, בּע..,, מסתמאָ. װעט מען אֵיהֶם אויך פֿערטו אַבטען, װאָס 
הערט די שטאָדט אַזאַ זאַאִיקשּ הע, חע' הע! פּערלאָזט זיף נאָר; 


הריד + יש : 
0 
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כענדעלע מוכר פּפרים 


װי אַזױ מען בּערײיסט זײ פּראָטיוו דעם זאַקאָן ' 
שטאַנדהאַ פט, נישט אױסצוהאַלטען פון רי , עַריגגעהער, פון 
די קבּצנים,. פון די עזות:פנימיער, 


פר עכמאַן, װאָס הערט אִיִהר, שטאַנדהאַפּט, די עזות:פנימ'= 
ער} (ער מאַכט אַקילאַק) זעהט איהר, מיין אֵיין קולאַק איז גענוג פאַר אַזאַ 
זאַאיקע! אַ מאָל האָבּ איך אײינעם געגעבּען אַסטיסאַק, האָט ער זיף 
בּאַלך בּעואַשען מיט בּלוט און אִין מאַקע אין עטליכע טעג אַרום 
געשטאָרבּען אין בּאִילניצע, אִיך זאָג אַייך, אין אַזאַ יורישע שטאָרט 
װי אונזערע, העלפט נאָר אַקולאַק, ,, אויף מיר אַ זאַך זאַאיקע! אַואַ 
דאַר יודעל, נאָר 'הויט און בּין!,, 


גתן שיפר ה'ס, װאָס װיל רער זאַאיקע + אַרץ טאַקע מיט די 
היהנער 1 --- אַי, יודען, יודען, װאָס מען שׁטְעָהט פון אַייךְ אױם ! 
זינם ײדען זענען אַרױס פון מצרים, האָבּען זײ אַלץ צו טאָן איבּער 
דעם פליש, מען הערט נישט מעהר שרײען נאָר פלײש און פלײשו 
קאַרג פֿאַר זײ עסקים מיט. פליש אַױף דער װעלט, האָבּען זײ זיך 
נאָך אָנגעגרײט אַ שׁור הבּר אויף יענער װעלט. הע, חע, חע! 


ישׁינ דער, נאָט אַלײן, כילעבּען, װעט מִים זײ דאָרטען נישט 
אויסקומען, איטליכער װעם װעלען רעם חלק, װאָס מען ניט רעם 
אַנדערען, אָרעמע לײט וועלען פּערלאַנגען נאָלע פליש אֶהן בּיינער, 
הכלל, מען װעט זיף בּלאָזען, מען װעט שרײען, אַקוראַט װי רער 
ערב רב ! (די טיר עפענט זיך אוֹף אוּן דער דײן קימט אַרײן), 


ד ער דיין, נוט, רבּוֹתי, װאָם אִיהר אַלע זײםט דאָ! װאָס 
טהוט מען מִיט דעם זאַאיקע 1 ער לאָזט דאָך מיף גיט אַטעמען, אַלץ 
מכח די נאַלגאַנסקע היהנער, פֿאַר װאָס האָט מען זײ דאָ גע'אַסריט? 
אי האָבּ איהם אַלץ מדחה נעוועזען און געצויגען בּין עס איז נאָר 
מענליף געװועזען, ' ר 


שטאַנדהאַפט. נו ישר כח! ציהט איהם טאַקע נאָך װײטער 
אָבּ, דאָס איז שוין אַײיער וֹאַךְ, איהר װעט שוין װיסען, װי אַזי, 


דער דיין, נאָט איז יורע דעם אמֹת, איף האָבּ געטאָן, װאָס 
עס איז נאָר מענליה געװועזען, איה האב זיף געמוטשעט טרפה מאַכען 
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די טאַקסע 


רער דײן, אַפיקורום! הערט נאָר, װאָס דער אַפּיקורום זאָנט! 


אַ ײויק, אָבּער אבּי ניט קין צ--צ--צבועיק. איך האָבּ ליעבּ 
דעם אמת אין שׁ--ש--שװוינדעל ניט מיט דער תוֹרה.... אדרבה 
זאָ--זאָגט נאָר, אִיךְ װיל אַייךְ עפעס פרענען; אױבּ רי גאַ--נאַ--נאָל- 
גאַנסקע הינער זענען טרפה, דאַרפען דאָך זײערע איער איך זײן 
טרפה, אַזױ. װי די אַייער פון אַלע עופות טמאים, הײנט, פֿאַר װאָס 
זשע קויפען יורען אויף דעם מאַרק איער סתם און קוקען נאָרנישט 
רערויף פון װע---וועלכע מיני היהנער זײ. זענען ? האַ, װאָ--װאָ--װאָם 
זאָגט אֵיהר דערצו! (ער בּאבּרעט ױֹך אין געהמט ארױם פוּן דער קעשענע 
עפים איינגעוויקעלט אין א טיכעל) אָט זענען היהנערשע איער ? אדרבה דער: 
קענט, װעלבע איער וענען ראָ גאַ--גאַ--גאַלגאַנסקע! --- אָט הע= 
רען י---יו---יורען, איך געָה פון דאַנען ניט אַװעק ביז איף װעל 
ווי---ווי---וויסען אַיין עק אַ סוף! 


ד ער דיין (ריבּט די ואוצעם פאר נרייאטע) געָהט שוין, נֹעַהְט! 
איהר װעט פון מיר הײנט האָנּען אַקלאָרע תשובה. קומט צו מיר 
פאַר מנחה, בנאמנות, הײנט װעט אֵיהר האָבּען אתשובה, 

אַייזיק, נו, אַן אַיוד שװערט אין שוהל געבּען אָרון קרש, 
מ---מ---מוז מען נלױיבּען,,.. אִיךְ װעל מיך נישט פ--פ--פוילען. און 
קומען צו אַייךְ פֿאַר מנחה, (ער נעהט אװעק), 

דער דיין (מט אקרעכץ צוּ זך אלין) הײנט, רבּונו של עולם, / 
װאָס טהוט מען} װאָס מהוט מען! װי אַזױ אין מען דאָ יוצֵא פאַר 
בּיידע צדדים! קיין פֹשְׁרֹה, װי איך זעה, װעט דאָ נִיט העלפען ער 
װיל נים קײן געלד..... אַךְ רכּונו שׁל עולם! װאָס טהוט מען!ּ 
ער סאכט צי די נמרא, לענט צונייף דעם טלית אוּן נעהט אַרוֹים, 


דריטע סצענע, 


שטאַנדהאַפש טיט זיין כנופיא, דעָר דיין, טענדעל רער געלער, כיי נתן שפרה'ם 
' אין הוין. 


פּיאַװקין, הערט נײעס! אַייזיק זאַאיקע געָהט אַרום אִין רער 
שטאָרט מים אַ קאָנטראַקט פון רער טאַקסע, און קלערט אויף דעם-עולם 


= = 08 יט יי יי יע / 


: מענדעלע מוכר כפרים 


א צווייטע סצענע, 


(אִין ביַת:המדוש /אִֵין דער פויה, נאָך דעם דאַװענע. דעד דײן צט 

אױבענאָן אין טלית און אױה דעם שטענדער פאַר איהם איו אָפען 
נ אַ גרויסע נמוא, איוזיק וְאַאיֹקֹע שטעהט אַנטקענען דעם דיין. עטליבע 
| יּדען דועהען זיך אַוום און דערקאָנטשען זיך דעם דאַונען), 


אַייזיק, איף האָבּ מִיךְ ניט געפּױלט! איף האָבּ פאַרזעצט 

מײן שבּת'ריגע קאַ-קאַיקאַיפאָטקע און איף בּין אַבּיסעל געפאָהרען , 

2 - צו:פום קיין לעמבּערג און האָבּ געכּראַכט פון די , מפרשׁי הים" כאַ= 

- - בּאַ:-כתוב וחתום, אַז די גאַינאינאלאנאנסקע היהנער טעג מען עסען, 
: זײ אַלײן עסען אויך די היהנער, 


א דער דײן עם איז אָבּער דאָ אַדעה, אַז מען טאָר די היה: 
נער ניט עסען. 1 : 

: אַ ייזיק, ס:ם:טײיטש! עסען אַפּנים די ג:2:אונים, די מפרשי 

6 הים און די נאַנצע װעלם ידען טרפות? נאָר דאָס שין אֶהן 
אַ זײז=ײט, זאָגט מיר, אִיךְ בּעט אַייךְ, פאַר װאָס האָט אִיהֹר 9:95:רי: 
הער ניט געהאַלטען פון דעם!+ דאָס אִין ערשטענס, און צװײטענס, 
װײַום מיר די רעה! אָט זענען דאָ יו---יו---דען, װעלען זײ אויך זעהען, 


די יורען טאַקע כּאָמת, רבּי,, דער יוד אִיז דאָך גערעכט: 
װײזט איהם די רעה, 
דער דיין זאָל ער קומען צו מיר אַ הײם, 


אַ ײזיק, דאָס אַײיגענע האָבּ אִיךְ שוין פֿון איהם געהערט אַמאָל 
פ--פ---פופצינ, נאָך איידער אִיךְ בּין געגאַנגען קיין לעמבּערג, ער 
װיל מיף א---אָ---אָבּנאַרען, 


דער דײן (סט אנעשרײ) תרבות ! דרף ארץ! 


די יודען. מסתמא, ר' יוד, אַז דער דײן זאָגט, האָט ער אַדעה, 

אַ ײ זיק, עס פאַרשׁטעֲהט זיך, ער האָט אַ דעה, דעם פ---פ---פראָ= 
יעקטיס דעה! אָט װי אַזױי בּײ יודען ווערט פ---פ---פלוצים אַ דין, 
אַ מנהנ!. .', 


4 טניט אי יעג == ==22 


די טאקםע 


בע 
רער נאַל אַגאַנסקער האָהן (קרעהט) קוקוריקו! קוקוריקו! 


אַײזיק, פאַר װאָס אִיז אַנאַ--נאַ--גאַלאַנסקער האָהן טריפהוּ 
ער קרעהט דען ניט װי אַלע אַנדערע! 7 


דער שוחט, דאָס, זײט מוחל, נעהט פרעגט דעם רײן 
אַײזיק און דער דאַ--דאַ--דײן האָט מיך נעשיקט צו אֵיך, 


דער שוהט (מט מסר) װי שעמט ף נִים אַיוד צו 
בּעטען, מען זאָל איהם שעכטען אַ טרפהין האָהן 4! אַזאַ אײן אַלטעה. 
יור מיט אַבּאָרר ! 


װייבּער., דערנאָך זאָלען שטאַרבּען אונזערער קלײנע קינדער 
פאַר זײנע חטאים, צו ליעבּ זײן טרפה קישקע! 


אייזיק, פאַ:פּאַיפאַר װאָס עסט מען אַזעלכע היהּנער אומעדום? 
און פאַר װאָס האָט מען זײ געגעסען פ:9:פריהער טאַקע אויף ראָ? 


ד ער שוח ט (טיט כעם) בְּראֶשׁ פרענט ער שׁאֵלות, די נאַנצע שטאָדט 
מאַכט ניט קיין שאלות, אַן מען זאָגט, מען טאר ניט, טאָר מען ניט, 
מסתמאָ טאָר מען ניט, װאָס פרענט אִיהר דאָ שאלות! אַ הרפה, אַ בּוֹשה, 
ב'לעבּען, שעמט אַייך אִין איער װײטען האַלו 


אַ ײ ז יק (געלאַסען) אַז איך פאַ---פאַ--פאַרשטעה ניט, האָבּ אִיך 
מיף פּײַנט צו שעמען און פ---פ---פרענ, 


דער שוהט (מט יראת שׂמים) אַזױ}! אַ שענער יור, כילעבּעַן, 
ער פרעגט!....,. אָט, כ'לעבּען, לאָזט מיף צורוה און נעָהט אַייךְ, נעהט! 
אִיךְ האָבּ אָסור ניט קין צײיט מיט אייךְ דאָ צו טענה'ן, (ער װעענדעט 
זיך צו די װײבּער) פליקט, װײבּער, פליקט! 


(די וייבּער לאָזען אַרױם אַנעלעכטער, אַײזיק סטעהש אַ בּיסעל און קוקם 
אָן דעם שׁהש, די װײיבּער, די בּיטען מיט פערערען און נעהט אַװעק מיט דעם 
האָהן אִין דער האַנד), 


7 א 


מענדעלע מוכר מפרים 


 -‏ װייבּער, מיר פליקען, עם זענען שׁוין פול רי בּיטען, נאַט 
| = זעהט, זעהט! 

א 2 איין יורענע. נאַט אי מײן האָהן, ער אין אָבּגעפליקט 
{ .= גּלאַט װי בּערעל פאַרכם קאפ! / | 
: צװייטע יורענע. נאָט אַייך מײן הוהן, אָהן אַסימן פערער! 
רריטע יורענע, נאָט זעהט בּײ מיר! מײנע אין גלאַט װי 
4 די מאַמע האָט זי געהאַט! 

- = פיערטע יודענע. נאַט קױלעט מין קאַטשקע, איך האָבּ 
זיי שוין אָבּגעפּליקט!,,, 


+( 

פֿינפטע יודענע נאָט אַייךְ דעם הינטער=חלק פון מײן אינריק! 
א דער שוחט (שייט אױף אמײדעל) דראַבּקע, װאָס האָסט דו 
- - איכּערגעלאָזט אַ: פלערערװיש! חאַפּט זי, דרי גנב'טע, די הולטײקע, 
איה װעל דיר אויסרייסען רי צעפ, רראַבּקע, גנב'טע, גנב'טע! 

דאָס מיירעל, פאַר װאָס פליקט שײנרעל אייךְ נים אֶכּ די 
עופות} פֿאַר װאָס איז שײינרעל בּײ אֵייךְ אַזאַ מיוחס} 

איין קעכנע, שײנרעל איז אַ שׁעַן מײרעל! 
- = צװײטע קעכנע. שׁאַו מען טאָר נים אױסזאָגען פון דעם 
חדר! 


אַײזיק זאַאַיקע (ששופט ױך דורך צוישען דעם עוֹלֵם צום שוהש 
סש אַ גרױטען נאַלאַנאַסקען האָהן אִין דער האַנר) קוי --- קוי--- קיילעט . מיר 
דעם האָהן! : 


דער שוחט (קקט אָן דעם האָהן) מײן ליעבּער יוד, דעם האָהן 
װעל אִיך אֵיךְ ניט שעכטען, 

א ײ זיק. פאַ--פאַ--פאַרװאָס דעם האָהן ניט שעכְטען! 

דער שׂוחט אַ שענער יור, בילעבּעף ער װיל עסען אַ נאַלאַנ. 
סּקען האָהן, אַ טריפה האָהן !.,,, אַ שהנער יור, בילעכּען ‏ 

זײב ער, טרפיניאַק, טרפיניאַק! ער װיל עסען אַ טרזפה האָהן 


== 


פינפטער אקט, 


-אָ װערט . פאָרגעשטעלט אַלע זאַכען. װאָס קומען פאָר 
בּי דרי ניע טיני בּעלי-טאַקסעס, *) י 


ערשטע סצענע; 


בּיי דעם שוחט אין שמובּ, אין דער פריה, װײבּער, מייךלעך וצען און 

פליקעֶן אָבּ עופות איַבּער גרויסץ בּיטעֶן, אוף רער ערד ליענען היהנער, 

קאַטשקעם, נענו, אינדיקעם און שרייען טיט אַלערלײ קולוֹת, עם אין 
א נעשריי, אַ נעשטופעריי, אַ געטעלטעריי, 


אייזיק זאַאיקע קומק אֶ, 


רער שוהט (האלט אחלף אין דער האנר) פליקט! לאָוט ניט 
איבּער קיין איין פערער ! 


*) אמר ר' מענדעלי: אין דעם אַקט קוּמעָן פאָר אַוֹי פיעל זאַכֹעֶן און טרֹעָק- 
לוכעַ מעשיות, אַו אִיךְ האָבּ נעֲמװט אַ סך אִיבּערהיִפּעָרן, ראשית, האָב אִיךְ ניט נעהאַט 
אַוֹי פיעל נעָלד דאָס אַלצדיַג מיט אַ מאָל אָבּצוּדרוּקעֶן, צװײַטעָנס האָב אִיך טאַקע ניט 
נעװאָלט אַרוֹסנעבּען אַ דיק ביִכעָל מחמת אַיוּד האָט פיינט צוּ צאָהלעָן פּאַר אַ בּיִבעל 
אַ סך געלד, עֶר האָט איין מקה אִי פאַר אַ דינם, אִי פאַר אַגראָבּם, אִיך ביִן מבטיח רעם 
עוֹלם, אַן װי באַלד איך װעל אֶבּליַועָן פאַר דֹעָר דאָוינעֶר מעשה, װעל איך איהש אֶבּ. 
דרוקען אין אָ בעועדער בּיִכעֶל די אַלע פצֶענֶעס, װאָס איך האָב איבעָרגעֶהיפּערט. 
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| פון אַ שינעץ, בּײ אונז װעם ער ערשט װערען גאָר אֵיין אַנטיק. עו 
װעט סלוזשען, אָנפּאַלען און װעט מיט דער צייט שטאַרק צו ניץ קומעֶן, 


שינד ער, למאַי נתן פרעכמאַן, ער אִיז אויף זעהר געראָטען 
קען שטאַרק ניצען דער שטאָדרט. די שטאָדט װאָלט פון אִיהם 
געקענט האָבּען טובות, פאַר װאָס זאָל די שמאָרט ניט מחױק זײן 
אַזאַ נוצליכען מענשען? ערשׁט הײנט אִיז ער בּײ מיר געװעוען און 
האָט שטאַרק מתרעם געװעזען אויף דער שטאָדט, 


שטאַנדהאַפט. װאָס מײנט איהר! מען האָט איהם אפשר 
נעדאַרפט טאַקע מחזיק זיין, ער האָט אַ געמבּע, אַ פיסק אויף שׂרויפען 
און קען אַ מאָל זעֲהר צו ניץ קומען.. 


נתן. מסתמא װעט מען איהם שׁוין אויף אין זינען האָבּען, 
ער איז דאָך מײן פרעכמאַן,.. מיר קענען שוין, דאַכט זיך, געהן, עם 
איז איצט בַּײ מיר פונקט די צײט פון מיטאָג, 


שטאַנדהאַפּט, װאַרט נאָך אַבּיסעל, ר' נתן, אי װעל געָהן 
אֵייך געבּען עטליבע האָלענדער העריננלעָה פון די, װאָס נעפעלען 
אַיךְ, איהר זיט דאָך אַ מבין אויף עסען, (ער נעהם), 


נתן (שטילערה"ד צוּ שינדערין) איף מיין, מען זאָל שטאַנדהאַפּטע! 
אָבּגעבּען אין דער אַרענדע צו פּרעכמאַנען, שטאַנדהאַפט, אומ'שטינ'ם 
נעזאָנט, מוז דאָך אַבּלױז תמיד זין בּײי עמיצען אויף דער אַרענרע. 
זאָל איהֶם זֹשׁע לכל הפחות פון הײנט אָן האַלטען מײן פרעכמאַן, 
עס װעט אין כמה אופנים זײַן גוט, מיר דאַרפען ניט פערגעסען, מיט 
װאָס פֿאַר אַ מין מענשעלע מיר האָכּען צו טאָן, שטאַנדהאַפּט אין 
קלוג, מיר דאַרפען אָבּער קלינער זין,. חע, חע, חע! : 


שטאַנדהאַפּט (קמט אריין) נאַט אַייך, ר' נתן, עטליכע העריג 
אין דעם פּאַפּיער, זײ װעלען אַייך מאַכען אַ נוטען אַפּעמיט, 


נתן, אַ שענעם דאַנק אַיך, איף האָבּ כּרוך הֹשֶׁם תמיר 
אַ נומען אַפּעטיט (ער נעהמט די העריע, געזענענט זיך אוּן נעהם סיט שתדער'), 
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טאָרען זיך אִיבּערצולאָזען זיך אַ פלעדעראָװיש, באם נים, זאָל דער 


שוחט מאַכען תנועות און זאָל. ניט שעכטען דאָס עוף, --- װײַטער, 
דער עולם עסט די גרויסע גאַלאַנסקע היהנער, זי װענען מעהר פון 
די פּראָסטע אפשר מיט אַפאָר פונט, און שחיטה נעלד צאָהלט מען 
פּאַר זײ אַקוראַט װי פאַר די פּראָסטע, בכן אִיו דאָך אונו אפאָדריו. 
דאַרף מען זוכען אַ מיטעל, מען זאָל די היהנער ניט עסען, 


שטאַנד האַפט אאָ, עס נעהמט מיר אִין קאָפּ! װאָס פאַר 
אַ מיטעל אָבּער טהוט מען דערצו } (מיט א טמייכעלע) זעהט אֵיהר, דער= 
צו האָט מען שוין נעדאַרפט האָבּען רי אהרןן, ער אִיז אַ בּריה אויף 
אַזעלבע זאַכען, 


נתן, מיר װעלען זיך קענען בּענעָהן אֶהן אִיהֶם. זעהט אִיהה, 
דאָ מוז מען שוין אַבּיסעל בּענוצען יודישקיט, מען מוז װערען נאָטם 
סטראַפטשעס, אָכּהיטען יודען פון אַמכשול, פון אַ חֹששׁ טרפות, אִין 
עקאָנאָמיע דאַרף פרומקײט אויך עפים אינטראָגען, נים זײן קײן 
לענער: :סחורה. גאָט ניצט אױך, אַזן ער ניצט.... הע, הע, הע! 
פּאַרשטעָהט אִיהר 4 מען װעט דאַרפען אָנזאָגען די רײנים, אַז זײ זא 
לען אַסר'ן די דאָזיגע פראָקליאַטע היהנער, 


שטאַנדהאַפט, אומזיסט זאָלען אונז די כּאַנקקװעטשערם קָאָס= 
טען געלד, פֿאַר װאָס נעהמען זײ בּײ אונן געלר, אונזער בּלוט ז 
אונזער נויט נאָר האַלט דאָך אִין שטאָרט אַזאַ מחנה לעַריגגעָהער! 


שינ ר ער, זײט, כילעבּען, ניט אִין כעס אויף די דײנים נעבּער 
זײ זענען גאַנץ עהרליכע יודען, זײ פאָלנען, װאָס מען הײסט זי... 
מסתמה װעלען זײ דאָס אויף פאָן, טאַן, װי אִיךְ בּין אַיור, פאָן וַ 
זעהט אִיהר, אֶט מיט די הולמאַיעס, מיט די יורישע סאָלדאַטען 
װאָלט זְעָהֹר רעכט נעװעוען צו לעהרנען בּלק. פאַר װאָס זאָלען 
אַזעלבע הולטאַיעס עסען פל"ש אֶהן טאַקסע! און אוב אַפילו עם 
אִיז דאָ אַזאַ זאַקאָן, נו מאַלע װאָס שטעָהט} מאַלע װאָס מען הײסט? 
מיר דאַרפען אונזער. שבל האָבּען, 


גתן, נאָך מײן מינונג װאָלט אפשר ניט געשאַרט, אַן ׂ 
מיר װעלען אם ירצה הֹשֵׁם אַיינפּיהרען אונזער עקאָנאָמיע, זאָלען מ 
צו זיך צולאטשען מענדעל דעם געלען, ער האָט אַלע פאָסט שט 
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8 | נאָר פּאַר אָ שמעניע הײ, װאָס דאַרף רען אַ קעלבּעל מעהר האָבּען!--- 
- קעלבּלעף זיינען דאָ בּרוך הֹשֵׁם זעהר גענוג, איהר װעט זײ געפינען 


דווקא אין די הויכע טױיערען, זײ מעקען נאָך דער בּרופֿט און װילען 


געבּעף עסען,.. און װײמער, װי זאָגט איהר, ר' נתן, איהר זײט דאָך 


אַ שטאָדט:בּורך, װעט איהר כּעטען דעם צד, װאָס איהר האַלט מיט 


- איהם, ער זאָל מים אֵיף אויף האַלטען און זיצען כּי די ספראַװאָטשנע 


צענעם.. . 


נתן, פון קינדװיז אָן האָבּ איך ליעבּ עקאָנאָמיע, ראָס איו 
זעהר אַגרױפע זאַך. מען װעט דאַרפען זעהן אַיינצובּרענגען פון דער 


זים אויף אַ גראשען, איף טיין, עס װעט ניט שאָרען, בֿ'לעבּען, מען זאָל 
פֿון דרױבּ, פון קעפ און פון פים וכרומה אויף נעהמען אַקציז, װער 


װײם דען, װאָס על פי זאַקאָן טאָר מען דערפון ניט נעהמען! און 
פֿאַר װאָס טאַקע אויף ניט פון שמאַלץ !4 לפחות אַ קערבּעל פוֹן דעם 
פוד, אַ קאַטאָװעם עפים, װיפיעל פוד שמאַלץ װערט אַ יאָהר אין גלופסק 
אַרײנגעפיהרט! אָט נעהמט אַ פסח, וויפיעל הונדערט פור, מײינט איהר, 
װעט אריינגעפיהרט װערען האַז ראָס קען מאַכען װיערער אַ גרויסע 
סומע, און. קיין האָהן. אַפילו זאָל ניט קרעהען! מען װעט הייסען בּײ רער 
ראנאטקע צאָהלען, האָטש מען דאַרף אײיגענטליף ניט װעט מען צאָהלען. 


שינדער. זעהט אִיהר, װאָס גלייך אִיו גליך, אִיך האַלט אויף 
זעהר פֿון עקאָנאָמיע. איף װיל אַייך נאָך בּעסערס עפעס זאָגען, מען 
דאַרף נעהמען טאַקע אַקוראַט דאָפּעלט, װי די פּאָלאָזשענע, שחיטה 
געלד פון גסות ודקות און פון עופות, רער װאָס עסט עופות, אִיז 
ניט קראַנק צו צאָהלען עטליבע קאָפּיקעס מעהר! און אִיהר קענט 
אי משער זיין, װיפיעל געלר דאָס קען אַיאָהֶר אַרײנטראָגען } האַ+ 
מיין ליבּער רי נתן ! װאָס זאָגט אִיהר, 


נתן" װאָס זאָל אִיך זאָגען 4 אֵיֹהר זאָלט הערלעבּען משיח! 
וואו געפינט מען נאָך ערגעץ אַואַ ר' יוסעל} אַז עס אִיז שוין יאָ 
געקומען צו רעד, װעל אִיך אַיך אױפּגעבּען נאָך אַפּלאַן, װי אַזױײ 
עם קען װערען אַקערבּעל. מען דאַרף זעהן, אַז דרי פערערען פון 
אַלע עופות זאָלען עפעס אויף אַינטראָגען, אִיטליכער, װאָס קוילעט 
אױן אוף, מוו בי דעם שוחט אִין שטוב אָבּפּליקען רי פערערען, נישט 
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שינדער, פּאַרקעהרם, דאָס װאָס ר' נתן האָט בּין אִיצט נעײ / 
רעדט, ניצט טאַקע צום עסק, זײ רעַדען װי אַגענישער, װי אחכם. 
פון זײערע רֹעַר קענם אִיהר אַרױסזעהן, װי גוט אִיךְ האָכּ געראַטען, 
אַז מען זאָל דערװײל. נאָך אָהן מורא אַרוױפציהען אױיף דעם מקח 
פון פלייש, יענעם מאַכט, כילעבּען, ניט אַזױ שטאַרק אוים, אַו ער 
ניט אויף דער אָקע נאָך אַפֿאָר קאָפּיקעס און פאַר אונז מאַנט עם ‏ 
טאַקע אױס. נאָר אַ גרויסע סומע. עפעס אַקאַטאָװעס אַזאַ גרוױסע / 
שטאָדט יורען, זאָלען זיך פרוכפערען! די הצטרכות זענען זעהר גרויס. ‏ / 


נתן, און אַז מען װעט נעהמען די טאַקסע אויף װײטער בּוה 
האופן, װי מיר האָבּען ערשט געשמועסט, װעט מען מענען אַרױפֿצי= / 
הען נאָך אַ קאָפּיקע אױף דער אָקע, װאָם אֵיַו אַקאָכּיקֶע+ אי װאָם ‏ / 
מען װעט שוין ניט דאַרפען מעהר צאָהלען פאָדאַט פון דעם קעסטעלױּ / 
נו מיילא, װאָס מאַכט עס אױים? ידען דאַרפען אָהן דעם אויף אַסך 
האָבּען, ,., און װאָס אִיז, אומישטיינים געזאָנט, אַ קאָפּיקע ? 


שינד ער, אִיךְ טראַכט שוין דאָס אַלײן אויך, װאָס אִין אַקאָי 
פיקע? אַפילו צװי ‏ 

שט אַנדהאַפט. אַקאָפִיקע אִיו טאַקע גאָרמי'שט. פון רעסטײ / 
וועגען װעלען זיך געפינען אַזעלכע, װאָס װעלען שרײען. אִיהר אַלץ ‏ / 
װאָס װינינער און זײ טאַקע אַליץ שרייען, פאַר יודען װילט אֵיהר יוצא 
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זײן} משה רכּנו האָט מיט זײ נישט געקענט אויסקומען, 


כַת | (סט אַשטײכעלע) װען אַ שעפעלע שפּאַרט זיך אַ כּיסעל אֵײן, 
מעקעט, דריגעט מיט די פיסלעך, דאַרף מען עס נאָר געכּען אַ שׁמי- 
צעל, חע, הע, חע! װעט עס זיך געהן גאַנץ שטיל, אױבּ עם שרײט 
װיעדער, נאָך און נְאָךְ אַ שמיצעל בּיז די כחות װעלען איהם אויסגעָהן 
און עס װעט אַנידערפאַלען, אױסגעצוינען מיט דעם פיפעק אַרֹױף. 
הע, הע, הע! 


שינדער. עס פערשטעהט זיף, אַז מען קען ניט מיט גומען, 
מוז מען מיט בּזען.,, בּשעת מען װעט דאַרפען מאַכען ספראַװועטשנע 
צֶענעס אויף דעם פליש, װעלען מיר, װי פריהער טאַקע, אױסקלײבּען 
פון דער סטאַדע אַ פאָר קערבּלעך, הונגערינע פּאַרשױנען, װעלען זײ 
מסתמא שטעלען נוטע צענעם, פֿאַר אַ קלײניגקײט, ב'לעבּען, טאַקע 
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יענינים, עם אִיז שוין אִיצט מיט אֵיהם נישט צו רערען, ער אִיז שׁון 
משוגע, אוי, נישטאָ קײן מזל! (ער נעהט ארױם), 


שטאַנדה אַפ ם, (זעצט זִךְ אניעדער נעבּען טיש און טראקטירט דרי נעספ 
ביט נטע האוואנער צינארען) אַזױ, אַזױ, רענק אִיךף, װעט עס מוען טאַקע 
זייןייי. אַי װאָס!ּ מען װעט אַמאָל דערויף שרייען, עט,,,. אִיךְ בִּין שין 
- צו אַזעלכע זאַכען געוועהנט געװאָרען, ניחאַי ליודי מאָו,, אַ יאַ זדראָו, 


גתן. װער הערט ידען, אַז זײ שרײען} יודען הע חע! קען 
איך, זײ זענען נאָר װי די קאַמאַרען, זײ נעהמען זיך צונויף זשׂוֹשען, 
זשוזשען דאַכם זיך, נאָך שרעקליך! פרוב נאָר אַ מאַך טאָן מיט דער 
האַנד, צופליהען זײ אִין אַלע זײטען, 


שינרער, װאָס אמת, אִיזן אמת., ניט אומיסט זײט אֵיהר 
אַ װילדער בּורר! און אַ גוטער אָבּמאַכער, טאַקע װײל אִיהר קענט יורען, 


- נתן (שטיכעלט) חע, הע, הע ירען זענען, דאַכט זיך, קלוג, 
עס זענען אָבּער נאָך ניטאָ אַזעלכע נאַראָנים אִין קײן אומה ולשון, 
װאָס מען טהוט זײ אָבּ אִיז פערפאַלען, פרובט שטעלט זיך אַ שטייגער 
אִין גלופסק מיט אַ שטריק אויף רער נאַס, לאָז קײנעם ניט דורף, 
בּין מען זאָל בּעצאָהלען, װעט אִיטליכער געבּען געלד, אַפּילו אַ װאָרט 
- נישט אִיכּערצורעַרען. אַיינער אפשר װעט זיך שטעלען אָכּדיננען אַ קאָ: 
פיקע, יודען, דאַכט זיך, זענען רחמנים, זײער רחמנות, אומ'שטיינ'ס 
געזאָגט, אִיז ניט װערטה קײן שמעק טאַבּעקע, בֹּשׁעת אַשׁרפה, 
אַ שטיינער,. װעט אִיהר זעהן אַ סך יודען לויפען זי צונויף אָהן אַ נשמה, 
ניט אַײינער פון זײ װעט אויסשטרעקען די האַנד צו דערלאַנגען אַ בַּי: 
סּעל װאַסער; נעכטען ערשט האָט אַיוד גערײנינט די רינװע אַרום 
אַדאַךָ. ער האָט זיך אַ גליטש געמאָן און אִיזו געבּליבּען העַנגען אִין 
דער לופט, אָנגעהאַלטען מיט בּיירע הענד אָן דער רינװע. אַ האַלבּע 
שטאָרט אפְשׁר אִיז זי צונױיפּגעלאָפּען, אִיטליכער האָט געקרעכצעט, 
געשריען און ניט אַיינער האָט געבּראַכט אַ לײטער! הע, הע, הע!;/ 
אִיך קען מײנע לײט, 


שטאַנדהאַפט. לאמיר דאָס אִיצט אַװעקלענען אָן דער זײט 
און שמועסען בּעסער פון עסק. 
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נתן {מט א שמייכעלע) עם מוו אַייךְ אַ פנים, אָהן עיןהרע. גאַנץ 
גוט זיין, ר' אַהרן, אַן איהר שלאָפט בּײ טאָג! הע, הע, הע! (צי 
שינדער'ן) עסען זאָל ער אַזױ, װי ער האָט געשלאָפען; רי אַהרן איז 
אַ ממזר, חע, חע, חע! איף קאָן טײנע לײט, 


שטאַנדהאַפּט (צו נתןטפרה'ם אוּן צ+ שנדער'ן) זיצט, זײט פוחל, 


סיר װעלען בַּאַלר װיעדער איבּערשמועסען מכח רעם עסק. 


קנעכטבּאַרג (דערוייל צו ך אלין) ער אין איצם, געלױבּמ 
הֹשם יתבּרך, אױפגעלעגט, און אַז עִם איו יאָ אײן עת רצון, 


װעל איך איהם שוין ראָ אױפּגעבּען טאַקע אַלע פלאַנען מיט אַטאָל, 


תאָמר װעט מיר הינט ראָס מול געהן, 
שטאַנדהאַפט, נו, ר' אַהרן!. 


קנעכטבּאַרג. איך האָבּ מיט אִיךְ צו שמועסען מכח כמה 
זכמה ענינים, װאָס קענען זיין אַ טובה פאַר רער שמאָרט, 


שטאַנדהאַפּט, אױבּ איהר האָט כמה וכמה ענינים, קומט: 
זשע צו מיר אין אײן אַנדער צײם, איצט בִּין אי פערנומען, איהר 
זט דאָך אויך מיער און שלעפעריג, 


קנעכטבּאַרג, אִיךְ בּעט אַייך, ר' יורעל, רחמים איף בּעט 
אַייך, שׁעֲנקְט מיר אַ שעה צים, אַז איך בּין שוין ראָ, איך בּעט איך, 
טהוט מיר די טובה! : 


שטאַנדהאַפט (מעט די פּאטעלניצע) מײן ליעבּער ר' אַהרן, 
געהט אַייךְ הײנט געזונטערהייר! 


קנעכטבּאַרג, נאָר אױף אײן האַלבּער שֹׁעֹה. טהוט מיר 
די טובה ! 


ן שטאַנדהאַפט, אַך, װאָס אַ יור איז} איך בּעט איך, מײן 


ליבּער ר' אַהרן, לאָזט מיך איצט צו רוה און געהט אַייךְ! 


קנעכטבּאַרג, האָט ניט קײן פאַראִיבּעל, אִיךְ געה, האָט אֵיךְ 
אַטטען טאָגער לאָש זך נעהן צו דער שיר און װאָרטשעט) אִיךָ האָבּ 
-מיר אַלײן אָנגעפייפט דעָרמיט, װאָס אִיךף האָבּ געואָנט כמה וכטה 
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' װעל זאָגען דעם אַרענדאַר, הער אוים! װעל איף איהם זאָגֹען, הײנט 


 -‏ מעג מען דאָך אַרײנפיהרען בּראַנפּען ,װי בּאַלר מען האָט דערפאַר 
אָבּנעצאָהלט אַקציז, אויף װיל מען בּײ דיר אויסדיננען די אַרענרע . 
װײסט דו װאָס, סערדצע } צװאַנציג פראצענט פון דער אַרענדע, זאָל 
הײסען, געַהט אויף דער שטאָדטן עעם איז, דאַכט זיך, אַ גרויסע טובה 
פאַר דער שטאָדט. דערפֿאַר, כּחור, װעל איף זעהן מאַכען אַ הרם, 
+מען זאָל קיין בּראַנפּען נים אַרײנפיהרען , האַפּסט דו אײנעם מיט 
- א בּיסעל, כּוה איהם אָן צרות, געבּראָטענע לײר, נִים די װאַסער אין 
די בּראַנפען און שטעל נרויסע מקחים! אַ יאָ, גוט! גיבּ זשע מיר 
די מעשה, דאָס הייסט, צװאַנציג פּראָצענט אויף דער שטאָדט, שׁאַ, 
- שאַ, נאָך אַ פּלאַן! טאַקע דו, בּחור, דיך אַרענדאַר פון די ליבט מין 
איך, גיב אויף די קאַץ!,,, (ער פערטראכט זךְ אבּיסעל) האַ 4 ראַכט 
זיך, זײ געַהען, אי װעל מיך מאַכען נאָר תם, (ער זעצט זך אנדער 
אוֹיף דעם בּינקעל אוּן דרעמעלט כּלוֹמרישט), 


ר 


זעקסטע סצענע, 


יִקֶנעֲכטבּאַר, שטאַנדהאַפּט, שינדער אין נתן שיפוהים), 


שטאַנדה אַ פ ט (אַריננעהענדיג אֵין חדר אַ בּיסעל לוסטינ) נו, ר' אהרן; 
װאָס װעט אִיהר זאָנען, האַ, װאָס שװײנט אִיהר} (ער נעהט צו אַ בּיסעל נע= 
הענטער) ע, עֶר שלאָפֿט! ר' אהרן, שטעהט אויף צן חצות(ער פטערכט 
אָיהם מיט אַ פיננער). 


ֹׂ קנע כטבּאַרנ (שטעהט ניך אױף דעם בּיינקעל, ניט פױט, ניש לעבּעדינ, 
און ריבּט די אוֹנען) האַ, װאָס אין} (ער רעדט כּלומרישט װי פערטלאפען 
אונטער דער נאז) װאָס װילט האָבּען פון פאפעטשיטעלעסוּ,,, עהרליכע 
לײט פאָפּשיטעל,,, װאָס װילט האָבּען פון שמאַנדהאַפּט?,,, אַנרהאַפּט 
עהרליף, װיל זיף ניט מישען שאַנדהאַפּט!,,, (ער טשכעט זיך באלד אוים) 
אַך, זײט מיר מוחל, ר' שטאַנדהאַפּט, איף בּין אַלץ געזעסען, געזעסען 
דאָ אויף דעם אָרט און פאַר גרױים מירינקײט האָבּ איך נעחאַפּט 
אַ דרעמעל, אַךְ, זײט מיר מוחל, איך האָבּ אַ פנים געשמאַק נעשלאָפען? 
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נלעט אַלץ די פאַטיליצע און רופט אִיטליכען מין ליכּער, דאָס אִיו 
בַּײ אֵיהם אַ שלעכטער סימן. לעת עֹתה האָבּ אִיךְ גוט געאָן, װאָם 
אִיךְ האָבּ אִיהֶם געלאָזט שׁמוֹעסען מיט אַנדערע און בִּין מיר ראָ 
געבּליכּען זיצען, אפשר װעט בּײ אֵיהֶם אִין דער צײט דער שנעון 
אִיכּערגעהן, (ער שטעלט זך אויף און ציהעט אוים די גלידער) אַךָ לאַנג װײליג 
כ'לעבּען, צו זיצען דאָ אַלײן, װאָס קען דאָס זײן, װאָס האָבּען 
זיך דאָרטען פּערשפּאַרט? װאָס מען סוד'עט זיך דאָרטעַן אַװי לאַננןּ 
עס אִיז עפים ניט גלאַט, אִין דער שׁטובּ, װאָםס מען סור'עט זיף מיט 
רי נתן שיפרה'ס, מוז שוין דאָרטען עפים זײן, אַז ר' נתן אִיו פרעהליף, 
אִיז אַסימן, אַז מענשען װעלען, הײנט אָדער מאָרנען װײנען. רי נתן 
אִיז װי אַ װאָרים, װאָס האָט אַ שליטה אִיבֶּער נבילות און פגרים, 
קוים אִיז איינער געפאַלען און געבּליבּען טוט אָהן אַ נראָשען, דענס: 
מאָל דרעָהט זֶףְ אַרום איהס מײן ר' נתן, ער שינדט איהם אבּ 
דאָס פעל און לעבּט מיט כל אַ תענונים, ער עסט גוט, און טרינקט 
נוט, ער שלאָפּט גוט, און מאַכט זיך פון יענעמס פעל אַנוטע 
קאָלדרע.,, ר' נתן איז מיר הײנט עפיס פּרעֲהליך, עס װעט שױן 
מסתמא זי טרעפען עפים אײן אומגליק אין דער שטאָדט, װי אַװֹ 
װערט מען געװאָהר, װאָס זײ שמועסען דאָרטען + איף בּין זעָהר 
ציקאַװע צו װיסען, (ער שטרעקט זיך אױם און פּרבט צונעהן גאַנץ שטיל אױף 
די שֹפּיץ פיגנער נעהענטער צו דער טיר, טשעלט זך דערנאָך אַניעדער אוּן שטרעקט 
אױם דעס קאָפּ, האַלט אֵיין דעם אָטעס, הערט זך צו אַבּיסעל אוֹן שפרינט 
בּאַלד צוריק אױף די טפיץ פּינער) איף הָאָבּ מורא, כ'לעכּען! איך האָבּ 
מורא, מען זאָל חלילה נישט דערהערען, אָדער מען זאָל נישט 
פלוצים עפענען די טיר,---װאָס טהוט מען אָבּער, איך װיל דאָך פֿאָרט 
הערען, חאַפען עפים אַ װאָרט } איך קען מיף ניט אַינהאַלטען, עם 
געלוסט זיף מיר זְעֲהֶר צו װיסען, (ער בײנט זך אוּן הײקערט ויך אײן 
אין צעדנען, שׂארט ך צוּ, װי אקעצעלע אױף די נענעל, צוֹ דער שיר, לענטצי 
אײן אוער און הערט זך צוּ עטליכע משט, דעראָך הקט ער חך צוּריק און 
צִיהט זיך ביים צוריקנעהן אַלץ װאָס. ווייטער מעהר אוים, בּיז ער קומט צוּ אוסגעװאַקסען 
צוּ זיין ביינקעל) אָבּער איצט האָכּ אִיךְ שוין געהערט, איך האָבּ נעחאַפּט 
עטליכע װערטער, גענוג פאַר מיר, דאָס איבּרינע קען איך מיך שוין, 
אַלײן אָנשטױסען, די עטליכע װערטער קומען סיר שטאַרק צו ניץ, 
בי מיר אין קאָפּ מאַכס זיך שוין נאָר אַנײער פלאַן, מען דאַרף 
איהם נאָך הײנט אָבּאַרבּיטען (נאך דעם אז ער טראכט אבּיסעל) נו, איף 


וְּ 
אט 0 ייו ו 


טענדעלע טמוכר ספרים 


פינפטע סצענע. 


(קגעכטבּאתג זיצט אויף אַ שפיץ פון אַ בּיעקעל און רעדט צו זיך אַלײן), 


אַף, השם יהכּרף זאָל װעלען האָטשע הײנטינעס מאָל אױף 
מיר רחמנות האָבּען אין דאָס פיצעלע מול זאָל מיר געהן! מײן 
פּלאַן איז זִעָהר אַ נוטער, עס אין אין איהם דאָ זעָהר אַ טיעף 
קנייטשעל, זעָהר אַ שׂעַן שפּיצעל, ער זאָל נאָר אויסגעפיהרט װערען, 
װאָלט איף מיט אַ מאָל אויפגעריכט געװאָרען, איך װאָלט מיף אַרום? 
געצאָהלט , מײַנע חובות און חתונה נעמאַכט מיין עלטערע כּתולה, זי 
אין שׁוין אַ בּוגרות, אין די יאָהרען, זי װערט װאָס אַ טאָג בּײוער, 
מרויערינער, זי הוסט, זי גענעצט און שטערט מיך בּײ דער נאַכט 
פון דעם שלאָף.--אוי, קײן תחית המתים זאָל ספֿאָדיק ניט אױפּשטעָהן! 
ער האָט מיף דענסטמאָל פשׁוט דער'הרג'עט, אויס לאָקשען! האָט ער 
געזאָנט (ער קרימט זיך נאָךְּ ספאָדיקן) אוֹים לאָקשען! אַודאִי אִיז אֵיהם 
גרינג צו זאָנען, אַז ער האָט זיך שׁוין אָנגעזאַפּט סיט יוריש געלט 
װי אַ פיאַוקע! אוי, ער זאָל זײין אִין מין שטאַנר, ניש'קשה, װאָלט ער 
נישט. געזאָגט מיט אַזאַ קאַלטער לעבּער: אוים לאָקשען! (ער טהוט א קרעכץ 
פון דעם אנצען דאַרצען) נוט אױיף דֶער װעלט אִיו טאַקע נאָר די 
פאָפעטשיטעליעס, זײ זענען, כּ'לעבּען, ניט קײן גרויסע חכמים, ניט 
קיין שטאַרק געלערנטע, ניט צו פיעל אִיבּערגעשפּיצט און דאָס מול 
שפיעלט זײ! זײ טוען אָן צרות אִין דער שטאָרט, מרעמען אִיטליכען 
מיט די פים, און אִיטליכער פון דעסטװעגען טראָגט זײ אױיף דעם 
קאָפּ, מען ציטערט פאַר זײער דוף, מען לעקט זײ, מען גיט זײ אָבּ 
כּבוד אִין בּאָר און להבדיל אִין שׁוהל, זײ פּאַרען זיך אױױף רער 
אױבּערשטער בּאַנק, זײ זענען מיט שֹׁׂשִׂי און מיט סנדקאות. קורץ 
זײ זענען דאָס אױיבּערשטע פון שטױסעל,. עם געהט זײ פון אַלע 
זײטען, און מִיר געהט עס שלים:שלימ'מול, הֹשם יתברף זאָל היינט 
װעלען אויף מיר רחמנות האָבּען, חאָטשע בּזכות מײן אַלטער בּתולה, 
ער זאָל אָננעהמען אִיהר הוסטען, אִיהר גענעצען און ואָל געבּען 
שטאַנדהאַפטען אֵין האַרצען אַנוטע לױינע, אַז ער זאָל זיף לאָזען 
רערען און ניט זײין משׁונע. (ער קרעכצעט) אִיךְ האָכּ מורא, אַן הײנט 
אִיז אֵיהם אָנגעקומען רער שנעון, עפֿיס קוקט ער מיט אַפאָר אוינען, 
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די טאַקסע 
= 


דער יוד, איף בִּין דאָך געקומען צו אײך, אַזי װי איהר 
זט אַרײכער, דער ראש אין דער שטאָדט און., 

שטאַנדהאַפט (טט כעם) איף מיש מיך שוין מעהר ניט ! 
װאָס װילט איהר פון מיר האָבֶּען? איך האָבּ שוין דאָך אַיךְ געואָגט, 
וואוהין צו נעָהן, מעהר האָבּ איף:קײן צײַט ניט מיט אַייךְ צו טענה'ען, 


קנעכטבּאַרג (פן דער זיט) װאָם א יור אִיווּ רי רעל האָט / 
דאָך אֵיךְ שוין אִין מאָל געזאָנט, װאָס זשע רורעט איהר זײ נעבּעף 


דעם קאָפוּ זײ טראָגען נעבּעךְ אויף רעם קאָפּ אַ סך אַנרערע זאַכען, 
גאָט זאָל זײ נאָר געבּען כוחיי., 

נֹתן, אַיור העלפט ניט אֵיין מאָל זאָנען, רעריבּער האָבּ אִיךָ 
מיר געמאַכט, אַז אַ יור מעג רערען פאַר מיר אפילו אַ טאָג מיט אַ נאַכֵט, 


זאָל אִיִךְ מיר ‏ זיצען און. שװײנען. ער רערט זך אָן בּיו װאַנען עם 


ווערט איהם טרוקען אין האַלז און נעָהט דערנאָך אַלײן אַװעק. חע, 
חע, חע! איך קען מײינע לײט, 


שינדער, דעריבּער, ר' נתן, זײט איהר דאָך אין רער שטאָרט 
אַ כּורר, אַבּורר דאַרף קענען אַ סף הערען און שװײגען (צוּ דעם יּרען) 
נו נעָהם, זײט מוחל, ר' יודעל האָט איצט ניט קין צייט, 

דער יוד, אַךְ רכּוט של עולם! (ער קרעכצעט פון דעם פאַנצען 
הארצען אוּן נעהט ארוים) , 

שטאַנדהאַפט (װעדעט זיך צוֹ קעכטבארנץ) נו, װאָס װעם 
איהר עפיס זאָגען, מײן ליעבּער ר' אַהרן ‏ 

קנעכֿטכבּאַרג, איף האָנב מיט אֵיך צו שמועסען טכח 
איין ענין , 

שטאַנדהאַפּט, איהר זעהט דאָך, מײן ליבּער ר' אַהרן, איל 

בין איצט טרור, איף בִּין איצט. בּעשעפטיגט מיט מענשען, 

קגעכ טבּאַרג, איך קען כּעשׁטעָהן אױסװאַרטען. ניש'קשהי 
כ'לעפּען ! געָהט רעדט אִייךְ מיט זײ, איך װעל מיר דאָ. אױסװאַרטען. 
לעכּט הונדערט מיט צװאַנציג יאֶהר! 
; - = שטאנרהאפט, שינרער און נתן שיפרהים געהען אריין אין צוייטען חדףא, 
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שי 


- = דער יוד (פטארק מיט הכנעה, מיט א ציטערדיג קול) איף האָכּ איךְ 
געװאָלט בּעטען אַ טובה,., האָבּ איה אַייך געװאָלט בּעטען.. עס איז 
מִיר איצט שלעכט די צײט,,, 


שטאַנדהאפט (לאש דעט יֹדען װײטער ניט רעדען) אַ ! איך מיש 
מיף ניט היינט, איף מיש מיף ניט! 


דער יוד. איך בּין געװעזען אַ היגער בּעל הבּית; פון אַ קורצער 
צייט בִּין איף אַראָכּ פון מײן מעמד און לײד שטילערה"ר דחקות 
מיט מײן װײבּ און קינדער,,, 


שטאַנדהאַפּט. נו װאָס זֹשׁע װילט איהר פוּן מיר האָבען+ 
בין אי דען אײנער אין דער שטאָרט } 


קנעכּטבּאַרג (טשט וֹךְ אריין פון דער זיט, און װיל ך צושטײכלען 
צוּ טטאנדהאפטען) טאַקע בּאמת, ר' יוד, װאָס װילט איהר האָבּען? װאָס 
קען אַייך ר' יודעל טאָן} פאַר װאָס כּאמת אַלץ צו ר' יורלען, אַלץ 
נֶעבּעך צו זײ} 


דער יוד, איף װאָלט בּעסער געװאונשען דעם טיט אײדער 
צו געָהן בּעטען, איך שׁעם מיף, איך בּין דאָס נאָך ניט געװעָהנט 
נעװאָרען, איף קען שוין אָבּער מעהר ניט צו-זעהען דעם רהמנות 
פון מײנע קינדער, װי זײ לײדען הונגער און נױט, די כֹּחַות געַָהען 
זײ נעבּעף אויס, זײ זענען דאַר װי שפענדלעף אוּן האָבּען שוין אויף 
זי ניט קיין לוט פלייש, אַךְ מען זאָל מיר העלפֿען מיט עטליכע 
קערבּלעף, װאָלט אי געטאָן כל אַמיטעל מפרנס צו זײן מײן װײבּ 
מיט די קינדער, קיין שׁום שטראָף איז נים אַזױ גרוים, קײן שׁום 
װעָהטאָג איז ניט אַזױ שרעקליך, װי צוצוזעהען מיט איגענע אױיגען 
די יסורים פון קינדער, װאָס געַהען אױס פאַר הונגער, איטליכער 
קוק זײערער ניט אַ בּריה דאָס האַרץ װי פײער, איטליכער ופץ, 
איטליכער קרעכץ רײסט אויס די נשמה! געװאַלד, האָט רחמנות, איף 
בֶּעט אַייך, האָט רחמנות! | 


שטאַנדה אַפט, איף האָבּ נים קײן צײט, געט צו וועקער'ן. 
עֶר װעט אייךְ שוין דאָרטען עקספעדירען, א ר 


ודי טאַקסע 


װאָס אִיךְ האָבּ אַיך נעכטען פאַרנאַכט געשיקט, רארמען - שטעהט 
ריין אַרױסגעשריבּען, ויפיעל עס קומט אַיךְ פון מיר און װיפיעס 
מיר קומט פון אַייךְ, אִיךְ האָבּ ליבּ צו לעבּען מיט חשבּון, אִיךְ האָף, 
אַן אֵיהר װעט מיר אָבּשיקען דעס נֹשאָר, װאָם מיר קְוִמֵט אַרױם פון 
אַייךְ על פי חשׁבּון, אַריע! (ער נעהט אַרױם), 


-שטאַנד האַפּט, געלױבּט אִיז גאָט, פטור געװאָרען די זלורניע! 
(צו נתן שיפרהים) ער קומט און דולט מיר תמיר אָן אַ קאָפּ מיט פוסטע 


זאַכען, מים לויטער גאַרישקײטען, בּײ זײין אַװעקנעהן פיהל אִיךְ מיף / 
תמיר פרי, װי מען טוהט אוים אֵיין ענגען שטיוועל, אִיך װײס ניט, 

װאָס האָט זי דער נאַר אַזױ פּערליבּט אִין מיר און האָרעװעט מיך מיט ‏ / 
עפטערע װיזיטען? ְ 


יע 6 יט 


= 


נתן, אִיהר ואָגט, װעקער אִיו אַנאַר, חע, חע חע! האָט אױף 
מיר ניט קיין פאַ אַראַיעל, מיר דאַכט זיך, אַז אִיהר האָט אַ גרויסען טעות. 
וועקער אִיז, נאָך מיין מינונג, אַ קלוגע בּעסטיע, אֵיהר בּעמערקט נאָר 
נים, װי ער נעהמט אֵייךְ דורך און דורך טיט אַ פאָר בּרענענדיגע אויגען, 
בּשׂעת ער רעדט מיט איך, אִיךְ כּין אױף אִיהם אַ מבין, אִי קען 


4 

מײינע לײט, חע, חע חע! 4 
שטאַנדהאַפט, און מיר דאַכט זיך, ער אִיז אַ גרױסער נאַר, ‏ / 

ער דולט מיך תמיר מיט לויטער נאַרישקײטען, ער אִיו ניט קין נעני= ‏ } 


טער און דערצו אִיו ער נאָך היציג, צינרט זיך גיך אָן װי אַ שװועבּעלע, 


= 


אִיבּרינענס װאָס נעָהט עס מיך אָן} קומט, זײט מוחל, אין צװײטען ‏ / 
חדר אַרײן, איך האָכּ מיט אִיךְ צו רעַרען פון אַסך ניטינערע ואַכּען. ‏ / 
(רי טיר עפּענט זיך װיעדער אױף, און אין שטוב געהט אריין פריהער אַיור מיט ײ 
א בלייך פּים, בּאַלד. נאָך איהם רי אַהרן קנעכשפּאַרג) , 0 


פיערטע סצענע. 


יא יע יי יט 


יי 
יע 


(די. פּרוהעררינע, איין אָרעטעֶר יוד און קנעכטבּאַרג; 


- ..,5 


שטאַנדהאַפט ערעט חך סש אַפעררטרעם פנים צו דעם זרען) ‏ / 
װאָס װילט איהר, מײן ליעכּער יור} 


4.-= = 
ערה 


:- = בק 
=+די *ר, ר 


ארי ייעי ‏ ת ןעט" 
ר ר יפ גי 
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מענדעלע מוכר ספרים | 

2 : 

- זכוחים, װייל אִיְ װײס, אַז עס אִיז דברים בּטלים, די טאַקסע װעט 

בּלײבּען, װענינסטענס װאָלט רעכט געװעוען, אַז אױף װײטער זאָל 

- = מען ױ אַבּיסעל עהרליכער פיהרען, אַז דער עולם זאָל קענען 

- = עפען פליש פּאַר אַ װעלװעלערען מקח, בּפרט װי עס הערט זף, 

װעט מען שׁוין מֵעהֶר קײן צינזען ניט דאַרפען צאָהלען פון רער 

קעסטעל, (ער נט אַבּליק אױף שטאַנדהפטען פון דער זייט מיש שפאָט) כ'לעבעז, 

, אַן אִיהה, הערר שטאַנדהאַפּט, אַזאַ ‏ רײכער, אַזאַ געבילרעטער און 

אַ דורש טוב װי אִיהר, זאָלט נעהמען די טאַקסע, איהר װאָלט טאַקע 

אי כֹּשׁר פערדינט, אי אַ גרויסע טובה געטאָן דער שטמאָרט, אִיהר 

װײסט דאָך, װאָס פֿאַר אַ ראָלע פליש שפיעלט אין דער געזונרה"ט, 

אַלע קרענק, אַלע מכות און פורעניות נעהמט זיך דאָס רוב בּײ די 

הינע יורען פון דעם, װאָס זײ עסען ניט קײן פלײש; געהט הערט, 

זײם מוחל, װאָס דאָקטױירים אָגען. ערשְׁט נעכטען האָט מיף אֵין 

דאָקטאָר נעפיהרט צו אַ קראַנקען, װאָס די בּײנער פון די הענד און 

די פים פוילען בי אִיהֶם, מחמת ער האָט אין זיין לעבּען געגעסען 

זעֲהר ועֲנִיג פלייש. עֶר זאָנט, אַז אַזעלכע קראַנקע מאַכען זיף בּײ 

אֵיהם זעֲהר אָפּט און ער איז אַפֿילו כּערײט צו שרײבּען און צו זאָגען 

עס בּקול רם פאַר דער גאַנצער װעלט, בילעבּען, עס װאָלט רעכט 
געװעזען, אִיהר זאָלט נעהמען די טאַקסע, 


שטאַנדה אַפט (װי אײנער װאָס איז שטאַרק אױפּעבּראַבט) איף די 
טאַקסע ! אי רי היגע.. טאַקסע !! מֶען זאָל זי מיר אַפילו שֹׁעַנקען, 
איך װעל פּערואָגען רעם צעהנטען ניט צו האַנדלען מיט די הינע 
יורען, גענוג טאַקסע, גענוג, איך װיל זי שׁוין מעהר ניט קענען! 
(ד סיר עפענט דױך אױף און שינדער טיט נתן שיפרהים קומען אַרײן), 

שינדער און נתן מיר שטערען אִייךְ אפשר, ר' יורעל, 
וועלען מיר אַװעקגעהן, 

שטאַנדהאַפּט (לױפט זײ אַשקעען) הלילה! פאַרקעהרט, װי 
געװאונשען, איף דאַרף אֵיךְ טאַקֶע האָבּען, 

װעקער (טש אַקק אױף שטאַנדהאַפט'ן מיט זינע נעסט) נו, אִיצט 
האָכּ אִיךָ בּײ אַייך ניט מעהר, װאָס צו פאָן, מיר װעלען זיך נאָך 
זעהן אֵײין אַנרערס מאָל. עס װעט נאָך צײמ זײן... לעת עֹתֶה בּעֶט 
אִיךְ אֵיךְ, אַן אִיהר זאָלט מוחל זײן אִיבּערצוקוקען די רעבענונג, 


:בש -- 16 --- -+ 
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װעקעֶר. עס אִיז אֵייךְ גרינג צו זאָגען, די אָרעמע אָבּער לײדען. 
זײ הונגערעֶן און דאַרען, זײ װײסען ניט דעם טעם פון פלײש, 


שטאַנדהאַפט. אָט װעט בּאַלד זײן טאָרגעס. אױיף דעה ‏ 


הינער טאַקסע, נו װעלען מיר זעהן, אױבּ די נײע בּעלי-טאַקסעם 
וועלען בּעסער זײַן. איך זאָג אַייךְ אויסרריקליך, עס װעט נאָך צעהן 


מאָל ערגער זײן, גערעַנקט מיינע װערטער, הלװאַי זאָל אי ליגען זאָגען,. 


װעקער. איף פֶערשְׁטעֹה אסור ניט, פֿאַר װאָס יודען מװען 
האָבּען אַ טאַקסע אויף פלײש, אַן דורף דעם זאָלען. זײ אַזױ פיעל 
לײדען און ליגען איןן דער ערד } די טאַקסע זוינט אוים װי א פּיאַװקע 
יוריש בּלוט, זי מאַכט זײ קראַנק, זי לאָזט זײ ניט זײַן שטאַרק און 
געזונד, די רעגירונג פערלירט דורך דעם אױך זְעֲהר פיעל, עפים 
אַ קלייניגקייט צװויי מיליאָן מענשען אין לאַנר זענען אומויסט:אומנישט 
פערקויפט צו די טיט , עסען ניט דאָס ניטינסטע שפּײן, 
זענען שלאַף און האָבּען אַ פנים װי די מתים!... װי קענען אַועלכע 
6 ,,, אַזעלבע שלאַפּע מענשען האָכּען אין זינען די װעלטגָ 
װי קען מען פון זײ פערלאַנגען, זײ זאָלען האָבּען אַ געפיהל פאַר 
ערנסטע זאַכען + אי רײר שׁוין ניט, אַז די רעגירונג זאָל מיט 
אַ מאָל געבּען יורען גלײכע רעכטען, אַלע פרײיהײיטען, נאָר װעניגסטענס 
זאָל זי אונז אױסלײזען פון דעם יודישען נלות, װאָס ער אִין זעהה 
אַ שװוערער. די האַפער האָבּען אַ מאָל בּעװיוען, װי שװער דער 
יודישׁער נלות אִיז, װי בֹּאַלר אַז יורען מווען געבען, הוץ דעם צינװ 
װאָס זײ צאָהלען רער קאַזנאַ, נאָך אַמאָל צינז טאַקע זײערע ײדען 
אַלײן, און נאָךְ ‏ שׁרעקליך אַ גרויסען צינז, הײנט פאַר װאָס זירעלט 
מען זײ אִין אַלע צײטונגען, אַז יורען טײלען זיך אָכּ װי אַ בּעוונרערע 
מדינה אִין דער מדינה } 


שטאַנדהאַפּט. פוסטע רער, מײן ליעכּער פרײנר! אִיהר 
רעדט װי אַטענש, װאָס אִיז ניט קײן געניטער און האָט ניט קײן 
ידיעה אִין שטאָדט:זאַכען, די טאַקסע מוזען יודען האָבּען, אֶהן אֵיהֹר, 
זאָג אִיךְ איך, װעם נאָך ערגער זײן. אִין פיעל גראַדען ערגער זיין, 
אױיסװײזען עס אייך, אִיז ניט אִיצט די צייט, 


וועקער. אִיך װיל מיף אױף ניט אַרײנלאָזען אִין װײמע 


רג = 
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דריטע סצענע. 


(שטאַנדהאַפט, װעֶקער, דעונאָך שינדער און נתן שיפּרה'ס). 


װעקער, איהר זײט עפים װי אומרוהיג , הערר שמאַנרהאַפט, 
אפשר שטער איף אַיךְ} 


שטאַנדהאַפּט (אוטער דער נאָו) בּע,,. איף האָבּ נאָך צײט, 
עטליכע מינוט, 


װעקער. קײן סף װעל איףך אַייף ניט שְׁטערען, איף װיל איךְ 


: נאָר בּעטען, מיר צו בּעשטימען אַ צייט, װען איהר װעט זײן רוהיג, 
- איף װיל מים אַייךְ איבּערשמועסען מכח דער חברה און טכח נאָך 


זאַכען, װאָס אִיהר האָט כּדעה צו מאָן, 


| שטאַנדהאַפט. למאַי, הערר װעקער, שרײבּט איהר מיר צו 
אַײער מיה, אַיערע נוטע אֵינריכטונגען 1 איך פערדיען אסור ניט 
אַײער לױבּ, װאָס איהּר לױבּט מיף אומעדום און אין די צייטונגען. 


װעֶקעֵר. די װערטעֶר זענען פון אֵייעֶר זײַט זְעָהֶר שֶען נאָר 
װאָס מאַכּט עִֶם אוים, אִיך אֶרֹעָר אֵיהר} דַעָר עֵיקר אִיז, מעֶן זאָל 
טאָן, מעַן זאָל העַלפעָן, װי װײַט מעָן קעַן. לײַדעַר שְׁטעָהט אַיצט 
אומזעָר חברה שלעַכט. און אִין דֹעָר שטאָרט הערשט הײַנט, אַ בּיטעֲרץָ 


עֶלעֶנר! 


שטאַנדהאַפט (לעט די פּאַטיליצע) װאָם קעֶן מעֶן טאָן!? קענעֶן 
מיָר פּעָרזאָרנעָן אַ וועָלט } 


װעֶקעֶר. פון דַעֶסטװעֶנעֶן טאָר מעַן עֶס ניִט לאָזעָן אַזױ, בּײַ 
מיָר אִין קאָפּ דרעָהט. זיך שוין עָפִיס אַ שְׁטיִקְעָל פלאַן. אִיךְ װֹעֶל עֶס 
אױפּשרײַבּעָן און אַייךְ װײַועָן, אפשׁר װעָט עֶס אֵייף געֶפעֶלעֶן, 


שטאַנדהאַפּט, גלױבּט מיר, מײַן ליַנֹּעֶר פֿרײַנד, די הינץ 
יודעֶן זענעָן ניִם װעָרט, מען זאָל זיך מיַט זײַ אָבּגעֶבּעֶן, אִיִך קעֶן זײַ. 
בּעסער פֿון אַייךְ, גלױבּט מיר, עס אִיז פיעל גלײכער נאָר ניִשט צו 
טאָן און זיך ניט מישען, 


די טאקפע 


אַ פּלאַן,. איך װעל אָנפּיפען איטליכען, אַפילו רעם גרויסען פייפער 
ספּאָדיקין, מכות איהם ! אַבּיסעל װעט פאַר איהם אױף נענוג זײן, 
בּײנער אין ער קראַנק צו נריוען} נישיקשה, דער צערבּראָכענער יור 
האָט זעָהר שׂאַרפע ציהן.,. יסורים איהם! ער האָט, כּרוך השם, אֶהן 
רעם גוטע געשעפטען, ער איז אַנבּאַי פון אַ סך חברות, בּײ איהם 
געפינט זיך שלישית:געלר, עולמות:געלד, ארץ ישראל:געלר, נאָךְ און 
נאָך געלר, ער איז אַ גאַנצער כלי קוֹרש,., איך װעל מין שינדערץ 
אָבּלאָזען פון דער קײט, ער קען שטילערהיר נוט בּייסען; אָנקוקענדיג 
איהם, אין ער געראַכט אַנאָבּגעבּאַרעט יודעל, בּלייך, גרוי װי אַ טױבּ, 
פרום און שטיל, נאָט די נשמה שולריג, נאָר אָכּער דרך ארץ! טרעט 
אָבּ פּאַר שינדער'ןץ דעם װעג, היט אִייךְ די בּײנער, ער אין אַ מַשׁחית! 
אָט דער שינדער װעט עס לפנים זיין גליפסקער בּעל:-טאַקסע,.. הײיסען 
מוז עס לכתחלה, מען פּאָהרט נעהמען ראָס קעסטעלע פאַר דער 
שטאָרט, נאָר בּשעת טאָרג װעט עם שינדער אויסדיננען פּאַר זיך. 
דאָס הײסט פאַר מיר, ספּאָריק מיט אַ טײל פון דער כנופיא װעלען 
נאָר נעהמען געוויסע שכירות, אָדער אַ קליין פּראָצענט, חוץ זײ אָבּער 
װעט ניימיג זײן צוֹ צולאנטשען נאָך עטליבע פייגעל, סאַמע די רעכטע ‏ 
עוותיניקעס, אִיבּרינענס זעַנען זײ ניט' קײין סך, (ער צעהלט אויף די פיננער) 
אײינס, צװײ, דרײ, האַוּ נאָך אַמאָל} ניט אײנס, ניט צװײ, ניט דרײ, 
דאַכט זיך, טאַקע מעהר ניטאָ, און אפשר, האַ! נאָך אײנער. נו אי 
ניט פיער,,, אַ שען פעקעל, בילעבּען! דער גלאַװנער פון זײ אין 
נתן שיפרה'ס; װער קען נאָך אַזױ לערנען בּלק מיט אײנעם, װי ער 
ער אין אַנ'אױסגערױיכערט ליולקעלע, מען מוו זיך נאָך טאַקע הײנט 
מיט איהם זעהן: (ער ניש אקוק אין פּעעסטער) אַך, דער רוח האָט אִיהֶם 
אִיצט אָנגעטראָגען ! װאָס טוג מיר דער װעקער! װאָס דולט ער מיר 
תמיד אַ קאָפּ מיט זיין בּילרונג, מיט זײנע בּלענער? ער איז אַנ'עהרליכער 
נאַר, אַ כשריע פַּהמה, ער זוכט אַלץ דעם אמת, סטאַרעט זיף, מיף 
צו צוציהען צו זיך, איף זאָל אַנטײל נעהמען אין זײנע פלענער, דער 
נאַר מיינט, אַן מיף אינטערעסירען זײנע פוסטע זאַכען. אך, װי 
טשעפעט מען זיך אָבּ פֿון איהם, } 


יי א א יי ) 


! יקדי א עי עי מענדעלע מוֹכר מפרים 


| = אָבּגענעבּען אויף דער עלטער מיט דער מאַקסע+ עס איז פאַר מיר 
אַ טירחה, טאַקע אַ טירחה נדולה, נאָר װאָס זאָל מען טאָן, װאָס זאָל 
מען מאַכען ‏ איך זאָג אַייך נאָך אַמאָל בּפִירוֹשׁ, נעהמט מען; חלילה 
בּײ אונן צו דאָס קעסטעלע, נעהמט מען בּײ אונז צו דעם כּה.... 
ער מט א טרייטעל דאס בּערדעל) אָבּער ניין ! מיט הֹשֹׁם יתבּרך'ס הילף, 
מיר װעלען עס ניט דערלאָזען יודען בּליבּען יודען! מען װעם 
פאהרען, מעֶן װעֶט זיַך סטאַרעָן, נאָט װעָט העֶלפעָן, ראָס קעֶסְטעֶלעַ 
װעָם בְּליבַּעֶן (סט אַשטײכעלע) ניש'קשה, עס װעָט בּלײַבּען, װיַ אִיך בּין 
אַ יור, בּלײבּען... 


צווייטע סצענע. 


(שטאַנדהאַפט אַלײן, פּעָרטראַבט.) 


אַז. ספאָריק מיט זײַן גלײַכעָן זאָגעָן, אַז דאָס קעסטעֲלעָ װעם 
בּלײַבּעָן, װײַס אִיך זיַכעֶר, אַז עֶם װעָט בּלײַבּעֶן ,אִיךְ קעֶן זײַ... נו זאָל עֶר 
האָטשע בּײַ מַיַר בּליכבּעֶן (ָךְ דעם אז ער טראַכט אַבּיסעל) יאָ, כּײַ מיר, 
אָבּער װי בי מיר ‏ אויף װעלכער אַרט בּײ מיר, מען דאַרף געפינען 
עפים אַזאַ החבּולה אַז הײסען זאָל עס ניט בּײ מיר, און זין זאָל עם 
פארט טאַקע בּײ מיר, אַזױ װעט עם אין כמה אופנים בּעסער זײן 
אײנמאָל, װאָס טוג מיר רער טיטעל בּעל:טאַקסע? איך בִּין מוחל 
דעם כבּוד, צװײטענם װאָס טוג מיר, מען זאָל פאַר מיר װײנעףּ עס 
קומט פֿאָרט אַמאָל אוים עפים ניט לאָװקע, יענער. װײנט, מוז מען 
דאָך אַמאָל, האָטשע פאַר לײט, רהמנות האָבּען, רחמנות אָכּער קאָסט 
געלדּ יאָ רחמנות, אָכּער װען זשע? װען דאָס רחמנות טראָגט נאָך 
עפים אֵין, דאָס הײסט פשוט, ווען דורך דעם פּערלאַנגט מען עפיס 
אַ געװיסע זאַך.... דריטענס, נעָה האָבּ ‏ שטענדינ צו טאָן מיט ליארע 
בּעלי:מלאכות , מיט נאָלדשמירלעף , מיט מולערעס און מיט נאָךְ 
קכּצנים, פיערטענס.,,. די הצטרכות זענען זעֲהר נרוים, ‏ מען איז שׁוין 
נעװעָהנט נגעװאָרען צו שׂפיעלען די ראָלע, נעכּען כלומר'שט אױיף 
דאָס, אויף יענץ און די געשעפטען נעַהען הײנט עפים ניט אַזױ 
שטאַרק נום.,., (ער קראצט אבּיסעל די פאטיליצע) יאָ, איך האָבּ שוין 
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די טאַקםע 


שטאַנדהאַפּט (פטארעט ױך אשמײכעלע צוּ טאן) װאָס הײסט, 
רי איצע װאָלף, דאָס רופט איהר אַ גזרה} : 

ספאָדיק (עהמט זך פאר. דעם בּערדעל) יאָ, יאָ, זאָלט אִיהר 
טּאַקע װיסען, ר' יוֹרעל, דאָס איז אַנזרה. ראָס קעסטעלע, כּילעבּען, 
דערהאַלט נאָך דאָס בּיסעל יורישקײט, פון װאַנען נעהמט מען אױף 
דאָס, אויף יענץ, אױף דעם, װאָס מען טאָר ניט זאָגען} טאַקע פון 
דעם קעסטעל, מים װאָס האָט מען די אױבּערהאַנד איבּער די שׂקצים 
פון דער היינטינער װעלט} מיט װאָס היט מען אָבּ, אַן יורען זאָלען 
בּלייבּען טאַקע דאָס װאָס זײ זענען} מיט װאָס! אַלץ טאַקע מים 
דעם קעסטעל! -- דורך װאָס האַלט מען אין דער מורא אַ בּעל 
מלאכה, אַ נחות דרגא, אַ פאַרך אַ קבּצן, זײ זאָלען האָכּען דרף ארץ, 
אָכּשײַ פאַר דער שטאָדט, פאַר אונזער אײנעם!? דורך װאָס! טאַקע 
אַלץ װײטער ראָס קעסטעל! הבלל, דאָס קעסטעלע האָט נאָך רער= 
האַלטען דאָס בּיסעל יודישקײט, ראָס בּיסעל יודיש יחוֹם,,., הלילה 
אָהן אַ קעסטעל שװימען דאָך אַרױף פון אױבּען אַפיקורסים, בּעלי 
מלאכות, שנײדער, שוסטער און אַלע עַמי הארצים, װאָס קענען אַפילוּ 
ניט קײין פרק משניות, און דענסטמאָל אֶָךְ און װעָה אִיז אונז.. יאָ, 
יאָ, ר' יודעל, דאָס אִיז בַּײי מיר אַ גזרה! 


שטאַנדהאַפט. װאָס האָבּען יורען נעטאָן אַ מאַל, אַו זײ 


האָבּען ניט געהאַט קיין קעסטעל } 


ס פאָדיק. װאָס גלײכט אֵיהר אַמאָל צו הײנט! אַמֵאֶל זענען 


יודען געװעזען גוט און פרום, װער האָט/ אױף זי נעקוקט, װי זײ 
נעַהען, װי זײ ‏ שטעהען? די קליינע מענשעלעף, די עמי:הארצים האָבּען 
ניט נעטאָרט קײן קאָפּ אױיפהױיבּען, װאָס די מנהיגי העיר האָבּען געטאָן, 
דאָס איז געװועזען געטאָן, יודען האָבּען אַמאָל גאָר אַיין אַנדער פנים געהאַט... 
הײנט אָבּער זענען דאָ בּי יודען זעֲהר פיעל עוות:פנימ'ער, זעהר פיעל 
הּוֹל'טאַיעס, װאָס זאָגען דעות און פאָרערען בּײ דיר גרויסע חשבּונות, וחוץ 
לזה, װאָס אַ טאָג קומען אָן אויף יורען נײע נזרוה, אַזױ געֹה ניט, אַװױי 
שׁטעָה ניט, אַזײ לערען ניט, אַ מערבה, כ'לעבּען, װאָס עם אִיז נאָך 
דאָ די קעסטעלע, דורף דעם קען מען זיף נאָך אױסררעַהען און 
דערהאַלטען (ער װײיזט אוה דעם ספאדיק) דאָס בּיסעל יודישקײט, אֵיהר 
מײנט, װען ניט דאָס, װאָלט אִיך, אַזאַ צובּראָכענער יוד, װי איך, זיך 


ימענדעלע טוכר ספרים 
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אַרײנצוגעהן אי צו פרענען, אֶפֹשׁר האָט אִיהר מקבּל געװעען אַ 


- -בּריעף. פון פּיאַווקינען, 


שטאַנדהאַ פט, (מש אַ װידער-מינע) יאָ, אָט דאָם אִיו טאַקע רער 
בּריעף, װאָס אִיךְ האָבּ הײנט פון אֵיהם מקבּל געװעוען, 


ספּאָדיק, נו,װאָס שרייבּט ער} װי געהען דאָרטען די עסקיםּ 
האָט ער זיף שׁוין דאָרטען אָבּגעפאַרטיגט} 


שטאַנדהאַפט, מיט די עסקים, שריײבּט ער, אִיִז ער שױן 
כִּטעט פאַרטיג. די אַלע פּראָשעניעס און דאַנאָסען אויף דער שמאָרט 
פון דעם נאַנצען צעף וכרומה נאָך פון אַזעלכענע קבּצנים װעלען קין 
שום ממשות ניט האָבּען, מען האָט אִיהֶם דאָרטען צוגעואָגט זײ אַלע 
צו פּערשטאָפּֿען ערנעץ אִין אַ לאָך, אַו דער אָדון הגדול זאָל וײ 
אַפּילן נישט אָנקוקען, קורץ און נוט, עס װעם אַלצדינג זיין רעכט, רי 
דאַנאָסטשיקעס װעלען נאָך חאַפען אַ פסק, ער שרײבּט און בעט רחמים, 
מען זאָל אִיהֶם אַרײנשיקען נאָך געלד, 


פפֿאָדיק (מט אקיעכץ) נאָט זאָל רהמנות האָבּען אויף רער 
שטאָרט, זי דאַרף נעבּעך האָבּען אסך געלר, וואוהין מען קעהרט זיף, 
אַלץ געלר; געלד און געלר, א שרײבּט ער עפים נאך ו 


שטאַנדה א פ9ט, (מיט אַ פּערחמירעט | פיס) ער שריײבּט, אַן מען 
האָט בּדעה צו מאַכעָן טאָרגעס אויף דער טאַקסע, 


ספֿאָדיק (לאַש אראב די נאז) טאָרגעס , אװראַי אִין דאָס נישט 
גוט פאַר דער שטאָרט נעכּעך, הֹשׁם יתכרף זאָל שומר ומציל זײַן, 
זי זאָל חלילה אַרײנפֿאַלען אִין די הענד פון רי בּעלי-טאַקסעס, זײַ 
זענען דאָך פשׁוט רוצחים, נאָר מסתמא װעלען מיר עפים מאָן מכח 
דעם. מהיכא תיתי טאָרנעס, אַלץ בּעסער װי מען שמועסט בײ אונו 


אִין קלויו . 
שטאַנדהאַפּט, װאָס שמועסט מען 1 װאָס שמועסט דער עולם! 
ספּאָריק. מען שמועסט וְעָהר נעשמאַק פון דער נורה, אַן 


דאָס קעסטעל זאָל חס ושלום כּטל װערען, יורען עפים זאָלען מעהר 
גיט צאָהלען קיין טאַקסע, 
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דאָ װערט פאָרגעשטעלט, װי אַזױ מען נעהמט די טאַקסע 
אויף דער הינטינער צײט, בּיו דעם יאֶהר 18700, 


לט יקלח שיקל לטה 


ערשטע סצענע!; 


טטאַנדהאַפט בּיי זיך אין קאַבינעט, דערנאָך ספּאָדיק. 


שטאַנדהאַפט (זצט פּעראָרנט און האַלט אַ בריעף אין דער האַנר) 
זעהר אַ שׁלעכטע ידיעה! ער שריבּט, אַז מען װעט בֹּאַלר אַבּיאַװען 
טאָרנעס אויף דער היהנער-טאַקסע, אִיךְ האָבּ מורא, אַז דאָס קעסטעלע 
קען זיך נאָך חלילה אַרױסגליטשען פון רער האַנד, עס װעלען ויף 
געפינען זעֲהר פיעל כּעלנים, אַ סף, גאָר. אַ סך שאַרפען אויף רער 
היהנער-טאַקסע די צײהן, מען דאַרף בּײצײמענס זעהן אַלצדיננ 
בּעװאָהרענען, אָנהױבּען זיך צו סטאַרען און צו טאָן אַרום דעם.י. 
(ער פּערטראַכט זיך אוֹן קוקט אין דעם בּריעף, די סיר עפענט ױך און ספאריס 
קומט אריין) , 


ספּאָדיק, נוט מאָרגען, רי יודעל, עס אִיז מיר גראָד אויסגעקומען 
צי נעהן פון אַ כּרית פאַר בּי אײַער הױיז, האָכּ אִיךְ טיך מישב געװעוען 
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מענדערע מוכר ספרים 


| לעש יט שרקעק עי ענעי : 4 


ספּאָדיק (הקט ארוֹיף דאָס היטעל) װאָס לאָקשענט אִיהר מיר? 
װאָס נמילות חסד איהר מיר} אױם לאָקשען ר' אַהרן ! אויס 
לאָקשען ! 

| תם (בּעט זך סיש אַ רחמותיפּים) װאָס װילםט אִיהֹר פון אונז 
האָכּען+ מיר קענען זיך ניט קריעגען, מיר האָבּען װײבּער און קינדער, 
מיר װילען ניט טראָנען קין לעקעף אױיף רי פלײיצעס, מיר װילען 
גיט מגולגל װערען צוליעבּ אַייךְ קײן קלײן ארץ ישראל, מיר וװילען 
זיך ניט קריענען, װאָס װילט אִיהר פון אונו האָבּען+ 


קנעכטבּאַרג (װערט נעבּעך שער נש צולאפּנעט) געװאַלד, אִיך 
האָבּ. אויף װײבּ און קינדער! אִיך בּין אויך, כ'לעבּען, אַ שעַנער יור! 


פֿאַר װאָס קומט אַלץ נאָר אַייך, נאָר אֵיךְ} 


ס פ אָד יק (מט אנעשריי) תרבּות! דרף ארץ! 


קג עכטבּאַרנ (נהט ארוים פוּן די כּלים פאר נרויסע צרוֹת) לאָוט 
מיך אויף בײי דער שֹׁאָף אויסרייסען עטליבע זשמעניעס װאָל! לאָוט 
מיף אוֹיך אַ טשאָקע טאָן, אָבּלעקען אַ בּיינרעל! געװאַלד, פאַר װאָס 
אַלץ אַייךְ} אַלץ נאָר אַייךְ און אײף! | 

ספאָדיק. קומט, רי שמעיה, װאָס װעלען מיר דאָ מיט אִיהם 


טענהין, (זי נעהען בּיידע אַרוֹים. קנעכטבּאַרנ בּליינט שטעהן װי אָבּגעבּריהט און 
אונדער שטעלט אָוֹהם אַרוֹים פון הינטען אַ צונג), 


יי 
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קנעכ טבּאַרג (שפֿרינט פוּן דער הױט פאַר צרוֹת) װאָס הײסטז אַיהר 
װועט שׁלום װערען מיט דעם עזות פנים, װאָס האָט אַייךְ אויסגעמישט 
מיט רער בּלאָטע, װאָס האָט אַיך גערופען, אִיך בּעט אַיך מחילה, 
ננבים , גראַבּיטעלעס , כּלוטזוינער , רוצחים, נזלנים , און אויף אַה 
אויסגערערט אָסור לְדכּר.,, װאָס האָט אָנגעשטעלט, טען זאָל בּײ 
אַייךְ פאָרערן חשבּון און ביכער ! מיט רעם שייגעץ, מיט דעם הולטאַי 
װעט אִיהר, אַזעלכע גרויסע בכבוריע מענשען װי אִיהר, װעט מים 
אִיהם שלום װערען + עס אִיז כדאַי אָנצולערנען אַזאַ הולטאַי, אַרײנלעַגען 
אֵיהם אִין דער חית, פערשיקען אֵיהֶם צו אַלדי שװאַרץ יאָהר, אָבּטאָן 
אִיהם אַ שׁפיצעל, ער זאָל װײטער װויסען, װי זיך צו טשעפען מיט 
אַ שטאָרט ! 


ת ם (אָהן װערטער) בַּעןָ מילאָ װאָס. עטי.י. עו 


ספאָדיק (האַפּט זך פּאַר די קריועם מיט אקרעכץ) אִיף מוו נֹעָהן 
אַ היים אָבּדאַונען מנחה און זיף אַבּיסעל צולעַנען, / 


קנעכטבּאַרג (אַלץ שטאַרק צוקאָכט) קודם, אִין מחשבותיען, 
נים מיר דאָס נמילות חסר, אִיך דאַרף וְעֲהר גענייטיג האָבּען ראָס 
יגעלר צו די לאָקשען. 

ספאָדיק (סיט אײן אָגערוקטע היטעל) װאָס לאָקְשען} 


ת ם (תּמ'עװאַטע) האַ, װאָס זאָגט אִיהר ז 


קנעכטבּאַרג (מט אפאַרקלעמט דאַרץ) סטײטש, װי הײסט, װאָס 

לאָקשען + װאָס זאָג אִיךְ?! ס'טײטט, לאָקשען זאָג אִיךְ. מײן גמילות 
- חסר, זאָג אִיךְ, בּעט אִיךְ! אִיךְ דאַרף האָכּען דאָס געלד צו די תלמור 
תורה?לאָקשען , אִיךְ בּין דאָך דער לאָקְשׁ... דער לאָקשענמאַכער!-- 
(שינדער עפענט אַ בעל די טור פוּן זיין חדר. אוּן שטעלט אַרוֹים הינטער קגעכטבּאַרנין 
די צוג), ' 
ספאָדיק (סט אַקאַלטער לעבּער) דאָס געלר אִיו דאָף ניט 
אַײערס, װאָס ושע מאָנט אֵיהר דאָ אַװי} | 


קניע כ ט ב אַר נ (לאַכט כלומר'שט מיש גרינע ווערים) זאָלט אִיהר לעבּען 
און נעזונד זײן, װאָס זאָגט אִיהר! גאָט אִיז טיט אַיך, אִיךְ דאַרף 
דאָך דאָס געלד צו די לאָקשען! 


אט 
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זך) װאַס אִיז, ר' אַהרן, ר' אַהרנ'צוצנא? אִיהר האָט שׁוין אַ פנים 
אָננעשמעקט פון דעם שלום, װאָס עס קלאַפּט אֵייך אַזוױ דער פּופִיקוּ 
(ער ניט נאך אטאל אקוק אין פענסטער) האַ! דאַכט זיך, ספּאָדיק און תּם 
נעהען דאָרטען! יאָ טאַקע, זײ געַהען אױף אַ הער, זײ זעַנען נאָף 
װײַט, ר' אַהרן האָט זײ נאָף זיכער נים דערזעהן אַך, דאָ װעט זײן 
זעהה אַ שׁעַנֶע סצענע, אִיךְ װעל מיף בּעהאַלטען אין מײן חדר'ל און 
קוקען דורן אַ שפּאַרינע, װי ר' אַהרן װעט שמועסען מיט רי 
פאָפּעטשיטעלעס (ער לױפט ארין צוּ זיך אין חדר), 


ניינטע סצצענע. 
(קנעכטבּאַרג. דעונאָך ספּאָדיק און תם , 


קנעכטבּאַרג (ליפט אַרין פערסאפּעט) אַךְ, װאו אין ערז װאר. 
ר' יוסעל + אוי װעָה, װי עס טיאָכעט מיר דאָס האַרץ, אַנגסטען 
האָבּען מיף בּעשלאָגען! אַ קאַטאָװעס עפיס פרנסה! איך האָכּ מורא, 
אַז עס האָט זי אָכּנעריסען דער אַרטשיק און מײן נאַנצער פּלאַן 
זאָל חלילה נישט קאַליע װערען! אַך, אַ מענש אֶהן אַ מול זאָל נישט 
נעבּאָרען װערען! (די טיר עפענט זיך אױף אוּן די צויי פּאָפּעטשיטעלעם נעהען 
אַרײן) , 

ספאָדיק און תם, װאו איז ר' יוסעל? 


| קנעכטבּאַרג {ליפט זי אַטקענען וי צוטישט) ר' יוסעל+ נימאָ 
רי יופעל! אִיךְ דאַרף אויף ר' יוסעל. עס טוט מיר טאַקע הנאה, װאָס 
אֵיהר זײט דאָ, אִיךְ האָכּ ‏ מיף ערשׁט אִין נאַס פאַר אַייךְ געקריגט, 
שונאים זאָגען, װאָס אִיז, אִיהר האָט זיף אִיבּערגעבּעטֶען מיט רעם 
שייגעץ, מיט לאָקשעװיצ'ען, זאָגען שונאים! 


ת ם (אַנץ תּמיעװאַטע) בַּעֵיי, 


פפֿאָדיק (הקט אן דאָס הישעל און מאַכט אזיערע מיע) אוי, לֹא 
עליכם, װײמער מײנע מערירען! 
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פאָפּעטשיטעלעם װעלען ניט פאַרגעסען די טובה (ער געענעש חך און / 
געהט אװעק), :0 


קנעכטבּאַרג, איך זאָג אַייךְ, ר' יוסעל, אַז דאָס פיצעלע / 
|מזל האָט מיר אָנגעהױבּען, אָהן עין:הרע, טאַקע צו געָהן, אִיך טראַכּט / 
אַז דורך דעם גמילות חסד װעט מיר זײן גרינגער אָבּצואַרבּײמען מײַן 
נייעם פּלאַן, זאָרגט ניט' ר' יוסעל, זאָרנט, ב'לעבּען, ניט, עם װעט, 
אִם ירצה השם, זײן רעכט, איך מו נאָך נעָהן אַשׂמעק טאָן אין 
מאַרק, װאָס הערט זיך עפים, (ער נעהט ארוים שטארק פרעהליך), 


אכטע סצענע *, 


שינד ער (קרמט חך נאָךָּ קנעכטבּאַרנ'ן און שטעקט אִיהם אַרױם אַ צונג) 
אַװדאַי, ר' אַהרן, מענט אִיהר זיך פריען, פיאוקין, ניש'קשה, האָט / 
אַייך געשטעלט אַ חופה, נו, פּיאַוקין, דאָס אִיו אַ חיטרע בּעסטיע, עה / 
אַרבּײט אָב אַנ'עסק קורץ און שאַרף, װי געשװוינד, װי חיטרע האָט עה / 
גענומען ר! אַהרױיען אויף דער העטשקע! דער לעקיש האָט אִֵיהם נעבּעל // 
דעם לעצטען גראָשען אַװעקנעגעבּען און אִיז פרעהליף, אַװראַי, ר" / 
אַהֵרן, מעגט אִיהר זיף פּרעָהען, (ער לאַכט) שִׁעַן אִיו נאָר געװעוען, װײ" // 
דער זאָגט צו- מיר: זאָרגט ניט, ר' יוסעל, עסװעט, אִם ירצה השם, זײן ‏ / 
רעכט, דֶער שׁליימזל טרײיסט מיך! אַ מצוה, כ'לענּען, ער האַלט ױף / 
זעהר פּאַר אַ װילדען חכם און סינט אַלץ יענעם אָנפייפען. אִיך האָבּ 
ערשט אַרױסגעזעהן פון זיינע רײיר, אַז פון רעם עסק האָט ער געהאַט 
בּדעה מיר ניט צו געבּען אַפילו אַ פרוטה, ער האָט מִיךף געװאָלט 
פטר'ן מיט שהיפהי און געבּען מיר אֵיין אָנװײזונג אויף עולם הּבֵּא 
פאַר דער מצוה, ?אַ, קען אִיךְ אָט אָ די שעַנע יורען, בּשעת עס געָהט 
זײ שלעכט און זײ דאַרפען אַיער טובה, װעלען זײ אַייך קושען די 
פּים און צוזאָגען. הרים ונבהות ; קוים אִיז זײ נוט געװאָרען, שטעלען 
זײ אַייך אַרױס אַ פיג,,, רעכט אויף אַייף; מױן ליעבּער ר' אַהרן, 
זײט װײטער ניט קײן װאוילער, (ער ניש אקיק אין פענסטער) אוי, אוי, 
אָן נעהט מײן ר' אַהיּן, נײן, נין, ער נעהם ניט, ער לױפט אֶהן 
אַ נשמה, דאָס פנים האָט זיך איהם פערענדערט (ער לאכט אוּן פאַרקעהרט 
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פאָפעטשיטעלעם האָבּען מיף געשיקט, מען דאַרף גראָר אִיצט 
האָבּען געלר ! 

קנעכטבּאַרנ (מט אשמחה) נו, עם אִיו אַ גנוטער סימן! וְעָהר 
נוט, ר' ראובן, װאָס אִיהר זט מיר אִיצט גראָר אַנטקעגען געקומען! 
אִיךְ האָבּ אַייךְ בּסור אויפצגעבֶּען עפים אַ פּלאַן (ער פיהרט אועק 
פּיאַווקינען אין אַ װינקעל אוֹן ששקעט זיך מיט איהם), 


פיאַװקין (איף אקל) גאַנץ נום, ר' אַהרן, עס װעט נעֵהן! 
װאָס ‏ מײַנט אֵיהר, עם אִין טאַקע אַ גוטער סימן, װאָם אִיךְ האָב אִייךְ 
גראָר אִיצט דאָ געמראָפען (ער גיט א וואונק מיט א נבה-שמייכעלע צוּ שינדער'ן) 
עס װעט, אִטּ ירצה השם, זײן רעכט, ר' אַהרן! נאָר לאָזט מיף צורוה 
מיט אַייער פּלאַן בּיז מאָרגען, אִיהר זעהט דאָך, אִיצט בִּין אִיךְ מרור, 
אִיךְ דאַרף האָבּען געלר, 


שינדער (אוֹךְ טיט אואתק צו פּיאװוקיען) אָט האָט אִיהר, ר' 
דאובן, אינגאַנצען דאָס נעלר, װאָס אִיךְ האָבּ; עס װעט אַייךְ אַװדאַי 
קאַרג זיין, װעט אֵיהר שׂוין מווען בּעקומען ערגעץ אַ נמילות חסריי, 


פֿיאַװקין (צעהלט כלומרישט איבּער דאם געלד) אַך, װעֲניג, 
דערנעָהט ניט אַ פופצעהן הונדערט קערבּלעף (ער װעעדעט זך א 
צ קגעכטבארנ'ן) תאמר, ר' אַהרן, תאמר זײט איהר רײף אין עטליכע 
קערבּלעך 4 איהר זאָלט געבּען רי פאָפּעטשיטעלעס אַ נמילות חסר, 
נאָר אויף עטליבע שעה, בּין װאַנען עס װעט דאָ אין דער קאַסע 
אַרײנפאַלען (מיש א גבה-סטייכעלע) זי װעלען אייך רערפאַר בּעלױינען 
און מכח אַײער פּלאַן, מסתמא װעט זײן רֶעכט, עם אִיז, ב'לעכבּען, 
אַ גוטער סימן, װאָס מיר האָבּען זיך גראָר בּעגענענט! 


קנעכטבּאַרג, אִיךְ האָכּ בּיי מיר דרײצעהן הונדערט קערבּלעך, 
מיט אַ ר' קערבּלעף װעַניגער, װי פיעל איהר דאַרפט, װילט אִיהר, 
קען איף אַייף ליהען בּשמחה, אָבּער נאָר אויף עטליכע שֹׁעה, װאָרום 
! איף דאַרף זײ האָבּען צו די לאָקשען (ער בּעקומט ארום פוּן דעם בּוזעם? 
- קעשענע, אין זיין פלאנעלען לײבעל, איערכין?בײטעל, נעהסט פון דארטען ארױם 
דאס נעלד , ואם איז נעװעזען אײנגעװיקעלט אין צעהן פאפּירלעף און גי עם 
פואווקינען) זעהט איהר, איך האָבּ אַייךְ אַװעקנענעבּען בִּיז איין גראָשׂען, 


פיאַווקין, (סט אשטיכעלע) שלאָפט רוהינ ר' אַהרן, די 


וא יע אי טי טי יט די ףור שש 
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בּרוךְ השם, האָט זיך שוין בּײ מיר אָנגעהױבּען צו דרעהען, הלװאַי 
װײטער, אִיךְ דאַנק אַיך, ר' יוסעל, פאַר דער טובה, פֿאַר דער מצוה, 
װאָס אֵיהר האָט געטאָן, 


שינד ער (מט אַ שמײיכעלע) װען, ר' אַהרן, הײנט אִיהר שוין 
אָן מיט מול צו מאַכען רי לאָקשען ! 

קנעכטבּאַרג, אַבּי נעזנד, אַבּי געלד, אַבּי אִיך האָבּ שוין 
לעת עתה צונויפגעמאַבט אַ בּיסעל געלר, מיט לאָקשען איז שוין קיין 
דאַגה ניט. עס װעט נאָך צײט זין צו מאַכען, מען דאַרף כבּעקומען 
נאָך אַ בּיסעל געלר, 


שינדער (אַלן מט אַשמיכעלע, אַװי װי אײנער מאַבט חוק) אִיהָ 
מײן, רי אַהרן, אַז אִיהֹר װעט מאַכען נאָר אַ נוט געשעפט, אַ קאַטאָװעם, 
אִיהר װעט גאָר נישט אַרײנלעַנען! אַדרבּה, אִיהר װעט נאָך אַלץ 
צומאַכען פריש געלד, די שטאָרט, אֶהן עין הרע, איז גרוים! לאָקשען, מײן 
אִיךְ, װעט אויך אַ סך פערקויפט װערען, עס װעט דאָך הײיסען אַ מצוה 
געבּען צו לײַוען דער תלמוד תורה, בּפרט, װי זאָנט איהר, זײ וועלען 
נאָך זיין כשריע לאָקשען אויך, הײנו מען װעם פון זײ נעהמען חלה, 
ב'לעבּען, אִיהר װעט האָבּען אַ גוט געשעפט, 


קנעכטבּאַרג, מיט נאָטס הילף, הלװאַי דאָס מול, דאָס 
פיצעלע מול, זאָל נאָר ניט געשטערט װערען. װאָס זאָגט אִיהר, ר' 
יוסעל, װי לאָקשעװיץ האָט אַ בּיסעל אַראָבּנעלאָוט רי נאָן, מײנע 
לאָקשען שמעקען אִיהר נאָר ניט, רי פּאָפּעטשיטעלעס מוו עס שטאַרק 
הנאה טאָן, װאָס אִיך לעהרען אָן אַואַ שײגעץ! האַ, װאָס זאָגען זײוּ 
װאָס האָבען זײ געואָנט} 


שינד ער, װאָס פרעגט אִיהר ראָ, ר' אַהרן } זײ קוועלען גאָר 
אָן פון אַייך. 

קנעכטבּאַרג, עס טוט מיר, בלעבּען, הנאה, אַ שאָד, װאָס 
אִיךְ האָב זײ ראָ ניט געטראָפען. אִיך האָבּ זײ טאַקע נאָך אַ פּלאַן 
אויפצונעבּען, זעהר אַ גוטען פּלאַן, אִיךְ מון טאַקע בּאַלר געהן (ער 
נעהט און . באַנענענט ך אִין דער טיר מיט פּיאװקינען.) 


פיאַװקין (אר אן אײן אטעס) אַף, נעשהינר, ר' יוסעל, נים 
גיכער אַהער, װאָס עס אִין אַייף הײנט עפֿעם אַרײנגעפאַלען, רי 
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טע 1 מענדעלע מוכר ספרים - | 
בּעל תכּלית (חרט אִיבּער) שוחטים, משניחים, מנקרים, הײינט 
- דײנים, חזנים, רבּנים, שמשים, בּטלנים, קבּרנים, פּאָװויערענעס, שתרלנים 
אוּן נאמנים,,,, 

ר' יוסף, מהיכאָ תיתי, זשאַלעװעט ניט, מהיכאָ תיתי! 

ספֿאָדיק, אִיך עס ניט פון קײן סירחאָ, מען דאַרף נאָך אַחוּץ 
דעם האָבּען גאָר אַטײערן שוחט! 

שטאַנדהאַפט, מען דאַרף אַרײנשטעלען אָפּאָר טויזענר קערב. 
לעף אַ יאָהר אויף א רעמעסלענע שול, דערמיט װעט זיך די שמאָרט 
אויספיינען און עס װעט אַ סף העלפען, אַז מען זאָל אוטװערזשרען 
ידי טאַבּעלע. אִיך װײס, מיט װאָס צו נעהמען... 

ר" יוסף. מהיכאָ. תיתי, אַרײנשטעלען, דאָס אִיז נאָר דאָן 
למַשׁל ,.,, מהיכאָ. תיתי! : 

ספאָ דיק. אוב אַזױ.,,, שטעלט=זשע אַרײן הונדערט קערבּלעך 
אֵיאָה אויף דער חברה אַלמנות ויתומים, דאָס װעט אויך העלפען 

בּעל תכ לית, מען האָט אַלץ געדאַרפּט צונויפרעכענען און אַרױס: 
שטעלען די אַלע אִיכּריגע הצטרכות, 

תם, אַ שאָר, כּ'לעבּען, װאָס פּיאַווקין אִיז ניטאָ, ער אִיו געניט 
און: טויג צו אַזעלכע זאַכען, 

ספאָ דיק. װײסט אִיהר, זֹשׁע, װאָס? לאָמיר ראָס אָבּלעַגען אויף 
מאָרנען, די מעשה קען זי נאָך פערלעַנגערן און מיר זאָלען נאָך 
חלילה עובר זיין זמן מנחה!.., (די כנפיאָ צונעהט זיך) 


ײבעטע סצענע. 


(שנדער זיצט אַליץ נעבּען זיין טישעל אֵין װינקעלע. קנעַכטבּאַרנקומט 
אַרײן נאַניץ פרעַהליך, דערנאָך פּיאַווקין! 


טּ 


קנעכטבּאַרנ (עָצט זך נעבּען שנדער'ן) אַן דאָס פיצעלע מול 
נעהט, װערט עפיםס ליכטינ אִין אַלע רמ"ח אברים! דאָס רערעל, 
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אי א די טאַקםע 0 


שטאַנדהאַפּט. מיר דאַרפען שוין הײנט קליגער זײַן, מען 
ראַרף װיסען, װי אויסצורעכענען אִין רער טאַבּעלע די הוצאות, װאָס 
די שטאָדם דאַרף אַ יאֶהר האָכּען, אַזױי, אַז פון די הכנסות, פאַרשטעהט . / 
אֵיהר, זאָל : ניט אִיבּערבּלײבּען קיין גראָשען. די קאַנאַ פֿערלאַנגט ‏ / 
נישט מעהר אַבּי אַ חשבּון,. אַבּי װײז אִיהר אַ חשׁבּון,,, = 


ר' יִוסף מהיכא תיתי װיום אִיהר אַ חשבּון, עס ואָלנאָף | 
אונז אָפּשר אַרוסקומען ! עו 

די כנופיא, װאָס מײנט אִיהר, עס װאָלט אפשר טאַקע ניט 
געשאַרט, אונז זאָל קומען, מען קען ניט װײוען רער קאַאַ אַלע 
זאַכען, די שטאָרט אֶהן עין הרע דאַרף וֹעֲהר פיעל האָבּען, אַמאָל 
דאַרף זי אויף אַועלכע זאַכען, װאָס מען קען זײ ניט אַרױסואָגען. 


שטאַנדהאַפט, װעניג, אַ שטײגער, װעט קאָסטען די שטאָרט 
לאָקשעװיץ 1! דעם מקח פון פלייש האָט מען נעמוזט אִין דער מהומה 
אַ בּיסעל אַראָבּלאָזען, אִיהם גיעבּ, יענעם גיעבּ װײטער, הינט דאַרף : 
פיאַוקין פאָהרען בּעװאָהרענען עטליכע שטערטישע זאַכען, דאָס װעט ‏ / 
מסתמא אויף גענוג קאָסטען.., פון װאַנעףושע װעט עס די שטאָרט / 
אויף אַלצדינג נעהמען +--- מען װאָלט אִיצט שוין געמענט אַרויפציהען | 
אַ דרײ קאָפּיקעס אויף רער אֶקֶע פלייש, 


תם, פֿאַר װאָס ניט פיער! 

בּעל תכלית, פאַר װאָס טאַקע ניט ועקס! עס אין איצט 
זְעהר אַ שלעכטע צײט, 

ספּאָדיק, אַװדאַי זענען די הצטרכות:העיר זְעֲהר גרוים, 
נאָר אַ רחטנות, כ'לעבּען, אויף די אָרעמע לײט, גענוג דערװײל פֿינף, 
װאָס זאָלען מיר טאָן } זאָל אונזערס אִיבּערנעָהן, (ער קרעכצט און זיפצט), 
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בּעל תנלית, קוקטששע אִין הְכלית אַרײן און מאַכט 
אַ גרויסען צעטעל פון די הוצאות. 


פפאָדיק, דער עיקר אִיז שוחטים, פּאַרשטעהט אִיהר! מֿען 
דאַרף האָבּען אַ סך שוחטים..., : 


שטאַנדהאַפט. הײנט משניחים, טאַקע אַ סך משניחים, 
תם, הײנט מנקריםו 
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מענדעלע מוכר כפּרים 


: זעקסטע םצענע. 
דן פריהערדנע אֶהן פּיאַווקינען 


שטאַנדהאַפט, נו, לאָקשעװיצען נעהם אִיךְ אויף מיר, אִיף 
װעל אִיהם אָנטאָן כבוד און אֵיינלאַדען צו מיר---עס װעט בַּי אֵיהס 
זין אַ כּבֿור---און װעל אִיהם פּאַרשטאָפען דאָס מױל אִט מיט דעם 
(ער װייזט אויף אַ טייסטערעל אִין זיין האַנר), 

בּעל תכלית, חאַפט אִיהֶם דער רוח, זאָל ער זיך רערווערגען 
מיט דעם! 

רי יוסף. מהיכאָ תיתו, זאָל ער זיף טאַקע רערװערנען, אַװױי 
אִיז נאָר נלײכער! 

סּפאָ דיק. נו, און מכח די לאָקשען חאַפט אֵיהם רער װאַטע* 
מאַכּער! זאָל ער זי מאַכען לאָקשען װי פריהער, 

ת ם. אָט אַזױ כּעדאַרף צו זײן, ער זאָל זיך ניט מישען אִין 
אונזערע עסקים און מיר װעלען זיך ניט מישען אִין זײנע עסקים, / 


בּעל תכּלית, ר' אַהרן האָט דאָך דערװײל צונױפּגעקליעבּען 
עפּיִם נאָר אַ סך געלד, װי דערטאַפּט מען זײ בּײ אִיהם, ער זאָל ניט 
מאַבען קײן לאָקשען! 

ספאָדיק. מען דאַרף בּעטען בּײ ר' אַהרן אַ גמילות חסר 
פֿאַרשטעָהט אִיהר ? 

די כנופיא. מיר פאַרשטעַהען, מיר פאַרשְׁטעַהען, פאַר װאָס 
זאָלען מיר עם ניט פאַרשְׁטעָהן! 

ספּאָדיק. און פרירלען נעהם אִיךְ אױף מיר, ער אִיו דאָך 
אַ חסיד, װעט אויף אֵיהם טאַקע אויסקומען דאָס װערטעל: ,דער רבּי 
האָט געהײסען שװײגען* פאַרשטעָהט אִיהר ‏ 

די כּנופֿיא, מיר פאַרשטעֲהען, מען דאַרם אונז, בּרוךְ השם, 
קיין פינגער אִין מויל ניט אַרײנלעַנען, 

בּעל תכלית. נו אײן עק, אַ סוף. מען דאַרף בּעסער רערען 
פון תכּלית-זאַכען. לאָמיר זיך געהטען צו דער סמעמע, לאָמיר מאַכען 
די טאַבּעלע, 


, 


אטא , ציך. 9ע1, ייר 26 


די טאַקסע 
;= 


פיאַװקין, װאָס קלעהרט איהר דאָ! מסהמא האָכּ איך איהםת / 


שׁוין נוט פּערטראַכט. מען האָט שׁוֹין אַװעקגעשריבּען... ער װעט אויף 
זי האָבּען אַ גוט פעקעל! טרוקען װעט שוין דער פראָצענטניק נים 
אַרױס, ער װעט זיך, ניש'קשה, מוזען אָבּשאָקלען מיט אַ שעַנעם נראָשען! 


שטאַנדהאַפּ ט, אַשענע ריינע כפרה! ער װעט שוין פּערזאָגען 
דעם צעהנטען, | 


די כנו פּיא,. מיר שטויסען זיך אָן, װאָס אִיהר רערט. מיר 
פּאַרשטעהען, מיר פאַרשטעהען, װאָס אִיהר מײנט. קײַן פינגער אִין מױל 
דאַרף מען אונז, בּרוך הששם, נִיט אַרײנלעגען, - 


ספּאָדיק (מט אַידאת:שמים:פּיט'על) און איף, זעהט אֵיהר,,. 


שׁטוֹים מיף נים אָן; אַז צװײ מענשען רעַדען אַ סוד, װיל אִיךְ נאָר 
ניט הערען, איך פּערשטעָה אסור ניט, בּי מײן יװדישקײט! װאָס ר' 
יודעל און ר' ראובן שמועסען דאָ עפעס צװישען זיך.י. 


פיאַװקין (צי דער כּנפיאָ) פונרעסטװענען מײן עצה אִיז, נאָך 
אַלע זאַכען זאָל מען פאָרט שׁלום װערען מיט לאָקשעװיצען און מיט 
פרירלען, װי זאָגט מען עפים: בּעסער צעהן גוטע פרינד איער אין 
שונא, אַװדאַי אָנלעהרנען לאָקשעװיצען שטילערהייט, ער זאָל ניט װיסען, 
פון װאַנען די קויל האָט אִיהם געטראָפען, דאָס אִיז נייטיג, נאָר װיעדער 
שלום װערען מיט אִיהֶם, דאָס אִיז אויף ניטיג, אִיךְ דאַרף עס האָבּען 
צום עסק, אִיף האַלט זיך טאַקע אַלץ בּײ מײנעם : אַפּאַטשׁ און שלום! 
אַבּים אַזֹשׁ צייכענס זאָלען שטעהן און טאַקץ װײטער חבר! 


ר' יוסף, טהיכאָ תיתי, אַ פאַטש און שלום, 


שטאַנדהאַפּט, מײנע װערטער! אִיךְ האבּ נאָך פריהער געזאָנט, 
מען זאָל אֵיהם פּערשטאָפען דאָס מױל, זאל ער נִיִט בּילען! אִיהְ 
קַעָן די װעלט,,, 


פיאַװקין. אַזױ, אַזױ בּלײכּט עס, דערװײל אַ גוטען טאָג! אִיךְ 
מוז געהן בּעװאָרענען, נאָך עטליכע זאַכען (ער נעהט אַװעק), 


-6יתון, 


: יו יע שו 4 ר יי יי 1 שי אטא 1 עי 144 0 ק הי 7 5 7 ר 6 ; 
א טי א' טע עי יעה יאא"? - = 


7 יי , 
- מיט זײערע תחבולות, מיט זייער נוטסקייט, מיט זײער פרומקײט און 


עהרליבקײט , 


שטאַנדהאַפט (שלאנט איבּער ‏ די רֹעַד) פּריבּאַוועט טאַקע אויף, 
מיט זײיער בּילדונג, מיט זײיער אויפקלערונג: דאָס װעט אַ סך העלפּען! 
איף װיים, מיט װאָס צונעהמען... 


פֿיאַװ קין, (הייבט אָן נאָך אַמאָל) מיט זײער גוטסקײַט, מיט זײער 
מילרונג, מיט זײער אויפקלערונג, מיט זײער פרומקיט און עהרליכקיט, 
לכן אַ פּאָטאָמו, װעָהלט מען זײ װיערער פאַר פיהרער און מען 
עפריעט זי פון חשבון, מען פּערלאָזט זיך פּריהער אוֹיף גאָט, דערנאָך 
טאַקע אויף זײ, אי פּראָטשע, אי פראָטשע... | 


- - די כנופיא (פרעהלץ) אַךְ, זעֲהר נום, ר' ראונן! אָט װאָס 
הײסט לערנען אין אַ חדר ! 


ספּאָריק. נאַנץ גליך, װאָס אִיהר האָט אַרינגעשטעלט , מען 
כּעפרייעט זײ פון חשׁבּון', פערשטעהט אִיהר } 


די כּנוֹפיאָ, מיר. פערשׂטעהען, פאַר װאָס זאָלען מֿיר עס 
ניט פערשטעהן, פֿאַר װאָס זאָלען מיר עם נים פערשטעהן! 


פֿיאַװקין, הערט אָבּער דעם שפיץ, אם---כן קען שוין דאָךְ 
דער פֿריגאָװאָר אייף דיענען פאַר אַקװיט, אַז איהר האָט חלילה ניט 
גהנה געועוען פֿון אָרים געלד, און איהר האָט שוין ניט פאַר רער 
האַנר לעת עתה װאָס מעהר מורא צוֹ האָבּען, איצט פערשְטעָהט 
איהר, למאַי איף האָבּ בּיי זײ גענומען אַ פּריגאָװאָר 1 ניש'קשה, איף. 
האָבּ זײ מים נאָטס הילף אָבּגעטאָן אויף טערקעש! 


די כנופיא. אַװדאַי, ר' ראובן, האָט אִיהר זי געפיהרט אִין בּאָר 
אַרײן! אַװדאַי האָט אִיהֹר זײ געשטעלט אַ חופה! איצט, זעהט איהר, 
װאָלט מען זיך געראַרפט נעהמען צו לאָקשעװיצ'ן, צו דעם פראָצענטניק, מען 
זאָל איהם אַפיק טאָן שטילערהיד, װאו מען דאַרף, זאָל ער האָבּען זיך צו 
קרּאַצען,. זאָלי ער . װײַטער. װיסען װי זי צו טשעפען טיט אַ שטאָרט !,., 


שטֿאַנדהאַפט (מש אײן װאנק צי פּאָוקתען) נו, װאָס הערט 
זיך מכח דעם, װאָס איף האָבּ איךְ געאָגט!ּ האָט איהר איהם שוין 
פּערזאָרגט ז 


: וט יש 22 


די טאַקסע 


פיאַװקין, מען האָט דאָ אַרױסגעװאָרפען צװײ פון די אַלטע ‏ 
פאָפּעמשיטעלעם, 
: די כנו פיאָ, װאָס הײסט אַרױסנעװאָרפֿען 4 למאַי האָט אֵיהר 
גענומען אַזאַ פּרינאָװאָר 4 


פיאַװקין ((עלאסען), גיאסש, פּערלאָזט זי אויף מיר, א 


פערשטעָה אַנ'עסק, 
די כנופיא, האַ, װעמען אַרומגעװאָרפען, װעמען + 
פיאַװקין, ר' משה'ן און ר' שמעיהץ, 
בּעל תכלית, מיך 1 פאַר מײן מיה, פאַר מײן פּראַצע. 
ת ם, (מש אַ רהמנתפנים) פֿאַר װאָס גראָר מיך, נעבּעך מיף} 
פיאַװקין. שאַ, ב'לעבּען 'נישיקשה! װער הערט זײ, די שקצים! 


יט נאָטס הילף, אי װעל זײ פיהרען אין בּאָר אַרײן, איך האָבּ / . 


אַ גלייכע עָצה װי אַרײנצונאַרען זײ אין זאַק, 


די כ נוֹפּיא, ניכער, ר' ראובן! זאָנט װאָס האָט אִיהר פאַר 
אֵיין עֵצה! 


פיאַװקין, נאָר אַ פּראָסטע עֵצה, הינו, מען זיך איצט 
גאָר פאַמעליך אַראָבּנעהמען דעם ערשטען בּוינען פאַפּיער פון רעס 
אָבּגע'חתמ'עטען פריגאָװאָר, צולעגען אַנשטאָט דעם אַנאַנדער בּויגען 
און דאָרט אַרײנשטעלען אַלע אַלטע געװעוענע פאָפעטשיטעלעס װי 
פריהער, דערצו נאָך זאָל מען בּפּירוֹשׁ פריבאַװען, אַז די אָּשטשעסטװע 
װעֲהלט זײ אוים בּזה הלשון ; אַזױ אוֹן אַזױ װי מען װײסט זיכער, אַו 
זײ, רי פאָפּעטשיטעלעס, אַזעלכע און אַזעלבע, זיינען ‏ עהרליבע לײט, 
בּעוקאָריסטנע, זאָרגען תמיר לטובת הכלל, חלאַפּאָטשען זיך.. 


ספּאָדיק (פאַלט אַרײן אין די רער) פריבּאַװעט טאַקע נאָך אויף 
,מוטשען זיך" אַזױ װעט זין שטאַרקער , 


בּעל תכ לית, פּריבּאַװעט אויף, זײ קוקען אין חכלית ארי 
דאָס װעט בּעסער נעהמען. 


פֿיאַװקין זעצט פאָרט) חלאָפּאָטשען זיך, מוטשען זיך נעכּעף, 


קוקען אין תכלית אַרײן און בּרענגען אֵיין וְעָהר פיעל רער שטאָרש. 


= דאב א יע :23 


+ עי מענדעלע מוֹכר ספרים 


פיאַװקין, דאָס אי זנאָך ניט, כילעבּען, אַזאַ נרוים אומגליק, 
די צװײ נײע זײנען פון די דאָזיגע פֿײנע:בּריה'ס, װאָס מען פּערשטאָפּט 
זי אַ בּלײז שמילערהייט די מײלער.,. עס אין דאָ נאָך אַ תנאַי, נאָך 
אַ יעושעלע, נאַט אַייךְ דעם פרינאָװאָר, און לײענט! (ער ניט דע גרויסען 
פרינאוואר, אױף עטלוכע בּוונען הערבּאווע פּאפּיער מיט א סך התימות, פפּאָריק'ן 
אי דער האנר) , 


ספּאָדיק (קקט אין פאפיער װי א האדן אי בּני אדם און מאכט מיט 
ד אקסלען) מאָ---מע.,, בּע, בּע.. , נאַט לײענט איהר, זײט מוחל, 
ר' משה!. 


בּעל תכלית (פרכט זך לײעענען) בּע.,, האַז װאַרט, װאַרט 
אַבּיסעל;,., עס אִיז, דאַכט זיך, אַבּוקי, 


ר' יוסף (קקט אַרין פון דער זיט) יאָ, מאַקע, כילעבּען, ראַכט 
זיך, אַבוקי ! : 


בּעל תכלית (שטפּט ארײן נעשױנד דעם פּריאָואָר רי יוספ'ן) 
אַדרבּה, כּילעכּען, לײענט אִיהר, ר' יוסף! למאַי זאָלט איהר זיף געבּעף 
מוטשען - אַרײנקוקען פון דער זײט! איהר. װעט נאָךְ חלילה קאַליע 
מאַכּען די ראיה, 


ר' יוסף (שטפּט אױך געשװתנד אַרײן דעם פּריאָװאָר תּסיען) מהיכא 
תיתי, ר' שמעיה, לייענט אֵיהר מהיכא--תיתי, אֵיהר זײט דאָך עפעס 
פּאָרט עלטער, אִיהר האָט מיט אַ צעהן יאָהר פריהער פאַר מיה 
חתונה געהאַט , 


ת ם (עהר תּטעוואטע) אִיךְ בּין אויך, שטאַנדהאָפט, מכבּר מיט 
קריאת הפּרינאָװאָר! אִיהר זייט דאָך אַ געלעהרנטער, 


שטאַנדהאַפּט (קועטשט זך אבּיסעל) בּערד . , . כּערדיט . . + 
בּערדיטש,,, אַךְ ניחאַי יעהאָ מאַמע מאָרדויע! װאָס פאַר אַ מין האַנר 
דאָס אִיז, װאָס אִין דאָס פֿאַר אַ צװײ אותיות צום סוף פון דעם 
דאָזינען װאָרט } דאַכט זיף ע, װע, און דערנאָך אַטװיאָרדע ונאַק 
מאַכט עס צום סוף עה,.,, אַךָ ניחאַי יעהע,.. װער װעט יך שטעלען 
לײענען אַזאַ כתב, זאָגט פשוט, ר' ראובן, זאָנט װאָס אִין דאָ נְאַָ 
פאַר אַ תנאַי (ער נט אָבּ פּיאַווקינען דעם פּרעאָואָר). 


יט == 88 := 222 


די טאַקסע 
:= 


(ער ניט א קיק אין פענסטער) אט וועלען מיר שוין װיסען. פיאַווקִין 
נעָהט , 


יי ר 
פינפטע סצענע. 
די פּריהעֲידינעָ. פיאַוקין קומט אַרין מיט אַ פּאַפּיער אִין דער האַגר, / 


די כנופּיאָ (אנעדולדיג) נוֹ װאָס אִיז} ר' ראוב! װאָס האָט 
אִיהר דאָרטען אַזױ לאַנג שיהות געמאַכט! 


פיאַװ קין (וישט אָבּ טיט דער האַנד דאָס פּנים) אַ ניחאַי אִיךְ,,+, אִיף 


האָבּ דאָרטען געהאַט אַ גוט שטיקעל אַרבּײט, נישיקשה! עס אִיו מיר 
אַרױס די נשמה בִּיז װאַנען אִיךְ האָבּ אַרױסדערטאַפט אָט אָ דאָס! (עה 
ווייזט אויף דעם פּאַפיר אין זיין האַנר), 


שינד ער צו פאַוקתען) נו װאָס, אִיהר האָט נעאָגט1ּ אִיהרֹ 
האָט זײ דאָט געזאָגט? 


פיאַװקין אַ חידוש אַפילו, אויבּ אִיךְ האָבּ געזאָנט! װאָס דעןי 
אִיךְ בּין גלאַט גענאַנגען בּעסעדעווען. מיט די ממזרים! עס אִיו מיר 
אַװדאַי ניחאָ געװעוען דאָס לעבּען צו:צי-הערען זײערע שטעכװערטער 
אויף מיר, ‏ אויף אַייךָ און אויף אִיטליבען פון אונז, / 

ש מ אַנדה אַ פ ט (מיט שטאַרקײט כלומרישט) ניחאַי ליודי מאָו, אַ יאָ 
זדראָװו, 
די כנופיא, נו מילא, מילא, האָבּען זײ געזאָנט.,., װאָס איז בּעסער 
געכּליבּען, װאָס אין דער סוף} 

פיאַװקין. דער סוף איז געבּליבּען, איין כּרירה, אוהר זאָלט װײמער 
װײטער בּליינּען בּזה האופן, אַז מען זאָל צו אַיךְ צו=זעצען אַ פאָר נייע, 


בּעלתכלית. אַ שְׁעָנעַר הבלית, כילעבּען, אַ פאָר נייע פאַרשוינעןּ 
נַּאַט איך אויף אונזער קאָפּ, אַ נײע פאָר! 


תם, פאַר װאָס נעבּען אַלץ אויף אונזער קָאֲפוּ פאַר װאָס ואָלען 


טיר אַלץ לײרען } 


מענדעלע מוֹכר ספרים 


אַיאַ זדראָו ! (אבסעל סש מרא) זײ אַרבּיטען מעשׂים. מען זאָל רי 
טאַקסע אִיבּערגעבּען אִין אַנרערע הענד! 


שינדער (צוגעהענדיג בהכנעה פוּן דעם װינקעל) דאָס, רי ירעל, 
האָבּ אִיךָ שוין פריהער בּעװאָרענט, אַ חירוש, בילעבּען, װאָס אִיהר 
זאָלט ניט װיסען ! 


שטאַנד האַ פט (פערוואונדערט צו דער כּנופיא) האַ! עס אִין פֿאַר 
מיר אַ סור ? 


פּפֿאָדיק, חלילה! ר' יוסעל אִיז געפאַלען זעֲהר אויף אַ גוטער 
קצה, הײנו, מען זאָל זײ שִׁיקען זאָגען! באשר אַזױ װי מיר האָבּען 
שׁוין אָנגעגרײם פאַר דער שטאָדט אַ ים אָקסען, פּאַר אַ נוומא אָקסען 
און האָבּען זעהר מרבּה בּהוצאה נעועזען, בּכן זאָל מען אונוֹ טאַקע 
בּאָלה אומקעהרען נאָר אַ גרויסע סומע געלד מים אַלע אונזערע 
אובּיטקעס געבּעך, אָלאָ ניט זאָלען מיר בּלײבּען אויף װײטער, בִּיו 
מיר װעלען אויסשעכטען די מחנה אָקסען, פערשטעהט, אִיהר גּ 


שטאַנרהאַפט, (מט אשמייכעלע) אִיךְ פערשטעה אִיךְ פּערשטעָה 
זֹעֲהֹר גוט! נו האָט מען געשיקט זאָגען! 


ספאָדיק, אַ שאלה אַבּיסעל! פּיאַוקין אִיז נאָך אִין דער פריה 
גענאַנגען זײ זאָגען, די הולטאַיעם, די בּעלי מלאכות, דרי עמי הארצים 
האָבּען אויך געמאַכט אֵיין אַסיפה!! חאַ, חאַ, חאַ! רי גראָבּע יונגען, רי 
פֿראָסטע מענטשעלעף מאַכען אויך אַסיפות!,., אַז אֶף און װעָה 
טאַקע היינטינע צייטען, צו היינטיגער װעלט, עס אִיז בּעונותינו הרבּים 
געװאָרען אַ שֹׁעֲנע װעלט,.. (ער זפצעט און קרעכצט), 


די כנופיא (קרעכצט אויך) ניטאָ די אַמאָלערינע צײטען! עס 
אִיז היינט נאָר נים רי װעלט, װאָס פאַרצײטען!.., 


בעל תבלית. פריהער אִיז מאַקע אִין חבלית אַרײן נעועוען 
גוטע צײימען, יורען זײגען געװעוען פיין, שטיל, בּהכנעה'דיג און רי 
בּרכה האָט עפעם בּעסער שׁורה געװועוען.., 


שִׁינד ער, פון רעסטװענען קען נאָך נאָט העלפען, עס זאָלען 
זיך נאָך אומקעהרען פּריהערריגע יאָהרען, 8 מאָליגע צייטען .. 


די 
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בּעל ת כליה, נאָך שענער, זײ שריען בּיכעַר! װאו זײנען רי ‏ 


פאָרמענע בּיבער + אַ שׁעַנער תכלית, בילעבּען, גיעכּ זײ בּיכער! 


רי' "וסף, מהיכא תיתי, װאָס אַרט עס זײַזר. : 


ת ם, אִיךְ װײס נים, װאָס הײיסט ביכער!! אָט האָט איה רעם 


דאַנק, געה מוטשע זיך פאַר יודען, טו יודען טונות! 


ספאָדיק, װאָס מיר בּיכער! װער מיר בּינער! -- נישטאָ 
קיין בּיכער, פערבּרענט געװאָרען בּיכער! פּערשטעָהט אִיהר } 


די כנופיא, מִיר פּערשטעֲהען, מיר פערשטעֲהען, פאַר װאָס: 
זאָלען מיר עס ניט פּערשטעֵהן } 


| == שטאַנדהאַפט. (אבּסעל סיש סרא) פון דעסטװענען װאָלט 
מײן עצה געװעזען, מען זאָל לאָקשעװיצען פּערשטאָפּען דאָס מױיל. 
זאָל ער נישט בּילען. 


בּעל תבלית. אַשׁעַנֶער תכלית, בילעבּען, אִיטליכען פּערשטאָ- 
פען ! װעַניג מײלער דאַרפען מיר נעבּעך אָהן דעם פּערשטאָפּעןוּ! 
נישיקשה, אפשר אַ זיבּען, אַכט, ניין, צעהן אַלטשטערטיגץ לײיטישע י= 
דען מוזען מיר נעבּעך פּערשטאָפּען די מײלער!,.,, סיטײטש, פון 
װאַנען לעבּען זײ, אַז ניט פון אונז}!, 


תם, פאַר װאָס נעכּעך זאָלען מיר לײדען? פאַר װאָס ואָלען 
מיר אִיטליכען פּערשטאָפּען} פאַר װאָס זאָלען מיר נעבּעף אִיהם 
דאָס מויל פּערשטאָפען } ' 

ספאָדיק, מכות אִיהם! די שטאָדט האָט פאַר אֵיהֶם קין 
מוֹראָ ניט! װאָס הערט אַ זעלכען אַ שטאָדט! די שטאָרט האָט ברוף 
הֹשֹׁם װאו אַהינצוטאָן נעלד ! אַװדאַי אִיו אֵיהם אַ רחמנות, כ'לעכּען, 
אויף די אָרעמע לײט, דערװײל בּעופאָקאֶיעט ער זײ נעבּעך, דער 
גולן, דער הוצה!,).. 


תם, װאָס האָט ער זיך צו מישׁען אִין אונזערע געשעפטען= 
מֿיר מישען זיך אִין זײנצ עסקים! מיר זאָגען אֵיהם דען אַדעהצּ 
שש נעַהען אָן זײנע עסקים 4 


שטאַנדהאַפּט (כלמרשט מיט שטארקײט) ניחאַי ליודי סמאָו, 


יי 053 יי 


2 בי יע וט יו יי עי 


י.י בר עי יי אע 


אי וא - + - 


א 


יט 0 6 יט ,23 ייא 5404 


שא מענדעלע מיכר מפרים 


- - קנעכּבּטאַרנ, ײשֶׁר כח, ר' יוסעל, פאַר דער הבטחה! האָט 
אײיף אַ נומען טאָג (ער עפענט די שיר אוּן קעהרט זךּ װיעדער צוריק) די 
פּאָפּעטשיטעלעס געהען אַהער! אִיךְ בּעט אַיךְ. ר' יוסעל! ר' יוסעל, 
אי בּעט אַייךְ, טוט אַ טונה אַ נוטען כּרודער ! (עד נעהט געשװינד ארוים), 


פיערטע סצענע *), 
(איין אטיפה פון דער כנופיה פאָפּעטשיטעלעם אין פּראיעקט), 


שינד ער דצט אין אװיקעל אוּן טרײבּט מטשאטעם, 

בּעל תכ לית. עַס אִיז אַ טאַראַראַם, אַ גערודער צװוישען דעם 
עולם, מען שרייט אֵיין קול: חשבּון! אַ שׁעָנֶער תבלית, כילעבּען! 

ר' יוסף, מהיכא תיתי, װאָס אַרט עם זיוּ 


תּם, אִיךְ װײס ניט, װאָס חשׁכּון}! מיר מוטשען זיף, מיר 
חלאַפּאָטשען זיף געבּאַך היבשע עטליכע יאָהר אַלץ לטובת הכלל, 
לטובת הכלל און הײנט נאַט אַיךְ דעם דאַנק, דעם ישֶׁר בח, גיעב 
זײ חשִׁבּון ! 


וּ שטאַנדהאַפט. װער זײ}! װער זינען זײ}! לאָקשעװיץ, 
יפרידעל רער קלײנער מיט עטליבע פערכלעף קכּצנים, בּעלי מלאָכות ! 
אויף מיר מענשען! 


ספאָדיק. אָט װער הערט זײ, די הולטאַיעס, רי לעַרינגעהער. 
די עמי:האָרצים 4 אִיךְ פרענ אַייך, װער אִיז די שטאָרט+ מיך אָדער 
די קבּצנים, די בּעלי מלאכות } האַ, װער אִיז די שטאָרט, װער אִיז 
די שטאָרט, פרעג אִיך, 


*) אטר ר' מענדעלי, אֵין דעם כתכ יד אִיו בּעשריכעןכיו דער סצענע נאָך צוויי, 
יאר אַזױ װי זיו זיינעָן ערטערווייז פערפלעקש מיט שינט, און אַחוץ רעם קען מען זיך 
אָהן זי אויך כּעעהן, האָג אִיךְ זײי אִיבּערנעפיהרט און אָגעהױיבען נלייך פון דער 
דאָזיגער סצענע. װאָם זי אִיו נעשעחן אִין עשליכע מענ אַרום, נלוֹיכּט מיר יורען, שי 
אִין אַ סך גלייכעָר 


קמע קטשקעשטקלי טענב יי 1 אי א יי 


שינרער, נו ואָגט ושע, ר' אַהרן, איער פּלאַן, אִיךְ בֿין 
ציקאַװע: צו װיסען . | 


קנעכטבּאַרג. טײן פּלאַן אִיז, מען זאָל אָנהױבּען מאַכען , 
דאָס הײסט שטאָרט זאָל מאַכען, פונקט אַזעלכע לאָקשען (מאַקעראָנעס) 
װי בּײ לאָקשעװיצען אִין דער פאַבּריקע, דאָס פאַרדיענסט, פערשטעהט , 
אִיה-, זאָל הייסען, געָהט אויף דער תלמור תורה, אויף די אָרעמע 
קינדער נעכבּעך, אִיף זאָל זײן דער מתעסק אִין דער מצוה, דער 
שייגעץ װעט שוין אַראָבּלאָזען די נאָז און װעט ניט מעהר בּעזפּאָקאִיען 
די שטאָרט, פּערשטעָהט אִיהר ;רי המצאה}. 


שינדער. װאָס זאָל אִיךְ זאָגען, עס אִיז אַװראַי אַ נוטע המצאה. 
אִיךְ פּערשטעָה רעם שפיץ פון דער המצאה, נאָר די שֹׁאֵלֶה אִיז 
אָבּער, װאו נעהמט מען די קלינגערם אויף דער המצאה! 


קנעכטבּאַרג. אָט ראָס, מײן אִיך, װענרט זִיך אַבּיסעל אִין 
| אַייך, אִיהר זאָלט פּערװאַרפען פאַר מִיר אַ נוט װאָרט פאַר רי 
פאָפעטשיטעלעס, זײ זאָלען נאָר מרוצה װערען, זײ זאָלען מיר 
נאָר מאַכען פאַר דעם מתעסק. סיט נעלר װאָלט אִיף שױן 
ניטם נעהאַט װאָס צוֹ זאָרגען רי שטאָרט אִיוֹ בּרוך השׁם 
גרויס, מען קען מאַכען אַ קערבּעל, כּפרט אױף אַואַ מצוה, 
אויף אַזאַ שטאָרט:אַך; די שטאָרט, װעט עס ראָך הײסען, געֲהט 
צונויפנעהמען געלד, טאַקע פֿון דער שטאָרטס טובה וענען נו, פרעג 
אִיךְ אַייך, װער װעט נישט געבּען קײן נעלד} אִיך װאָלט נאָך אִי 
הינט אָנגעהױבּען אַרומצוגעָהן מאַכען נעלר, אַנ'עברה, כילעבּען, רי 
צײט! אָט אִיצט, ר' יוסעל, קענט אִיהר מיר אַ טובה טאָן, אִיהר זײט 
ברוף הֹשֹׁם מולירינער, אַ מוצלח, שטאַרק אָנגעזעהן בּײ דער שטאָרט, 
בי די פאָפעטשיטעלעס מײן אִיך, אִיהֹר פיהרט בּרוך הֹשׁם אס 
אַלסדינג, װאָס אִיהךְ װילט! אִיך בּעט אַייךְ, טוט עֶס פון מינטוענען, 
פון אַ נוטען כּרורערס װעגען, טוט עס נעבּעף פון מײן װײבּ און 
קינדערס װענען אוֹן טאַקע אויף פון אַיערט װעגען, עס װעט אַיךְ 
מסתמא אויך דערפון אַרוסקומען, װי אִיךְ בּין אַ יור! 


שינדער, מיר װעלען זעהען, מיר װעלען זעהען אִיךְ האָף 
צו נאָט, אִיךְ װעל אַיךְ פועלץ אַיער בּקֹשׁה, לאָזט מיר נאָר צו רוה 
אַ פאר שׁעה . 


יי 


כ יד איה רוט מן :א ! ייה *י * פיא סיר הז = 


{ זײצע ןע 2 2 אב שיר 6 א עי 6 


שא : מענדעלע מוכר ספרים 
ייט דירי יע עי ענייש = 


פרידעל, קומט, עולם! צוֹ זײער טריף גליק זײנען דאָ ניטא 
די בּעלי טובות, 


אַקול פון דעם עולם. הלואי זאָלען זײַ שוין טאַקע מעהר 
ניט זײַן ! (דער עולם נעהט ארוים). 


דריטע סצענע, 


(פינדער און קְנענטבַּעֶרנ), 


קנענטבּאַרג, װאָס זאָנט אִיהר, רי יוסעל, צו דעם שײגעץ, 
צוּ לאָקשעװיטשען+ עס אִיזו אַ העזה מען זאָל אַזױ בּעלעָרינען, אַזױ 
מבזה זײן 1 ער אִיז דאָך װוערט, מען זאָל אִיהס אַרײַנלעגען אִין דער חית 1 


שינ דע ר (מם אַ וחמצות-פנים) אַדרבה, אדרבה, װאָס זאָגט אִיהר? 
האַ, װאָס זאָנט אִיהר} מען זאָל אַזױ בּעלײריגען! 


קנעכטבּאַרג, פון רעסטװענען פאַלט בּײ אֵיף ניט אַראָבּ, 
רי יסעל, + װי זאָגט עפעס שטאַנדהאַפּט! נעפאַי ליורי מאוו אַיאַ 
זדראָװו, דאָס אִיז זעהר אַ גלײף װערטעל, (אכדעם אז ער טראכט אבּיסעל) 
אָט אִיצט, רי יוסעל, קענט אִיהר מיר פאָן אַטובה, טאַקע אַ נרוי= 
סע טובּה, װי אִיךְ בּין אַיור! | 


שיגרער, אָ, פון אַײערטװעגען, רי אהרן, װאָס נאָר מענליף, 


יקנע כטבּאַרג. טאַקע פון אַײערטװענען אויף אַבּיסעל. עס 
װעם אַייךְ אויך אַרױסקומען אַ מובה, בֹּהן שֹׁלי! 


שינד ער, נו זאָגט=זשע שוין,ר, אהרן, װאָס אִיז דאָרטען אַזױנס { 


קנעכטכּאַרנ, אִיך האָכּ ברוף הִשֵׁם אָגוטען פּלאַן, אִיךְ בִּין 
מיט נאָטס הילף, דאָ. זיצענריג, געפאַלען אויף אַ גנוטער המצאה, װי 
אַװױי מען זאָל רעם שינעץ קנסיענען, װי אַװי מען זאָל האָבּען 
אַ קערבּעל און װי אַזױ דאָס זאָל נאָך הײסען אַ מצוה! אִיהר װײסט 
דאָך, אַז אֶהן אַ מצוה הײבּט זיך בּי מיר קײן שׁום פּלאַן גיט אָן. 
נאָר אַ בּיסעל אִין דאָ געװענדט אִין אַייךְ, ר' יוסעל! 


אה ================= 2 4 .=== 2 


אַ שנייד ער, מיר זיינען שוין קראַנק פֿון די מובות! מיר 
וועלען חלילה שטאַרבּען פון זײערע טובות! 

אַ שוסטער'ל, װאָר אִיִן ‏ ַהִינגעקִימען אַזױ פיל נעלד? אַזױ 
פְר יוריש בַּלוט? 

אַקויל פון דעם עולם. אַנמא, מעָהר = זעקס הונערם 
טויזענד על שאר 

אַבּאָנדער. זאָלען זײ אָבּגעבּען חשבּון! פאַר װאָס זאָלען זײ 
ניט אָבּגעבּען קיין חשבון} | 

אַסטאָליער. אַ מלוכה אַפּילו נים דאָך אױך אָבּ אַ חשכּון ! 
ס'טייטש, װאו זײנען רי פאָרמענע בּיכער! זאָלען זײ װײוען רי בּיכער! 

אַמולער, פפּאָדיק, טוט אויס די קאַפּאָטע! דאָסאָיז מײן קאַפאָטען 

אַ קירז שׁנ ער (װיוט מיט דער האנד אױף שינדערין) אָט אִיו דער 
שינדער, דער בּלוטװינער! קוקט אֵיהם נאָר אָן, רעם גרויסען יאֶלד 
מיט די װאָנצעס, ער האָט אַ פנים װי אַ װאָלף! 

איינער פון דעם עולס, ניין, ער האָט אַפּנים װי אַ קאַץו 

אַ צ װײטער, װי אַ צִאפ! 

אָרריט ער, ניט אִיהם אַ טאַפ! 

אַפער טער, אַנו ניט אֵיהם אַ חאַפ! 

אַ פינפטער., אַ דו אַלטער סקראַבּ! 

אַזעקסטער, װאו אִיז דער דראַכּ! (שנדער בּעהאַלט ױך חתטעָר 
קנעכטבאַרגם פּליצע), 
: לאָק שעװיץ, װאָס טױנ ער אַייךְ! שינדער אִיז דאָך נישט 
מעהר -װי אַ הונד, װי אַ געטרײער הונד! זאָג, שינדער, האָבּ אִיך רעכטוּ 
זאָג, זאָג, װאָרום, װען ניט,,, 

קנעכטבּאַרג (צוּ שנדערץ) װאָס קען מען מאַכען+ זאָגט אִיהם 
שוין ר* יוסעל, מען קען אַייךְ נאָך חלילה בּרעכען די בַּיינער. ואָגט 
וּא,. און װערט פטור, 

שינד ער (טיט אַציטערדיג קול) יא, , , אִיף טו װאָס מען הײסט מיר,,, 
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* 


יי מענדעלע מוכר כפּרים 


- אָבּרעכענען מיט דעם הינען עולם און האַלטען זײ אונטער דעם 


פראַלניק, מען קען אַײערם חלילה אַייךְ ניט אַװעק נעהמען, אֵיהר 
האָט זי כלל דערמיט ניט װאָס צו שעמען, פאַרקערט, אַדרבּה..., 


ימיר אַנטקעגען געהט עס ניט, האָטשע צורײס זיך! אִיךְ האָבּ שין 


געפרובט אױפּגעבּען. דער שטאָרט, רי פאָפּעטשיטעלעס מיין אִיךְ, גאַנץ 
שענע פּראָיעקטען, װי עס קען װערעַן אַ קערבּעל, אִיך האָבּ מיף 
געװאָרפען אהין און אַהער, אומױיסט! עס געהם ניט, חאָטשע טו זיך 
דאָ, שינאי ציון, אַ מעשה אָן, אִיךְ זאָג אַייך טאַקע נאָף אַמאָל בּפִירוֹשׁ, 
אַז עס פעהלט ראָס פֿיצעלע מול, ראָס פֿיצעלע נליק, העלפט נאָרּ 
גיט קיין חכמות! 


שינ ד ער (ניט אַקוק אין פענסטער און װערט בּלייךְ) זעהט נאָר, זעהט! עפעס 


געהט אַ הער אַ נאַנצער נאַראָר מענטשען, זײ זײנען עפעס שטאַרק 


אִין כּעם און שריען. 
קנעכטבּאַרג (נט אויך אַקוק אִין פעעסטער) און בּראשׂ געהט דאָרטען 


. לאָק שעװיץ און פרידעל דער קלײנער. זײ זײנען שוין נאָהענט, 


אָט, אָט זײנען זײ! 


צווייטע סצענע. 


(ריָ פריְהעֶרדיָנעָ. די טיָר פוּן דעֶם פְראִיעֶקט עֶפעֶנט וַיַךְ אױף טיט איטפעט, 
7 און דעָר עילם שׁמויסט זיך אויין), 
לאָק שעוויץ, (אױף אַקל צום עולם) שריט, צאן קרשים! ראָ 
אִין דאָס אָרט, װאָס מען שערט אַיך, װאָס מען לופּעט אִייךְ!,,, דאָ 
אִיז דאָס אָרט, װאָס רי בּעלי טובות געװעלטינען און גיבען אַרױס 
מרות רעות, װי אַװי מען זאָל בּײ אַייךְ דאָס לעצטע אַרױסדראַפען 


פרידעל (צים עלם) שרייט, װײנט, פילדערט, יודען! פאַר 
װאָס זײַט אִיהר פלוצלים געבּליִבּען שִׁטיל? פּאַר װעמען האָט אֵיהֶר מוראוּ 


אַ קול אִין דעם עולם. טאַקע באמת פאַר װאָס זאָלען מיר 
זײַן װי שׁאָף, װאָס מען שערט זײ, און זײ שװײגען ! טאַקע, באמת 
טאַקע, װאָס האָבּען מיר מורא פֿאַר רי בּעלי טובות} 


קיר א 


אבבנסּמעתּּל לאט טואס בעל טאכפיבקדילאטעיונזיז זייט:יהלייק = 


די טאַקמע 
העש תפי 


אֵיהר װעט מורה זין, אַז אִיךְ פערשְטְעָה אִין עסק ניט ערגער פון 
אַייך, אִיךְ קען אױפּטאָן אַ מאל אַיין אױיבּער:הסברא , פאַלען אויף 
אַ עָצה'לע, מאַבען אַ פּלאַן, אֵיין אָבּשניצעלע און נעפינען אַ קניטשעלע.. 
פון דעסטוועגען נֹעָהט עס מיר, שלי'מזל, תמיד מיט דער פוטעה ‏ 
אַראָבּ, און אַייך; ר' יוסעל, נעָהט עס אָהן עין הרע גאַנץ נוט, 


שינרער. כילעבּען, ר' אַהרן, עֶס אִיז ניט אַזױ די מעשה, װאָס 
אִיו מיר דאָ אַזױ גוט} בילעבּען, עס האָט מִיר געמעגט בּעסער זײן, 


קנעבטבּאַרג, אִי פע, זינדינט ניט, בילעבּען, ר' יוסעל! אִיך 
האָבּ דאָך ליעבּ דעם אמת, אַהער זט אִיהר אָנגעקומען אַ קלײנ= 
שטעדטעלדיג יורעל, אֶהן אַ העלער, עס האָט אֵייךְָ תמיר געפעהלט 
אויף שבת, די ערר אִיז פשׁוט אױיף אַיךְ געלעגען, גליקליף װאָלט 
אִיהר אַייךְ געשעצט צו נעהטען ערגעץ אַכט גילדען אַ װאָך שכירות, 
אַזױ אָרעם זײט אִיהר נעבּעך געװעוען -- װאָס אִיז, דאָס אִיו דען 
אַ חרפֿה! אָרֹעם אִיז ניט קיין שאַנר----און הײנט, ברוף השם, אױסעױּ 
איער שאָדען, אויף מיר, אויף אַלע אִירישע קינדער געזאָגט געװאָרען! 
אִיהר האָט זיך ניש'קשה גום אַרײנגעחאַפט אִין דער טאַקסע, אֵיהר 
זײט בּענעָהט און בּעקלײרט, לעבט אִין גרוים װאױלטאָג, עסט פל"ש, 
ראַרע קישקעס, לעדוועצעס, אַײטערלעף און טרינקט זעָהר אָפּט אַ נוט 
גלעזעלע װין, װאָס פעהלט איךְ} אִיהר זײט אֶהן עין-הרע געונר, 
פעט, לויטער מיט אַ הדרת פנים און האָט זעָהר אַ גוטע עלטער. אִיהה 
האָט, צװוי'שען אוֹנו גערערט, קײנטאָל אַייך אַזױ נים געואונטשען, 


שינדער. מימע! אִיךְ האָכּ חלילה צו גאָט קין פרעטענזיעס 
נים, נאָר, פון רעסטװועגען, גלויבט מיר, ר'אהרן, איז פארט ניט אווי 
רי מעשׂה, װי שונאִים זאָגען. 


קנעכטבּאַרג, אִיךְ בּין אַייך אָסור ניט קיין שׁוֹנא, פאַרקעהרט, 
װאָס אִיך װינטש אַייך, זאָל עס טאַקע אֵיך זײן... אָט האָט אֵיהר 
רעס כּעסטען סיטן; נאָר א עס אִיו נעקומען צו רעד, זאָג אִיךְ אַייךְ 
רעס אָמת, אָז זינט אִיהר האָט זיך אַרײנגעחאַפט אִין פּראיעקט, לעבּט 
אֵיהר װי אַשררה און האָט נאָך רערצו שענע עטליכע טויזענר אײגענס, 
װאָס האָט אִיהר זיך דערמיט צו שעמען 1 פֿאַרקערט, אַדרבֹּה,... די 
גאַנצע װעלט װײסט, װי טרײ אִיהל דינט רי פֿאָפּעטשיטעלעס, אִיהר 
בּרענגט זײ אֵיין אַ יאֶהר גרובּעס נאָלד, אִיהר מױגט, אִיהר קענט ויף 
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דאָ װערט פֿאָרגעשטעלט, װי מען האָט עטליכע יאָהר נאָך דעם געפרובט 
אַרוסשטעלען זיך אַנטקענען די פאפעטשיטעלעם פון רער טאַקסע, 


ערשטע סצענע. וצ 
(כּינדעָר און קּנעָכטבּאַונ אִין דעָם פּוֹאֶיעָקְט). 


קנעכטבּאַרנ. אִיך זאָג אַייך, מײן ליכּער ר' יוסעל, או עס 
אִיו נימאָ קײן מזל, העלפט גאָר ניט קײן חכמות, אַז דאָס פיצעלע 
מזל אִיז ניטאָ, העלפט ניט אַלע הסברות, אונזערער הײלינע חכמים 
האָבּען טאַקע רעכט, װאָס זי האָבּען געזאָנט: מזל מחכים---מזל מעשיר; 
דאָס הײסט, דאָס מול מאַכט קלוג, דאָס מזל מאַכט רײך, מען זעהט 
עס אַרױם טאַקע בַּחוֹשׁ, 


שינד ער, נאַנץ ריכטיג, ר' אַהרן! נאָר אַנטקעגען װאָס זאָנב" 
איה" עס זּ 


קנעכטכבּאַרג. אִיטליכער װאָרים האָט אַ דאָרֹיס, אִיך אָנ 
אַייך אַנטקעגען אונז בּײרען, מיר קענען זיך ברוך הֹשֶׁם פון אַ גאַנץ 
לאַנגער צײט, אַז אִיהר זײט נאָף געועסען אִין אַיער שטערטעל, 
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די כנופיא. געלױבּט אִיו נאָט, מען אִין זײערער פמור 
געװאָרען ! 
ם פ אָד יק, מיר אִיז שוין צײט צו נעָהן, מאָרנען דאַרף אִיךְ 
פריה אויפּשטעָהן, אִיך האָבּ אַ פאָר בּרית'לעך, פון דאָרטען ראַרף 
אִיךְ געָהן אויף אַ בּר-מצוה, און פֿאַרנאַכט בּין אִיךְ מיט מסדר קרושין. 
די כנופיא, אונז אִיז שוין אויך צײט צו געָהן, אַ גוטע נאַכט, 
ר' משה! פאַרגעסט ניט, און זאָנט אִיהר טאַקע, זײט מוחל, אָן מאָרנען ‏ 
גאַנין פריה שינדער'ן מכח רעם מקח, מכח אַחת וחמש,. 
בּעל תכלית, פאָלגט מיך, אִיך בּעט איך, זאָל זײן חאָטשע 
אהת וֹּשֶׁשׁ, | ' 
די כנופיא, (צו ספּאַדיקן) טוט אִיהם שׁוין, ר' אִיצע װאָלף, 
צו ליעב, מאָרגען דאַרף ער אָכּליו פאַר יענעם האָבּען געלר... 


ספּאָדיק (קויעקעלט זך) כילעבּען, עס טוט מיר װֹעָה ראָם. 
האַרץ, אַ רחמנות כילעבּען, אויף די אָרעמע לײט, אױף רי אָרעמע 
יורען געבּעך! וחוץ לוה אִיז טאַקע ניט רעכם קײן זונות, אִיהֹר װײסט 
דאָך, אִיךָ האָבּ פײנט זונות, 

בעל תכְלית. נו, זאָל זשע זיין אַחת וֹשבע. 

ספּאָ דיק קייטשט דעם שטערען, ניט אַ טאַך מיט די אַקסלען, טאַ! 

די כנופֿיא, נו, זאָל שוין בּלײבּען אחת ושבע, אחת ושבע, 
אַ גוטע נאַכט! (אַלע געהען אַרױים), 


מענדעלע מוכר ספרים 


יט די 
א א 


- זיף נאָר ניט אָן מיט דעם אַרענדאַר, פון אונו געבּעך לופעט ער 
די הויט,,,, 


די חאַליאַסטרע (אין איין קיל) געװאַלד, האָט רחמנות, פערקויפט 
אונז ניט צו דעם אַרענדאַר, 


די כּגופיא, סיטייטש מיר נעמען דאָך בּײ אֵיהֶם דאָס געלר 
פֿון איער טובה װענען. 


די חאַליאַסטרע, די טובה קאָסט אונז זעהר מײער!י..... 
מיר בּעטען אֵיין, נעהמט ניט בּײ דעם אַרענדאַר דאָס געלד, זאָל 
ער ניט האָבּען קיין תירוץ, האָט רחמנות, טוט אונז ניט די טובה און 


: נעהמט בּײ איהם ניט דאָס געלד!י.., 


ס פּאָריק. אהעזה א בּיטעל פון עמי:הארצים. זײ קומען אונו 
זאָנען אַדעה!!--- תם אָט. האָט אֵיהר אִירען, געה טו זײ טובות!..,, 


בּעל תנּלית, אַשענער הבלית, כילעבּען. ניט נעהמען בּײ דעם 
אַרענדאַר קיין געלר!י.יי., 


רי יוסף מהיכא תיתי, װאָס אַרט עס זײ} 


שטאַנדהאַפּט, װאָס האָט אֵיהר זיף ראָ געשטעלט זײ טענה'ן, 


מיט אִידען װילט אִיהר אויסקומען! 


ד עה שוּסט ערל (עהמט אַרױם פון אונטער דער פּאָלע אַ ליכט) נאַט. 
זעהט מיט אַײערע אוינען, אֶט האָבּ אִיףְ אַייךְ געבּראַכט אױף 
אַ צוקאַועשׁץ אַ ליכט, 


ספאָ דיק, הולטײ, װאָס האַלסטו אַ חלב'נע ליכט אִין די הענר! 
אַװעק טריפיניאַק! אַװעק פון מײנע אױגען! 


די כּנופיא, (אױף אַקל צו דער האַליאַסטרש) געהט אַיך, זײט 
מוחל, נעהט אַייךְ, מען דאַרף ניט אַײער דעה, לערענט אונז ניט קײן 
שכּל, ' מסתמא װײיסען מיר װאָס מיר טוען! 


די האַליאַסטרע. אַז אֶףְ און װעה אִיז אונז (אײנער בּרעכט 
די הענט, דער אַנדערער שׁלאָגט מיט אַ קוֹלְאַק זיך אִין דאַרצען אוּן דער דויטער אין 


- קאָפּ, ‏ אַלע ניבען אַ קרעכץ אין אײן קול פון נעהן ארױם) 
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דער שנײידערל, שׁאַ שטילער עולם! רי אִיצע װאָלף זאָנט 
דאָך טאַקע װי אַאִיד אַלמדן, שׁאַ, לאָוט מיך, אִיךְּ װעל רעַרען צו 
מפאָדיק'ען מען דערלעבּט קוים רעם שבת, אַ בּיסעל אָבּדיכען און זיצען 
נאַ ראַספאַשקו בּיים טיש מיט די װײכּ און די קינדערלעף. קוים 
אָבּעָר האָ אִיךְ. מיך נעכטען געזעצט צום טיש און האָבּ אָנגעהױבּען 
,כל מקדש" האָבּען די ליכט אָנגעהױבּען זיך צו שמעלצען און צוּ 
שפריצען.. מײנער חאַפּט ‏ אַ קוילעטש, לעַנט אַנטקעגען רי ליכּט, פון 
אֵיין זײט, . און. פון דער אַנדערער זיים, עס העלפט ניט, די ליכּט קאַפ, 
קאַפ, קאַפ,,, : 


דער שוסטערל, שׁאַ! אֵיין אָקֶם האָט אַ לאַנגען צונג און קען 
שופר ניט בּלאָזען,. שאַ, לאָז מיך רײדען, (צוּ ספאָדיקען) מֹהּ אני, מה 
חײי,. אִיךְ בּין אַגרױסער עני. אַ גאנצע װאָך װי מען לעבּט, לעבּט מען, 
שֹׁבַּת פערזעצט מען אַמשכן, האָטשע זיך פליישיג מאַכען, האָטשע 
פערזוכען אַ בּיסעל געקעכץ, מיט װאָס פאַר אַשׂמחה קוקען די קינ- 
דערלאַך געבּעךְּ אַרױס אויף דעם פרייטיג צו נאַכט, עפעס אַ לעק טאָן, 
עפעס אַ חאַפּ טאָן... נו זאָלט אִיהר געװעזען זעהן, װי מײן װײבּ האָט נאָר 
אויפּגעהױבּען נעכּטען די שיסעל צום טיש, האָט זיך צופּלאָכטען רעה. 
קנויט פון די ליכט און אױסגעפלאַקערט אִין אֵיין מינוט, אַן מיה 
האָבּען געמווט דאָס בּיסעל לאָקשען אין דער פינסטער אױסװפּען.. 


די כנופיא, װאָס:זשע זײנען מיר שולריג} װאָס װילט איהה 
פון אונז האבּען! | 


די חאליאסטרע, מיר בּעטען אייך מחילה, רכּותים, דער 
אַרענדאַר פֿון די ליכט פּאַרענטפערט זיך אַלץ, װאָס אִיז, אִיהר נעהמט 
כּײ איהם 1900 קערבּלעך אַיאָהר! 


די כגופיא (איפעבראכט) מיר נעהמען דאָך דאָס געלט טאַקע 
פאַר אֵיך, טאַקע למובה פאַר די אָרעמע לײט! 

אֵיינער פון דער ח אַליאַסטרע. אױף דעם סמף מישט ער 
חזיר אִין די ליסט, און לײוט מיט עטליכע גראָשען טײערער פאר 
אֵיין אָקע. ראָס טראָנט אִיהם אַ יאָהר אֵיין נאָך אַסך געלט! 


נאָךְ אַיינער, און אִינגאנצען װער לײרט? מיר, טאַקע מיר אָרעמע 
לײט, בּײ די נגירים כּרענען לאָמפען, אָדער שטערין:ליכט, זײ קעהרען 
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די חאַליאַסטרע, װאָס זאָלען מיר װעלען! עט, רערלעבּט 
משיחין, מה נאמר ומה נרבּר, מיר זײַנען, בילעבּען, פּראָסטע מענט: 


שעלעף, זײט אזנז מוחל, רכּותים, אָט האָט אִיהר! װאָס אױף רער, 


לונג --- דאָס אויף דֶער צונג,,, 

- = די כּנופיא, מיר װײַסען ניט, װאָס אִיהר װילט, ואָל אֵיינער 

רעַרען ! 7 7 
אַשנײדערל, פאַקע װאו תורה, דאָרטען אִיו חכמה, לאָוט 

סיף. אִיך װעל רעדען, לב יודע מרת ניטעל, רי אִיצע װאָלף, נישׁי: 

קשה, קַעַן מיך, אִיך האָבּ זײ אַמאָל פּערלאַטעט רעם הינטער=חלק... 

פּראָסטע. אִיּן מאָסטע, רבּותים! מען זֹעהט ניט ידי װעלט,, 


אַשוסטערל, שֹׁאַ, אִיךְ װעל רעַרען! קײנער װײסט נים, װע . 


מען דער שׁוף קװעטשט, רבּותים! נאַט זעהט, װי אִיךְ האָבּ מיר צו? 
שטאָכען די הענר מיט דעם נאָל, זײט אַייך משער, אֵיין ליכטעל אויף 
דער גאַנצער שטּובּ, אִין אֵיין װינקעל אִיךְ מיט די פועלים, אִין דעם 
אַנדערען פּליקט מיין װײבּ פעדערען, מיר מוטשען זיך, רבּותים, אויף 


דעם שטיקעל -בּרויט, טאַקע פשׁום בנפשׁו יביא לחמו, מיר עסען ‏ 


װערים. מען זיצט אִין נעץ און קעלט, די ליכטעל ברענט פינסטער, 
שפריצט, שמעלצט זיך ... 


אַקיר זנ ערל, אֵיין אינ פערהאַננען מיט אַ שטיקעל בּלאָען צוקערפאַפיער) 
זעהט, זעהט, רכּותים, מיר האָבּען שׁוֹין די ליכטלעף אֵיין אויג אַרױם: 
אַהױיסגענומען ! עפעס בּרענען זײ מיט אַ רויטען פּלאַם, אַו עס שטעכט 
פשוט די אויגען, װי מיט אַ מעסער, און דערפאַר צאָהלען מיר ראָך 
אַזױ טײיער ! 

די כנופיא. נו, מילא, װאָס זֹשֶׁע װילט אִיהר} װאָס װילט 
ער פוּן אונו האָבּען! 

די חאַליאַסטרע. אִין אין קול, כמעט מיט אַ געװײן) האָט רחמנות 
אויף אונן, . אָרעמע לײט, טאַקע פריהער נאָט, דערנאָף אִיהר! מיר 
האָכּען שוין מעהר קײן כח ניט אייסצוהאַלטען, דער אַרענדאַר פון רי 
ליכט טום אונן אָן צרות, נעבּראָטענע לײר, 

ספֿאָריק. שֹׁאַ, מען קען טױיבּ װערען פון אַיער געשרײ! זאָל 
וזאָטשע אַײנער רעַדען, 
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צװײטער גלאַסנע. הערסט דו כּעסער, װאָס אִיךְ װעל ריה ‏ 
זאָגען, אַז װײטער דאַרפען מיר שוין קין נאַרען ניט זיין, מיר װײסען ‏ 
דאָך יאָ אַלע זײערע שטוטשקעם, נו דאַרף מען זײ האַלטען פאַר דעם / 
קאָפּֿ, אַז װעַניגסטענס פאַר גלאנעם מוזען זײ אונז װעלען. / 


ערשטער גלאַסנע, עפעם מאַכען זײ צו פיעל שיהות. עפעס. 
זײנען זײ זיך דאָרטען צו פיעל מישב, דער נאָלאָװאַ נעבּעך זיצט 
דערװײל אִין געהאַקטע װאונרען, 

צווייטער גלאַסנע. שְׁא, מען הֶערט שוין אַ קול, אָט, ראַכט 
זיך, געהען זײ ! --- (רי כּנופיא קומְט אַרײן), 

ספּאָדיק (צו די נלאַפעם) נו, נעָהט רוהיג אַ הײם! יק 
פאָהרט היינט אַריכּער צו דעם רעװיזאָר,.. 
רי גלאַסג עס, אױבּ אַזױ, געהען מיר און האָט אַיך אַנוטץ ‏ 
גאַכט , | 
פיאַווקין, װאַרט, װאַרט, אָט נעה אִיךְ אױן, אִיך װעל מיך 


אויך זעצען פּאָהרען טאַקע פאַר אַײערע אוינען (ער זענענט זיך סיט דער 
כנופיא און געהט אװעק מיט די גלאַטנעם) . / 


פינפטע סצענע. 


(די כנופיא קליבּט זיך אַװעקצעעהן, פלוצלינג קומט אַוין אַ חאַליאַסטרע 
בּעלי מלאכות ארעטע לײיט, 


| = די חאַלאַסטרע אי איין קוס מיר בּעטען אַייךְ מחילה, רבּותים! 
װאָס מיר זײנען אַיך מטריח, מיר זינען דאָךְ נישט מעהר װי פראָ: 
סטע מענטשעלעף, 


די כנופיא (קקט אָן די חאַליאַסטרע פערוואונדערש) זאָנט נעשװינר, 
װאָס אִיהר װילט, װאָס װילט אִיהר } 
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קיר אש מענדעלע מוכר כפרים 


װאָרום מיר װילען ניט בּלײבּען אֶהן בּרויט, אונזערע װײכבּער און 
קינדער זאָלען חלילה לײרען, פאַדלעצעס װעלען מיר זײן סײַ װי סײַ, 
האַלטען מיר מיט זײ, האָט מען דאָך נישט צו רעַדען, אַז מיר זיינען 
פאַרלעצעס, און װען מיר זאָלען אַרױסטרעטען אַקענען זײ, װעלען זײ 
| אַזוױ לאַנג דרעָהען ואו מען דאַרף און אונז מאַכען פאַר פאַרלעצעס, זײ 
11 זײנען תקיפים, זי האָבּען אַלע מיטעל, זײ װעלען בּלײבּען גערעכט און 
1 אונז װעט מען אָבּנעבּען פאָדסור, אִיז דאָך גלײיבער טאַקע דער ערשטער 
פאַל, װענינסטענס האָבּען מיר בּרויט און הײיסען פאַר רער װעלט 
עהרליכע לײט, אִין צװײטען פֿאַל װעלען מיר שטאַרבּען פאַר הונגער, 
מיר װעלען נאָך הײסען פּאַר דער וועלט פאָרלע מענשען אוֹן זײ, 
פֿאָדסוד, די אָכּסטאָיאַטעלסטװעס זיינען אִין דער װעלט אַזױ פערדרעָהט, 
אַזױ, פערפלוטעט, אַז מען קען ניט זין קיין עהרליכע לייט, װי שטאַרק 
אפילו מען זאָל װעלען. אױיבּ מען װיַל העלפען די מענשען און 
אַרױפּפּיהרען זײ אויף דעם רעכטען װעג, אִיז קײן אַנדער מיטעל 
ניטא, נאָר אויפפלאָנטערן דאָס קניפעל און עוקר זיין דאָס שלעכטס 
מן השרש. דאָס קניפעל אָבּער 'אויפפּלאָנטערן קען נאָר דער, װאָס 
הֵאָט אִין זײן האַנד אַ גרויסען כח, דערצו נאָך אַ גוטע ראיה, אֵין 
ריכּטינען און אֵיין אָמת'ען בַּליק.., 


צװײטער נלאַסנע, אַי, עפעס רעדסט דו אִיצט װי אַ נאַנצער 
פילוסוף! אִיךְ האָכּ דיף אסור קײין מאָל ניט געהאַלטען פּאַר אַזאַ פילוסוף. 


ערשטער גלאַסנע, נאַרעלע, די אומשטענרען מאַכען דעם 
מענשען -פאַר אַלצדינג! אִיךְ רֹעַר דאָס, װאָס אִיךְ פיהל בּײ מיר, אַן 
אִיךְ װיל מיט דעם נאַנצען האַרצען זיין אַניעהרליכער מאַן, נאָר אִיךְ 
קען נישט, מען ציהט מיך מיט גװאַלד אַרײן אִין דער נעץ, דאָס 
קניפּעל---דו װײסט דאָך, װעמען אִיךְ מיין---פערפוטעט מיך מיט גװאַלר, 
1 אִיךְ װיל לעכּען אױף הער װעלט, אִיךְ האָבּ ליעכּ מײן װײבּ און 
ױ קינדער, און װיל ניט, זײ זאָלען לײדען דחקות, אִיךף װיל זײ ניט 
| פּערשװאַדצען דאָס פנים און װיל הײסען פאַר דער װעלט אַ שׁטילער 
מענש, אַניעהרליכער מאַן, דעריבּער מוז אִיךְ מיר האַלטען אִין דעם 
שטאַרקען קניפעל. און זיין אַפּאַדלעץ,,, לאַך נים פון מיר, משׁה, אִיךָ 
בּין אָסור ניט קײן פילוסוף, נאָר אַ פראָסט מענשעל, אִיךְ זאָג דאָ 
ניט קיין גרויסע חכמות, נאָר דאָס װאָס אִיךְ זעה און פיהל, אַדרבּה, 

זײ זיך מוֹדה, דו זאָגסט ניט דאָס זעלבּינע װאָס אִיךְ} 
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די טאַקסע יי 
שטעט יש טענ טנייש יט טע עד דע ערע :2 עטניינ :4 
צװײטער גלאַסנע . זײ מענען זיף פרעהען, זײ האָבּען נוטע 
יאָהרען, אַ קלײניגקײט, זײ האָבּען אַנאַרענדע אֶהן ראַטע! װאָס 
אַ טאָג. פערגרעסערט. מען דעם מקח פֿון פלייש, אָרעמע לײט װערען 
פערשׁװאַרצט, עסען בּײינער, קדחת רביעית, זײ האָבּען ניש'קשה אין 
די עטליבע יאָהרען, װאָס זי זײנען פאָפּעטשיטעלעס, אָננעשאָטען 
פעסער מיט נאָלר ! 


ערשטער גלאַסנע (מש אַ בּטער שמיכעלע) זײ האָכּען דאָך 
נענומען די טאַקסע פאַר דער שטאָדט, זײ האָבּען ראָך אַ טובּה 
געטאָן דער שׁטאָדט , פ 


צװײטער גלאַסנע, אַ שׁעַנע טובה, כילעכּען! זײ װערען נתעשר 
און אויף דער שטאָרט נעבּעך װאַקסט בּיסלעכװײ! אַ נעראיעם. מען 
קען שטאַרבּען פון אַזעלכע טובות! | 


ערשטער גלאַסנע. אִיךְ מײן, די בּעלי טובות װעלען זיך מאָרגען 
אָבּשאָקלען מיט אַ היבּשען גראָשען ! 


צװײטער גלאַסנע, זײ װעלען ניש'קשה ניט רערלענען פון זײער: 
קעשענע. איך מײן, מאָרגען װעט טײערער װערען רער מקח פון ‏ 
פלייש, אַװדאַי מעהר מיט עֶטליכֶע קאָפיקעס אויף רער אָקע! פון 
זײער היינטינער אַסיפה, מין אִיךְ, װעם רער שטאָרט קײן נוטם 
נים אַרױסקומען , | 


ערשטער גלאַסנע. װאָס זאָנסט דו! עס אִיז שוין אָהן דעם אויך 
זעהר טײער דער מקח פון פלײש, אי האָבּ מורא, מען װעט שרײיען 


צװײטער גלאַסנע. װער װעט שרײען?! אום שטײנס געזאָנט,ן 
װער װעט זיף אָנרופען אַ װאָרט!ּ רו קענסט ניט רי הינע מענשען, 
זײ זײנען טרוסען, האָבּען מורא פאַר אַ פליג, מען מעג זײ אפילר 
דעם קאָפּ אַראָבּדרעַהען, װעלען זײ נים רעָרען קײן װאָרט, 


ער'שטער נְלאַסנע, כילעבּען, אַ רחמנות, װאָס זאָלען זײ נעבּעף 
טאָן  }‏ מיר אַלײן האָבּען דען ניט מורא? צװוישען אונז גערעדט, פאַר 
װאָס זעהען מיר צו די עװלות און שװײנען! פאַר װאָס קוקען מיר 
אַװעק אִין דער זײט און זאָנען אמן אויף אַלצדינג, װאָס זײ טוען + 
װאָרום מיר האָבּען טאַקע פאַר זײ מורא, זײ קענען אונז אוים מאַכען, 
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יי 


מענדעלע מוכה ספרים 


ר' יוסף, מהיכאָ:תיתי, אַװראַי װאָלט בעסער געװעוען, מיר 
זאָלען ניט זיין אִין גלות, | 
| תם, נאַט אַייך אַ רעװיזאָר אויף אונזער קאָפּ! פאַר װאָס זאָלען 
מיר נעבּעך מעהר פון אַלעמען לײרען גלות! 


בּעל תבלית, אַשעַנער תבלית, כ'לעבּען! נו מײלע, אַז ער 
אִין געקומען, װעמען געהט עס אָן} 


רי גלאַסנעס. סיטײיטש, ער װעט מאָרנען רעװעדירען די 
בּיכּעףּ אִין רומע! דאָרטען װעט ער געפינען די פּראָבּיעלען, מחמת 
אֵיהר האָט שוין אַזאַלאַנגע צײט ניט אַרײנגעטראָגען, װי עס געהער 
צו זיין, די ראַטע פון רער טאַקסע, און אֵין רער קאַטע פעהלם געלד. 
האָט אויף אונז נים קין פּאַריצעל, װאָס מיר זאָגען אַייך. דער נאָלאָװאַ 
געהט אַרום אֶהן אַ קאָפּ, מיר װערען אויף שׁיער ניט' משוגע פאַר 
פּחד. אִיהר װײסט, מיט װאָס דאָס שמעקטו ראָס שמעקט מיט סיביר, 
שמעקט עס ! 


פיאַווקין, אַז אִיהר האָט מורא, לײענט קריאת שׁמע. געהט, 
זאָג אִיך אַייך, זאָגט רעס נאָלאָװאַ, ער ואָל, רער נאַר, קײן מורא 
נִּיט האָבּען, 

ספאָריק, עס װעט מסתמא מיט גאטם הילף זײן רעכט, 
פעשטעהט אֵיֹהר4. 


די כנופיא, מיר פערשׂטעהען, מיר פערשטעהען, פאַר װאָם 
זאָלען מיר עס ניט פּערשְטעָהן+ מען דאַרף זיך נאָר מכח רעם אַבּיסעל 
מישב זיין (זי אַלֶע, חוץ די נלאַטנעם,. נעהען אַרײן אין אײן אַנדער חדר). 


פיערטע סצענע. 
(רי נלאַסנעם אַלײן, דערנאָך די נאַנצע כּנומיא), 


ערשטער גלאסנע (קוקט אויף דעם טיש) זי האָבּען זיך ראָ, אַפֿנים, 
גוט משמח נעװעוען! ועה נאָר, זעה, װאָס אִין אָנגעשטעלט אויף 
דעם מיש , ; ; 
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די טאַקטע 


צװײטער גלאַסנע. דו בּינסט חסר רעה! דו קענסט זיף ניט 
אָנשטויסען, דו האָסט נישט קײן שכל פאַר אַ קאַץ. אִיך זאָג דיר 
טאַקע נאָך אַ מאָל; מען מאַכט חתונה די קאַץ, די קאַץ, װאָס אִיָ 
היינט אָנגעקומען רי פאָפעטשיטעלעם, די שענע אָכּשצעסטװיענע קאַץ, 
הײינט פֶערשְׁטֶעהסְט דו שׁוין! יאַ, אַ שענע כלה. זײ מעגען זיך פרעהען, 


ערשטער גלאַסנע, אַ-אַ!! אָט אִיצט פערשטעה אִיך. רי 
קאָפּ אִיז מיר הינט אַזױ פּערשלאָנען, אַז אִיך װײס אָסּור ניט, אױף 
װעלכער װעלט אִיך בִּין, אַ קאַטאָװעס עפעס? מיר קענען חלילה 
פערפוילם װערען אִין אַסטראָג * 


צװײטער גלאַסנע. און דאָ טאָר מען נאָך ניט זאָנען רי 
פאָפּעטשיטעלעם אַ נראָבּ װאָרט! װער האָט דען אונז געמאַכּט אוֹן װער 
קען אונז װיעדער אױיסמאַכען, װען ניט טאַקע זײ!.,, כפרט נאָך אִיצט 
אַז עס אִיז די צײיט פון דִי װיבּאָרעס, נוט אִיז טאַקע נאָר פיאַוקינען, 


ער װײסט ניט דעם טעם פון װיבּאָרעס, ער פערלעבּט קהל'ם געלר, ‏ 


ויפיעל ער װיל, און טאַנצט אויף אַלע חתונות. עֶר װעט, ניש'קשה, 
פון דער הִתְונֹה אויף אַראָבּנעהמען אַ גוט רח"ש! 


ערשטער גלאַסנע. װאָם װעלען מיר דאָ שטעָהן. דער 


נאָלאָװאַ װאַרט אויף אונז אִין אַינע צרות. עס ציטערט נעכּעך אױף 
אִיהם די הויט, (זײ געהען אַרײן אין חדר צו די פּאָפּעטשיטעלעס), 

די כנוּפּיאָ (צו די גלאסעס) אַ ! ברוכים הבְּאִים! זיצט, מאַכט 
בּרכה, חאַפט עפעם! 

די גלאַסנעס, אַ שׁעַנעם דאַנק, עס אִיז אִיצט אונז ניט אִין קאפ, 
דער רעװיזאָר אִיז געקומען ! 

שטאַנד ה אַ פ'ט (אביסעל דערשׂראקען) װאָס, אַרעװיאָר אַרעװי= 
זאָר אִיז געקומען ! | 

פיאַװקין (ױט א מאך סיט דער האנד) אַ װאַזשנע ואַך ! װאָס 
אִיז דאָס אַזױנס, אַן ער אִיז געקומען } 

ספּאָדיק (קרענצעט) אַך, זעהר אַ שװוערער נלות ! אָט האָט אִיהף 
אַ רעװיזאָר  !‏ מיר זײַנען בּעונותינו הרבּים אִין גלות, השי"ת זאָל 
רחמנות האָבּען, 


טבשב א שאר 


יי 
5 יי" זי 
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בּראַנפען, גאַנז, אַייטערלעף? מען דאַרף עס אויסטרינקען, אױפּעסען, 
אִיך בּעט אַייךְ, מוט עפעם, לאָזט זיך ניט בּעטען, 


וי י: ר' יוסף, מהיכא-תיתי, עם חלשיט מיר טאַקע דאָס האַרץ ‏ 
אי נעהמש אַכּום אין דער האַנר) לחיים מיט אַלע פרושים! לחײַם! מהיכא 
א תּיתי, אִירען זאָלען געבּעך אויפגעריכט װערען, מּהיכא תיתי, ר' אִיצע 
- װאָלף, זאָל זיין אַזױ װי אִיהר זאָגט, אִירען זאָלען בּלייבּען דאָס װאָס 
| זי זיינען, מהיכא תיתי, אַזױ אִיז אַװראַי בּעסער,. ‏ . 
! די כנופיאָ, לחים, לחיים! אִידען זאָלען טאַקע בּליבּען ראָס 
א װאָס זי זיינען, השי"ת זאָל אויף אונז רחמנות האָבּען (מען טרינקט אוּן 
יע מען עסט) . 


א דריטע סצענע, 


די כנופיאָ אִין אַבִיסעָל פּעֲרלעֶקט, זינגעָן אליהו"ם נאַנץ פֿועַהליך; 
ששאַנדהאַפט זיצש אִין װינקעֲלעָ, רוֹיכעָרט אַ צינאַר אוֹן סודיעָט ױם מימ . 
פּיאַװקינעָן, די גלאַסנעָם קומען אַרײן אִין פאָר=חדר, 


: ? - די גלאַסנעס, (פערואנדערט איינער פון איין זיט, דער אַנדערער פון 
יע דער אַנדערער זי טִיר) מען טרינקט, מען עסט, מען אִיז פרעֲהלִיך' 
אִיו דאָס גלאַט אַ מלוה מלכה אָדער אפשר עפעס. טאַקי אַ שׁמחה! 


7 אֵיין גלאַסנע. אָן אִיז פּיאַוקין! מען דאַרף אִיהם אַ װאוֹנק 
0 ! טאָן אוּן אִיהם פרענען. . 


צװײטער גלאַסגע. אַ! אִיךְ װײם שוין, עס אִיו אַ חתונה! 
: עס אִיז אַ גוטע חתונה! אִיף קען רי כלה, ועָהר אַ שׁעַנע! 


ערשטער גלאַסנע, (אָךְּ טעהר פערװאתדערט) װער חתנהוּ 
זער כלה! ! ' 


- צװײטער נלאַסנע. (מש אַ טמײכעלע) רי קאַץ! מען מאַכט 
חתונה די קאַץ, 


ערשטער גלאַסנע, דו בּינסט משנע! 


די טאַקטע 


ר" יוסף, מהיכא. תיתי, מיר אויף אַ גמילות חסר, 


פיאַװקין (צוּ רי מֹשֹה בּעל תכלית) נו, אַ נמילות חפד. דאָס אִין 
דאָך אַ מצוה, אַ יורישע זאַך, דאָס אִיז דאָך אֵינס פון די דברים שאין 
להם שיעור, (צוּ זיך אליין אן דער זיט מיט , אשמייכעלע) /דערפאַר װעט רי 
שטאָרט האָבּען עולם הבּא!,,,. 

ס פ אָ דיק, אִיך װאָלט געװאָלט בּעטען אַזעקס---זיבּען מויזענר 
קערבּלעך אויף קאַבצינסקעס אַטראַטע, | 


שטאַנדהאַפט, מײן רעה װאָלט געװועזען, אַז טען זאָל רער.. 
װײל רי געלר אַינלעַגען, 

ר' יוֹסף, מהיכא תיתי, לעַנט עס אֵיין בּײ מיר, 

בּעל תכלית, בּײ אַייך, ר' יוסף, אִיו קין תכלית ניט. אִיף 
קען כבּעסער פאַרטאָן נעלר, אִיךְ האָבּ גראַר אִיצְט אַ פלאַן, ‏ 

שטאַנדהאַפט, אַפּלאַן האָבּ אִיך אבּעסערען, אִיך נעהם רי 
געלר אויף מיר, . 

רי כנופיה. (אין אין קיל) נײן, נײן, אַזױ אִיו נים גוט, זאָל 
-בּעסער זײן װי פריהער, ‏ . 

תם, מיר קומט פון דער שטאָרט נעלר, װאָס האָט מען נע' 
כּעך צו מיר! 

ם פאָ ד יק, און מיר קומט אויך פון דער שטאָרט געלר, פער: 
שטעהט אִיהר ג | 

רי כנופיא, מיר פּערשטעַהען, פאַר װאָס זאָלען מיר עס ניט 
פֿערשטעהן 4 אונז קומט אויף געלד פון רער שטאָרט..., 


פי אַװ קין (דערװײל צוּ זך אלײן אן דער זיט) אִיך פערשטעָה, 
אִיִךְ פֿערשטעָה, עס קומט זײ ניט פון אַ יחיד,. אַ שטיינער פון רעם, 
יענעם, נאָר גלאַט סתם פון דער שטאָדט, דאָס אִיו אַ גרויסער חילוק 
(צוּ דער כנופיה טיט חניפה) עס פערשטעהט זיף, עס קומט אַײף פון דער 
שטאָרט, אִיךְ בין אַניעדות, עס קומט אֵייך. 


בּעל תכלית, נו, װאָם װעט זײן דער תכלית פון דעם װײַן, 
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אִיך אַלץ געשריען, װאָס װעט זיין דער תכלית פון אַזױ פיעל געלר. 
פֿון אַזאַ סומע נעלד+ לאָמיר אַרױסנעהמען ראָס געלר! 

ספּאָדיק, זעהט אֵיהר, אִיךף האָבּ טאַקע גוט געראַטען, מען 
זאָל שרײבּען, אַז מען דאַרף דאָס געלד אױף אַכּיקיר חולים, דאָם 
האָט אַסך געהאָלפען, 


פּיאַװקין, (מט היפה) יאָ, זײ טאַקע האָבּען נעזאָנט, אַ בקור 
חולים האָט ר' אִיצע װאָלף געזאָגט, 

בּעל:תכלית. אַגרױסע חכמה, ער האָט געאָנט! װאָס אִין 
דאָס פאַר אַתכלית} מען האָט געדאַרפט, פשׁוט אִיז פשום, אַרױם? 
נעהמען דאָסְ געלר סתם, אַזױ אל געװעזען אַסף בּעסער, בּכל 
האופנים בּעסער ! 

ר' יוסף, מְהיכֹא תיתי, אַזױ װאָלט מאַקע געװעוען פּעטער, סתם 
אִיז אַװראַי בּעסער!.... 

תם. װער האָט עם געדאַרפט װיסען, װאָס מיר װעלען מימ 
דעם נעלר טאָן} װער האָש זיך צו מישען אִין אונזערע עסקים+ּ 
מיר זײנען דאָך פאָפּעטשיטעלעס ! 

שטאַנדהאַפט, מען האָט דאָך נעמוזט װײוען דער קאַזנאַ, אויף 
װאָס מען פערבּרויכט דאָס נעלד, דעם חִשִׁבּון מאַכען, דאָס אִיז שוין 
אונזער זאַך, 

ספֿאָדיק, (טרייסט תסיען) בילעבּען, זאָרגט ניט, ר' שמעיה, השִׁיית 
װעט העלפען, נישיקשה, ב'לעבּען, אַזױ אִיז כּעסער, פאַרשטעָהט אִיהר + 


די כּנופיאָ, מיר פּערשמעַהען, מיר פּערשטעָהען, פאַר װאָס 
זאָלען מִיר עס ניט פערשׁטעֵהן, 


פֿיאַװקין (סט אנבהישמיכעלע צוּ ר' משה בעל תכלית) גלױבּט 
מיר, ר' משה, אִיךְ פּערשְטעָה אױף אַ תכלית:אַך, װאָס עֶם נוֹצֵם 
פֿאַר דער שטאָדט. עס װעם אוסקומע, אם ירצה הֹשֹׁם, װי מען 
זאָגט, אניל ואשׂמח, קיילעכריג און שפיציג!..., 

שטאַנדהאַפט, אִיצט, רבּותים! דאַרף מען זיך בּעטראַכטען, 
װאָס מיר האָבּען מיט רי אִיבּערינע געלד צו מאָן, פערשטעָהט אִיהר וּ 

בּעל:תכלית (מט אזם שמײכעלע), אִיךְ האָבּ געװאלט בּעטען 
דערפון אַ נמילות חסד, 
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זיך נים אַײלען, מען דאַרף ניט אויף אײן מאָל אִיבּערציהען רעם 
בּוינען, פּערשטעָהט אִיהר {ָ 


די כנופיא, מיר פּערשטעָהען, מאר ששִישטײָהען, פאַר װאָס 
זאָלען מיר עם ניט פּערשטעָהן!! 


א 


צווייטע סצענע. 
(די זעלבינע כנופיא, פּיאַווקין קומט אַרין שטאַרק פרעה.יך.) 


פיאַווקין, אַנוטע װאָך! פאָזדראַװליאַיו אויף אַ פולער װאָך! 
נאָט האָט געהאָלבּען, עם אִיו אָנגעקומען!..,. אִיצט, זעהט אִיהר, 
קומט אַ גלעזעל װײַן, (ער ניסט זיך אן א נלעזעל װײין, טרינקט אוֹים און פערביימם 
מיט איטערלעך, 

ודי כנופיא (שטארק פערװאודעלם) װאָס אָנגעקומען!ּ האַ, װאָס / 
אָננעקומען, װאָס 4 | 

פיאַװקין, דאָס נעלר! די אָכּשטשעסטװענע הונדערט מויזענף 
קערבּלעך אָנגעקומען, 

די כנופיא (אין איין קול) װאָס זאָנט אִיהר }1 

פיאַװקין, דאָס װאָס אִיהר הערט, 


ספּאָדיק (פערנלאצט די אױנען) אִיף דאַנק דיר און לױבּ דיה : 
נאָט (צוּ תם'ען) נו, רי שׁמעיה, הײינט זעהט אִיהר, װי השי'ת העלפט 0 
פאַר עהרליכקייט, האַ, װאָס האָבּ אִיךְ אַיך געואָגט, ערשט ניט לאַנגֿ ‏ / 
געזאָנגט} אָט האָט אִיהר אַ מופת! 0 


בּעל:תכלית, היינט זעהט אִיהר, אַז אִינגאַנצען אִיךְ! אִיךְ טאַקע 
האָבּ אַלץ געזאָנט; װאָס װעט זײן דער הכלית פון אַזױ פיעל געלה, 
װאָס האָט זיף פון דער טאַקסע אָנגעזאַמעלט כּײ דער קאַנאַ נאָף 
פון נאַנץ לאַנג! טאַקע סאַ מע פון דער הײסער מינוט, װאָס מיר 
זײנען געװאָרען פאָפעטשיטעלעס, כמעט פון דער ערשטער רגע האָבּ 
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שטאַנדהאַפּט, חאַפט זיף ניט אַזױ צו, מײן ליבער רֹי משֹׁה! 
אמת טאַקע, אִיהֹר האָט רעכט, אֵיהר האָט אױך אַדעה, מען זען 
אָבּער ניט אַלץ אויף אֵיין מאָל, לעת עתה דאַרפּט אִיהר האָבּען אַזאַ 
רעכנונג, אִין גלופסק נעָהט אַװעק לערף פון 17 בּיו 18 טיוענר אָקעם 
פלײש אַ װאָך, חוץ עופות, הײנט אַז מען ציהט אַרױף נאָך 8 קאָפּיקעס 
אויף רער אָקע, מאַכט שׁוין ראָס בּיסעל אַלײן אוים לערף 900 רובעל. 
אַ װאָך, אִין אַיאָהר אִיז 89 װאָכען, קענט אִיהר אַייך שׁוין אַלײן צוּי 
נויפרעכּענען די סומע, דערװײל מוזען מיר זיך בּענוגענען מיט רער 
קלייגער סומע און װײטער װעלען מיר ועהן, מען קען ניט אַלץ אױף 
אֵיין מאָל, , 


ספּאָדיק, לאָמיר זיך, רי משה, נוהג זײן װי אונזערע הייליגע 
חכמים האָבּען געזאָגט ,תפסת מועט תפסת" לאָמיר זיך לעת עתה בּע: 
נוגענען מיט דער קלײינער סומע, אַ רחמנות בילעבען, אויף רי אָרעמע 
לײים, זאָלען זי לכל הפחות נעבּעך בּיסלעכװײז געװעָהנט װערען 


תם, פאַר װאָס זאָלען מיר נעכּעך לײרען: 


ספּאָדיק ש-ײסט חטיע) שאַ, כ'לעבּען, ר' שׁמעיה, נו װאָס קען 
מען מאַכען, כ'לעבּעַן, נישיקשה, השי"ת װעט אונז דערפאַר העלפען, 
בּוכות זה טאַקע, װאָס מיר. טוען פֿאַר די אָרעמע לײט, װעט אונןי 
השׂי"ת העלפען, לעת עתה זאָל אונזערע אִיבּערגעָהן, דערנאָך, װי זאָגט 
שטאַנדהאַפּט, װעלען מיר זעהן, מען קען ניט אוף אֵיין מאָל אִיבּער: 
ציהען דעם בּוינען, געדײינקט אֵיהר, װי מען האָט זיך נוהג געװעוען 
תחילת בּיז מען האָט נעשטעלט אויף 98 קאָפּיקעם, אַ רחמנות, כ'לעבּען, 
אויף רי אָרעמע לײט, מען קען גיט אַלץ אױף אֵין מאָל, 


שטאַנדהאַפט. דער עולם זאָגט, אַ גויאָיש שפּריכװאָרט אִין 
-להבריל װי. אַ נמרא, טישע יערעש---דאַילשע בּורעש, דאָס הײסט, ר' 
אִיצע װאָלף, אויף יוריש, אַן מען פּאָהרט פאַמעליך, פּאָהרט מען 
. װייטער אַײין, : 


ספּאָדיק,. װי קומט צו זײ אַזאַ גלײך װערטעל!ּ זײ האָבּען 
דאָס אַװדאי גענאַשט בּײ יודען... רער אמת אִין טאַקע, מען טאָר 
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משה בעל תכלית װאַלט אפאלקע אִין דער האנה) עס אִיוֹ, 
ב'לעבען, . גאָר קיין תבלית ניט צו לײוען 98 קאָפּיקעס פאַר אֵיין אֶקֶע 
פליש אִין אַואַ שלעכטער צײם, גענוג, װאָס מיר חלאַפאָטשען ויך 
נעבעך מיט דער טאַקסע לטובת חכלל, פאַר װאָס נעבּעך זאָלען מיר 
דערלעַנען פון אונזער קעשענע+ 


תם, פאַר װאָס נעבעך זאָלען מיר רערלעַנען+ 


שטאַנרהאַפט, רערלעגען זיינען מִיר אַװודאי ניט מחויב, יענער 
זאָל זיך עסען פלײש און מיר זאָלען פאַר אִיהֶם רערלעַגען! פשוט 
אִיז פשוט, מען דאַרף פערגרעסערן דעם מקח פון פלײש, 
א 


ר' יוסף, מהיכא תיתי! האַ, מען מעג טאַקע פערגרעסער. 


ס פאָ ד יק (זיפצש) אַװדאַי אִיז א רחמנות, כילעבען, אויף די אָרעמע 
לײט, אויף רי אָרעמע יורען נעבען, נאָר װאָס אָבער זאָל מען טאָן! 
גאָט קען אַװדאַי העלפּען,. דערװײל, מײן אִיךְ, װעט ניט קײן סף זײן 
אַרױפֿציהען אַ פאָר קאָפִיקֶעס אויף רער אָקע, 

רי יוסף, מהיבא תיתי, װאָכ קען עס שאַרען, הֵאַזּ 

תם, פאַר װאָס ניט דר"+ּ 


שטאַנרהאַפּט, פאַר װאָס מאַקי ניט פיער, פיער אִיו רען 
אַ סך 1 װאָס אִיז, די שטאָדט דאַרף דען װעניג האָבען} פון װאַנען 
װעט מען עס נעהמען אויף אַלע הצטרכות 


ס פ אָ ד יק, (פערגלאָצט די אונען און. קרעכצעט) אַװדאַי אִיו צרכי 
עמנו מרובים, יִודען נעבעך דאַרפען זעָהר פיעל האָבּען, נו, זאָל 
שוין זײן, אויבּ יאָ אַזױ, טאַקע פינף, אֵיין מאָל אִין ניט רעכט קײן 
זוגות און צװײטענס צו אַ נלײכען מספר דרייםינ, 


ר' יוסף, מהיכא תיתי; דרייסיג, זאָל זיין ררייסינ, 


משה בעל תכלית, א אִיך זאָג אַייך, אַז ראָס אִיו ב'לעבּען, 
אויך קיין תבלית ניט, בּערעכענט זיך נאָר נוט, װאָס אִין דרײסינ 
קאָפיקעם אִין אַזאַ צייט } פאָלנט מיף, בילעבּען, לאָזט מיך אויף עפעס 
פריבּאַװען, 

ר' יוסף, מהינא:תיתי, כילעבּען, ואָל ערה עפעס אוךף פרי 
באַװען, ער אִיוֹ דאָך אויך אַ פּאָפּעטשיטעל .יי | 


קיטע עקקשטקקקטקטייני יה = 80 == = 


דאָ װערט פּאָרגעשטעלט, װי אַזױ די פאפעטשיטעלעם פון דער 
מאַקסע אַרבּײטען מעשִׂים און פיהרען אַ וועלט, 


ערשטע סצענע. 


א מלוה-מלכּה בַּיי ו' מֹשֶׂה בעל תכלית, די כּנופיא פאפעטשיטעלעס זיצען 
אַרום ‏ טיש, אויף אִיהם שטעַהען פלעשלעך, בּראַנפען און װיין , אַ נרויסער 
פּאָלומעשיק מיט אַ נעבּראָטענע נאַנו און אַ טעלער מיט אַייטעולען. 


ספֿאָ דיק האַלט אכום אִין דער האנד) לחיים, יורישע קינדער, גאָט 
זאָל געבען עפעס ישועות ונחמות אויף יודען, און טאַקע רערבּײ אַ שׁנת 
: הנה (ער פּערנלאָצט די אוֹינען צוּ דע סטעליע) ישראל עמך צריכים פרנסה ! 
עס איז הײנט זעהר אַ שלעכטע צײט! ער קרעכצעט און טרעקט אום 
דעם כּוֹם), 


די כּנופוא קרעכצעט אֹיךְּ מיש די כוֹסוֹת אין די הענה) עס אִין 
הײַנט זעֲהוּ אַ שלעכמע צײט, השייִית זאָל רחמנות האָבּען! לחײם, ר' 
אִיצע װאָלף, לחײים! זאָל טאַקע זיין זרעֲַנו וכספנו ירבה כחול, אַלע 
טייק :אָן פערבייסען), 
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װעקער, נישיקשה, דאָס אִיו מין זאַך, שטאַנדהאַפּט, זאָג אִיך, 
װעט דיר מאַכען פאַר אַ רב, . 


פיקהאָלץ. אִיךְ דאַנק דיר, שלמה, פאַר דער טובה! פֿע אַואַ 
רבנות, װאָס שטאַנדהאַפּט גיט זי, פע אַזאַ רבנות, װאָס פאַר אֵיהר דאַרף 
מען זיך פערקויפען דעם מיפעל, װאָס פאַר אִיהר דאַרף מען זײן 
אַנבנע, - אניעבד כנעני, װאָס פאַר אִיהֹר מוז מען הערען, זעהען און 
שװײיגען! פע, פע, פע אַזאַ רבּנות! דענסטמאָל װעל אִיךְ זײן אַרב, 
װען דאָס פאָלק װעט מיף װעלען, װען אַלע אָרעם און רײ"ף נל"ף, 
וועלען מיך מאַכען און מיר שײינקען זײער צוטרויען, װען אִיטליכּער, 
אַפּילו דער אָרעמער נעבעך, װעט מיף געפינען פֿאַר ווערטה צו פער= 
. טרעטען רי שׁטעלע; נאָר עס אִיו נאָך אָבּער דערצו זעהר װײט צו 
װאַרטען! זײ מיר געזונד, שׁלמח! אִיךְ מוו פּאָהרען, לאָמיר אֵײינער 
דעם אַנדערען נים מעהר שטערען! (ער װיל נעהן, 


װעקער. אַךּ, נרליה! װאַרט נאָך אַכּיסעל, גרליה! 


פיקה אָלץ. נײן אִיךְ מוז פאָהרען, זײ געזונד, געניט און ער= 
פּאַהרען, היט זיך פאַר שטאַנדהאַפטען און רעד זיך נישט אֵין עו 
ווירקען בּײ יודען, אַדִיע! (ער צוקוסט זיך מיט װעקער'ן און געהט אַװעק), 


װ עק ער עאָךּ דעם, אַז ער אִיו אַבּיסעל נעשטאַנען פערטראַכט) אַך, גרליה, 
דו האָסט מיר געעפענט די אוינען, אִיצט הויב אִיךְ אָן צוֹ זעהען, 
װי אַזאַ סוחר, װי מײן ספּאָריק, קען זיך האַלטען און זיין רייך, אַמלאף, 
װי אִיךְ זעה, װאַרפט ניט קיין גראָשען און אַפנים, אַו מען נעהמט 
ניט אַלײן אויף דער װעלט, האָט מען טאַקע ניט... נאָר נישט נוט 
אָבער צו האָבּען אָפּענע אויגען, נישט גוט צו זעהען אַ סך אויף רער 
װעלט, עס קאָכט אִין מיר דאָס בּלוט, עס קלאַפֿט מיר דאָס האַרץ; 
אִיך פיעל, אַן ראָס נאַנצע פנים פּלאַמם מיר,. עס אִיז מיר ראָ 
דושנע, אִיךְ קען דאָ ניט אַטעמען די לופט, אִיךְ מוז פון דאַנען אַרױס: 
געָהן און שוין טאַקע אַהער מעהר נישט קומען, אַך, גדליה, דו האָסט 
מיר געעפענט די אוינען! (ער געהש געשױ:ר ארים און מט אקלאט טש 
רער טיר), 


מענדעלע מוכר ספרים 


מײכען כּבל'ס. אויף די װערבעס דאָרטען האָכּען די משוררים אויפ= 
געהאַננען זײערע פידלען, זײ האָבּען מעהר ניט געװאָלט זינגען, שפיע= 
לען, נאָר קלאָגען, יאָמערען און טרויערען, גענוג זינגען, גדליה! גענוג 
שרײבּען שירים, מליצות בשעת אונזער פאָלק, אונזער אָרעם פּאָלק 
לײדם אויף דער טיף ננילאַפּיאַטקע, צעררײס אויף די סטרונעס פון 
דער יודישער פיעדעל (ער רייסט מיט אִימפענד), יורען זינען ניט געבּאָרען 
נעװאָרען צו זינגען, צו שפיעלען..., מען מוז האָבּען אִין זינען ערענ= 
סטערע זאַכען, בּליבּ היע, נדליה: מיר. װעלען פרובען בּײרע היע 
עפעס מאָן עפעס װירקען, פּאַר אונזערע אָרעמע יודען, דאָ נדליה, 
דאָ אִיז דעראָרט צו װירקען, 


פיקהאָ לץ (סט אַבּיטערען לאַכען) אַי, שׁלמה, בּײ יודען װילסט 
דו װירקען! פאַר די װאָס דו װעסט זף אָננעמען, טאַקע די אַלין 
װעלען דיר זיין שונאים, דער װאָס טרינקט זי װיל תמיד אַרײנשלע= 
פען אִין װאַסער דעם דאָזינען, װאָס ראַטעװעט אִיהם, קראַנקע האָבּען 
כּמעט אַלע פײנט דעם דאָקטאָר, דאָס ליענט שׁוין אַזױ אִין דער 
נאַטור, --- דו װעסט זיך סטאַרען עפעס צו טאן, עפעסם צו פערבּע: 
פּערען, פלוצלים װעט קומען אֵיינער און װעם אָבּזאָגען אַסליחה, אַז 
דו ביסט אַיין אַפיקורוס, אַז עס פעהלט בײ דיר אַ האָר אִין באָרד, נו 
דאָ הערט שוין אויף אַלצְדינג, מען מאַכט דיף סיט רער בלאָטע 
גלײ און מען לאָזט זיף נאָך בעסער צו צו רי בעלי טובות, אַקוראַט 
װי דאָס אומנליקליכע חיהילע נעבעף לויפט צו אַלײן צוּ דעם שרעק? 
ליכּען שלאַנג, װאָס בּעצויִבערט און שלעפט דאָס מיט די אױיגען.. 
נין, שלמה, דִו ביסט צו. הײם, נײן, זאָג ‏ אַיִך דיר, שלמה, נין, אִיךְ 
װיל ניט װירקען, 

ײ עקער שפאַראַטשעט זך) דו בלײבסט נרליה! דו װעסט היע זײן 
רבּ, אִיך בּין גוט בעקאַנט מיט שטאַנדהאַפטען, ער אִיז דאָ דער גביר, 
דער גאַנצער פיהרער, אִיךְ װעל אִיהם בעטען, ער זאָל דיך מאַכען היע 
פּאַר רב, ער לעבט מיט מיר זעהר נוט, 


פֿיקהאָלץ. אַי, שלמה, דו בּיסט נאָך ניט ערפאַהרען, דו 
קענסט ניט קײין נביר, קײן הינען יודישען נביר, דו קענסט ניט שטאַנד: 
האַפּטען, בּײ אַיֵהם אַיִז ניטאָ קײן פרײנרשאַפט, קײן נעװיסען, ער 
ליעכּט נאָר זיף, ער זוכט נאָר זײן נוצען, אַי היט זיך, שלמה, היט 
וִיך פּאַר אִיהם, 


/ 
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קעם, די שטאָרט, דאָס הײסט ר' טרײטעל מיט דער כנופיא, אין 
בּרונז, פאַר װאָס מען בּעופאָקאָיעט זײ. מען קען טאַקע נאָך חאַפּען 
אַ פסק, ר' טרײטעל שרײיבּט ואוהִין מען דאַרף אין דעם נאָמען פון 
דער שטאָרט, ,., מיט חתימות האָט ער קײנמאָל ניט װאָס צו זאָר: 
גען. זײ לינען בּײ איהם תמיד פאַרטיג אָננעגרײט, הײנט האָט ער 
- דאָך עפעס נאָך װעקסלען אויף!... -) 


וועקער (קײטשט דאם בּיכעל אין דער האנד זעהר שטארק אוֹיפנע= 
ןֹ : 
בּראכט), גדליה! בּלײבּ היע, גדליה ! 


פיקהאָלץ, דאָ איז ניט מײן אָרט, 


וועקער (אך שאַרקער אױפגעֶבּראַנט) פאַרקעהרט, דאָ איו דײן 
אָרט (ער שטעָהט אוֹיף אוּן רײסט דאָס בִּיכעָל פאַר נְרוֹיִם ענמת נפס). 


פיקה אָ לֹ ץ (קיקט אָן װעָקעֶר'ן פעָרואונדעֶרט) װאָס טוסט דו, שלמה 4 


וועקער (טש אַ ריהרעעדע שטיטע) איף טו דאָס, װאָס אונוערע 
עלטערען האָבּען געטאָן אַמאָל בּשׁעת הרבּן דאָרטען אויף די 
*) אמר ר' טענדעלי: אִיךְ האָבּ נאָך אַ תירוץ אוה װעקער'ם שאלה, ער 
פרענט, פּאַר װאָס מען שװײַנט ר' טרייטלען וכדומה, װי אִיךְ זע קען ער אַפּנים נִים, 
זאָל ער מיר מוחל זין, דו פוילישע יּדען, אַפּוֹילישער אִיו אַלץ אַבּריה ביי ױך אִין 
שמובּ, אִין בִּיֹת מדרש. אנטער דעם אויווען, דאָוט סמאַליעט עו די װעלם, ער קען 
ניט צטעהן די עולוֹת, דעם נואָבעוש, װאָםס עס געֲהט פאָר אִין דעו שטאָדט, ער 
ליאַרעמט, עו פילדערט, עו גיט עצוֹת, מען זאָל שרײיבּען פּראָשענעם, מען ואָל 
שׂריבּען אויף די גייע צייטנג, מען זאָל אַלע שטושקעלאַך אַרוֹיםפיהרען װי בּוֹימעל אויף 
דעם װאַסער, מען וְאֶל טאַקע אֵינמאָל אָנלעהונען די פאַלשע מענשען, מען ואָס 
אוֹיסטאַבען דעם, מען זאָל אוֹיִסטאַכען יענעם, נאָכדעם זאָלט אִיה זעהן, אַן עס קוּמט 
צוּ עפעם, אִיז ניטאָ קיינער אִין דער היים, ער בּעהאַלט זיַך אִין אַ מױוענלאָך פאַר 
אַ רוֹיטען קאָלנער, ער װערט אַ קעצעלע, אַתּם. ער ניט נאָך אָבּ אַ שיינעם נוט מאָרנען 
דעם דאָויגען, װאָס ער האָט אויסנעמאַכט מיט דער צוּג, פאַרקעהוט עו דריעט אִיהם 
אַן אומעדום,. אִין אַלע שוּלען שׂרײט ער אוּן װעט שרייען, אַו קיין עהוליכעו תנץ 
אִיהם אָיוּ טאַקע ניטאָ, מאַלע װאָס שֹנאים זאָנען, גאָר פוּן דעסמווענען בּיִן אִיךְ מודה, 
אַז פּיקהאָלץים תּירוץ אִיז זעהר אֵיין אָמת'ער, אונוערע יּדען נעבּעך זיינען זעהו דער 
שלאָנען, אַ חוּץ דעם האָבּען זי טוֹראָ זיך צוּקלאָנען אוֹיף שלעכטע מענשען אוּן אַרוֹים: 
שרײַבּען זייער פּאַלשקײַט נאָר טחמת דעם טעם אֹיך, װײל זי װייסען, אַז די אוסות 
חעולם בּעטלדינען דעם כּלל ישראל פאַר אַ פּרט אוּן לעַנען אַוֹיף דעם הטא פוּן 
אֵיינֶעם אוֹיף אַלע יוּדען, דעריבּער אִיו זײ בּעסער ניחא צוּ ליידען שטילערהייד, אַיידער 
שרייען אוּן עס זאָל חם ושלום אַרוֹיסקוּמען אַחילול השם, 
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וועקער (פערואונדערט) װאָס הײסט1 דו בּיוט שׁוין ניט מעהר 
דאָרטען קײן רב, ס'טײטש, װי קומט עס! פאַר װאָס} 


פיקהאָלץ, דו פרענפט, פאַר װאָס} פאַר דעם! פֿאַר דעם, װאָס 
בּײי אונז זײַנען דאָ בּעלי מובות, װאָס קײנער פון דער אָבּשטשעסטװע 
האָט ניט קיין דעה, װאָס מען הערט זײ װי ראָס מילבינע קלינגעל, 
װאָט איטליכער צימערט צו זאָגען אַ װאָרט, פאַר דעם, װאָס ר' טרױ:. 
טעל, זאָל לעבּען, הײסט די שטאָרט, װאָס ער מיט זיין כנופיא האַל. 
טען אין זײערע הענד אַלצדינג : די טאַקסע, די אַרענדע, דאָס קהל: 
שטיבּעל, אַלע צדקות און עוֹלֹמִות:געלד, װאָס זײ מאַכען טשלענעם, 
װעלבע זֵיי טױג, און נעהמען בּלאַנקע װעקסלען בּײ דעם נאַלאַװאַ, בּײ 
דעם רב וכדומה, כרי אין פאַל, אַז זײ װעלען ניט װעלען מאָן ראָם, 
װאָס ר' טרײטעל מיט זיין כנופּיא װילען, װעט מען אױיף זײ אוים: 
פילען די װעקסלען *), הײנט פּערשטעָהסט דו, פאַר װאָם איף בִּין 
שוין ניט מעהר דאָרטען קין רב 1 איך קען מיך ניט פערקויפען, אי 
קען ניט האַלטען בּלאַט "מיט פאַלשׂע מענשען און בּערײיסען אַ 
שטאָרט אָרעמע לײט געבּעך, איף קען ניט זײן נעכּונרען און פאָן 
גאָר דאָס, װאָס יענער װיל, װאָס יענער הײסט און װאָס יענעם טױג.., 
איף בּין נאָך פאַר רי װיבּאָרעם אַװעקנעפאָהרען, זאָל זיך דאָרט אֵיין 
אַנדערער זיין רב , 


וועקער (מט אביטער הארץ) װאָס הײסט, און מען שׁוויינט זײ, 
אָט-אָ-דער נאַנצער כנופיא!! עפעם הפקר אַ װעלט! 


פיקהאָלץ (מט א זפץ) יורען זינען געבּעך רערשלאָגען, זײ 
מײנען, אַז אַזױ דאַרף טאַקע זײן, װער אונטער אַלע אומות קען נאָך 
אַזױ פיעל לײדען און שװויינען װי יורען+,,, און, איבּערינענס, אַז 
מען ‏ שרײט אַמאָל יאָ אױיף ר' טרײטעלס שטוטשׂקעם, אױף וינע 
ננבות, הײסט עס נאָך, מען אין דאַנאָסטשיקעס, אַ גאַנצע שׂטאָרט 


מענשען, טויזענדער בּעלי:בתים און בּעלי מלאָכות זײנען דאַנאָסטשי: 


*) אמר רי מענדעלע, אויף מײן נסיעה אין בעסעראַביע האָבּ אִיךְ בּענענענט אַואַ 
מין טוייטעל אִין אַ שטעדטעל אוה דעם דענסטער, עטליבע װערסט פֿון יאַטפעלע, אִיך 
האָבּ זיך דאָרטען אִיבּער אִיהם אָננעהערט זעהר טרעקליכע זאַכען, ער אִיז אַ מױק אִין 
אַלאַגען טליתיקטן, מען האָט פון אִיתֶם נענוג צרות אויסצוששעהן השי'ת ואָל שומר 
זמציל זיין אַלע יודעלעז פון אַועלבע ר' טרייטעלעך. 
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שטעהען אין עֵסֹק, זײ זײנען נכנעים און קענען זעהר פיעל אַראָבּ; 
שלינגען, נאָר װאָס העַלפּט עם, אַז זײ האָבּען נעבּעך ניט קײן מול, 
אַז זײ זענען נעבּעף אומגליקליך, אַז פון כמה שנים שטיקט מען זײ 
צונויף אַלע אינאינעם אִין אײין אָרט װי די שֹׁאָף, אַו זײ זעהען 
, פֿאַר זיך ניט קיין װעלט אוֹן קענען ניט אַטהעמען קיין פרייע לופט, 
אַ מענש מוז דאָך אָבּער עסען, מוו דאָך זיך דערנעהרען און אונ* 
טערהאַלטען זין לעבּען כל ומן ער זשיפּעט, כל זמן עס שלאָגט ױף 
אין איהם אֵיין אָדער, דעריבּער זוכען זי שפע אײַנער פון רעם 
אַנדערען, דער שטאַרקערער װיל דערקוועטשען דעם שלאַפּערען, מען 
מראַכט אויס כל אַ מיני תחכּולות, וי אַזוֹי צוּ דערטאַפען אַ שטיקעל 
בּרוים, װי אַזױ צו דערהאַלטען די נשמה, די נאַטור איז שטאַרק, זי 
פּאָדערט איהרם, זי פטאַרעט זיף, זי זוכט כל אַ מיטעל זיך צו דער= 
האַלטען, אָט דעריבּער זענען דאָ בּײ אונז אין טונעיאַדעװקע די נאַנצע 
אָפּטע פאַרשוינען, װאָס מיר האָבּען פון זי נערערט, אָט דעריבּער 
זײנען דאָ בי אונז אַזעלכע מיני מענשלעף, דערצו נאָך זעהר אַ סֹף 
זיידענע יורען, נאַנצע פאָלקען שדכנים, מלמרים, נאָטם סטראַפּצעם 
וכרומה נאָך אַזעלכע טשינאָוניקעם, זײ אַלע װילען עסען, זײ אַלע 
האָבּען אַ נשמה און סטאַרען זיך זי צו דערהאַלטען, זײ האָבּען אַלע 
חושים, אַ טבע פון מענשען, זײ װילען לעבּען! אַקעגען דער טבע 
העלפט זיף ניט צו בּאָרען, אַקעגען איהר העלפט ניט קײן עצות, 
קײן חִכמוּת, זי איז אַלצדינג נובר ! אַךְ נישט נום, שלמה! אַ רחטנות, 
בילעבּען, . אויף אונזערע יורעלעך. עם װאָלט שוין צײט געװעזען, מען 
זאָל זײ לאָזען אַבּיסעל אָטהעמען, אַבּיסעל ריכען!..., 


וועקער, גין, גרליה, עס אין עפעס ניט גלאַט, עס מון 
עפעם זיין, װאָס דו רעדסט אַזױ פיעל מיט פיער, ס'טייטש, רו קאַל 
טער גדליה, דו שטילער, - ר גוטער, רו ליעבּער נרליה זאָלסט רערען 
אַזױ פיעל מיט האַרץ! נײן, נײן! זאָג דיר װאָס דוֹ װילסט; עס אין 
עפעם נים גלאָט,- (ער לענט ארוף זין האנט אוֹיף פיקהאלץ'ס אקסעל) איה 
בּעט דיף, גדליה, דו בּלײבּסט היע אױף לאַנג} | 

פיקהאָלץ. נײן, איך װיל נאָך הײנט אַװעקפאָהרען. 

וועקער, װאָס אַײילסט דו זי אַזױױ קין דײן מונעיאַרעװקעוּ 


פּיקהאָלץ, זאָג ניט מעהר, איך בּעט דיך, , דײן טונעיאַרעװ* 
קע", איך בִּין שוין ניט מעהר קיין טונעיאַרעװקער. 
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6 רטע‎  - 


ישי ייה אי עב יי 1 א א 8 שי 
שיט 2 0 יש : : 


מענדעלע מוכר ספריט 
) 


- אונז זאָרגען זיך ניט בּעסער פאַר זיך, זיך אויסלערנען עמװאָס אָדער 


זיך צו בּעשׂעפטיגען מיט עפעס אַ מלאָכה און װילען אַלץ זאָרגען פאַר 
אַנדערע ! נישט גוט, בילעבּען, װאָס אִיטליכער ליארע לעַדיגגעהער, װאָס 
אִיטליכּער דראַבּ, אִיטליכער עזות פּנים, אִיטליכער צבועיק װערט לוצים 


-פּון דער העלער הויט אַ שטאַט-מענש, אַ פײנע:בּריה און אַ בּעל מובה, 


נישט גוט, בילעבּען, טאַקע זעהר נישט גום!,,, 


וועקער. עַפעס בּיזט דו הײנט זעָהר אין כעס, מײן ליעַבּער 
נדליה, עפּעס רעדסט דו מיר זעהר שטאַרק מיט האַרץ! האַז! 


פּיקהאָלץ, יאַ, איך קען מיף שוין ניט אַײנהאַלטען, איף 
מוז שוין אױסרעַדען דאָס האַרץ, צװישען אונז זאָל עס בּלײבּען, 
ניט מיט מין מױל גערערט, אָט דאָס זענען אונזערע שטאָרט= 
מענשען, אָט געהם טאַקע, אַ שטײנער, בּײ אונז אין טונעיאַרעװקע 
די נאַנצע האָפּטע פאַרשוינען, װאָס דו האָסט זיך ערשׁט אױף זײ 
נאָכּגעפרענט, דו מעגסט צו זײ צורעבענען מֹשֶׁה לאַפּ, טרײטעל 
האַפ, יוסעל צאַפ, ניט זי מײן אִיךְ, די װאַנד מײן איך---װער זינען 
זײ! װאָס קענען זײ?+ דער האָט זיף אױסגעלערענט אֵין אַדרעס 
אויפשריבּען, איז ער שׁוין קהל'ס פאָװויערענע, יענער האָט זיך ערגעץ 
אין איין. אײַנפּאָהר:הויז אויסגעלערענט עטליכע װערטעַר רוסיש מים 
גרײזען, אין ער אַ שתדלן, אַגאַנצער חאַדאַטאַי,. דער האָט מירירען, 
אַ בּליך אױסגעװיקט פנימעל-- אי ער אַיין ארץ:ישראל:נבּאַי, אַ 
נשריער יור, אַ שׁעַנער יוד, יענער איז אײן עזות פנים, נעהמט ער 
אַ חלק אין דער טאַקסע. דער אַזױ, יענער אַזױ, --- מען שרייט אַלץ 
אויף דעם גאַראָר יורען נעבּעך, זײ זײינען פויל, זײ זײנען ניט געזונד, 
וײ זײנען עקשנים, זײ װילען זיף ניט בּילדען וכדומה נאָך אַועלמע 
פּערבּרעכּען. נעװאַלד ! װעל איף שרײיען. װאָס זײנען זײ נעבּעך שׂול- 
דיג, װאָס זאָלען זײ נעבּעך טאָן, אַז זײ זײנען אונטער אַזאַ פינם= 
טערע אָפַיֶעקֶע 1 אַז מען ציהט בּײ זײ אַרױס די קלײ פון רי בּײנער, 
אַז אײן ירעל נעבּעך האָט איכּער זיף איף זײן חלק דרײ בּעלי 
טובּות, װאָס נאָגען איהם אויס דעם מאַרך, פּערשלאָגען איהם דעם 
קאָפּ, האַלטען איהם אין דער מורא, דערטאַפען בּײ איהם. אַרױס 
רעם לעצטען גראָשען, פערבּלענרען איהם די אויגען און פערמיטשען 
איהם מיט זײערע טובות!! יודען זײנען, כילעבּען, ניט שולדינ, זײ 
האָבּען גוטע הערצער, זײ האָבּען בּטבע שכל און געפיהל, זײ פַּער- 


262 - 98 == 


די טאַק'סע 
יי 


אִיז אַ פאָוויערענע, אינער אִיז . אַניאַרענדאַר, אײנער אִין אַנבּאי, 
אַײנער אַ בּעל-עצה, איינער אַ תקיף, איינער דעם רב'ס קרוב, אײנער 
דעם נביר'ס בּןבּית, איינער מאַכט בּאָם, איינער אִיז אַ מיוחס, אײינער 
אַניאײניקעל, אינער האָט אַבּאָכּע אִין אָרץ ישׂראל, אײנער פאַנצט ‏ 
אויף אַלע חתונות, איינער אִיז אַ שטאָרט-פעטער, איינער קהל'ס יורש 
און אײנער גלאַט אַ שײינער יוד,---נו, געפינט זיך נאף ערגעץ אִין דער 
װעלט, אונטער אַלע אומות, אַזױ פיעל גוטע מענשען, װאָס זאָרגען 
זיך פאַר דעם כלל װִי בּײ אונז יודען, רחמנים נני רחמנים} בּײ רי 
אומות, אַ שטײיגער, אִיז אַ גביר אָדער אַ פאָמיעשטשיק, אָרער אַ סוהר, 
אַ פאַבּריקאַנט וכדומה, בּײ אונו אַקענען אִיז אַמינדעסטער גביר'על אין 
אַ שטעדטעל דאָס רוב אַבּעל טאַקסע, אַנבּאי, אַניעסקן בּמצות, ער 
אִיז נאָר אַ סוחר לפנים, כּאמת טראָנט ער אױף דעם קאָפּ די נאַנצע 
שטאָרט יורען נעבּעך, ובזכות זה האָט ער מיט אַלע בּעלי טובות רי 
בּרכה, װאוהין זײ קעהרען זיך און װענרען זיך... זײ זאָרגען נעבּעך, 
זײ זאָרגען בּיז זײ נעהמען אויף זיך לײבּ און װערען אֶהן עין הרע 
ריק, פֿעט, לויטער, מיט שענע בּײכלעך, און זײ זײנען זײערע שונאים 
אויף צושפרינגענישׂ אומעטום נושׂא חן.., די אָרעמע נעהט עס אָבּער 
ניט אִין נוצען, פון די פיעל טובות, װאָס מען טוט זי, הערען זײ 
אויף װאָס אַ טאָג װײטער צו עסען, זײ קרעַנקען, זײ װערען אויסגע+ 
דאַרט, אַקוראַט װי אַבּן יחיר בּײ אַ טאַטען אַ נגיד, װאָס מען רושעט 
אִיהם, מֶען היט אִיהם אֶבּ פֿאַר גרויס ליעבּע און געטרײשאַפט פון 
עסען, און מען גיט אִיהם אִיבּער אִין די הענד פון אַ סך ניאַנקעס, 
זײ זאָלען אִיהם למען הֹשֵׁם אָבּהיטען, ער זאָל ניט חאַפען קיין אִיב= 
ריגען בּיסען, האָט זשע רען ניט בּאמת טאַקע אִיטליכער אָרעמער 
יוד אִין אַ שטערטעל אויף זיין חלק צװײ:דרײי בּעלי טובות, װאָס דורך 
זײער השנחה קען ער שוין קיין אִיבּעריגען בּיסען ניט האַפען } װאָס 
עסט דען אַ יוד, אַניאָרעמאַן קרענק, מכות מיט יסורים, אַ שטיקעל 
טרוקען ברויט מיט פיסנעם קאליש, פון פלײש װײס ער ניט, װאָס 
צו זאָגען, חוץ אַשׁבֹּת אָפֹשֶׁר מאַכט ער זיך אַבּיסעל פּלײַשיג מיט 
אַ בּיין, מיט אַ שטיקעל לוננען לעבּער, דערפאַר פֿאַלט אִיהם אֶבּ 
אַ שטיק פל"ש. און װי מתים עסען, אַזאַ פנים האָבּען זײ.---נישט גוט, 
שלמה! נישט גוט, כילעבען:װאָס מיר יורען זײַנען אַזעלכע ‏ רחמנים, 
נישט גוֹט, בילעבען, װאָס בּי אונז אִין די שטערטלעף זענען זעהר פיעל 
בעלי טובות! נישט גוט, נישט נוט, כ'לעבען, װאָס אַסך מענשען בּײ ‏ 
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וועקער, אַ רחמנות, בילעבּען,, װאָס טוג נעבּעף אַזאַ פראָסט 
מענשעל װי ער אֶהן געלד? כ'לעבען, אַרחמנות! װער רען=ושע, זאָג 
מי, האַלט הינט דאָרטען דעם גביר אויף רער אַרענרע!ּ 


פּיקהאָלץ, דער נביר האָט זיף ניט לאַנג אָבּגעגעבּען אִין 
דער אַרענדע מכמה 'טעמים צו ר' גרשון חײקעם, ער טראָגט אִיהם 
אֵײין אָפּשר פיער טויזענד רובּעל אַ יאָהר, ער האָט צו ואָגען אִיבּער 
דעם קהל=שטיבּעל, אִיבּער אַלע טשלענעס און אִיבּער איטליבען אִין 
דער שטאָרט, מען זאָנט, ער האָט צו פּערדאַנקען די אַרענרע ר' נתן 
פוינעלם, דעם שטאָדט?כּורר, 


וועקער. ר'נתן אִיז, בילעבּען, אַקלוגעטשקער, װאָס מאַכְט ער! 
אִיו ער טאַקע נעבּעך נאָך אי הײנט אַקבצ ער האָם שױן אִין זײן 
לעבּען אַסך מאָל אָנגעזעצט און פאָרט נעבּעף אַקבּצן, 


פיקהאָלץ, װאָט קכּצן, ער אִיז זיך הײינט מפרנס גאַנץ שען 
פון אוראָקען, װאָס עֶר גיט אויף רער עלטער שפּאָנעל נײע אֶנוֹעי 
צערס, װי אַזױ זײ זאָלען ענטפערען קוממיות, אַ חוץ רעם קנעלט ער 
עפעס מים דעם גביר, ער מוטשעט זיך געכבּעך מיט אִיהֶם, װי אװי 
מע מאַכט פּאַטשערקעס? װי אַזױ מען צאַפּט פון רער װאַנט געלט!ּ 
װי אַװי מען ציהט אַרױַם קלײ פון די בּײנער! װי אַזױ מען מאַכט 
פֿון שנײ גאָמעלקעס! װי אַזױ מען מאַכט מיט דער רײף! װי אַזױײ 
מען פערבּלענרעט די אױגען? װי אַװױ מען כאַפט פיש פֿאַר רער נעץ 
וכדומה נאָך אַזעלכע קונצען, 


וועקער (טט אַשפײ) פפו זאָל עס װערען! עס אִיז ראָך אַ שרעק, 
װאָס בּיי אַייך אִין טונעיאַרעװקע געהט פאָר, 


פיקהאָלץ (קקט שארף אָן וועקער'ן) ביי. אֵייך אֶין טונעיאַרעװקע! 
זאָגסטו, און בּײי אַייך אִין נלופסק אִיו דען בעסערע פֿאַראַרקעס. אִיךְ 
מיין, כילעבּען, ניט! קוק זיך נאָר גום צו, װעסט דו ועהן, װי בּײ 
אי טאַקע און נאָך אִין אַנרערע יורישע שטערט ליענען רי אָרעמע 
געבּעך צעהן אײלען, אין דער ערד, עס זײנען שוין ראָ אַזעלכע גוטע . 
און פרומע טענשעלעף, װאָס פֿאַר פרומקײט, פֿאַר גוטסקיט לענען זײ 
אַװעק אַלע געשעפטען און גיבען זיך אֶבּ נאָר מיט שטערטישע זאַכען 
און זאָרגען זיך נאָר לטובת הבלל, איינער אִין אַ בּעל טאַקסע, אײינער 
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וועגען אִיז ער דאָך רײך... מערקװירדינ! ניט אַנדערש טאַקע, אַוּ 
רוחות אַרבּײטען פאַר אַזעלכע סוחרים, אַז מלאָכים היטען זײ אָבּ, אַוּ 
אַ מלאַך. װאַרפֿט זײ אַראָכ אַנתַאשען... ער עצט דּך אַיעדער און נעהמט 
אַרױם פון דער קעשענע אַ אִידיש בּיכעל) װאָס זאָל אִיךְ טהאָן 1 אִיךְ מוז שוין 
אויף אִיהם װאַרטען, נאָךְ נוט װאָס אִיךְ האָכּ מיט זיך דאָס בּיבעל, 
װעל אִיךְ מיר דערװײ"ל אַרײנקוקען, אִיךְ װעל טאַקע אִיבּערלײענען 
דאָס בּיסעל שירים, נאָר פון אַ נייעם מחכּר (ער קוקט אַרײן אִין דעם בּיכעל, 
די טיר עפענט זך שטילערהיט אױף און פּיקהאָלץ געהט אַרײן? 


פיקהאָלץ צונעהעדיג צו װעקער'ן נאַנץ פטיל) װאָס האָסט:דו זיף 
אַזױ פערטיעפט אִין לערנען, שלמה | 


וועקער עט זך אַכאַפּ אַנץ אױיסער זי װאָס זעה אִיךְ! דו ביוט 
עס נדליה, פון װאַנען האָסט דו זיך דאָ פלוצלים גענומען, מײן נוטער, 
מײין טײערער נדליה! װען ביוט דו נעקומען+ (ער קשט אִיהם, 


פיקהאָלץ (אַנץ רהיט אִיך בִּין נעקומען טאַקע הײנט, 
וועקער, אַךְ, גדליה! װי פאַלסט דו אוים צו קומען אַהערֹדּ 


פיקהאָלץ, שׁאַ, װאונדער זיך ניט אַזױ, שׁלמה! עם אִין נאַנץ 
פּראָסט, אִיךְ בִּין שוין געװעזען בי דיר אִין דער הײם, האָט מיר דײן 
װײבּ געזאָגט, אַז דו דאַרפסט זיין דאָ, (ער זעצט זיך אױף אַ בּיעקעל? 


וועקער (חקט צו זין בּינקעל צו פּיקהאָלצען) נו, אִיצט דערצעהל 
מיר, װאָס מאַככט דו! װאָס הערט זיך אִין טונעיאַרעװקע? 


פיקהאָלץ (מט אַ סאַך מט דער האַנד) אִין דין טונעיאַרעװקע!!+ 


וועקער: נו זאָל זײן אִין מײן שונעיאַרעװקע, װאָס מאַכט 
דאָרט אונזער גביר? אִיז ער נאָך, אומשטעהנס נעואָנט, אַלץ מבֿולבל, 
אָהן אַ פיצעל חאַראַקטער} מאַכט ער נאָך טאַקע אַלץ פון זיין מױס 
אַ חאָלעװע און בּייט צעהן פריינר אַ טאָנ+ יאָ, סטײטש, דער אַרענ= 
דאַר, װי הײסט ער צום טיפעל,... אִיךְ האָבּ שׁוין פערנעסען, װי 
ער הײסט, אָט דער הױיכער אַרענדאַר מיט אַ געגאָלטען האלו װי 
בי אַ סטאַרעסטע, װאָס מאַכט עֶר} 


פיקה אָלץ, אִיךְ װײם, . װעמען דו מײנסט, ער אִיו הײנט אַ 
קנצן און האַלט שוין מעֹהר ניט דעם נביר אויף דער אַרענרע. 
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א ְ בי 


דרעהען, אִיך קען נאָך חלילה בּלייבּען פון דרויסען, מען ראַרף אִיהם 
נּיט אָבּלאָזען (צו מפּאָדיקע) אִיך װעל מיט אַייך אױיף געהן, רער בּעל 
בּרית אִיז מײנער אַ שטיקעל מחותן ‏ * 


ספּאָדיק, נו גיט=זשע מיר, זײט מוחל מײן ספאָדיק, װאָם אִיז, 
ר' משה, װאָס קוקט אִיהר אַזױי אויף מײן ספּאָדיק! ער געפעלט 
אַייף אַזױ } 


כּעל:תכלית שאָקעלט טיש דעם קאָפּ) אױיבּ ער געפעלט מיר ! 
עה אִיז טאַקע אִין חכלית אַרײן אַ נוטער ספֿאָדיק, אִיךְ װעל מִיר בּלי 
נהר אויף מאַכען אַזאַ ספאָדיק, (ר' אִיצע װאָלף נעהמט און טהוט אָן דעם 
בפּאָדיק און געהט אַװעק מיט ר' מטה בּעל:תכלית), 


פיערטע סצענע. 
פלץ בּײ פפּאָריקען אִין חדר); 
שלמה װעקער, דעראָך נדליה פּיקהאָלץ, 


ווּעקער פרינעהעגריס ער אִיז װיערער ניטאָ! נעכטען האָט ער 
מיף בּעשטעלט, אִיךְ זאָל הײנט אִין דער צײט קומען אִיהם שרײבּען 
די פּאָסט, און ער אַלײן אִין ניטאָ, ער אִיז אױיף אַ בּרית! אַלע טאָג 
אִיז ער אויף בּרית'ען, אַלע שאָג אױף שׂמחות! אַ שײנער סוחר, 
יבּילעבּען ! אָט װאָס. הײסט אַ סוחר, ניט קענען אִיבּערלײענען אַ בּריעף! 
ניט קענען אָנשרײבּען אַנ'אַדרעס, און נישט אױסלאָוען נים אֵין 
בּרית, ניט אֵיין כֹּר מצוה, און נאָך אַזעלכע שׂמחות! אִיךְ פערשטעה 
אָסּור ניט, װי אַזאַ סוחר קען זיך האַלטען אפילו אַ טאָג ! פונרעסט? 


+) אפר רי מענדעלי, אִין דעם כתב"ר פעהלען רי עטליבע בּלעטלעך און רי 
ווייטערדיגע סצענע הייסט דאָרטען די זעקסטע, מען זעהט אַרױם, אַז זי אִיו געשעהן מיט 
עטליכע יאָהו שפּעטער, נאָך דער נױרה, אַו ײּדען זאָלען מאַכען געשטודירטע רבנים. 
פאַר די װאָס לײענען מאַכט דאָס אָבּער נֹאֶר ניסֿ אױם, זײי קענען לײענען גלייך און 
װאָלען אפילו נים װיסען, אױבּ עס געהט עפעם אָבי 
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תכלית לויפט אִידם אַנטקענען) װאָס אִיז, ר' אִיצע װאָלף, אֵיהר געָהט שין 
ס פאָ דיק, אַ, יאָ, שׁוין צײט;, מען מוז שוין אויף מיר װאַרטען, 
בּעל:תכלית, אִיךְ בּין געקומען נעָהן. טאַקע מיט אֵיךְ אֵינ: 
אײינעם, : 
ס פאָ דיק, װאָס אִיז, אִיהר האָט אויף אַ כבּור! 
בּעל:תכלית (מט פיער) אַ שׁאלה אַ בּיסעל, אױבּ אִיך האָבּ 
אַ ככּור } אִיךְ האָבּ אִין דער זאַך אַ גרױסען חלק, 
ם 9 אָ ד יק (פערוואונדערט) װאָס הײסט, אִיהר האָט דערינען אַ חלק 1! 


בּעל:ת כ לית עֶאָךְּ טיט מעהר פייער) ס'טייטש, אִיךְ האָבּ רעריגען 
געאַרבּייט! 


ספּאָדיק, װאָס זאָגט אִיהר! ר' משה, סטײטש, װאָס זאָנט 
אִיהר { 

בּעל:תכלית, סיטייטש, װאָס זאָג אִיךְ ‏ אַיהר װײסט רדען ניט, 
ר' אִיצע װאָלף, װאָס אִיךְ זאָנ?! 


ספּאָ דיק, נײן! בּײי מײן יורישקײט, אִיךְ װײס ניט! זאָגט װאָס 
מײנט אִיהר } 


בּעֵל תכלית, ס'טײטש, דאָס קעסטעלע מין אִיך, פיאַוקין 
האָט דאָך אַייך ערשט געואָגט, ער זאָגט, אַז אִיהר זײט מסכים, 


ס פ אָ ד יק וי פון טלאָף) אַ, די טאַקסע מיינט אִיהר ! כילעבּען, ראָם 
אִיז פאַר מיר אַ טירחא, אִיףְ בּין לא עליכם אַ צובּראָכענער יור, װי 
יקען אִיךְ אויף מיר נעהמען אַזאַ טירחא } 

בּעל:תכלית, מען מוו דאָך אָבּער זאָרגען פאַר רעם תכּלית, 
מען מוז דאָך אַמאָל זאָרגען פאַר קהליס תכלית, סטײיטש, װער דען 
זשע, װער רען זשע, ר' אִיצע װאָלף! 

ספּאָריק, לאָם מיר דאָס אָבְּלעֶנען אויף אֵיין אַנרער צייט, מיר 
װעלען זיך נאָך מיישב זײן, אִיצט אִיז מיר שׁוין צײט צו געהן אויף 
דעם בּרית, 

בּעל:תכלית שטלערהיר צו ױן) ער װיל זיף פון מיר אוים? 
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געגאַנגען מכח דעם ענין, אִיךְ קען אִיהֶם, עֶר אִיז אַ זריז װי כֹּאַלר 
ער שׁמעקט אָן אַ תכלית?ואַף. ע... עס אִיז דאָך עפעם נאָר קײן 
תּכּלית ניט. ער קאָן דאָך דערװײל מיט די אִיבּריגע אָבּאַרבּיטען 
דעם עסק און אִיךְ װעל הלילה בלײבּען פון דרויסען, (ער קקט זיך נאָך 
אַמאָל אַרוֹם אין אַלע זייטען און װערט פרעהלין) אַך געלױבּט אִיַז גאָט, ער אִיז 
נאָך ניט אַװעקגעגאַנגען. זין ספאָדיק לינט אויף דעם טיש, ער האָט 
נעמװזט נאָר אויף אַ מינום אַרױסגעהן, אִיךְ װעל װאַרטען בּיז ער װעט 
קומען , אִיךְ װעל אִיהם שׁוין הײנט ניט אָבּלאָזען, דער עיקר אִיז דאָך 
עה, אִיךְ װעל מיף הינט אָן אִיהם האַלטען װי אַ קינד אָן דער מאַמעם 
פֿאַרטוף (ער נעהט:צו צום טיש. האַפט פאַר שמחה דעם ספּאָדיק אוּן בּעטראַכט אִיהט 
פון אַלע זײטען) אַךְ, זְעָהר אַ נוטער, זְעֲהר אַ פינער ספּאָדיק, טאַקע אִין 
תּכלית אַרײן אַנומער ספאָדיק ! (ער קלאַפט אױף אִיהם מיט אַ פיצער) אַ ספאָ- 
דיק, אַ חיטרע קעפעלע ליגט אִין דיר, ספאָדיק!. אַ נטראקעפעלע מיט 
אַלע דרײדעלעף, אִיך װעל דיך הײנט פון דעם אױג ניט אָבּלאָזען, 
מען זאָל חלילה ניט אָכּמאַכען אָהן מיר די גאַנצע חתונה, חלעבּען, 
מיר קומט עס בּאמת פאָר װי אַ חתונה, פּיאַווקין אִיו דער שׁרֹכן, ער 
רעדט אונז אַ שידוך, מיר זאָלען נעהמען די טאַקסע, זעָהר אַ רייכע 
כּלה ! מיר זינען --- די מיוחסים און זי די רײכע, זי ניט אִין נדן אַרֵיין 
אַנאַנצע שטאָרּט מענשען אַנטקעגען, אַ 60 טויזענר פאָראַנעס, השי"ת 
! זאָל נאָר געבּען כח---מען קען מיט אִיהר וויסען פון אַ לעבּען, ער װערט 
נאָך מרעהליכער) אַך, קעסטעלע, קעכטעלע, הרי את מקודשֶׁת לי, הרי 
את מקודשת לי, קעפטעלע, כדת ר' אִיצע װאָלף ספּאָדיק ושטאַנדהאַפט! 
זײ בּיירע פּערשטעַהען אַנ'עסק, קוקען אִין תכלית אַרײן, מױג אונז 
שטאַנדהאַפּט זעהר גוט אִין שותפות, שטאַנדהאַפט אִיז אפילו אַ ריטש, 
נעחאַפּט אִין דער מֶעשֹׂה, און קוקענדיג אויף אונז זײנען מיר אִין פלוג 
אֵיינער פון דעם אַנדערען פערשיידען, נאָר װאָס מאַכט עס אױיםז 
אַבּי אונזער כחנה. אִיז נליך, אַבּי מיר האָבּען אֵיין מחשבה, װאָס 
מײינט דען אַיוד היינטינע צײַטען, אַ שטיקעלע פַרנסה, און װאָס טהוט 
מען נעבּעך ניט פאַר דער פרנסה+ שׁטאַנדהאַפט נעבּעך פרובט וך 
אִין דער טומאה, מאַכט זיך פאַר אַ דײטש, תאָמר װעט דאָ אַרום= 
נעהן,, פּפאָדיק אַ שטיינער מוטשעט זיך נעכבּעך אִין דער קדושה... 
ניש'קשה, מיר װעלען זיין חבר, -מיר װעלען אַלע איה"ש קוקען אִין 
תּכּלית אַרײן און טהאָן טובות, נאָר װי דערלעבּ אִיךְ שׁוין דאָס אָבּער! 
ספּאָדיק קומט אַרײן אָנגעטהאָן אִין אַ טיזליג מיט אַ שטעקען אִין דער האַנד, טשה בּעל 
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זאָלען טאַקע כּלבּען דאָס, װאָס זײ זײנען, און בּעהיט װערען פון נורות ‏ 


רעות, אִיךְ װעל מיך אַװדאַי סטאַרען מיט כל אַ מענליכּקײיטען, נו און 
רערפֿאַר מעג אִיף בּײ זײ עפעם נעהמען אפילו על פי רין גאָט 
אַליין װעט מיר אויף ניט הײסען, אִיךְ זאָל זיין בּי זײנע ײדעלעףה 
אַ שומר חנם, אִיךְ כּין דאָך אַכֹּשֹׂר ורם, אִיך דאַרף האָבּען בּרויט און 
צום בּרוים, פון װאַנען זשע װעל אִיךְ דאָס אַלסדינג נעהמען!.. װי 
די מעשׂה װעט שוין זיין, צי װעל אִיךְ נעהמען עפעס מעהר אָדער 
עפעם װעַניגער, דאָס אִיז קלײיניגקײטען, אַ רענדעל אַרױף, אַ רענדעס 
אַראָכּ, יודען װעלען דורף דעם חלילה ניט בּדלות װערען, נאָר דער: 


פאַר אָבּער וועלען זײ פון אַ חֹשׁשׁ טרפות שוין זיכער בּעװאָרענט זײן, - 


זײ מעגען גאַנץ רוהיג זיין, אִיך װעל זײ אָבּהיטען און אַלין אַכטונג 
געבּען, עס זאָלען זיין נוטע שוחטים. דער עיקר אִיז פאַר יודען 
נוטע שוחטים,,,. װאָס מאַכט עס אוים אַ שטיקעל פלײיש מעהר 
אָדער אַ שטיקעל פלייש װעַניגער, אַ יור דאַרף ניט קוקען אויף אַזעלכע 
זאַכען, אַ שוח אַגוטען, אַפרומען שוחט, אָט דאָס דאַרפען יודען 
האָבּען, און מכח דעם מעגען זײ שוין זיך אויף מיר פֿאַרלאָוען, זיי 
וועלען שוין מיט גאָטס הילף האָבּען נוטע שוחטים.,, 
(ער בלייבט שטעהן אַ בּימעל שטיל, ניט זיך דערנאָך אַ פאַטש אִין ששערען) אַך, אִיךְ 
האָבּ נאָר פאַרגעסען, אַז אִיךְ בּין הײינט מיט סנדקאות אויף צװײ 
בּרית'ען, נוט חלעכּען, װאָס היינט נאָר צװײ, אִיךְ װעל הײנט האָכּען 
װאָס צו טהאָן, אִיךְ װּעל מיף געָהן אָנטהאָן,. מען מוז שׁוין. אויף מיר 
װאַרטען, עס אִיז צײט צו גײן (ער געהט אַדי! שָאן אָנ'אָנדער חדר און טאַכמ 
צו די טיי); 0 


רדיטע מציץ:ע, 
וו מְשֶׂה בעל זי"י=, -עהאָך שפאָריק. 


משה בּעל תכלית לליפט אַריין ײ א פעריסמישע שו ישָו אֶהן אַנֹי 
אָטעם) נום מאָרגען, ר' אִיצע װאָלף! אִיךְ דאַרף מיט אייךְ איבּערשמו: 
עסען מכח אֵין ענין, מכח אַ תכלית:זאַך.,. (ער סקט זיך אַרום) אַ, עה 
אִיו שׁוין ניטא } ער אִיז שׁוין ניטא! ער אִיז שוין אַ פנִים אַלײן אַװעק: 


אבע-:::::ב:מטטעטשטן א זיא ייט א 4 


קעדי 
4 אי" : 
כיע 


טענדעלע סוכר פפרים 


6 שש = = 
= 


װעפ אֵיהר זעהן, אַן אַיהר טאָרט ױך גאָר נים רערפון אָבּואָגען, 
פשרשטעהט אִיהר1.,, 7 


ספּאָדיק סט איראתישטיט פנם'על) װעֲנִיג אִיו פאַר מיר די 
חברות טיט נאָך אַנדערע שטאָרט:אַכען! סטײטש װאָס האָט מען 
זף אױף סיר אָנגעזעצט 4 װאָס װיל מען נעבּעך האָבּען פון טיר, אַלץ 
פון מיר + װײנינ פאַר מיה די אַלע חברות.,, 


פֿיאַווקין (סיט אַשטײכעלע) װאָס מײנט אִיהר, ר' אִיצע װאָלף, 
טאַקע װענינג, פאַר אַזאַ יודען װי אִיהר אִיז דאָס טאַקע װעניג,.. אִיךְ 
ואָג אַייך נאָך אַמאָל, ראַזבּערײעט מין פּלאַן נאַנץ נוט, װעם אִיהר 
זעהן, אַז אִיהר קענט זיך בֹּשׁום אופן ניט אָבּזאָגען, און װײטער װי 
אִיהר פערשטעהט.., 


ספּאָד יק (סט אַיפץ) אַװדאי אִיז דאָס פאַר אַזאַ צובּראָכענעם 
יודען װי אִיךְ אַ גרויסע טירחה, טאַקע אַ טירחה גדולה, נאָר אַ טובה 
פון אָרעטע לײטס װענען נעבּעך, פון אַ שטאָט יורען װענען... 


פֿיאַווקין טיט אַ מבה=פסייכעלש) מים אַיךְ, ר' אִיצע װאָלף, װי 
אי ועה, בּין אִיך שׁוין אַ פנים פאַרטיג, אִיצט מוז אִיךְ געָהן צו רעם 
איבּערינען עולם אִיכּערשטועסען מכח רעם עסק, װאָס מען האָט דאָ 
צוּ טאָן, עס אִין נאָך דאָ גענוג אַרבּײיט, הכלל מיר אין שוין בּאַשערט 
תמיד אַרבּײטען, פראַצעװען און זאָרגען זיך פאַר. דער שטאָרט, מסתמא 
װעם מיר נאָט העלפען... זײט געזונד, ר' אִיצע װאָלף, אַייער געזונר 
אִיו אִיצט נייטיג, אִיהר דאַרפט טובות טהאָן דער שטאָרט... 


ספֿאָדיק פערפרוסט טיט אױמגענלאָצטע איינען) בּזכות זה זאָל מיר 
השי"ת טאַקע געבּען כח, אַװדאַי אִיו דאָס נעכּעך פאַר מיר, פאר 
אַזאַ צובּראָכענעם יורען װי אִיךְ, אַ גרויסע טירחה, 


פֿיאַווקין. לאָזט זיך נאָר ניט אָבּ, ר' אִיצע װאָלף, ניש'קשה 
אִיחר װעט איה"ש קוטען צו די קרעפטען,.. אַ נוטען טאָג עֶר נעחט אַרױס). 
ס 9 אָד יק, (רינּט זיך די איצע) אַ, עס אִיז טיר ליכמינ געװאָרען 
אִין די אוינען, געלױיבּט אִיז נאָט, עם אִיז סיר אַראָכּ אַ שטיין פון 
דעם האַרצען, עס װעם אִם ירצה הֹשֹׁם זײן נוט, מײן מחשבה אִיז 
חלעכּען אַנופע, אִיךְ װיל: יורען זאָלען בּלײבּען טאַקע יודען, יורען 


דיטאַקסע 


ספאָדיק דאַפט דֹך בי דעם קאָפ) װאָס הײסט ער װיל מען װעט 
יעם אִיהם שװײגען, עפעם אַ קאַטאָעס נאָך אַ קאָפיקע אויף רער אָקעץ 
ער נעהמט שׁוין בּה"ש אָהן דעם אויך גענוג --- פופצעהן קאָפֿיקעס אָן 
אָקֶע ! ס:טייטש, סיטיטש נאָך אַ קאָפיקע, אַ אַירישע קאָפֿיקע ! װאָס װע: 
לען געבּעך טאָן די אֶריטע לײם, רי אָרימע יורען געבּעל!ּ (ערּ 
קרעכצעט און חפצעט), : 


פיאַווקין, עס װאָלט אַמצוה געװען אָנצוֹלערנען אַזא בּחור, 
ער זאָל װיסען, װער עלטער אִיז. : 


ם פאָ דיק, אִיךְ זאָג אַיךְ, מען קען שוין מעהר ניט אויסשטעהן 
פון רי בּעלי טאַקסעס, פון רי גראַבּיטעלעם, מען אִיו צו זײ עפֿעס 
װי פערקויפט, סטײטש, נאָך אַ קאָפיקע אויף דער אָקע! דאָס װעט ראָך 
גאָר אױסמאַכען גאָר אַ גרויסע פומע! אַרחמנות הלעכּען אױף רי 
;אָרעמע לײט, װאָס װעלען טֿאָן די אָרעמע יודען נעבּעֶך! אררכּה 
ר' ראובן זאָגט, װי אַזױ לערנם מען אָן דעם שײנעם כּעל טאַקסע 
װאָס האָט ניִט קײן גאָט אִין האַרצען, | 


: 


יו 


פיאַווקין. אִיךְ װאָלט געזאָגט מין עצה, מען זאָל אֶפּנעהמען 
רי טאַקסע פאַר דער שטאָרט, פערשטעהט אִיהר 4 אִיצט אִין טאַקע רי 
צײם, און אִיהר ר' אִיצע װאָלף מיט ר' טשה סיט ר' שטעיהץ וכּדומה 
זאָלט זיין פּאָפּעטשיטעלעס, דאָס הײסט אִיהר נעבּעךְ זאָלט זי חלאַ: 4 
פאָטֹשען, אַכטונג געבּען אין דאָס פאַרדיענסט זאָל געהן אױף רעה .6 
שטאָדט, דאַכט זיך דאָס אִיז אַ גרויסע טובה, אַ גרױסע מצוה און װײ= / 
טער, , , פאַרשׁטעהט אִיהר 4 חלעבּען אַזױ װעם זין גוט, טאַקע בּכל : 
האופנים גוט פאַרשטעהט אִיהר 4 ראַזכּעראַיעט עס נאָך אַבּיסעל ר' איצע 
װאָלף טיט. איער נמרא קעפעל, 


ס פאָ דיק, אַװדאי אין דאָס אַ גרויסע מצוה, אַ גרויסע טובעה 
נאָר װי קען אִיך... װי קען אָזאַ צובּראָכענער יוד װי אִיךְ, אויף טירי 
נעהטען אַזאַ. טירחה, 


פיאַווקין, נישקשה, גאָט װעט אַייךְ העלפען, ס'טײטש, װער 
דען וֹשׁע װעם זיך זאָרגען פאַר דער שטאָרט װען ניט אִיהר}! װער 
רען װעט אִין זינען האָבּען רי אָרעמע לײט נעבּעך, אַז ניט פריהער 
גאָט און רער נאָך אִיהר, בּערעכענט זך נאָר גום ר' אִיצע װאָלף 


= 
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מענדעלע מוכר ספָרים 


2 א יינ 


פיאַװ קין (צו זיך אַלײן שטילערהייד) ער האַלט בּײ יחלוקו, דאָס אִיז 
אַנוטער סמן, עס װעט איה"ש זײן נוט, ,, , (ער נעהט צו אַבּיסעל נעהענטער) 
גוט מאָרֵנען, ר' אִיצע װאָלף! אפשר בִּין אִיךְ מִבלבּל, װעל אִיך מיר 
אַװעקנעהן,. 


פ אָ ד יק (צו זִיך. אַלײן טיט פערדראם, אָז ער דערזעהט פּיאַווקינען) נאָט אַייךְ 
דעם שײנעם מחותן! דער רוח האָט אֵיהֶם נעכּראַכט צוטראָגען(צו 
פּיאַוקינען מיט אַ קרום פנימ'ל) װאָס אִין עפעס נײעס, ר' ראובן, 


פּיאַװקין. בע.... אִיךְ האָבּ אַייך געװאָלט עפעס זאָנען, גאָר אִיךְ 
יל אַייך אִיצט ניט שטערען פון דעם לערנען, אַחוץ דעם זײט אִיהר, 
דאַכט זיף, עפעס ניט נעזונד, אִיהר זעהט אויס גרין און געל, ראָס 
פּנים אִיו דער בּעסטער שפינעל, 


ספאָדיק (סט אַ קרעכץ) אִיךְ האָבּ אַלץ לא עליכם צו טהאָן 
מִיט מיינע מערידען, אִיךְ האָכּ געמוזט הײנט דאַװנען כּיחירות און 


לערנען מײין שיעור משניות אִין דער הײם, נאָר פונדעסם! 


װענען זעצט אײך, ר' ראובן, אַז אִיהר זײט שוין דאָ, װאָס הערט זיף 
עפעס בּײ. אַייך? 


פֿיאַווקין (עצט זך) מען האָרעװעט, מען װערט פּערשװאַרצט, 
אַ קאַטאָװעס עפעם צו זײן אַ פאָוויערענע בּײ אַזאַ ערה אִירען, זאָלען 
זיך מעהרען, 


ס פֿאָדיק, בזכות זה װעט אַיךְ נאָט העלפען, יהי חלקי עסֿן. 


פֿיאַווקין (סשטילערהיד צוּ זך אַלײן) עם אִיז אִיהֶם קאַרג די 
ועלט, ער װאָלט געװאָלט בּײי מיר אויך נעהמען הלק, (צו ספּאָריק'ן) 
װען נאָט זאָל מיר ניט העלפען, וואו װאָלט אִיךְ שׁוין ביז אִיצט געװע= 
זען מיט מײן װײבּ און מיט מינע קינרער.... 


ס פאָ דיק, (מיט אַ שמייכעלע) זינדיגט ניט, ר' ראובן, און זײט 
טאַקע אַבעל בטחון, װעס אַיךְ אִיה'שׁ תמיד זיין נוט, נו, װאָס הערט 
זיך עפעס אִין דער שטאָרמ? 


פיאַווקין. כבּע. װאָס זאָל זיך. הערען? דער בעל טאַקסע װיס 
אַרויפציהען אַ קאָפּיקע אויף דער אָקע פַּלישׁ. אַזײ װיל ער, דער 


שענער בּעל-טאַקסע, זאָגט ער, עס אִיז הײַנט אַ שלעכטע צײט, 


הש , יי 2 


די טאַקסע או ר 
== ינב 


אִין מיר ניט אַרײנגעפּאַלען קיין שלישית:געלט, נים פון הי, נים פון 
דער סביבה, אַ קאַטאָװעס עפעס שלישית:געלר, ראָס פלענט אוים: 
מאַכען אַ יאָהר זְעָהֵר פיעל, ... אַ נם, כלעבען, װאָס ררֹעַהט זיך נאָך 
אַבּיסעל חברה'ש געלט, אי װאָס!ּ.... עט נאַרישקײט, װער אִיוֹ דאָט 
מחויב צו וויסען + װעמען געָהט עס אָן! נאָר עס אִיו מיט דעט אַפּילו 
אויך ניט גוט, בּע, נאָר נים גוט,!,.,., עס הערם ױיך װיעדער נײע 
נזרות, נייע פינסטערע פאַראַדקעס מיט כל אַ צרות. װאָס טױג עס!ּ 
נאָך ראָס נעָהט אָבּ, מאַכען נײע פאַראַדקעס! מיר טוג עס כלל ניט, 
מען דאַרף האָכּען געלט, גאָר פריש נעלט,,, (אַ ביטעל מיט גאַל) האָט 
חתונה, אִידען און ליינט אֵיין געלט! שטאַרבּט, אִירען, און זאָגט אָבּ 
עולמות:געלר! קויפט זי אֵיין אִין חברות און גים געלט! הכלל מען 
דאַרף האָבּען געלט, מען דאַרף האָבּען געלט, געלט, געלט! מאַקע פון 
אַײער טובה װענען, יודישע קינדער, מען דאַרף זיך פאַר אַייךְ כטאַרען, 
מען דאַרף פערזאָרגען אַײיער תַבלית, אֵיהר זאָלט זײין גוט און פרום 


און טאַקע בּלײבּען דאָס װאָס אִיהר זײט,,,, (ער הערט ױך צו צו דער 


טור) האַז דאַכּט זיך אִימעצער געָהט! אפשר אַ מחותן מיט געלט, 
ער לויפט:צו נעשוויגד צו דעס טיש, זעצט זיך אַנירער און שאָקעלט זיך װיערער אִיבּער 
דעם מצניות). 


צווייטע סצענע, 
ספּאָריק און פיאָווקין, 


ספאדיק (ליענט מיט. אַ נינין) אָמר ר' טרפון, נין װײטער, װײטער 
אַבּיסעל, ,,., יא, אָט-אָדאָ; סומכוםס אומר יחלוקו, מען דאַרף זיף מיט 
רעס נעלט צומיילען, יאָ טאַקע צוטײלען, װאָסו.יי. 

פיאווקין (קוסט אריין יט דרך ארץ) נוט מאָרגען, רי אִיצע װאָלף 

ספא דיק מאַכט זיך שטאַרק ניש הערענדיני אזוי װי שטאַרק פערטיעפט אין 
לערנען) אַײ װאָם, אוב יחלוקו ראַרף מען דאָך מוראָ האָבּעןּ,,.. נו, 
עט, ו' בּעי יט 


;ט משמשט עג טנעז ישעטעעגנשנלגגמענעננגעטט= = 6 יט דע ריט טע טדיינש אנל.) 


8 
- 
: 


יי א אי = ריר יכ א יי יי יי יב 
וק שי 


דאָ װערס פאָרנ װי אַױי אִין נלופסק שפרינגען 
אַרױס פיהרער, סיס אַ יאָהר זעכצעהן צוריק, פאָפעטשי* 
סעלעס פון רער מאַקסע, 


ערשטע סצענע. 


פפאָדיק אַלײן אֵין װין הֹדֶר, חצם שטאַרק פערטראַכט נענען רעם 
צעהן פריה, און שאָקעלס ון שִבֹער 6 סשיחו, 
אױף 


אל אָמר ר' טרפון,..., האָס רכי מאיר געזאָגט.... האָו נאָך אַטאָל 
- = (ער פערשואַכט דך איף דער װאַנר און רערט צו דך אַלין) ער האָס געואָגט, 
- = אַז נאָך שבת אִיז דער טערמין, האָט ער געואָגט.., , מען װעט ראַרפען 
- = סיליקעין. דער קאָם חלעבען שפּאַלט וי מיר, אַך שלעכט, שלעכט, 
- = נישטאָ קײן געלט! איך האָג מוראָ, מען זאָל חלילה נאַלר ניט אָנשטױסען, 
- די קאַסע אִיוֹ פֿוסט, אויסגעטריקענט, די רערער װעלען זיף אויפהערען 

-, צו דרקָהען, נאָס עס װעם חלילה נים צויקוסען קײן װאָסער, געלט 
שלעכטע צײם (ער שטערט אױף און נעדס אַיוֹם איבער 
ניטערע צײט, עפעס װי אויף צוועצעניס האָט 
הײנס אופנעהערס חתונה צו האָנּען, שין אַ לאַננע צײם 


. 


: 
. : 

4 :342 == 
אי 


0 


|| רי ראובן.פיאווקין... 


ה' אהרן קנעכטבארג... 


ר' נתן פרעכמאן.., 


הי מענדיל דער געלער, 


ר' בּעריל לאקשעוויץ 
ר' פרידיל דער קליינער 


א 


ר' אברהמייל גרינפאן,.. 


- רי שלמה וועקער... 
בּתיה 


ר'נדליה פּיקהאלץ... 


טי 


!די אייזיק ואאיקע... 


טוֹיבּע לאה... 


מענדעלע מוכר ספרים 
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דער שמאָרט:פֿאָװיערענע, הײנט 


;אויך גלאַסנע, 


גלאַט אַ שענער איר, אַ קאָבלעפעל, 
װיל אַלץ אַינבּרײנגען דער שטאָרט, 
מאַבט אַ מאָל אין רער שטיל עפעס 
אַ חרם'על, 


האַלט זיך פאַר אַ בּריה, האַלט הײנט 
שטאַנדהאַפּטען אויף רֹעֵר אַרענרע 
און איז קהל'ם שׁתדלן, 
אַ שטאָרט?שײיגעֵץ, אַ בּילער, סלוושעט 
כּ די בּעלי שובות און פּאָלט אָן 
אויף װעמעַן מען הײסט, 


צװײי רערעלפיהרער, מתנגרים פון 
די בּעלי טובות, 


אַ נײער טאָרגאָװאָי רעפוטאַט, 
אײינער פון דער הינטינער װעָלט. 
זיין װײבּ, 

זײן פריינד, 

אַקרבּן פאַר זין עהרליכקיט, 


זיין װײב, 


איין אָרימער אִיר, אַ אָרעמע אִירענע, גלאַסנעם, רינים, 
שוחטים, װײבּער, גענז, היהנער, אִינריקעם, קאַטשקעס און 


8 א עבטב 


אַ נאַראָר פון פופציג טויזענד צאן קרשים, װאָס מען 
שערט זײ װי רי שׁאָף. 


א עה = 


מענדעלע מוכה םפרים 
, 6 

נומען זי אָכּצוררוקען, ניט אַזױ ניך טהוט זיף אָבּער װי עס רערט 
זיך, אִיךְ האָבּ גענוג געהאַט צו זינגען און צו זאָגען בּין אִיךְ האָבּ 
דערלעבּט צו זעהן אַ געררוקטע בּלעטעל, דער כתב יר אִיו ניט גע: 
װעזען רײן געשריבען, ערטערװײז פערפלעקט מיט טינט, פֿיעל סצענען 
זײנען געװעזען פערווענרט, ניט געשטאַנען כסדר, הײנט אִיַן אַ פֿאָר 
ערטער האָט גאָר נעפעלט עטליבע כּלעטלעף, דער שרײכּער האָט 
זיך אַפּנים געאַײלט, הבלל, עס אִיו מיר גענוג די אויגען אַרױסגעקראָ: 
כען בִּיז אִיךְ האָבּ אַלצדינג צונויפגעשטעלט, אִיךְ האָבּ מיר ניט געקענט 


אַײנהאַלטען און ערטערװײז אַרינגעמישט מינע אַ פאָר װערטער פון 


רעם, װאָס אִיךְ האָבּ געזעהען---געהערט אויף מינע נסיעות, אַחוץ דעס 
האָבּ אִיךְ געמאַכט אַ בּעװנרער צעטעל פון רי אַלע פערזאָנען, װאָס 
קומען פאָר אִין רער מעשה, כרי זײ זאָלען אַלע שטעהן פאַר די אויגען 
און מען זאָל זײ תמיר געדינקען, אָט קוקט זײ, זײט מוהל, אָן, ראָס 
זײנען די פאַרשוינען ! 


דאָס זענען די טובי העיר, פֿאָפֿע+ 

ר' איציק וואלף ספּאדיק טשיטעלעס פון רער טאַקסע, אַלע 
ר' שמעיה תם זענען בּעלי צרקות, אָבּער 6 
וו : איבּער א פרעמרע קעשענע, אַלע 
ר' משה בעל תבלית זענען נאָטס סמראַפּטצעס, פרומע 
ר' יוסף מהיכא תיתי כשריץ אירען, חוץ שטאַנרהאַפּט, 
ר' יודעלע שטאנדהאפט װאָס מען מומעלט אויף איהם, אַו 
ער איו נעכאפט אין דער מעשׂה, 


; 


געװעזענער נאמן אין פראָיעקט, 


ר' יוסילע שינדער,,, הײנט לפנים רער בּעל טאַקסע, 


אוי כלומר'שט אַ בּעל טאַקסע, 
רי נתן שיפרה'ם,.. א װילדער כּעל עצה און א שטארט? 
בּורר} 
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- = מען גרויסע זשאַלאָװאַניעם פון אונזער בּלום, פון אונזער נעלט, און 


בּענראָבּען אונז נאָף צעהן אילען אִין דער ערֹד, הכלל רער מלאך 
המות שֶׁעכֹט און בּלײבּט גערעכט, מיר זעהען זעהר נוט אַרױם, אַן 
מיט שרײען, מיט פראשעניעם װעלען מיר נאָרנישט מאַכען, רי בּעלי 
מובות װעלען זיך אומעטום קענען פערענטפערען, און זײער פערענמ, 
פערען זיך װעם נאָך אונז קאָסטען נעלט, עס װעט אַלצדינג אוים? 


: נעהן צו אונזער קאָפֿ.,.. מיר װילען נאָך פרובען אײן מיטעל: אֶבּי 


דרוקען די דאָזינע מעשה, װאָס איינער פון אונזערע שטאָדטלײט האָט 
זי אָנגעשריבּען, זין נאמען װיל ער דערװײל נים מגלה זײן, מחמת 
בּמה טעמים, מיר פערזיכערען אַייך, אַז אַלצדינג, װאָס דאָ שטעהט, אִיז 
אמת, מיר קענען אפילו שווערען אִין טלית און אין קיטעל, פערקעהרט, 
דאָ פעהלט נאָך זעהר פיעל זאַכען, מיר בּעֶטען אײיך, ר' מענרעלע, 
טהוט אַ מִצוּה און דרוקט אָבּ די מעשֹׁה, אונזערע נעמען קענען מִיר 
אַייךְ אִיצט ניט אויסשרײבען, נאָר אִיהר זאָלט װיסען, אַז אִין אונזער 


- בּדיעף שרייט צו אַיךְ אַ קול פון א סך צובראכענע הערצער, פון אַ סך 


אומנליקליכע אִירען, ראָס אִיז אַ קול פון אָרעמע לײט, פון נױימ-בּע= 
דערפטינע, פון בּעלי מלאכות, און פון דערשלאָגענע מענטשען, װאָס 
מען דוֹשעט זײ װי קעץ און מען לאָזט זײ נים קין קאָפּ אויפהויבען. 
דאָס אִיז אַ קול פון פערוויסטע װײכבּער און קינדער, װאָס טען האָט 
זײערע מאַנען, זײערע טאַטעס נעבּעך פערשִׁיקְט און אַינגעזעצט אין רי 
טורמעם, דאס אִיז אַ קול פון אַ סך רערשלאָגענע, פּערװאָגעלטע, אִירִישע 
קינדער, הערט, ר' מענדעלע, דאָס קול, פאָלגט און דרוקט אָבּ די מעֹשֹה, 
האָמר װעט דורף דעם נצמח װערען אַ טובה, אִידען חלעבּען װעלען 
די דאָזינע מעֹשֹׁה קויפען, װאָרום עס קען זײן, אַז זי פערלויפט ויה 


ניט נאָר אין גלופסק אַלײן, אפשֶׁר טאַקע אויף אִין אַנדרערע אִירישע 


שטטדט"ו,, 


אָט דאָס אִיז אִין קורצען דער בּריעף, װאָס אִיף האָבּ מקבּל 
געװעזען, אִיךְ האָבּ אִינּערגעלײענט די מעשׁה און האָבּ מיר פאָרנע= 


די טאַקסע. 


דערויף , װאָס אַטײל װעלען אויף מיר שטאַרק בּרונו זין. רי מעשה / 


אִיז חלעבּען אמת, אִיךְ האָבּ יאָ אָסור ניט אױסגעטראַכּט פון דעם 
קאָפּ, הערט נאָר, אֵידען, הערט נאָר, װאָס עס אִיו געשעהן; 


מעשה שׁהיה כף היה, הינטינען טאָג נאָך סכות האָבּ איך מקבּל 


געוועזען אַ פּאַסילקעלע, װאָס אִיז אָנגעקומען דורך דער פאָטשט גל"ף / 


צו מיר אויף מיין נאָמען, אִיךְ האָכּ תחלת נעמינט, אַז דאָס מוו זײַן 
פעקלעף ציצית אָדער קינדערשע װלוטשקענע יאַרמעלקעלען וכדומת 
אַזעלכע זאַכען, נאָר אַז אִיךְ האָבּ עס אויפגעעפענט, האָבּ אִיךְ אַרױס- 
גענומען אַגאַנצען פּאַק פּאַפירען, פערשריבען פון אַלע זײטען, און 
צווי'שען זײי איז געלעגען אַ בּריװעל, װאָס אין אִיהם אִיז געשטאַנען גע- 
שריבּען די דאָזיגע װערטער. / | 

, להרבּני הנניר המפורסם מוהר"ר מענרעל נ"י. הנה אַװי װי 
אֵיהר האָט אַ שֹׁם אִין דעם היגען װינקעל פאַר אֵין עהרליכען מאַן, 
אַזױ װי מיר װײסען, אַז אִיהר פּאָהרט תמיד אַרום אִין אַלע אִירישע 
מקומות מיט ספרים און אִיהר זײט אַמאָל אַ בּעלן אָבּצודרוקען מעשׂיות 
אויף אַײערע הוצאות, בּכן שיקען מיר אִייךְ דאָ אַרײין אַ שרעקליבע 
מעשׂה, װאָס אִיז פּערלאָפּען אִין אונזער שטאָדט און בּעטען אֵיך, אַן 
אֵיהר זאָלט מוחל זײין אָכּדרוקען, װעט אִיהר איךְ פשׁוט קונה זיין עולם 
הכּא, דאָ שטעהט בּעשריבּען די שטוטשקעס פון אונזערע גלופסקער 
בּעלי טובות, װאָס האָבּען זיך אַלין אָנגעװאָרפען אויף דער אומגליק- 
ליכער שטאָרט נעבּעך מיט זײערע טוכות און פֿיהרען אִיטליכען בּײ 
רער נאָז. זײ האָכּען שׁוין בּיײ אונז. אַרױסגעצױגען די קלײ פון רי בּײ- 
נער, מיר לײרען, מיר װערען פּערשװאַרצט, מיר עסען ניט קײן פלײש, 
מיר האָכּען שוין אַ פנים װי די רוחות און קענען שׁוין מעהר ניט 
אױיסהאַלטען פון די טובות, מען האָט שׁוין אפילו געפרובט שרײען, 
שרײיבּען פראשעניעס, נאָר װאָס הערען זײ אװעלט! זײ זינען רײף, 
זײ זײנען נכּאים, פאָפעטשיטעלעס און די נאַנצע שטאָרט אִין בּײ !ײ 
אִין די הענד, זײ האָבּען פאָװויערענעס, זײ האָבען שתרלנים, װאָס נעה- 
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אמר מענדעלי מוכר ספרים----זאָגט מענדעלי מוכר ספרים: געלויבט 
איז רער בורא, װאָס האָט בּעשאַפּען גרויסע ימים, זעהר פיעל טיכען+ 
דעם נילום,. רעם טעטערעװ און דעם בעריהמטען טיף גנילאָפּיאַטקע, 
װאָס האָט בּעשאַפּען די הרי חוֹשׁךְ, די מדבּריות, פוסטינעם, אַ סף 
װילרע מקומות און די נרויסע יורישע שטאָרט גלופסק, געלױבּט אִין 
זײן ליבער נאָמען, װאָס האָט אונז אַירען אױסגעװעָהלט פון אַלע אומות 
און האָט אונז געלײטזעליגט מיט אַ טאַקסע, מיט אַ קעסטעלע, מיט 
פּאָפּעטשיטעלעם, מיט גבאים, מיט קהלס=לײיט, מיט פאוויערענעם, מיט 
בּורדים, ישרנים, שתרלנים און מיט זעהר פיעל בּטלנים. געלױיבט אִין 
דער בּורא פאַר אַלצרינג, װאָס ער בּעשאַפּען: געלױיבט אִין ער פאַר 
די װילדע חיות, לײבּען, לעמפערטען, 8 בּערען, און פאַר רי 
בּעלי-טאַקסעס, געלױכּט אִיז עֶר פאַר די כּהמות, פֿאַר רי אָקסען; 
פֿאַר די פערד, פאַר רי אײזלען, פּאַר די גלופסקער פיינע בּריות און 
פאַר דער נאַנצער חאָפטע בּעלי טובות.., נישט דאָס אָבּער בּין אִיךְ 
אויסען, אִיךְ דאַנק און לויב נאָט, װאָס ער האָט מיך כּעהאַרצט און 
מיר געהאָלפֿען אָבּצוררוקען די דאָזינע שרעקליך:שײנע מעשה, אִיך 
האָב ניט געושאַלעװעט קיין מיה, ניט קײן געלט און האָב ניט געקוקט 
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אלע ווערק פון 


מענדעלע מוכר ספרים 


(ש.י. אבראמאוויץ). 


די טאקסע 


ענטדעקינג פון וואהלין 


א שטאדט אין מזרדדוואנד 


פּעֶרקוֹיף : געָזעֶלשאַפט , צענמראל", װאָרשא, 
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די שׁרִיפּט איינעם אַרצטעם אונד פּראָפּעטאָרם. דער אַטור-זימענטאַפטען און הירעלבעת- ' 
י. 5 .פריעם ; צעמעהרדונג דעס װאָהלשטאַנדעס אתד דאַראַקטערס הער דײטשעַן חור / 
די װדעף, גרעטץ שֵם ז. 544, 125) כּכל הרברים דאלה דִבֵּר איש צר אױב ההשי / 
הלא, בספרו ,יורענשפּינעל',. עצתו היתה : מאַן פערקויפט איזראַעלם קיעדער אַן הי : 
עננלענדער, װעלכען זי שטאַטט הער שואַרצען אין אהרעָן אתדישען פפלאַנצינען ‏ / 
נעבּרוֹיכען קענען, דאַמט זי זיך ניכט פערמעהרען זאָלטע מאַן די מענער ענטמאַנען. 
אונָד. איהרע וַוייבֶּער אונד טעכטער אין שאַנדהױזערן אונטערבּריננען. גרעטץ שם ז 861,. 

4) דוא דפּילוסוף פיכטע. שם 249, 125) הוא החכם הנודע הרמבמין המכנה 
מֶענרעלזאָהן,. 196 לעטיג, דאהם, ניקאָלײ  ,‏ דיעץ, יאָהאַגעס פאָן מילער, מיראַּאָ - 
ודומיהס עו הרבה, 127) כּדברים האלה כּתב החכם דאהם בספרו ,שטצשריפטי ‏ 
לדצדִיק. את בני עִמנו, גרעטין שט ז, 71 וחלאח,. 175) פּריעסטער גרענאָאַר הצרפת' . 
אחד. טמצדיקי עמנו המצוינים הוא כתב כדברים האָלה בספר, גרעטץ טס ז, 197 והלאת 
9) חן אלה אך קֹצוֹת דבוים טדבּרי ההכם לעוים וואי האננלי, ותר דכריו תמצג 
במפר, גרעטין שס ז, 555 והלאה, 


| 
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- זבמפר צמח דוד חלק ראשן כתוֹ: בשנת רנז נצשוו בנ עמ בעיר ותיציא לשאת 
| רעל ראשם כובע צִהֹּב, נם כגדי היהודים בפולין והשטריימיל הי נשואים עפיי המרה 


המפורסמת, ולזאת עלתו להודות למסשלתנו הגדיבה אשׂר טעולם ילא הבדילה אותנו 


- לחרפה ואדרבא כ? ישעה וכל חפצה כ' נלבש בּנדי חופש, לבלתי יהיה שם ישראל 


לנחופה, 111) היא עלילת דם, שהאשימו את היהודים כ' שחשי הילדים הם, 115) ריל 
סמע הצלב (קרייצצינע) לארץ הקדושה בדורות הבכום, ואמרו דנוסעים, עד שאנתצ 
הולכום להכרות האויבים הרוזקום נכרות נא לראטנה את היהודים אביו שבארצט, 
א סבלו היחודים מאד כמכר בכל ספרי הקורות, וע"ן ביחוד בסי דברי הימים, 
סאת החכם הקדמון יסף הכהן הספרדי, 115) הוא פּערראַנר הקנאי מלך םפרף 
ואשתו. איזאַבּעללאַ הידועה,, אשׁר בחשבם כי היהודים יטטאו את ארצם התעיבו עלילת 
להעלותם על מוקדי אש בוסן האינקוויזיציאָן שיסדוהו המה ואחיכ כלה נרשום מארצם, 
4) הוא דגראָסּפאַינקװױױטאָר טהאָמאַם פאָן טאָרקװעמאַראָ שֹׂחי בוסן החוא והער 
ליהורים עד מאד, יאָסט אַללנ, געשיכ, ז, 401 והלאה, 115) הוֹא נירוש ספרד, כתב 
האר דון יצחק אבּרבאל בתחלת ספר מלכים מה לשט: בשנת מוריה ישראל לכר 
פלך ספרד כל מלכות גראַאַדאָ,,, יא דבר מלכות ודתו: לכון אמרין כל משפחות 
בית ישראל כי תעברון במים ותסנדוֹן לאלהי הגוים טוב הארץ תאכלו, ואס תמאנו קומו 
צאו מתוך עמי, מארצות ספרד,,, וכמשלש חדשים לא תשא פרסת לכו בלא כח 
שלש סאות אלף התלי העם אשׁר אנבי בקרבה, ההחכם יאָסט כתב בספרו אללני 
נעשוכטע דעם אוזראַל ז, 407: ,דאס עדיקט פאָם 81 מארץ 1497, וועלכעם זעסטליכען 
וֶדען דעם לאַנדעם בּעפאַהל, בונען פיער מאָנאַטען דאם לאַנד צו רײמען, אֶרנע 
ועהאָך גאָלד אונד זילבער מיטצונעהמען:, הכונה בהתיסדות האוטאָידע-פע היתה להתעולל 
על בעלי נכסים מופלנים ולקחת מהם את נכסיהם, 116) די דייטשע ליטעראטור אים 
די רייכסטע אן שמעהשריפטען גענען יודען, גרעטץ, נעשיכטע דער ירען 11 באנף 
ן, 615 נאטע 4, 117) אלה הם דברי פריעדרוך ריהם מורה דברי הימים בהאקארעמיא 
אשר בברלין שם ז, 589, 115) אלה דברי פּריעדריך בּוכהאלץ, נרעטץ שם ו, 961, 
ומצאתי לטחץ להעיר כי אין מקדם ומאוחר במפורי בסדר המשטיים והמליצים 
שיבאו בה, 119) הדברים האלה דבר יאהאנן דוד טיכאעלים, פראפעסאר בּגעטטיננען, 
נרעטץ שס ז, 79, 120) דכרים קֹשׁים כאלה יצאו ספי השופט חריסטיאן לורוויג שהיה 
דאש המשטינים, גרעטיץ אס ו 956 191) הא הצורר דגהל וכּלת' מלומד כן 
בחברי הראשונים גראטטענאויער, הוא כתב מפרי. פלסתר הרבה על חיהורים, גרעסץ 
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7 פַּעלי המלאכים י"א אי ייח, אנרת פַּאוֹל אל רומיים אי 2 4, 55) יבשת מז בי 
קשים גרים לישראל כמפחת, ובמדרש רות רבה על הפסוק פומש: כוותי אמרו דוחין את 
הנר, 59) אנרת פאול אל רומיים 4 כּיט, האם אלהי היהודים לבדם הוא ולא אלהי 
הנוים, 90) פעלי המלאכים י"א ייח, וגם לנויס נתן אלהים תשׁובה לחיים, 91) אנרת פאוף / 
אֶל העברום ייג 9י, אל תנשאו בלטודים שׁונים וורים כי טיב לחוק אח הלב בהם, 99) פעלי 
המלאכים, אנרת פאול, הליכותיו, מסעיו. ומדברותיו, 95) במלת הן משתמשים בע 
הברית על ההשפעה הרותקת בהרבה סקומות כנון לשבת בחן אלהים, פעלי המלאכים 
י"ג מיג וכיוצא בו, 94) מתיא הי מיד, 05) טס שם ליט, ואס איש יכך על הלחי הימינו 
המה אלו נם האחר, כמו שכתוב בברית החדטה בכמה מקומת. 06) כטרע לכל 
הקוראים בספרי הקורות מהרדיפות שסבלו בעלי הברית בתחלה במדינת רומא, 97) הוא 
הקיטר קאנסטאנטין הנרול שקבל הברית החדשה בעשרים ושֹׁנִים לחורש סאי שנת 887 
למספרם, 95) קרושין נ' בי. כל שאינו טלמדו אומנוֹת טלמרו ליסטות, 99) אבות 
פא הי, 100) שֵם שם "ב, 101) שס פ'ידר ג. רי, 102) ניטין סיא אי, 108) 
תוספתא פיג, 104) יאהאן בוקסדארף בהקדמת לספר השרשים ארמית ותלטדית,, 
6 את /לױבצאללי שלם כ? איש יתרי ‏ בדרך, בכואו ממקום אִח", 


למקום אהר, אײן אַרמער פאַן, פאטער פאָן קינדערן, דער ױך פאן רעם / 


פערקויפע אלטער קלײדער ערנעהרטע, צײנטע פיר 6 אוד אַ האַלב מלרען צאל 
צעטעל אוֹיף, דיא ער א. ז, װ, ענשריכטען מוסטע בינען 6 טאנען,,, זא קאם ער 
אַם ענדע צו זיינער בראָדלאָזע פאַמיליע ניכט נור סים ניכטם, זאָנדערן נאָךְ מים 
2 טהאַלערן שולדעןי. איזר, געשיכט, העכט ז, 158, 106) היהודים היו טשועבדים לטלך 
בוופם ובממנם והיה ביכלתו לעשות כם כרצתו, שלכף נקראו: ,קאַסטערקנעכטע' 
המכט הגדול אשר נבה מהם נקרא ,שטצנעלד', ר'ל בְנלֹל אשר ישׂבו בארצו װחים' 
כצל כנפו, שם 196, 107) עײן שֹׁם ;אַנד נאַך דעם פערמענעף פאַראַראף 4' 
85 געטאָ אָדער יורענאַססע, ממאה העשתי עשרה החלו מלכי איטאליא, צרפת 
ואשכנן להשיב את היהודים בְרחוֹם סיחד ולכלוֹא אותם שמה כּמקנה בקר, 
בערב מנרו שער הרחוב ממוא תפתה בבוקר, 109) ובכל זאת הי מתפרצים 
שמה שדרים מדלת העם לשלול אלל ולבז בו װעשׂו ביהורים כרצתם, שם ‏ 
0) להבדיל את יטרא? מכּל העטים לחרפה ולבושת מרו שיהי מצױים 
כעבדים במלבושיהם ולעשות סימנים מיחדים על בגדיהס מצבע צהב אוֹ אדום, 
העכט ז, 154, בצרפת נרו על היהורים בשנת 1272 לשאת קרן בכובע. שם שם, 
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טע טע טע ע יע יע טע טע עג טע דע טע ערע טע טיט עי יק עייעניקעיננינג. *כטנטנשט. 
דברי הימים לבני ישׂראל פאראגראף 10 ובסוף פאראנראף 15 צד 95, 64) אנטיוכום 
עפופאנום טלך װן, 58) איזראעלס נעשיכטע העכט ז, 5, 56) פתאלטעאוס (תלמי) 
פילאדעלפום, 67) הדרת זלנים, 65) מילה טי אי, 69) צדוקים 60) כת פרושם, 
61) בבל, פּרם, יון, 02) טלכות בית השׁמונאי, ‏ 68) דניאל / זי, פטחום קייח בי ועײן 
רשיי טם, 64) תהלים 8' ייד, פסחים שם, 05) בנטרא (סוכה ניב בי) אמרו על יצהיר 
גתחלה קראו הלך ולבסוף קראו אורח וכו שאמר ובא הלך לאיש העשור, 06) העללענימט, 
- הם כת הוהודום היונים שסנלו להם לשון וחכמת יתית, הו בזמן בות שׁני, 07) הוא 
הפילומוף אריסטו היוני, 65) הוא המשורר הנודע האמער היוני, ובירושלמי דפרק חלק 
אותא. אבל ספרי המירום וכוי, 69) ריל כת פרוֹשׁם הם חכמי התלמוד הידועים עמודי 
בית ישראל, )70‏ 01) 02) כונתו לכת דצדוֹקים דבלתי מֹאמִינים בתורה שבע'פ 
והשארת דנפש ובנמול השכר והעתש לעולם הבא ומֿאמר רבם אנטינום איש סוֹכו (אבות 
פיא) הו כעבדים המשמשים את הרב שלא על מנת לקבל פֿרם הבואס לידי כפירה זו, 
8 714)כונתו לכת האיסים (עסטאָער) שהם לד'ק דחסידים הרֹאשּׁנים. דּרכם היה להעבודד 
באנודה מיוחדת, כל דנספח אליהם לבש לבנים וֹאכֿל וחי מקופת החבוה, כי כיט אחד היה 
לכלם. כּל מעינם היה במילי דשקָא, במלאכים וצבא המרום במרום, וחיו. רופאי חוֹלים 
בשמות ובסמי הרפואה, שלכך נקראו לדעת קצת איסים מלשון אֹמִיא שהוראתו רופאן 
יו מהרים סאד לטבול בכל ים תמיד במים, וֹהם טובלי שהרית דעזכרים בדרויל, 
עײין עיד הכתות בספרי החכם יאסט, אללנעמינע נעשיכטע דעם אידאעֶל 1 באנר ז 
 ,29-7‏ נם געשיכטע דער יודען להחכם נרעטץ חלק שלישי ובמאמר המחובם 
רידת האוֹמה התעלות האמהי להחכם הריא קראכמאל,  )78‏ 6) ימא טִיבי, מקרש 
ראשון מפני מה חרב מפנו נ' דברים שהיו בו עכּוים ולױ עריות ושפיכות דמים, 77) רזיל 
/מיחסים שי החורבנות למעטה שטן הוא היצהיר ואמדו עליויסוכה ניב אי) שנתן עיניו במקרש 
ראשון והחריבו וכּוי שנתן עיניו במקדש שני והדיריבּו, יומא, מקדש שני מפני מה חרם מֹפני מה שהיתה 
בּו שאת חם, ללמדך טשקולה שאת חנם כננד ני עבירות עכוים וכוי, 78) טשלי לא, יי, 
9ל) חקוא יט 6י ", דברים טי ה "בֿ, 50) וקרא יט לג ליז, 51) שם שִׂם ייז 
5) עם כיה לינ, 55) דברים כ"נ הי, 54 55) טרנלא בפוטייהו דכ? כותבי קירות בנ 
'שראל, כּ' ברדת האומה במדינות נברה האמונה זעלתה יד התורה עד כי כלם קימו 
וקבלו עליהם לחרף את נפשם עליה ועל קיומה, ועיין במאמרו שֶׁל החכם הריא קראכמאל 
לרידת האומה התעלות האסונהי, 56) עירובין יז בי אומר על טמא טהור ומראה לּו 
פנים על טהור טסא. ומראה לו פנים וכּוי שהיה מטדר את השרין במאה, וחמשים מָּעֲמִיםְ 


ןריט יי וא וע יט 


הערות צוּם צווייטען מהיי?, 


1) מלבום בי כיר אי, 7) דניא? אי אי בי, 5) ירזקאל ייז מיו, 4) יחזקאל יו 
יע, מדר עולם פכיח, 5) דניאל אי נ' די, 6) 08 שם בי, 7) שם שם יט כי, 8) טס בי 
מיה, 9) שם שם מיט,10) שם הי כיט, 11) 15) דניאל בי כיג, 15) שם וי יז, 14) יחזקאל 
אי, 15) שס כיא הי, 16) יחזקאל לי טי ייב, 17) שס ליד כיח, 15) שם מי, 19) רתיאל 
ז אי, 20) שם ז עם חי, 21) שם ז בי, 29) שם שם די הי ו, 28) שם הי די חי, 
4) עם שם ני, 25) שם רי כיר, 26) דברי הימים לבית ישראל, פין; צד 4, 67) נחמיה 
ייג כיד, 75) שם שם, שם עײן ביאור, 29) דניאל זי ייה, פירוש רסהיג שס, קדושין 
עיב אי, 40) ישׂעֵיה טיה אי, 61) דניאל הי כ"--כיט, 99) דניאל שם שם כיט, 53) שם 
בשם יוסיפון לרומיים, 94) עזרא אי אי הי, 25) שם שם וי, 06) עם טם זי ייא, 87) עורא 
נ יב יע 85) שׂם טי טי, נחסיה טי ליו ליז, 59) נחמיה אי ני, שם טי ליו, 40) שם 
הי אי 1, 41) עורא זי ו, 42) סנרדרין כיא בי, 45) מנילה ני אי, מנהדרין כיא ב, 
אמרי בינח ימי עוֹלם פרק ניז, 44) בבא קמא פיב אי, 46) כנטת דגרולה, 46) שם שׁם 
עיין תומפות ורנין, /4) קהלת יי טיז יז, 45) בבא קטא פיב אי שיהו רוכלין מחױרין 
בּעירות ועיין פין דברי הימים לבני ישראל צד 67, 40) משחרב בית המקדש נישל 'טעם 
ביאה, 50) סוטה יח בי נסתלקה רוח הקורש וכו והיו משתמשים בבת קול, :5) יומא 
כיא בי דמחוסר וכוי שכינה ורוח הקודש, 59) מטחרב וכוי טתנה נבואה לחכטיט, 55) פין, 


יודעל 
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4 מִלכִּיט בי כּ"ד בּי, 95) תהלים פיג הי יי, 96) מלכים בי כיר, 97) ישעיה ייד וי, 95) מלכים 
בי כיר זי, 99) שבת קטיט בי 100) ישעיה כינ ייג 101). מלכים בי כיד אי, 105) ירמיה 
כיז יב יז, 108) שם ליז כיא, 104) שם , שם כיא; שם ליה ו' 105) פתיחתא איכה רבתי, 
6) תהלים עיד וי, 107) עובדיה אי "א ייג, איכה אי כיא, 105) יחוקאל ליו בי, 
9) ירמה ניב "ח יט, 110)ירמיה טי טי, 111) שֹׁם טי, טיז, 119) פתיחתא 
איכא רבתי, 115) ירמיה ליא טיו, 114) שׁם שם טיז ײז, 115) איכה ני טיו, 116) טם 
די חי, 117) תהלים קליז אי טי,. 


מענדעדי מוכה ספרים 


כיז אי, שם לי "ה, 86 כה כיט. טם כיו ח. 24) שמות כ ליא. שם כיח װ טץ, ‏ 
6 צמות כיא כיב כיג, 56) וקרא ייב ייג יד 97) מיט דעם נאמען רוּמען די אוּמוֹת 


העולם דעם שטן, 25) טמות טיז, כים, 79) וקרא יא בי כיד, 60) וקרא יט יט. 
דברים שיצֵר הרע ועויג משיבין עליהם כֹּנון אכילת חזיר ולבישטת טעטנו, שאין טעם בדבר 


אלא גירת המלך (רשײ ברֹאשית כ ה'), 51) פסל ומסכה. 87) עבודח זרה בי ב, 


טלמד טהחזירה הקביה על כל אומה ולשן ולא קבלוה, 28) שם 80 מלמד שכפה 
הקביה דר כנינית על ישראל ואמר להם אם אֹתּם סקבלים וכוי מוטב ואס לאו שם תהא 
קבורתכם. 24) שבת פיח אי, עמא פױזא דקדמיתו פומײיכו לאודנייכו, כלומר נעטה 
תשמע, ?8) דברים די יט, 56) דברים די ייז יה, 27) ישעיה סיו ייז 98) מיכה בי 
אי, עמוֹם וי חי. 89) יחזקאל ב' די. 40) הושע ני אי. עמום וי ו. 41) ישעיה ניה 
הי טי, 47) שס כיח, אי זי, 48) וקרא ייח ני, 44) דברים וי זי. 45) מדרש חחית עס 
פסוק דנך יפה רעיתי, 46) שִׂיר השירים דִי, אי טי, 47) שם אי הי, 45) שיר השירים 
ח ייב יע 49) עם בי זי. 50) דברי הימים בי, כיט, ו זי. סנהדרין קיג אי, אמון 
העלה שממית עיג מובה. 51) הישע בי יג, 02) וֹשׁעֵיה א' יע. עסום הי כיא כיב, 


8) מלבים בי כיב, הי יי ייא, 24) מלבים בי ייז ין, 98) שמות טיז חי טי, שם ייז ח.. 


6 מלאכי אי בי, 97) דברים לִיך יי, 55) במדבר יב ני. 59) בראשית אי. 60) ויקרא 
כיה, מיב ניה, 01) שמות כיא הי ו. 67) וקרא כיה יי כע. 68) ושעיה ל' בי הי. 
4 דברי הימים בי לי טיז, 65) הישע טי זי, 66) ישעיה כ:ב ייג, אכול ושׁתה כו מחר 
נמות פירשיי שֹׂלֹא והיה לנו חלק לעולם הבא נעֹשֶׁה לנו הנאה בחיינו, והרדיק כתב שמח 
בעודנו בחיים, וכל זח ללעג ולשחוק לרברי האל, וונתן תרנם : מדנמות לֹא נחי, 67) קהלת 
ני, ייט כיב, שם טי יי, 05) כפירוש המפרשים שם, 69) במדבר טי, ליש, 70) ישעיה 


ף י, 71) תהלים קי ליז, 75) דברי הימים בי לע ז, 8) יחזקאל ייז כע, ירמות / 


כיג כיז, 74) ירמיח גי וי זי, 75) ירמיה כיג, כיז ליג, 76) יחוקאל ייג ייט, מיכה גי ייא, 
?) ירמיה. וי ייד, יחזקאל יע וי, 75) יחזקאל כ'ב, כ'ה כִיז, צפניה ני ני. 19) גישין 
יז ב' דמיה דזכריה דהוה לא מֿרתח, 50) ישׁעיה הי ייח 51) שם שם הי וי 59) טלכים 
בי ייח טיז, 55) עמום וי חי, 54) הוטע הי טיו, 55) ראש השנה ליא אִי. 56) שט שס, 
פתיחתא איכה רבתי, 87) מה לו לאב שרנלה וכוי ואױ להם לבנים שלו וכוי ברכות נִי 
אי, 55) הלא אומה של בוזים אתם וְכוי, בראשית רבה פיא, 5) דברים רה פּיה. 
0 סטם שם, מי שמבקט לילך ילך לו, 01) שם טם, 09) בראשית כ", װן יה 
8) טמנהדרין צ'א אי, ובלי ספק האשמה ההיא מוצאה מיטי קחם וכבר היתה לעולטים, 


3=- == === 0-ער=== === -- 109 -- (+== = - 0 טי =222ש) 


א 
חי 
בר 
= 


יט יי 


הערות צוּם ערשטען מהייל, 


4) דברים חי ז---יי" א. ‏ 9) טמות וט, טז---כי. 6) מדרש רבה. 4) בראשיה 
."ד כי. דבּרים ייך כיב. ?) טס שם כיט, 6) שמות כיה חי. ‏ 7) במדבר כ"ח, שס כיט, 
שמות לי חי, 5) דברי הימיס אי טיו, טיז וכוי. 9) דברים כיי ייח, שמואל בי זי כיג. 10) סנחדרין 
יק אי. 11) ירמיה לי ייא. 19) ישׂעיה מת בי. . ) מלשון בעל פה (מינרליך). 15) תּוֹרח 
שבעל פה, 14) ארכיטעקטור, 15) בּילדהויער - קונסט, 16) בראשית ל'א, מיה מיט, 
השע רי, הי יי. 6ס כיב כיו כיח ליד, ובשביל הרעיון הנכבד שׁהיה כמום בעצם 
וראשנה בבמות ומצבות נתגלנל הדבר אחיכ שהתחילו לעבוד אותן, ועיין רמבים הלכות 
עכוים פיא אי, 17) צפניה אי חי, רמביט הלכות עכוים פייא אי, וכתב שם בעל כסף 
משנה בעס מהריי קולון : ,טלא נתכוין לאסור אלא מלבוש המיוחד לעכוים וכוי, ‏ אבל 
כּשאונו טלבוש הטיוחד לעכוים על דרך זו אין הישראל חייב להשתנות מן העבוים כלל 
יעוקר.. ') לגלות למקום תורה ולשטש תלמידי חכמים. '") בעקכתא דמשיחא חוצפא 
סא 15) וקרא יט כיז, 19) אבות.-פיא, בי, 20) טמעון הצדיק בעל המאמר הוה 
היה משירי כנסת הגדולה, ‏ המקובצת מאנשים חשובים שנקראים סופרים עיש עזרא הסומו 
המהיר (עזרא זי יי) וחויל שמשו בּמלת מופרים על ההכמים בכלל כי בימיס ההם היר 
טעה הכתב יקר, וְהאיש אשׁר ידע למשוך בשבט סופר כבר היה מבעלי הידיעות (בְּאוו 
8ם) וכּנמי (קדוֹשׁין לי אי) לפיכך נקראו ראשנים סופרים,. ') תלמוד גדול או מעשֶׂה 
דול (קדושין טי בּי ני). 51) ויקרא בי, די הי, 55) שם כיד הי. שטות יב טי, 28) שמות 


יודֶעל, בִּיסט גי עווען אין לייבּטש. 
הַאבֶּען ווֶעסט:דוּ נִיש קֵיין רְפוּאָה שְלִמְהוי - 
פּלצלִים ווערד מִיפִיסטָאפלֶען אִיבּעל, 
סִיקוּמט דָאס וַוַייבּ מְרַיין. אִין שְטִיבֶּעל, 
וֶעצט בַּיי יידלֶען זִיךְּ. צוּקַאפַּענס, 
קְרֶעפּטִינט אֵיהם מִיט אִיהרֶע טְרָאפִּנם. 
חָבְרָה, זָאגט מִיפִיסמָאפֶעל שָמִיל, 
קומט, אוּן טעֲנִהט דָא נִיט פִיל! 2 
סָ'אִיו פוּן וָואס צוּרֵיידֶען שוֹין נִימֵא, שי 
ִיךְ' צוּדולֶען מִיט. אומוִיסטע וַאכֶען,. / 
זִי, דָאם וַַייבּ, אַז נֶעבֶּען אִיהם אִיז דָא, 
נֶעט אִיהר שוין, נַארֶאנִים, גָארנִישט מַאכֶען!... - 


ברה 2 - 129 


א םס אטא יי 


וִִיפִיל פָארט? ---ה- 

לָּאמִיר לָאזֶען עֶס דֶערוַַיילֶע, 

מִיאִיז דֶערפוּן צוּרַיידֶען נִיט דָא ס'אָרט, 

וֶועגֶען דִיר. אִיז אִיצט. רָי שַׁאלָה.. 

מִילָא זָעהסט:דוּ. דָאך. שוין נוש אַרױס, 

אַז אַצִינד. דִי וועלט אִיז מַיינֶע, 

וָואסִיוֶשֶׁע, יוּדֶעל, מַאכט מִיר אוֹים 

חַאפֶּען נַאךְּ דִי נְשָׁמָה דַיינֶע! 

ִישׁמֶער נָארֹנִישט, גְלַאט פַאר מְרַיינדשָאפט וָאר 

בֵּין. אִיךְ אִיצט אַהֶער גֶעקוֹמֶען, 

סִיהָאט דֵיין פָּנִים פון. אַ שְׁוַאר;ֶעיְצהר 

מֶיךְּ בַּיים הַארצֶען אָנגֶענוּמֶען. 

הָאפט אַ טוֹיזֶענט מָאל גֶעהֶערט פון מִיר 

אוּן אוֹיךְּ הֶערֶען וועסט:דוּ עֵם אַצִינדֶערט, 

אַז דִי אַלֶע צָרוֹת הָאכט:דוּ דִיר 

פַאר דַיין הַאלְטֶען וִיך נָאר אָפּגֶעזִינדֶערט, 
הַײינֹט אִיו צַייט נָאֹךְ ס זָאל דִיר. ויֶענֶען נו 
אוּן טַוְוֶעקצוּווַארֹפֶען לַיין עַקְשָנוּת, 

אוֹיב נִיט, וֶוֶעסט-דוּ, יוֹיַעֵל, זַיין מאפּוט, 

סִיועט, חֲלִילָה, צוּשְׁפֶּעט וַיין, בְּנָאֲמָנוּת ! 

אָט דִי ֲַׁלָה לֵיינ אִיךְ דִיר דָא פָאר, 

וי צוּ-פַּטוּר-וֶוערֶען פוּן דַיין צָרָה! 

גוּט בֶּעמְרַאכְט זֶיךְ, אָבֶּער גִיכֶער נַאר 

אוּן אַתְּשׁוּבָה גִיבּ מִיר בַּאלד אקְלָארֶע 2 

אוּן אַמַאךְּ טהוּש יוּדֶעל מִיט דֶער הַאנֹד, 
קעהרט זִיךְ. אוּם מִיטץ פָּנִים צוּ דֶער וַאנד. 


שנארר עס טקעמש שא = 
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מע:דעלו מוכר ספריס 


אָהן עֵיןהֶרֶע הָאבּ אִיךְ עֵם אַ צַייט, ' 
אָנגֶענוּמֶען בִּין אִיךְ שְׁטַארק בַּיי לַייט, 

פְלֶעג מִיךְ שְׁמוּפֶען פְּרִיהֶער דוּרך דֶער מָהִיר, 
מיען מַעֲנְְץ יָאַהרֶען ַאנצֶע לָמהָף ‏ - 

בִּיו עִם הָאט לְסוֹף אָפּגֶענָאלטֶען מִיר 

הַאלטֶען מִיט אַמֶענֹשֶען אוֹיף א דָרֶךְ, 
הַיינטיוֶשֶׁע קוּם אִין פְרַײ אַרַין 

אִין רִי גְרֶעסְטֶּע טֶעהִנסטֶע עַרמֶער, 

! אִיךְ בֶּערַארף נִי מַאֲרִיך זײן, 

פַארמִיג וֶוֶער אִיך אִין צְוֵיי ווֶערטֶער. 
פְרִיהֶער הָאט מֶען אַלץ אַלֵיין גֶערַיינקט 

אוּן גֶעוֶעהֶען נִיט מִיט יֶענֶעמם אוֹינֶען, 

הָאבּ אִיךְ מִיךְ גֶעמַאטֶערט אוּן גֶעקריינקט 

בִּיז אִיךְ הָאבּ א חָכָם צוֹנֶעצוֹיגֶען. 

סִיאִיז אַ נְשָמָה פַאר אַ גְרוֹיסֶען פְּרַייז 

מִיר צוקוֹיפֶען פְּרִיהֶער אוֹיסנֶעקוּמֶען, 

סִיהָאש גֶעלֶעבְּט אִין וֶוֶעהלטִיג אוֹיף מַיין סְפַּיוּ ‏ 
בָּיו עס הָאט דֶער רוּחַ זִי גֶענימֶען. 

הַיינט אוֹיף נִשָׁמוֹת אִיז אַ וול, 

סיקאסט דִי סְחוֹרָה מִיךְ נִישׁ טְהַייעָר, 

וועסט מִיר נְלוֹיבֶּען + אִיךְ בַּעצָאֹהל 

פַאר אַ צֶעהנדלִיג הַיינט אַ דְרַייעֶר ! 

דִי דָאקטוֹרִים, מַיינֶע לַייט וָואס דָא, 

דִי, מִשְטֵיינס-גֶעזָאנט, חֲקְרנִים, 

אָט ואס זוּכֶען אִין דִיר ואס נִימֵא = 

וִיפִיל קאסטען דִי נַארָאנִים! 
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! = פִּיקוּמט דֶער הֶערבּסט אָן מִיט זַיין בֵּייזֶער צוּרָה, 
 ?‏ זַיינֶע מְשָׁרתִּים : וִוינמֶען, נעץ אוּן קעלט 
לוֹיפֶּען פְרִיהֶער מִיט דֶער וִיסְטֶער בָּשׂוֹרָה - 
רִיכמֶען זִיךְ אוֹיף צָרוֹת זָאל די ועלט ! 
מִיט זַיין קוּמֶען עָנדֶערט זִיךְ דָאם וֶועטֶער. 
סִימִינֶעט זִיךְּ. אִין פֵּנִים דִי נַאטוּר, 
אוֹיסצוּשְנֵיידֶען הױיבּט עָר אָן אֵיהר בָּלֶעטֶער, 
מְשׁנָה ווילד אוּן שְׁטְרֶענג אִיז זַיין צענזור י 
פוּן דִי זיינגֶער אִין נִיטָא אִי אֵינֶער, 
ייט פַארווַאנֶעלט אִיז דֶער סַאלָאוויי, 
טִיבַּלַייבּט פון אַלֶע מָעהר נִיט אִיבֶּער קֵינֶער, 
עָר, דֶער גֹנֶב נָאר - דֶער עוַארָאבָיי, 
יוּדלֶען, נָעבָּיךְ; וֶוערד בַּאלד וִוידֶער אִיבָּעל. 
: אוּן אִיז וי גֶעווֶען פַארשְׁפַּארט אִין שְׁטִיבֶּעל, 
| סִילִינֹט רִי קְרַינק דִי אַלמֶע אִיהם אַנִירֶער, 
אוּן דַאקמוֹרִים אֵיהם בֶּעטְרַאכְטֶען וִוירֶער. 
מַאֹקִי יֶענֶע. אַלץ, פֶּעררַאקֶעס, 
וֶועלכֶע קענֶען טַאקִי מַכּוֹת. 
ָעֵת רִי חָבְרָה רֶערט רָא צְוִישֶען זי 
קוּמט צוּ יוּדלֶען אוּנטֶער אֵיינֶער גִיך. 
,סִיבִּין אִיךּ, ָאט עֵר, מֶעפִיסטָאפֶעל. 
יט יוּדֶעל, דִיר אִיו שַׁאפֶעל! 
בֵּיסט שְלַאף! לִיניוְשֶע בֶּעסֶער שְטִיל, 
רַײּרֶען וֶועל אִיך, רֵיידֶען פִיל. 
! אַייאַי,, אִיו עָם הַיינט אַ לֶעבֶּען 
פַאר מִיר, פַאר דַיין אַלטֶען רָגִין! 
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נַאר ואס הֶעלפט קַס אָבָּער, יוּרֶעל לִיבֵּער, 
אַז דוּ הָאסט גָאר, אוֹי! א חְרָאנִיש פִיבֶּער 
דַאכט זִיךְ בֵּיסט אַ מֶענש, גֶעוָוארֶען לַייט, 
רוּפט זִיךְּ, אָפּ די קרינק דִיר אַלֶע צַייט. 
לָאז נַאר טְהָאן אַבְּלָאו אַקַאלטליך. וִוינטֶעל, 
לַאז נַאר מְהָאן אַ בִּיל אַ פִּיצֶעל הִינטֶעל, 
לָאז אַבִּי וֶוער אוֹיף דִיר נָאר קרוּמלִיך קוּקען, 
לָאז דִי זן אִין וָואלקענס זִיךְּ נָאר טיּקען, 
לָאז, הָלִילָה, לא יָבוֹא וְלֹא יַעֲלָה, 

פִינסְטֶער וֶוערֶען אִין דֶער וֶועלט אַוַוילֶע, 
הֶערֶען לָאז זִיךְ אִין דיין נַאס אַ הִיק - 
וֶוערסט.דוּ מִסְכָּן קְרַאנק, אוֹים מֶענשׁ צוּרִיק ! 


* *+ 


סִידְרֶעהט זִיך אִין דֶער וֶועלט דָאס רֶערִיל אִיבָּער, 


אוּן אַוועק דֶער זוּמֶער גִיךְ דֶער לִיבֶּער, 
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דאר בי יי אע 


שר. 1 ארי יי יי א ר = וי ר גי 
5 0 2 יש 4 


! = סִיהָאט. גֶעשפְּרָאצט, גֶעבְּלִיהט. אַרוּם אוּן. אַדוּם, 


לֵּיכּמיג ‏ אִיז גֶעוָוארֶען, לֶעבּדִיג אוּמֶעמוּם . 

דָי פַארווַאגִילטֶע פַייגֶעל קוּמֶען וִוידֶער, 

קוּמֶען מִיש גֶעוַאנג, מִיט פְּרֵייעָ לִירֶער, 

לִיבָּע, לִיבֶּע ! וִינגֶען זִים און טַאלֶען 

אָפּען פַּאר אַוֶועלט דִי נַאכטִינַאלֶען. 

סִזְוֶערד דִי מֶענשֶען אוֹיף דֶעם זָארצָען גְרִינְגֶער, 
פְרִישֶער, שְמַאַרקֶער פיהלט מֶען זִיךְ. און יינגֶער, 
יודֶעלט. וועהטִיג ווֶערד אַבִּיסִיל אוֹיך גֶעשְׁטִילט, 


1 
: 


שְׁטַארקֶער אוּן גֶעווּנטֶער הָאט ער זִיךְ גֶעפִּיהלט. 
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מענדעלי. מוֹכר טפרים אי י 
אלא ערע עי טע יע עי יי עי רעקנע ינימש 


ואס פוּן מֵייבֶען בְּליט אַרוֹיסנֶעשְוואוּמֶען 

אוּן צוּ אֵיךְ מִיר בֶּעמֶען הִילף גֶעקוּמֶען! 

מִיט דֶעם לֶעבֶּען זַײינֹם דָא אוֹיף דֶער וועלט 

אִיז עִם נָאךְּ צוּפְרִירֶען נִיט גֶעשְטֶעלט, 

אַז אִיהר נעהמט בַּײי אִיהם אַוועק טאנ מֶענלִיך 

ואס זַיין לֶעבֶּען מַאכֶען קען קַרמְרֶענֹלֶיךְ. 

מיינט אֵיהר אַייעָר קוּר אַצִינדֶער. 

לַאזֶען יְרוּשָׁה אֵייירֶע קינרֶער 1 | 

קְלִיגֶער. ווֶערד ! אוּן הָארכט דִי צַייט ואס רוֹפט; 

פְרַיי לָאו קָטהמֶען יֶערֶער מֶענשׁ רִי לוּפּט! 

גְעהמש רִי נֵייעָ מֶערִיצִין אַפִיר, 

טַפֶענט, נִיט פַארשְׁפַּארט זַיין לַאז דִי מהִיר !,,, 158) 

סִימִישט אַן-ענלֶענְרֶעד זיךְ. אויך אַרַיין. 

עויסֶען, זַאנְט עָר, זָאלְט אִיהר מוֹהֵל זַיין, 

יודֶעל אִיז אַזאָפּנעקוּמינער פַּרִינץ, 

מִיש אִיהם מַאכֶען זָאלט אֵיהר נִיט. דִי קינץ . 

אֵייבִּיג וֶוֶעט אוֹיף אִיהם דֶער טַאמֶע נִים זַיין בַּײו, 

ועט רֶערפִּילֶען זִיכֶער זַיין הַבְּטָחָה 

אוּן- פוּן זַיינֶע צֵרוֹת אִיהם נָאךְ. מַאכֶען לײו, 

בְּרַיינגֶען אִיהם צוּרִיק צוּ זַיין מִשְׁפָּחָה, 

פְרִיהֶער אָדֶער שְפֶּעמֶער, צוּ זַיין אִיט, 

וי אַמָאל צוּלֶעבֶּען גָלִיקְלֶיךְ דארט . :א 

דְרוּם זִיךְ הִיטֶען זָאלט אִיהר, מַיינֶע הֶערֶען, 

מֶוֶעט נִישׁקָשָה נִיט גֶעשׁינקט איך וֶֶערֶען!י וצ) 
אוּן צוּם נָלִיק גְרָאד קוּמט דִי ,פַרִיהלִיננס:צַייטי, 

סִהָאט דִי וֶועלט זִיךְ דֶענסְטָאל מְרִיש בֶּענַייט, 
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יוּדעל 


 -‏ רוֹפָאִים נָאר פַארְרְרֶעהֶען אֵיהם אַ מֹחַ, 

?= נַּעהמֶען צוּ בַּ איהֶם דֶעם לֶעצטֶען כֹּחַ. 
לופט אוּן פְרַיי צוּקַטהֹמֶען אִין דֶער וֶועלט - 
אָט וָואס מַאנגֶעלט אֵיהם, וָואס יוּדלֶען פַּעָהלט! 
נעהט אַ רוֹפֵא קענען דֶער נאטוּר, 

אִיז עָר קרַאנק אַלֵיין, בֶּעדַארף אַקוּר.., 
,אךְ, וָואס זֶענֶען דִי קָס פַאךְ חֲמוֹרִים!- 
מַאכְט צוּ נִישט נָאךְּ אֵיינֶער דִי דַאקטוֹירִים - 
אַלמֶע רָפוּאוֹת, פוּן חֶמֶעלְנִיצקֶעם ס צֵייטֶען, 

זֵײ אוֹיף בֶּעסירֶע מוּז מֶען הַיינט פַארְבֵּיימֶען. 
הַינט אִיו אַ מֶענשׁ מָעֹהֶר קין שְׁפִּיל, 

טְהָאן מִיט אֵיהֹם וָאס נָאר מֶען װיל . 

אַלֶע אַיירֶע רְפוּאוֹת, בְּרִירֶער, 

מַאכֶען עֶרגֶער נַאךְּ, פַארדַארְבֶּען. 

לײט װִי יודֶעל אִיהר זִיךְּ נִידֶער, 

וֶוֶעט אִיהר פוּן דִי רְפוּאוֹת שְטַארבֶּען, ?19) 
סִ'שְטֶעלט אַ פְּרַאנְצוֹיז גָאר אַנֵלַח, 

טטַארק אַרוֹים זִיךְ, וי א מַלָאך. 
;ַועה.גֶעשְרִיֶען ! - זָאנט עַר - שוין פוּן לַאננ 
אַלץ בֶּעטְרַאכט אִיהר יוּדלֶען דָא מִיט תִּנוּעוֹת, 
אוּן פַארְנִיפט אִיהֶם סִילֶעבֶּען וי אַ שְׁלַאנג 

מִיט דִי אַלטֶע מְשׁונָה-ווילֹדֶע רִפּוּאוֹת, 

זֶער נִי סִירֶעכט איך, וִיסֶען בִין אי גֶערֶען, 
זִיךְ אוֹיף יוּדֶעלס בַּארד צוּלֶערנֶען שֶׁערֶען! 
וי בֶּעהַאנְדֶעלט הָאט אִיהר, זַאנְט מִיר גְלַייךְ, 
סִישֶׁעפְלֶע, וָוָאס גֶעקוּמֶען אִיו צוּ אַייך, 
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אוּן צוּ דִי דַאקטוֹירִים דֶעֹם גֶערִימֶעל, | :שש 
וי אַרַאפּנֶעפַּאלֶען פּונִים הִימְעָל, 

קומט אַ דַאקטָאר פְּלוּצלִים אוּנְטער, 

מִיט אַ הויקער, קײן גֶעזוּנטֶער, 158) 

אִיז אַ מֶענשׁ אַגוּטֶער, אָהן אַנַאל, 

נַארֶען לָאוּט עֶר זִיךְ נִיט אוֹיף קיין פַאל. 
מִיט אִיהם קוּמֶען אוֹיך פון זיין חַבָרַיָא 
אַסִיסְטֶענְטֶען, הֶעלפָּער נָעהר גֶעֶטְרַיי 156) 
בַּיים אַרַיינְקוּםּ נָאר אִין שְטׁיבֶעל. 

וֶוערד זֵיי אוֹיפָין הַארצֶען אִיבֶּעל . 

אוּן אִין שְׁטִיבָּעל אִיו פַארדוּמפֶען, הַיים, 
נַאר צוּם. חַלָשִין, אָפצוֹנעה} מִיט שׁוִיים , 
סִיהָאט דֶעם דָאקטָאר סִיהַארץ גְעַרִימֶען, 
וָואס מֶען הוֹיבּט נִיט אָן צוּ-וויסֶען, 

יוֹדֶעלם קריינק וָואס אִיז, ואס זִי בֶּעטֵייט, 
אוּן מֶען מַאטֶערט אֵיהם אַ לַאננֶע צַיט , 
נעהמט זִיךְּ שְׁוַארץ אוֹיף וַיים בֶּעוַייזֶען, 
אַז גֶעווּנט אִיז יוּרֶעל אֵייזֶען. 
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אַרבַּייט, אוּן צוּנָלַייךְ דִי אָפֶּערַאציע, 

אִיז פַאר אֵיהם דִי בֶּעסְטֶע נָאר קוּרַאציִע , 
יוּדֶעל טַאר נִיט זַיין בֶּעוַייבּט, 

אָט אַזוֹי, קַאלֶענֶעם, בְּלַיבּטי, 158) 

,פיאִיז פוּן יוּדֶעלס קרַיינק מִיר דוּל דֶער קאפ, 
הַאקט אַ דַאקְטָאר אָט דֶעם שְׁמִיעָם אֶפּ, 
שִיקְט אִיהֶם הָאטשׁ קֵיין ‏ אֶרֶץ-יִשְׂרָאֵל 

צוּ דֶעם פַאטֶער, 

דָא אַבִּי מִיר זָאלֶען וֶֶערֶען 

זַיינֶער פַּטוּר !יי 194) 

סִיבְּלַייבּט : אַז לָאוֶען יוּדלֶען בְּלוּט 

דָאם אִיז לָכָל-הַדֵעוֹת נום, 

רוֹפָאִים מִימִין קְלִיפֶּערנִיצַיַג. שְטעהן נְרָימ- 
סִיאִיז ,לַיהוּרִיטי שִׂמְחָּה וְשָֹׂׂן!ָי... . 
ֶענֶען צּ דֶער אָרֶער לָאוֶען בְּרייט 

אוּן צוּזֶעהן זִיךְּ מִיט א גְרָאשֶׁען- . 


וב ייט 


מענדעלי מוכר מפרים 
אוּן אִיךְ וֶעל אַייך אָט וָָאם זָאנֶען - 
זָאנט אַ דַאקְטָאר אוּן פְּרָאפֶעסֶער - 
יוּדֶעלם קרַאנקהַייט קוּמט פונים מַאנֶען, 
יּרֶעל, זָאגט מֶען, אִיז אַ פְּרֶעסֶער. 
אָט דֶער גַאנצֶער עוֹלֶם מֶענשֶׁען דֵא 
זָאנְט, אַ פְרֶעמֶער וִי עָר אִיז נִימָא, 
הָאט פוּן מויל בַּיי יֶענֶעם אוֹיגֶערִיסֶען, 
מִיט הַסְבֵּרוֹת, אִי דֶעם לֶעצטֶען בִּימֶען. 
אִיז מַיין דַעָה צוּפַארשְרַייבֶּען 
אִיהם אַ מִיטֶעל אוֹיף צוּטְרַייבֶּען, 
טְרַייבֶּען, דָאם אִיז בֶּעסֶער פֿון אַלסדִינג, 
מִפַּטָרְט אַל-דָאס בַּייז אִי נִיךְ אִי נְרִינִי. 153) 
טְרֵייבֶּען, מְהֵיכָאיתִיתִי! זָאנט מִיט נַאי 
אֵיינֶער, טַאקִי נַאר אַ קאנאוואל, 
לָאזֶען בֵּלוּט - אָך, אוֹיךְ אַ מִיטֶעל! 
אוֹיךְ פון ,;קרָאטקע וויק" אַ בּיטֶעל, 
מְקֶען אֵיהם סִבִיטֶעל פון ,רֵיין וַאמֶערי מַאכֶען, / 
מְהֵיכָא.תִּיתיי אָד 
בֶּעסֶער אָבֶּער פוּן דִי אַלֶע וַאבֶען 
אִיז מֵיין מִיטֶעל נַאך. 
יוּדֶעלס קְּרַאנקהַייט, װִי אִיךְ מֵיין, 
נעהמט ִיךְ פונים לֵירִינ-געהן , 
דְרִיבֶּער דַאָרף מֶען אִיהם פַארשִׁיקֶען וַייט 
אויף קאלָאניֶעם אַרבַּיימֶען אַ צַייט. : 
זָאל מֶען קיּקֶען גיט אִין תֹּך אַרַיין, 
מֶענ מֶען אִיהם בְּלֹא-בּוּשָׁה מְסֵרֶם זַיין, 
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יורעל 


נָאךְּ. דֶער הֵייסֶער הַיינטִינֶער מֶעמַארֶע, 
אוּן אִיהם, זָאנ אִיךְ, גֶעבֶּען פּילווֶער שְמֶעקֶענ, 118 
ָחַחֲלִילָה ! וֶערד אַ גְרוֹיס גֶערִירֶער, 
פּוּלוֶֶער פַאסט נִיט יודעלם נָאר חַארַאקְטֶער 
זַיין נַאטוּר אִיז פּוּלוֶוֶער נָאר דֶערוִוידֶער, 
אוֹנז בֶּעקַאנט אִיז בֶּעסֶער יוּדֶעל פַאקטֶערי. 119 
,אִיךְ; רַבּוֹתַ. קען אוֹיך ייּרלֶען ניט, 
לָאט אַ רוֹפַאיס קול זִיךְּ הֶערֶען, 
מִיר גֶעהֵייסֶען הָאט מֶען: לָאו אִיהם בְּלוּט ! 
סִיוֶעט רֶערפוּן אִיהם גְרִינֶער וֶוערֶען. 
וַייל רָאס בָּלוּט זיינם. אִיז פַארדָארבֶּען, 
סִילָאז אִיהם נִיט זַיין צוּ קֵיין בּוּשָׂה, 
פַלמֶערן, וָואס דֶערפוּן גֶעשְׁטַארבֶּען, 
הָאבֶּען עַם גֶעלָאזט אִיהם יְרוּשָׁה, 
פוּן דֶער קְרַאנֹקהַייט דִי סִימָנִים 
זָעהט מֶען אִין זַיין פִּינסְטֶער פֵּנִים 
- קֶעגֶען מֶענשֶען אִיז עֶר פול מִיט הַאם, 
קַר אַלֵיין-אַ גַארנִישט, מִיאוּם פוֹיל, 
שְׁטֶענדִיג גֵעהט עָר לֵיידִיג, פוסט-און-פַאס, 
אוּן אוֹיף אַנר'רֶע עַפֶענט אַר אַ מוֹילי. 190) 

: סִישהוּט דֶער מוּמחָהּ מִיט דֶער הַאנֹד אַפַּאמְשׁ 
קוּמט אַרַיין אַ רוֹפַא-יונג, אַ יונגאטש 
מִישִין קְלִיפֶערנְצַיג רָאס פוּלָע וֶעקִיל: 
פְּואווקֶעם, לַאנְצֶעט, בַּאנְקֶעס אוֹיךְ אַפַּעקיל, 
אוּן גֶעווָאלט וָאס גִיכֶער זִיךְּ פַארחַאפֶען, 
יוּרעלֹם בְּלוּט מִיט אַלֶע כָּלִים צַאפָעְן. 1פו) 
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מָעֵהר פוּן אַלֶע צְוִוישֶען דִי דַאקטוֹירִים 
זֶענֶען דַייטשֶע רוֹפְאִים, דִי חֲמוֹרִים. 116) 
מִיהָאט נִיט אוֹיסגֶענְלַייכט ִיךְ אִין פִיל זַאבֶען 
אוֹיף קאנסילומס, וָואס זֵיי פְלֶעגֶען מַאבֶען, 
יֶערֶער זַאנְט זִיךְּ זַיינם אוֹיף יוּרלֶען אָפּ, 
וָואס עָם פַאלט אִיהם נַאר אַרַיין אִין קאפּ. 
חָאטשׁ עֶר אִיז אוֹיף אִיהם אַ מַבִין 

וי אַ חַזִיר אִיז אויף הֵייוֶען. 

סִיזָאנט אַ דַייטשִׁיל : ,עוֹלָם! 

כִיבֵין זִיך כְּלֵל נִיט טוֹעָה, 

יּרֶעל אִיו אַ גוֹלָם, 

מִשֹׁנָע, חָסַר-דֵעָה. 

קוּקט זִיךְ נוּט:צוּ צוּ זַיין פֵּנִים, 

צוּ זַיין לֵשׁוֹן אוּן צוּ דִי מַאנִירֶען, 

וועט אֵיהר הָאבֶּען דִי סִימָנִים, 

אַז גֶערִיהרט אֵיהם זֶענֶען דִי גֶעהִירֶען . 
סִיאִיז פַאר יוּדלֶען נָאר אֵיין מִיטֶּעל, 

נעהמט, זַייט טוֹחָל, טוּקט אִיהם אוּנטֶער 

גוּם אִין ווַאסֶער אִין אַ בִּיטֶעל, 

וערד עַר פְרִישֶער אוּן גֶעזּנטֶערי 117) . 
עַנְשפֶערט אָפּ אַ דַייטשֶׁער אִיהם פְּרָאפֶעסֶער ‏ 

,סִיוַאסֶער אוּמרֵיין מַאבֶען אִיז אַ שַאד, 

אוּן אַ חוּץ-דֶעם וֶועט פוּן גַאנצֶע פֶּעסֶער 

וַאסֶער נָאר נִיט הֶעלפֶּען אֵיהֶם דִי בַּאר, 

הַיינש אִיז קַאלטֶע ואסֶער קוּר אוֹים מָארֶע, 

בֶּעסֶער אִין גֶעוַאנד א 
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אִין אַ הָקרֶשׁ. אוֹיף אַ הִינֶערשׁ פִּיסֶעל, 

וָואס שְׁמֶעהט אִין אַ גֶעמִיל. וַַייט פַאררִיקט, 
וואוּ קײן לִיכט נִיטָא, קֵיין לופט אַבִּיסֶעל, 
ואוּ קָם עִטהֶעמט זִיךְ נִיט פְרַיי, עֶס שְׁטִיקט-- 
אָט דָאס אִיז פַאר יּדלֶען הַיינט אַן:אָרט, 
קְּרַיינְקֶען וִויפִיל עֶר וִיל זָאל עֶר דָארט, 

אוּן דַאקמוֹירִים פִיל. וי מִיסט 

זֶענֶען אָפּט דָא אִין שְׁפִּיטָאלֶען, 

נְרֵייט צוּהֵיילֶען חָאטְשׁ אוּמויסט, 

אִי אֲפִילוּ נַאךְּ צוּצַאהלֶען - 

דִי ואס הוֹיבֶּען אָן ‏ צוּפְרַאקטִיצִירֶען 

אוּן אַזֶעלכֶע אוֹיךְ פוּן יֶענֶער כִּתָּה, 

וָאס אוֹיף קְרַאנְקֶע מֶערִיצִין שְטוּרִירֶען 

טִי מֶעען לֶערֶעגט זִיְ אויף קֶעטץ רִי שְחִימָה. 
אָט אַזוינֶע רָאקטוֹירִימלֶעך קוּמֶען.  -‏ 

פונ'ם אַלטֶען אוּן דֶעם נֵייעָם שְׁנִיט, 

אוּן צוּהַיילֶען. יווילֶען זִיךְ גֶענוּמֶען. 
קָאנַאווַאלֶען אויך דָא אִין-דֶערמִיט, 
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חָתַיכַּלָה אַז ער אִיו מְשַמְחַ, 

זָאנט דִי שֶׁעהנֶע בַּרָכוֹת מִיטִין קנאק, 
הָאט פוּן קינוֹת עָם אַטַעַם אַ רִיחַ, 

אוּן עָם ויינט זִיךְ עִפִּים גַאר גֶעשׁמַאֹק, 
ואס עֶר זָאל נִיט זַאנֶען פַאר אַ נִיגּן, 
מִי שֶבַּרֵךְּ, צִי אִין כַּאלֹהֵינוּ 

אֵיין קוֹל אִיז: גֶעוַאלד,, אוֹי וֶועהגֶעשְרִיגֶען . 
גְלִיךְ װִי אין וּמְִנֵ חַאֵוֹ. - 
יּרֶעלם גְלוּתנְשָמָה אִיז אַ קוואל 

פוּן יְסוּרִים, לֵייד אוּן מְרֶערֶען, 

זַיין גֶעלֶעכְטֶער אִיז מִיט נְרִינֶער גֵאל, ‏ 
אָפט אַז מְשׁוּנֶע נַאר צוּ וֶוערֶען, 
מַחֲמַת צָרוֹת אִין וַיין לֶעבֶּען 

אוּן אִין לופּטֶען שְטֶענרִיג שׁוֶעבֶען. 
הָאט פַארדְרֶעהְט זִיךְ אֵיהם דֶער מֹחַ, 
אוּן אִיז קְרַאנק אַצִינד, אָהן כֹּחַ. 


א 
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סָיאִיו אַקאטץ דָא אוּן אַהונר, אַשְׁטֶעקֶען, 
דִי וָואס נַאשֶׁען, בֵּייסֶען אוּן וָואס שְׁלַאנֶען , 
מיאִיו דָא פַייעֵר, סְפֵּירֹט, א שְכּוֹר אוֹידיעָט, 
- אִי אַמַלָאךְהֲמַוֶת אִי אַ שׁוחט, 
נָאר הַקדוֹשׁ בָּריּךהוּא 
שְׁוַייגש לָעַת:עַתָּה אִין זַיין רוֹה. 
סִשהוּעֵן צָרוֹת אָן רִי שְׁלָעק, 
אוֹן רִי מַעשֶׂה הָאט קֵיין טָק! 
הֶהטׁ מֶען יילֶען זַיין חַד ריאי וינֶען, 
קֶען דָאם הַארץ פַאר גְרוֹים רַחֲמָניּת שְפּרִינגֶען, 
פֶיהֶערט אִין נִינוּן זִיךְ. אזֵא גֶעוֵוין, 
ואס אִין שְׁטַאנֹד צוּרִיהרֶען אִי א שְׁטֵיין, 
סֶהֶערט זִיךְ; שְלַאפֶּע קינרֶער קְלָאנֶען 
| = פַאר ואס הָאט גֶעקוּמט אוּנז שׁלַאנֶען, 
אוּנז אִין פָּנִים מְהָאן א שְפַּי, 
פַאר אַ מִינוּם עָטהמֶען פְרַיי? 
סִיהֶערט זיךְ, קולות בִיטיֹרֶע, וָועה אוּן ווינר, 
וי אַמַאמֶע עָם בֶּעויינט אִיהר קינד: 
ווַעה דֶער מַאמֶע, דִיךְ וָוָאס הָאט גֶעבַּאהרֶען, 
אוּן בֶּענְרָאבּט דִיךְ אִין דִי יוּנגֶע יָאהרֶען!. 
סִיהֶערט זִיךְ אוֹיךְ. פַארוָואנֶעלְטֶע חְלִיפען, 
דַארֶע-קְווַארֶע, קוים ואס זֵי זיפּען.. 
נְלַאט אַזוֹי זִיךְ אִין אַ לִידֶעל, 
גָאר אֲפִילוּ שִׂמְחַת תּוֹרָה, 
אַז סִיצוּזִיננט זִיךְ אוּנוֶער אִידֶעל, 
שְׁמֶעקְט עָם אוֹיךְ מִיט מָרָה שְׁחוֹרָה . 
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סִזֶעצט דִי פַּארֶע שְׁטַארק װִי זֵיילֶען רויך, 
אוּן בַּאר-יוּנגֶען נֶעהמֶען יוּרלֶען בַּאלד, 
צִיהֶען אִיהם אוֹים, מְחִילָה, הֶעט:-הֶעט הוֹיך, 
פַּארֶען אִיהם דִי בֵּיינֶער דָארט מִיט נְוֵאלר, 
בַּאדגֶעלט-מִיט אַ חוֹזִיק-מַאכֶען 
מַאהנֶען זי אִיהם שְׁטַארק - 
לָאז אונז, יּדֶעל, דַיינֶע וַאכֶען 
אוּן נֵא דִיר אִין קארק ! 118) 
פוּן דִי פְּרִיצִים אִיו נִיט צוּבֶּעשְרַייבֶּען 
אַלֶע וִוילְדֶע מַעֲשִׂים אוּן שֶפַּאס-טְרַייבֶּען, 
יֶערֶער בַּארָאן. 
הָאט זַיין שֵנֶען. 
אָט אַזוֹי פְלֶענט יוּרֶעל וַאנדֶערֶען 
פוּן אֵיין פָּרִיק צוּ דֶעם אַנרֶערֶען. 
ווָאם אֲַנֵייֶר שְׂרָרָה 
אִיהם אַ נַייעָ צָרָה . 
אוּן אַז עָר בֶּעטְרַאכְט אִיעגַאנְצֶען נָאר, 
וָואס אִין לֶעבֶּען מִיט אִיהם אִיז גֶעשְׁעָהן, 
קוּמט אִיהם אִיצט אִין הֶעלֶע פַארבֶּען פַאר, 
וָואס אִין מְרוֹים אַמָאל עֶר הָאט גֶעוְעֵהן. 
סִיקוּמט אַזוֹי אוֹים מַאקִי אוֹיפֶץ סוף - 
פוּן א מֶענשען וֶוערר עֶר הַינט אַ שָאף 
א שָאף, אַשָׁאףוִי הָאט אָיהם זִיךְּ גֶערַאכם 
אוּן אוֹיף זִיךְ אַ ;ָחַר גַדְיְאי גֶעמַאכט, 
מִיט דִי מְחַבָּלִים מִיש רִי אַלֶע שְׁרֶעקֶען, 
װִי דָארט אִין יְחַד גִרְיָא' וֶענֶע פְּלָאנֶען ‏ 
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יורעָל 


| 


וּדֶעל, אֵיהם אִין טַארבֶּע נְעהם, 

נעהֹם אִיהם, יוּרֶעל, קָס אִיהם אוֹיף!י 111) 
יוּדלֶען שָׁלִים פוּן אַלֶע וַיימֶען, 

אוייוועה, שְׁוֶערֶע, שְׁוֶערֶע. צֵייטֶען ! 

מוּדֶעל, אויף הוֹצָאוֹת ! שָרַייט אַן:עוֹלָם, 

אִין דֶער וֶועלט וָאס שְלֶעפּט זִיךְ מִימִין צָלָם. 
גָעהן מִיר עַם אַ נָאז אָגרַייבֶּען 

אוּנזֶער פֶעמֶער רֶבּ יִשׁמָעאֵל, 

מְחִילָה, אִיהם אַרוֹיסצוּטְרַייבֶּען 

מַאקִי בַּאלֹד פוּן אָרץ-יִשׂרָאל, 

וִילֶען מִיר דִיךְּ נִיט פַארשֶׁעמֶען 

לְבָכָהּ פְרִיהֶער. נֶעהמֶען. 

סְטֵייטש, וֶועט הֵייסֶען טָם אַ נַאנג פוּן מֶענשֶען, 
לַאזֶען זִיךְ. אַזוֹי ווייט אִין אַ לַאנד, 

אוּן רָבּ יוּדלֶען פַּרִיהֶער נִיט צוּ , בֶּענשֶעױי! 
נַא-ְשֶע, זאלסט גֶערַיינְקֶען,. אוּנזֶער הַאנֹד !.. 
נא-וְשֶע דִיר פַּרָאסט אָהן הַמְצָאוֹת, 

אוּן דוּ נִיבּ אוּנז אוֹיף הוֹצָאוֹתִי. 19) 
אַײנמָאל זָאגט אַפָּרִיק אוּן נַיין װַיבּ; 
יוּדֶעל! אוּמהַיין, שְמוּצִיג אִיו דַיין לֵייבּ 
קענסט, חֲלֵילָה. מֵיינֶע לַייט פַארשְׁמִירֶען, 
סִיאִיו אַמְצְוָה דִיךְ אִין בָּאד צוּפִיהרֶען. 115) 
אוּן דֶער בֶּערֶער טָארקוְוֶעמַאדֶע 14) 

הֵייצט אוֹים סִיבֶּעדִיל מִיט פַּארַאדֶע, 

גיוֶוען אַבֶּעדֶער אִיז ער דָאךְ אַ טְרַיישֶר, 
סִיווערד אִין בֶּערִיל הֵיים, אַ הֶעלִיש פַייעֶר . 


ייה ייה 
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: אט טע טי יב 
נִיבּ מִיר, יוּדֶעל, געלם, ר 


מֶעלק וִיךְּ וי אַ קוּה ! :60 
מִיזוּנדֶערט אָפּ פַאר אֵיהֶם אַן;אָדִט, = 
אוּן מֶע מֶעלקט אִיהם ר אָיהם דַארט. 15) 
סִיקוּמֶען הִינד פוּן אַלֶע נַאסֶען, 
וִוילֶען דָא אוֹיךְ עָפִּים נַאשֶׁען. 109) 
מֶעלקט מֶען בִּיו עָם לַאזט זִיךְּ אוֹים 
אוּן מֶע מְרַייבּט אֵיהֹם בַּאלד אַרוֹים; 
יוּרֶעל מְרַאכט, אוּן זוכט הַסְבֵּרוֹת, 
גֶעהט אַרוּם אִין אֵיינֶע צָרוֹת / 
הִין;אוּן-הֶער, אוּן מַאכט דִי קינץ 
צוּבֶּעקוּמֶען סִיבִּיסֶעל מִינץ. 
מִיצְוֶוינגט אִיהֶם מִימֶץ הַארבֶּען לָשוֹן 
רְרַעהֶען. מַאכֶען מִיש דֶער הַייף, 
כּשֶר, וָאנט מֶען, אִיז זַיין גְרָאשֶׁען, 
יוּרֶעל נָאר אַלֵיין אִיו מְרֵייף. 
צוּפַארשְׁוַארצֶען יוּרלֶען סִפָנִים, 
פַאלֶען שׂנאִים אוֹיף אַ שְׁפּיצֶעל - 
גֶעבֶּען אִין אִיהם רִי סִימָנִים : 
לַאטֶעם, אוּן אַ גֶעלֶע מִיצֶעל. 110) 
אִין אַוֶעלבֶע זַאבֶען 

אִיו עֶר נָאר צוּם לַאכֶען. 

אוּן בֶּעקומט אַ פָּנִים נָאר 

מַאקִי וי אַ רוּחַ נָאר, 

וִויינט אַ קינר בַּײ דֶעם איּן רָעִם, 
שְרֶעקט מֶען עָם אוּן טהוט אַ רוּף: 


. 


ייב = טי עה-==== == -- 140 - === עשינטע = 


: יוּדֶעל, 5 אִיהם = וַוַייטֶער שְווֶער, 


א | שְטֶענרי הֶערט קר טאַמֶע לִידֶעל: 

| וַיימֶער, זַייט-וְשֶע מוֹהֵל, אִירֶעל! 

0 קוּמט אִיהם אוֹים אַרִיבֶּערגֶעהן אַ בּרִיק, 
0 הַייסט מֶען צָאהלֶען, אָדֶער גֶעהן צוּרִיק. 
אוּן בַּיים דוּרכנָעֵהן עַרגֶעץ ואוּ אַןאָרט, 


סִיאִיז קֵיין רוה פַאר אִיהם נִימָא, 
עַטהמֶען קָאסְט אִיהם מְהַייעֵר; 
פַאר אַ חַיישַעה 
| מוּז עָר צָאהלֶען. ְׁמֵייעֶר. 
,שוצנעלד", יוּדֶעל, נִיבּ מִיר ! 
זַאנט אִיהם אֵינֶער. 
נִיבּ דֶערפַאר וָָָאס מִיבְּרֶעכט דִיר 
נִיש דִי בַּיינֶער. 106) 
וֶעדֶער אִין דֶער וועלבי 
לָאוט אִיהם נִיט צורוה ; 
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-,לַייבּצֵאהלי, יוֹרֶעל, נִיבּ! אִיז אַלץ אַייז ווארט. 


)08 


מענדעלי מוכר ספרים 


אִיו גֶעלֶערֶענט אוּן מִיט אַלֶע מַעֲלוֹת, 6 
אִיז אַגַאנְצַע רִבּצִין, פַּסְקִיט שַאֲלוֹת : ' : 
וי אַ יוּרִיסט קען זִי גיט דֶעם דִין, 

וי א דַאקְטָאר אוֹיךְ דִי מֶעדִיצִין, 

קֶען אוֹיךְּ פִיזִיק, אַסטְרַאנָאמיִע, 

חשׁבּוֹן אוּן דִי טָקַאנַאמיִע ; 

קֶען נַאטוּרגֶעשִיכְטֶע וי פְּרָאפֶעסֶער, 

אוּן דִי אַנַאמַאמיִע פיל נָאךְ בֶּעסֶער. 

אִין הִיפטָאריִע נוּט בִּיז אוֹיף אַ הָאר 

אָאיו זִי וי אַיר אִין אַשְרֵי קלָאר, 

הַיינט דִי קֶענֶער מֶענֶען זִיךְּ נִיט שֶעמֶען 
רְרִינֶען, בִילֶעבֶּען, בַּיי אֵיהר שְׁטוּנדֶען נֶעהמֶען. 
אִיהרֶע גְלֵייכֶע ווערְטלֶעך זֶענֶען שְׁפִיצִינ 

אִיהרֶע מְשָׁלִים גָאר חִידוּשִׁים וויצִיג, 4) 
כִיפַאל פוּן לַייטִישׁ רֵייד נָאךְּ נִיט אַרָאפּ, 

נָם זָאל מִיר זַיין, טַאכטֶער, פַאר דַיין קאפ זי 
יוּרֶעל נֶעבֶּען וַוייבּ אוּן קינד דֶערפיהלט, 
סִצְוֶערֶען זַיינֶע שְׁמֶערצֶען אִיהם גֶעשׁטִילט. 
הָאפְט נָאךְ תָּמִיד אַלץ בַּיי זִיךְ, 

אַז גֶעַהָאלפֶען וֶוערֶען וֶעט עֵר נִיךְ. 

גָאט, נִישׁקִשָׁה, אִיז אַ טַאטֶע, 

און פַארנֶעסט אִיהם נִיט עַד:עָתָּה ! 


יה" 
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פּוצט זַיין ַײב מִיט וָאס עֶר קֶען נָאר קרִיגֶען, 
זִי צוּפּוּצֶען אִיז וַיין בּעסט פַארנְנִיגֶען . 

הַיינש אוֹיף אַיהר אָן וָואס עָר הָאט אִי שְׁמַאטֶעם, 
אִיז פוּן קאפּ בֶּעהַאנְגֶען בִּיו דִי פיאטֶעם.. 
מִינדֶעל זַיינֶע לִינט אִיהם אוֹיךְ. אִין זִנֶען, 


חָכָמוֹת פַּלֶענט עָר פִּיל אִין אִיהר גֶעפִינֶען. 


לַייטִישׁ רֵייד אוֹיף אִיהר מִיט שְנְאָה 

שׁרַייבּט אַר עָם צוּ נָאר צוּ קִנְאָה , 

ַיים אִיך רֶען נִיט, פְלֶעט עַר זִיך בֶּעקְלָאנֶען 
אַז נִיט אֶמֶת אִיז וָואס שֹׂנאִים וָאנֶען. ‏ - 

אִיךְ זָאנ עָדוֹת, ופ זִי הַאסט בַּמְלֵנִים, 

אַרבַּיים, זאגט זי אוּן נִיט זט נַוְלָנִים. 68 
לָאז דַיין שׁטוּבּ זַיין אָפֶען אַלֶע צֵיט, 

זָאנ זִי, פַּאר דִי אַלֶע אָרמֶע לַייט. 69 
לִיבֶּען מֶענֹשֶׁען. גָאר אָהן אוּנטֶערשֵייד - 

דָאס אִיז אִיהרֶע אֶמֶת קְלָארֶע הַייד, 100) 


הַײיסט: קיין מֶענשֶׁען נִיט פעראַכְטֶען, 
אוּן אַליין זִיךְ נִיט שׁטַארק אַכמֶען, נטו) 
מֶענשֶען, גֶעצֶען-דִינֶער גָאר, 

אויך נִיט קְרִימֶען זי אַ הָאר.. 

אָרמֶע בַּיי ֵיי סְפּיוֶען זָאל מֶען פַייף. 
אוּן די קְרַאנְקע מְבַקֵר חוֹלָה זַיין. 109 
אוּן די מוֹיטֶע ֵייירֶע אוֹיך בֶּעקְלַאנֶען, 
פונים אָבֵל צַער אַרוֹיסצוּשלָאנֶען 8) 


. 


| מִידַארף זִי, וי אִיךְ; קענען רֶעכט, 


ווֶעט מֶען זֶעהן, זִי אִיו נִיט שְׁלֶעכט, 


, 
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מענדעלי מוכר מפרים 


א 


יוּדלֶען אִין דֶער וֶועלט רָאם לֶעבֶּען שְוֶער 
ווערד אִיהם נֹחַים תֵּבֵה זַיין גֶעזִינד, : 

ואס דֶער מַבּוּל צָרוֹת נִיסט אַלץ מָעֹהר, 
מֶעהר פַארשְׁפַּארט עַר זִיךְ מִיט וַַייבּ אוֹן קינד. 
יּרֶעל אִין דֶער הַיים אוּן יוּרֶעל אִין דֶער וועלט 
אִיז אִין צְוִייקָרלֵײי גֶעשְטַאלטֶען פַארגֶעשְטֶעלט. 
יוּדֶעל אִין דֶער ועִלט אַ קנֶעכט, אַ שְׁמַאטֶע, 

אִין דֶער הָיים א הַאר, אַמַאן, אַמַאטֶע. 
דָארט אַ וָארֶעם,, וִוי' אַ פֵליג נָאר שְלַאף, 

דָא אַ יֵשׁ, אַ פַּרִיץ אוּן אַ נְרַאף. 

דָארט אֶהן לֵיבּ אוּן לֶעבֶּען, אָהן גְעפַּיהל, 

דָא אַמֶענש, עָר לֶעבּט אוּן פִּיהלט זָעהר פִיל, 
רָארט אַ נִיכטס, אֶהן בִּילדוּנג, אָהן אַ צִינג, 

דָא א לַמְדָן, רֶעדט אוּן וייסט אַלסרֶינג. 

דָארט דֶערשְׁלַאנֶען שְטַארק פוּן הָמֵזים. מְסִירוֹת, 
דָא נָאר לֶעבּרִינ-פְרעהלִיך; זִיננט זִיךְּ זָמִירוֹת, 
אִין דֶער הַיים פַארגֶעסט עֶר זֵיינֶע שְמַארצֶען, 
לִיבּט זַיין וַַייבּ, זַיין קינד פון גַאנְצֶען הַארצֶען, 
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! אוּן אַזוֹי פַּארִגְרֶעבּט, נִיט אֵיירֶעל, 

קפֶעגט זִי אוֹיף אוּנז-אוֹיף נָאךְ אַ מוֹיל! 
לָאזֹט נִיט אוֹים פוּן אונז אִי אֵיינֶעם, 

אִיז פַּאררִיסֶען, הֶערט נִיט קֵיינעם, 
מִינרלֶען מְבוּזָה הָאבֶּען זֵיי גֶעמַאכט 
יוּרלֶען מְשׁנה גְרַאבֹּלִיך אוֹיסנֶעלַאכט . 
קנעכט, גֶעהֶערט אַזֹינם פוּן שְׂרָרות, 
פְלֶענֶען יּדלֶען אָנטְהָאן צָרוֹת, 

אוּן פַאר יֶערֶען בִּיסֶען 

ננוּג אִיהם בָּלוּט פַארנִיסֶען . 

הָאבֶּען פַיל. בִּלְבּוּלִים אוֹיסגֶעמְרַאכט,. 
אוֹיפֶין פַייחֵר, נָעבִּיךְ. אִיהם גֶעבְּרַאכט . 
בֵּייזֶע הִינד, ואס נָאר אַבִּי מֶען הייסט 
יילֶען ִיךְ דָעם הַארם בּעפְעהל רֶערפִילֶן 
פְלֶענֶען אוֹיךְ. אוֹיף יוּדלֶען, וִי מֶען ווייסט, 
ַפנֶען מֵיילֶער הִינמישֶע. און בִּילֶען. 
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זענדעלי מוכר מפרום 


הָאבֶּען זי פוּן וַוייטֶען זִיךְ גֶעשְׁטֶעלט, ,1 
זָאנט מֶען: זי געהט כְּלַּל נִיט אָן דִי וֶעלְט! : וי 
רֵיידֶען זֵיי,-וָאס, זָאט מֶען, רֶעדט אִיֹהר פִיל - י 
שְוַיינֶען זײ, וָאס, זָאנט מֶען, שְׁוֵייגט אִיהר שְמִיל. 6 
בְּקִיצוּר, ואס זי טהוּעָן אִיז נִיט גוט, יי 
מֶען פַּאַרטרִיפְט זֵיי תָּמִיד זֵייעָר. בָּלוּט , 
יוּדלֶען אִיז גֶעוֶוען אוֹיך וָועֵה אוּן ווינד, 
אָנקוּמֶענדִיג. נַאךְּ. הִילף צוּ זַיין קינר, 

שׁוּלדִיג מַאכֶען סִיקינד אִיז דָאךְ נִיט גְרִינג, 
לִיבָּע געהט אִיהר נִיט אַרָאפּ פוּן צִינג. 
לִיבָּע אִיז אֵיהר אֵיינְצִיג וָוארט 

דַרְשְׁט שָם אִין יֶערֶען אָרט, 

שוּלדִיג זֶענֶען דָא, אַ פָנִים, 

פוּנִים מַאנם צַד דִי מִחְָּנִים. 

סִיהָאט אַ טְהֵייל, כְּפִי סִיאִיז אַ קלַאנג, 

יודלען פַיינט גֶעהַאט פון לַאנ, 

נָאךְ אַ טְהֵייל פוּן גְרוֹיסֶע שְׂרָרוֹת וִוידֶער 
שִׁטָעהט נִיט אָן צוזַיין מִיט יוּדלֶען בְּרִירֶע-- 
אט דֶער שְׁלֶעפֶּער, פון אַן;אָרמֶער נַאציִע, | 
זָאל זַיין מִיט זֵיי שְׂרָרוֹת ,פַּאנִי-בְּרַאציְעִי! 0 
אַנדרֶע זָאנֶען מִיט אַ גְרִינו נעמִיט ; | : 
מֵילָא יוּרֶעל - מֵא, עֶר געהט נַאךְּ. מִיט, 

לָמֵאי נַאךְ מִינדלֶען גֶעבֶּען טָסֶען, 

אָט דָעֶר מויד, ואס אִיז פַּארוֶעסֶען? 

גָארנִישט טהוט עָס אָט דֵאם מֵײדֶעל. 

נִיט נֶענוּג ואס זִי אִיז ‏ פויל, 
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'שְׁלֶעכט. עָם אִיז נָארנִישט צוּמַאכֶען ! 
-- יוּדֶעל אוֹיף דֶער עַלטֶער מִיטן גֶעזינר 
הָאט גֶעמוּוט נָאךְ אַלֶע זַאבֶען, 
נעבִּיךְ, אָנקוּמֶען צוּם רֵייכֶען קינר , 
אָך אוּן וָעָה אִיז אָבֶּער יֶענֶע פֶעטֶער, 
וָאס צוּ קִינדֶערס הִילף בֶּערַארפֶען שְפַּעטֶער 
:2 | זֵיי פַארלִירֶען זֵייעֶר פֵּנִים, 
2 מֶען בֶּעטְרַאכְט זֵיי פַּאר נַארָאנִים, 
עָם גֶעפֶעלט נִיש זֵיעָרם קֵיין שם וַאךְ 
זייעֶר טָלמֶער, נֶעבִּיךְ, ווֶערֹד צוּ שְׁמַאף, 
עָם' גֶעפֶעלט נִיט זִיַעֶר רֵײר, : 
זֵייעֶר פִיהרוּנג, זֵייעֶר קְליײד. 
| עָם גֶעפֶעלט נִיט װִי זֵי שְׁטֶעהֶען, 
4 וי זֵיי שֵסֶען, וי זֵײ גֶעהֶען. 
א  |‏ קוּמֶען זֵיי אַרַּיין אִין ‏ הויז, 
8 אִין רִי שִיךְּ מִיט דֶער קַאפַאטֶע, 
: שׁיקט מֶען, מְחֵילָה, זֵיי אַרוים- 
4 פָּע, זֵיי טְרָאנֶען אָן רִי בְּלָאטֶע ! 
5 גֵעהן זֵיי אוּנטֶען אִין דֶער קיך אַרָאפּ, 
זָאנט מֶען : אַךְ, זֵײ נַאשֶען פונ'ם טָאפּ! 


ִוילֶען זֵיי אַרַייננעהן ווא מֶען עֶסט, 

זָאגט מֶען: זײיט-וֶשֶׁע מוֹחָל וַוייטֶער, געסט! . 
ִולֶען זֵיי חָאטשׁ זִיצֶען מִיט די קנעכט, 
זָאגט מֶען: סִימַאכֶען זֵײ דִי אַלטֶע שְׁלֶעכט! 
הֶעלפֶען זֵיי אִין ווָאס-סִיאִיו פַאר אַ פַּאף, 
זָאגְט מֶען: געהט, רָאס אִיז נָוט אֵייפָר זַאףְ! 
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יג 


יוּרֶעלם טַאכְטֶער, אָט דָעִם מַאן בֶּעקוּמֶען, 
הָאט אַגַאנְצֶע וֶועלט בַּאלד אָפּנֶענוּמֶען, 

אִיז גֶעוארֶען נָאר דִי עַרשׁטֶע דַאמֶע, 
אָפּנֶערִיסֶען גַאנץ זִיךְ פוּן דֶער מַאמֶע, 

- מִיוְוֶערד אִין עוֹשֶׁר אוּן אִין כַּבוֹר שְטַאלץ - 
אוּן בֶּעדִינטֶע הָאט זִי פיל וי הָאלץ , 
סִיטְרָאנֶען זִי פִּיל שְׂרָרוֹת אוֹיף דִי הענט, 


אוּן מָאנַארכֶעס, מִיט אִיהר זִיךְ בַּעקענט, א 
יֶעדֶער זִי צוּנַאסט גֶעבֶּעטֶען הָאט צוּ זִיך, : ' 


עֵם פַארְבְּרֵייט זִיךְּ אִין דֶער וֶועלט אִיהרְ נַאמֶען נִיךְ. 
און דֶערוַייל הָאט יוּדֶעל, נִיט פַּאר אַייךְ גֶעדַאכט, 
סִילֶעבֶּען זַיינס אִין צָרוֹת אוּן אִין נויט פַארבְּרַאכט.. 
אָרִים אִיז עָר נוֶען און נִירִיג. קְלֵיין 

אִין דֶער פְרָעמד שְׁטַארק טְלֶענד וי א שְטיין, 

ִיךְ גֶעמַאטֶערט הָאט עָר בִּיז צוּם טוֹיט 
צוּדֶערטַאפֶּען סִיטְרוּקֶען שְׁטִיקֶעל בְּרוֹיט, 
צוּבֶּעקוּמֶען ַרנִיץ וואוּ אַ לָאך, 

אִיבֶּערזִיֶען רוּהִיג חָאטש אַ וָאךְ. 

אט אַבִּי נָאר וי סִיאָיו מֶעגלִיךְ, 

נִיט צויין עי טָאג מֶענלִיך. 


אי 
ו 
: 


יי די מּמֶער אִין דִי פְּרֶעמרֶע מְקומוֹת 
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בִּיז אַגְרוֹיסֶער מַאנַארךְ אִיז גֶעקוּמֶען 

אוּן זִי פִּלוּצלִים פַאר אַוַַייבּ גֶענוּמֶען. 97 
עָר ִישׁקִשָה הָּאט בֶּערֶעכֶענט וָָאס עֶר טהוּם, 
עָפִּים קּוּמט זִי דָאךְּ אַרוֹים פון יוּרֶעלם בָּלומ, 
ײוּדֶעללם יָחוּם לֵייקענט דָאךְ נִיט קֵיינֶער, 


אִי פוּן זַיינֶע בְּלוּטפַיינד אוֹיך נִיט אַיַנֶער. 


שׂנאִים מֶענֶען זִידֹלֶען אִיהם : זָשִׁיר חַאלַאֵיי! 

יַעֲקֹביס אֵיינְקעל אִיו פִיל אֵיידלֶער נָאךְ פון זײ. 
עַר בֶּעדַארף נִי קוֹיפֶען קײן דִיפּלָאם פַאר געלם, 
ָאט אַ יָחוֹם-בְּרִיף אַן;אַלטֶען װי דִי ועלט . | 


מענדעלי טוֹכר ספרים 


אִיהר פַארנְנִינֶען אִיו גֶעוֶועוֶען, 
שֶׁעהנֶע סְפָרִים נָאר צוּלֶעוֶען, 
וואי עִם וֶוערֶען מַעֲשֹׂת, ואינרֶער פִיל גֶעבְּרַאכט, 
אוּן אַלֵיין אַ לִיבָּע -בִּיכֶעל אוֹיך גֶעמַאכְט, 

רֵיידֶען פְּלֶענט זִי נַאר פוּן לִיבָּע אוּן פוֹן גְלִיק, 
מִי דִי אוינֶען אַלץ צום הִימֶעל מְהָאן א בְּלֵיק 
רֵיידֶען מִיט גָעפִיהל אוּן מִיט פַייעֶר, 

לִיבֶּע - אָט ואס נוּט אִיז אוּן טְהַייעֶר ! 

פְלֶענט שְפַּאצִירֶען אָפּט מִיט אִיהרֶע לייט, 

/אִין גֶעשפּרֶעךְ מִיט זֵיי פַארנָעהן הֶעט וַייט. 08 
הָאט מִיט אִיהר חַן:מַאכֶען אוּן הַעוַיוֹת 

צוּגֶענוּמֶען פּרָאסט בַּיי יֶענֶעם סִיחַיוֹת , 98) 

סִיהָאט גֶעהֶערט זִיךְּ בַּײ אַיִהר אִין דִי לִידֶער! 
לִיבּ זִיךְ הָאבֶּען לָאמִיר, שְׁוֶעסְטֶער, בְּרִירֶער! 

לִיבּ אֲפִילוּ הָאבֶּען אונוירֶע. פַיינר, 

גומס טְהָאן שנאִים אוֹיךְ אַזוֹי וי פְּרַיינֹד . 64 

הָאטׁ ווֶער אוּנוֶער רֶעכטֶע בַּאק גֶעשְלַאנֶען - 

אוֹיךְ דִי לִינקע לֵאמִיר אִיהם צוּמְרָאנֶען. 8 

אָט אַזֶעלכֶע לִיָדֶער, מִיט אַוֶעלכֶע וֶוֶערמֶער 

פְּלֶעגְט זִי תָּמִיד זִינְגֶען. אִין דִי אַלֶע. עֶרטֶער , 
תְּחִילֶת וֶענֶען אִיהרֶע פְּרַינר גָאר גֶעוֶוען וֶוענִג 
סִוֶענֶען אִיבֶּער אִיהר גֶעוען נִיט אַלֶע אֵיניג 
סִיהָאבֶּען זִי אַ טהֵייל פַארגֶעטֶערט אוּן געאַכט, 
אַנדירֶע וִוידֶער פוּן אִיהר גָאר גֶעשְׁפַּאט, גֶעלַאכט, - 
אָפּנֶעלויפֶען אִיז דִי יוּגֶענד אֵיהר נִיט שׁמִיל, 
אוֹיִסְגֶעשְטַאנֶען אִיז זִי גְרוֹיפֶע צָרוֹת פָיל, * 
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! וי דִי שְוֶעסְטֶער אוּן ידִי לַאפֶּענמִיטצֶען, . 
וֶועלבָּע דָאס אַלֵיין נָאר וַוייסֶען, 
אָפּנֶעזוּנדֶערט זִיךְ אִין שְׁטוּבּ צוּוִיטצֶען, 
הָאט אַמוֹיט בַּיי אִיהר גֶעהֵייסֶען. 
סִיהָאש אֵיהר עָפִּים וי גֶעפָּעהלט 
נִיט אַ קוּק טְהַאן אוֹיף דֶער וֶועלט 
לֵיבּ גֶעהַאט זִיךְ וַואשֶען, שְׁמוּקֶען, 
אוּן אוֹיף פְרֶעמדֶע זִיךְ פַארקוּקֶען. ?8 
,בַּײ מִיר, זָאנט זִי, זֶענֶען מֶענשֶען דֵא, 
אוּן עאַתַּה-בְחַרְתָנִיקֶעם" נִישׁטֵא. 
סִימֶענֶען זַיין, וי מִיזָאנט, רָבּ יודֶעלם קִינדֶער 
מַאקִי דִּי בַּערִיהממֶע נָאר יַחסָנִים 
נוּ, בַּכֵן דַארף מֶען הַאלטֶען זִיךְּ בֶּעזִינרֶער, 
אוֹן מִיט קֵינֶעם נִיט זַיין קיין מֶחְתָּנִים! 
דַארף מֶען, הֵייסט קֵם, זַיין בי זִיךְ פַאררִיסֶען, 
אַז אַ נוֹי פַארלִיבּט זִיךְ - זָאנ אִיהם אָפּ, 
כִיוִיל וי מִינדֶעל נָאר פוּן דִיר נִיט וִויסֶען, 68 
אוּן פַארוִיצֶען בִּיוי נְוֹיעֵן צָאָפּ! 
ניין! עָם קֶען נִיש וַיין אַזֹי, / . 
סִיאִיו פַּאר אַלֶע מֶענֹשֶען גְלֵייךְ 
בַּרוּדָיהוּ ּבָרוּךְ שְׁמוֹ 
אֵיינֶער אִין זַיין הִימֶעל-רַייךְ. 69) 
אַלֶע מֶענֹשֶׁען וִויל עָר וָאלֶען לֶעבֶּען. 60 
זֵייעֶר נְשָמָה נִיט פוּן קליִאטשֶע, בִילֶעבֶּען! 
וָואס מִיר מִינדֶעלס קָאפּ מִיט אִיהרֶע וַאכֶען? 
סֶיהַארץ אֵיהרם בֶּעסֶער לָאז זִי אֵיידֶעל מַאכֶען. גס 
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אוּן גֶעטְהָאן מָעהר הָאט מֶען דָארמֶען נִיט 
וי זִיךְ. אִין דֶעם לת מְפַלפֵּל זַיין. 
הַאמפּערן פְלֶענט מֶען שְטַארק זִיךְ אוּן זִיךְ קרִינֶען 
אֵיינֶער הָאט דֶעם אנרערן נִים פַארשְׁוִויגֶען. 
בַּאלֹד וי אֵיינֶער רֶעדט אַרוֹיס אַ וָוארט, 

שְׁלָאנט דֶער צְוִוייטֶער אָפּ אִיהם אוֹיפץ אָרט, 
בּוצקעט זִיך מִיט אִיהם אַוֶועק בַּיינַאנד, 
זִרְמִינהויי, כִיפְרֶעג דִיךְ וִוידֶער-אְנַאנד ! 


אֵיינֶער קען מִיט חֲרִיפוֹת וַייֶען שְׁוַארץ אִיז װַים, 6 
רֵיין צוּמַאכֶען אִי אַ שָׂרֶץ אוֹיפטְהָאן נַיים! 6) 4 86 
מַאכְ שֶר צְך 0 


מַאבֶען פְּלֶעגט מֶען גְרוֹים גֶעטִימֶעל, 
רַעַשׁ בַּיויץ זִיבּטֶען הִימֶעל, 

מִינדֶעל ויערד דֶערפוּן נַאר גְרֶעבֶּער, רִיקֶער, 8 
אִיהר אִין לֶערֹנֶען רָאךְ דֶער גַאנְצֶער עִיָקֶר. 2 
האמ געקעום, אוֹיךְ שְׁפַּרַאכֶען אָהן אַצאהל, 
אוֹיסנֶעמִישט זֵיי אַלֶע מִיט אַמָאל.. 

זִיךְ מִיט צִירוּנג אויסצוּפוטצען, 

דְרִין גֶעפִינט זִי נִיט קֵײין טִשִצָעִין) 

פְּרֶעמרֶע צוּנֶעפֶעלֶען 

הַאט זִי נָיִט געוואוסט 

אוּן צוּשׁפִּילֶען לִיבֶּעס 

נִיט גֶעהַאט קיין לוסט, 

בַּײ דֶעם פַאטֶער זִיצֶען וִיל זִי נָאר 

מִיט דֶער מוּטֶער,. אוֹיף גַאנץ לַאנְגֶע יָאהר . 
וּרֶעללם אִיננירֶע טָאכטֶערִיְשֶֶע אקֶענֶען 

אִיז גֶענַאנְגֶען נָאר אִין אַנדרֶע וֶוענֶען . 
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יוּדֶעל מִימֶין וַוייבּ אַז גנעהט אַרָאפּ פונים מַארק, 
הוֹיבֶּען וַיינֶע מֶעכטֶער אָן צוּנִילמֶען שְׁטַארק. 
מָעהר מִיר מֶענשֶׁען וֶוערֶען טֶלמֶער, - 

וֶֶערד. דִי וֶועלט צוּ אוּנו אַלץ קֶעלטער, 

תָּמִיד הָאט דִי וֶועלט אִין יֶעדֶער צַייט 

לִיבּ פְרִישׁצַאפֶּעלרִיגֶע יוּננֶע לַייט, 

ִיאָיו פֿוּן יוּרֶעלֹם מֶעכטֶער אִיצט דִי רֵיירֶע, 

זֶענֶען אִין דֶער מָאדֶע, גִילמֶען בֵּיירֶע, 

סֶּהָאט דֶער עַלט'רֶער וֶענִיג-ואס דִי וועלט געאַרט, 
זִי אַיַז טָאג וִי נַאכט גֶעוֶוען אִין שִטוּבּ פַארשְׁפַּארט . 
אִיבֶּער בִּיכֶער אִיו זִי נָאר גֶעוֶעמֶען, 

אוּן אַן;אוֹצָר סְפָרִים אוֹיפנֶענֶעסֶען . 

סִיאִיז נִיט אוֹיף דֶער וֶועלט גֶעוֶוען כִּמְעַם א זַאךְ 
וויסֶען זָאל זִי עֵם נִיט, וֶוענִיג צִי 8 סך. 
פיעשלוננֶען, זָאנֶען מיה. מֶט זִיכֶער, 

הָאט פָוּן יֶענְעֵר צַיט זִי אַלֶע בִּיכֶער, 

לוֹמדִים, בַּעַלֵי-מוֹחוֹת פוּן אֵיהר שָׁנִיט 

פְלֶענֶען קוּמֶען אִין אִיהר הויז ארַין, 
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וֶוערר אֵיהר אָבָּער אָרֶעם, הָאט אִיהר. שְׁמֵ 


|אָ; בֶּעקוּמט אִיהר שוֹין אַמֶענֹשלִיךְ הַארץ, ‏ 
הוֹיבּט אִיהר אָן צוּפִיהלֶען, צוּפַארשׁטַעהן, 
אוּן דֶערקענט וָואס גוֹם אִיו, רֶעכט אוּן שָעהן}! . 
וִוייךְ וי מֵייג שוֹין זֶענט, רַבּוֹתַי, אִיהה, יי 
הָאטש צוּלֵייגֶען איך צוּ אַגֶעשׁוִיר, 


מב 
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הן 


יודעל 


א , וָואט גֶעוָוארֶען. אִין דֶער וֶועלט דוּרך זײי, 
6 יֶערֶער וֶֶערט א שייגֶענִינֶער שְטֶערֶען. 

און הֶעט:הֶעט גַאר אוֹיפֵץ הֶעכסטֶען אָרט, 
פֿון דִי בֶּערג-אָרִיבֶּער, אויף אַ סְקַאלֶע, 
פַארמִיג אוֹיסנֶעבּווט שְׁטֶעהְט נָאטס הוֹיז דָארט, 
סִיצִיהֶען זִיךְ. אַהִין דִי פּעלקער אַלֶע. 

קוּמט אַהִין אוּן לֵאמִיר נָאטס וָוארט הֶערֶען - 
זַאנֶען פֶעלקֶער אַלֶע אִין אֵיין קוֹל- 

לָאוּ עָר לֶעהרנֶען מֶענשָען אוּנז צוּ-ווערֶען, 
קְלִיגֶער, בֶּעסֶער שוֹין זַיין וי אַמָאל. 54) 

אויף דִי הֶענד מֶיךְּ מִיט דִיר טְרָאגֶען זי 
זֵייעָר שָׁלֶעפטקֵייט צוּ אתז צוּפַארְנְלֶעמֶען 

- סִיטהוּש אַצִינד. דַארוֹיף דָאס הַארץ זֵיי וָוְעֵה, 
וִוילֶען זֵיי דֶערמִיט אוּנז מְחִילה בֶּעמֶען. 
כִיבֵין בַּיי מִיר אִין הויו אַ פָרִיץ וִוירֶער, 
אוֹיפֶי קאפ דִיר וִוידֶער שַיינט דִי קרוין, 
דָאס דֶערקוויקט מִיר אַלַע מַיינֶע גְלִידֶער, 
פַאר מַיין צַעַר גָאר דֶער בֶּעסְטֶער לוין. 
סִישַאפּט די לִיבָּ מִיר אַוֶעלט אַנײ, 

כִילִיבּ דִיךְּ טִיף פוּן הַארצֶען, מַיין גֶעטְרֵיילָ! 
שְטַארק אִיז יוּדֶעל אִין זַיין וַייבּ פַארלִיבּט, 
וֶוען עָס הָאט דֶער שנָא אִיהם. בֶּעמְרִיבּט. 6) 
סִיאִיו אַזױ שׁוין אִין דֶער וֶועלט גֶעשטֶעלט, 
אַז עִם פַּארט זִיךְ נִיט נָעפּיהל מִיט גֶעלט, 
צוּם בֶּעוַיז, רַבּוֹתַי, הָאט אִיהר אַייך, 

וֶוענִיג פיהלט אִיהר, נֶעבִּיךְ, זענט אִיהר רַייךְ. 
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מענדעלי מוכד ספרים / 


אַז אִינאֵיינֶעם אִיךְ מִיט דִיר, 
אִיוֹ מִיר לִיבּ. דִי וֶועלט אִינַאנְצֶען, 
אוּמֶעטוּם דָארט, דַאכט וִיךְּ. מִיר, 

בְּלִיהֶען. ווַאקְסֶען פַאמֶערַאנְצֶען, 

סִידַאכְט זִיךְ מִיר : פונם פִינסטֶערנִיש הֶעט װַייט 
הױבּט דֶער הִימֶעל אָן זִיךְּ אוֹיפצוּקְלֶערֶען, 
סִיָפְנֶען טְהִירֶען זִיךְ פונים מִוְרֵה:זַיט, 

אוּן עֶם טְרֶעט אַרױס דֶער מַארנֶענשְׁטֶערֶען, 
אוּן ִּיבֶּענִיט אַטָאג פוּן ניקָ צֵייטֶען 

פון אֲַנֵייעֶר וועלט, פון נְלִיק א מַאנ, 

שִׂמְחָה וְשָשֹׂן אוּמֶעמוּם יי לַייטֶען, 

אוּן אַוָוֶעק דֶער וָארג, גֶעוִויין און קלָאנ, 
פוּן אַנְרוֹיסֶען שּפַר הֶערט זִיךְ קולות, / 
סִיטְרָאגֶען װײט אַרוּם זִיךְ אִין דֶער לופּט, 
וי אִין יִם דִי וֶועלֶען, תִּקיעוֹת גְרוֹלוֹת. 
סִיבְּלָאוּט מִיט כֹּחַ, סִ'דוּנֶערט און רופט , 
סִיאִי אַרַעַשׁ, סֶיאִיז אַ נְרוֹיס גֶערִידֶער, 
מֶענשֶען קוּמֶען מִיט גֶעוַַיין, גֶעבֶּעט, 

זֵיי צוּקוּשֶען ‏ זִיךְ וי נוּמֶע בְּרִירֶער, 

בֶּעמֶען מְחִילָה, שְׁלָאנֶען זִיך עַל הָטָא, 
בֶּעטֶען מְחִילָה פַאר דִי אַלטֶע זִינר, ‏ / 
וָאם אַמָאל זֵיי הָאבֶּען זִיךְּ גֶערִיסֶען 
צְוִוישֶׁען:זִיךְ, נַאר טַאקִי װִוי דִי הִינד, 

אָרמֶע, שְׁלַאפֶע, נֶעבִּיך, שטַאֹרק. גֶעבִּיסָעי, 
אוּן דִי מְרָאפֶּעעם אִין דִי יָמִים צְויי- 

יָמִים רֵיינֶע בָּלוּט אוֹן בִּיטירֶע טְרֶערֶען, 


יוּדעָל 


הַאלְט אִין שֶׁווֶערֶער נוֹיט אִיהם אוֹיף דִי פִים, 
מַאכט זַיין בִּיטֶער לֶעבֶּען הָאנִינ-זִים, 

יוּדֶעל זִינש דֶער חֶפֵּה, זִינט עָר אִיז אַ מַאן 
הָאט שָר נִיט גֶעשְׁפִּילט מִיטין וַַייבּ אַזַא רָאמַאן, 
פַּיהלט זִיךְ וִוידֶער יוּנג נָאר אוֹיף דָאס נַיי, 
ווֶערד בַּיי זִיךְ גֶעשְׁטַארקט, פוּן דַאֲנוֹת פְּרַי. 
פִּיהרט אַרוּם זִיךְ שְטֶענְדִיג נָאר מִיט אִיהֶר, 
בִילִיבּ דִיךְ! זַאנְט עֶר, מְהֵייעֶר בִּיסט-דוּ מִיר. 
לִיבּ פַּאר דַיינֶע נוּטֶע, קלוּנֶע רייִד, 

אוּן דַיין קעהנקייט אִינים פַּרָאסְטֶען קלייד. 
פַּאר דַיין לִיבּשַאפּט צוּ דִי אָרמֶעלַייט, 0) 
פַאר דַיין לִיבּטַאפְט צוּ אַ גֶר פוּן וַייט, 

אֵיההם צוּקְרִיוודֶען אִיז בַּיי דִיר אַ זִינד, 60) 
אוּן אַ יָתוֹם לִיבּסט-דוּ וי אַ קינד, 

הַייסט, דֶעם חַבָר אָפֶען מוּסֶר זָאנֶען, 

נִיש אוֹיף אִיהם זַיין חָטא אִין הַארצֶען מְראלֶען, 81) 
הייסט אוֹיך, צוּ בֶּעדִינטֶע נִיט זַיין שְׂלֶעכט, 
נִיט בֶּעהַאנדלֶען נְרָאבּ אַ דִינסט, אַ קנעכט, 69) 
הֵייסט אוֹיךְ, יֶענֶע אֵל:דָאס בַּייז פַּארנֶעסֶען, 
וָאס אִין זֵייעֶר לַאנְד מֶען אִיו גֶעוֶעמֶען. 3) 
גוּם זָעהר בֵּיסט:דוּ, נְשָׁמָה ! 

בַּיסט אִי קלוג אִי שָׁעהן, 

על אִין פַייעֶר, חֲכָמָה 

גֶערֶען פַאר דִיר גָעהן , 

מָעג וָואס סֶשווִיל זִיךְ זַיין מִיט מִיר, 

וֶעל אִיך נִיט אַוֶועק פוּן דִיר . 


מענדעלי מוֹכר ספרים . 


החטיטך ח "2 
דח די 


( 


יוּדֶעלם צָרוֹת ווֶער שָס קֶען נִיט הֶערְעו 
לֵייֶען זַיין גֶעשִׁיכטֶע מֶעג אוֹיפּהֶערֶען , 
סִוועט אַזוֹי זיין טאקי פִיל גֶעשַייטֶער, 
טְרוֹיעַרדִיגֶער וֶוֶערד דִי מַעֲשֶׂה וַויימֶער . 


* 8 


אי 


נאקעט, בַּארפִּים, אָהן אַ גְרָאשֶׁען נעלט 

לָאזט אַוֶועק זִיךְ יוּדֶעל אִין דֶער ועלט, 

וי אַ בֶּעמלֶער וַאנְדֶערט עָר פוּן לַאנֹד צי לאנר, 
מִיט אַ טָארבֶּע אוּן אַ שְׁטֶעקֶען אִין דֶער הַאנד . 
דַאכט זִיךְ, פוּן אַזוֹפיל לֵייד אוּן פַיין, 

הָאט עֶר דָאךְּ אוֹים מֶענשׁ בָּעדַארפּט נָאר זַיין, 
יוּדֶעל אָבֶּער אִיבֶּערטְרָאגט אַלסרִינג, 

מִיט דֶעם וַַייבּ אִיו אִיהם צוּלַיירֶען גְרִינג, 
אִיצט פַארשְׁטֶעהט עֶר עָרשׁט װִי זִי אִי טייעָר, 
לִיבַּע בְּרֶענט אִין הַארץ אִיהם וי אַ פַייעָר, 
פיהלט אִין אָרמקײט נָאר זִיךְּ הֵייךְ, 

רַייכֶע זֶענֶען אִיהם נִיט נְלֵיךְ. 

פוּנים וַַייבּ דֶעם וֶוערטה װִי קָם גֶעהֶער 
שַאטצֶען אִיז מֶען נִיט אִין שְטַאנֹד, 

מְהֵיירֶער פוֹן בְּרִיליַאנטֶען אִיז וִי מָעְהֹּר, 
טְהַיירֶער פוּן אַגַאנצֶען לַאנֹד . 08 

סִינִיט דֶעם מַאן גֶעזוּנְט צוֹ, גָלִיק, 

סִנוּמֶע וַַייבּ מִיט יֶערֶען בָּלִיק. 


אואבבב הוט :טבנ -- 124 - 2 


ידע יע עמעט === 


יא, 


אִין דֶער מַעֲשֶׂה אָפֵשֵׁר נִיט גֶעפֶעלֶען 

וֶועם אַזוֹיפִיל מְרוֹיערדִיגֶע שְׁטֶעלֶען. 

נַאר וֶוער יּדֶעלם לֶעבֶּען שִילדֶערן וויל, 

מוּז רֶערצֶעהלֶען צָרוֹת, מַכּוֹת פיל, 

ווענִיג, יּרֶעל, אִיז אִין רַיין גֶעשִׁיכמֶע פְרֵייר 

זַעהֹר פיל זֶענֶען דַיינֶע צָרוֹת,, דיינֶע לֵיד ! 
פַאר דַיין קעפַּיל, יוּרֶעל, אוּן פַארשְׁטַאנד, 
פַּאר דַײין הַארְץ, דַיין בָּרֵייטֶער אָפנֶער האנד, 
הָאסט:דוּ תָּמִיר, נְעבִּיךְ, פִּיל גֶעלִימֶען, 

! וֶוֶער נַאר סִיהָאט גֶעוָואלט אוֹיף רִיר גֶערִיטֶען, 

סִיוַייבּ דַיינס הָאט דִיר צוּנֶעצוֹינֶען קַנאָה, 
דַיינֶע מַעֲלוֹת אָנגֶעמַאכט דִיר שְׂנָאָה. 

וָאלסט נִיש גְרוֹים גֶעוֶוען גָאר אִין רִי אוֹיגֶע,, 
וֶוען דוּ זָאלסט גֶעוֶווען צוּ גַארנִישט מוֹינֶען , 
ווענִיג דַיינֶע שִׂמְחוֹת, וֶוענִיג רַיינֶע פַרַיינר, 

צוּפִיל רַיינֶע קְלַאנֶען צוּפִיל דַיינֶע פַיינד, 
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מענדעלי טמוכר ספרים 


סִירוֹדְפט אֵיהֶם דֶער פַיינֹר אַלץ מָעהר 
בי עִם ווערד אֵיהם שְׁרֶעקלִיךְ שׁוֶער, 
מִיר אִין מַיין דֶערצָעהלוּנג אִיו צוּאַײנג, 
צוּבֶּעשְׁרַייבֶּען דָא דֶעם שונא'ם גײנג, 
וי עֶר הָאט פוּן אָנהױבּ אָן 

צָרוֹת יוּדלֶען אָנגֶעטְהָאן . 

מִיקֶען נַאר זָאנֶען: וואם אִיז סִיפַּאר אַ גַאנג, 
אוּנו אָפּהַאלְטֶען מִיט א מַעֲשֶׂה לַאנג ! 

שֵׂא, כִיבִּין מְקִצֵר, לִיבֶּע יוּרֶען! 

לָאזט, רַבּוֹתַי, מִיךְ צוּפְרִידֶען. 

בַּקִיצוּה, יוּרֶעל אִיז גֶעשְׁטַאנֶען שְׁמַאל, 
סִיהָאש דֶער. שֹׂנָא אִיהם פַארְטְרַאכט, 

אוֹיף דֶעם פַייעֶר אִיהם גֶעבְּרַאכְט : 

חָרֵב וערד דֶאם הוֹיז זײנם וי אַמָאל! 

צוּ אַ נָארְטֶען זעהר א רֵייכֶען 

קֶען מֶען יוּרֶעלם ,טי פַארגְלֵייבֶען . 

סִיהָאט דֶער גָארְטֶען נַאר אַן;אוֹיג פַארנוּמֶען, 
אִיז אַ חֲזַיר זִיךְ. אַהִין גֶעקוּמֶען, 

הָאט פַארְדָארבֶּען אִיטלִיכם בֵּייטֶעלֶע, 

אוּן צוּטְרֶעטֶען אִיטלַיִכם קְוַוײמֶעלֶע, 

דָארט גֶעמַאכט אַתָּל, פַארוויסט, 
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אוּן פוּן רוֹיוֶען בֶּערגלֶעךְמִיסט. וָ 
יוּרֶעל אִיז אַרוֹיס בְּלוֹיז אָהן אַ הָעמֵר 0 
אוֹן אַוֶעקגֶעשְׁלֶעפּט זִיךְּ אִין דֶער פְרַעמֵר, : 


| 


: 
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מֶעפִיסטָאסיע, וָואס מִיט יוּדלֶען פְּרִיהר גֶעטָקט, 
דוּרך דִי דְרַיי גֶעוִויסֶע שְוְוֶערֶע זִינד, 006 

הָאט דִי עַרנסטע - שְׂנְאֵת חָנָם, אִיצט דֶערוֶועקט, 
אוּן דֶערמִיט פַאראוּמנְלִיקט אֵיהם אַצִינד, 77) 
מקְרִינט זיךְ, מִ'הָאט זִיךְ פַיינט אַשְׁרֶעק! 

דֶער אוֹיף יֶענֶעם הוֹיבּט אוֹיף זַיינֶע הֶענֹד, 

דֶער אוֹיף יֶענֶעם שְפַּייסָט קלעק, 

ווינשט אִיהם : בְּרֶעכֶען ואל עָר רִיק אוּן לֶענד . 
קְדִיג אוּן שׂנָאָה הָאבֶּען זִיך פַארמָעהרט, 

אֵיינֶער וִויל דָאם, יֶענֶער פּונקט פַארקעהרט. 
אֵיינֶער זָאנט נאכט, זָאנְט דֶער צְוִויִטֶער טֵאג, 
דָא אִיו שִׂמְחָה וְשָֹׂן, דָארטֶען קלָאנ. 

יוּרֶעל גֶעהט שִׁיער נִיט אַרָאפּ פוּן וִינֶען 

אוּן עָר קֶען קֵיין רוּה זִיךְ נִיט גֶעפִינֶען 

אוּן דֶערוַויילֶע װִי עַר הָאט גְרִיזָאמֶע 

אִיז אַרוֹיםּ דֶער חֲזִיר פוּן זַיין בְּלַאטֶע, 
ריהרמ:אוֹיף יוּדֶעלס פֶערמֶע מִיט זַיין צָאֹהן, 
און צוּרַייבֶּען וִויל עָר אִיהם וי מָאהן. 
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וֹיפען פָרָיה אִין וַאסֶער מִיט'ן בי 
אָט ואס פליַאסקעדְרִינֶעם לִיגט אִין זִין!. 
ווילֶען טובלֶען אַלץ אִין זִיבֶּען וַאסֶערן, 
סִיפֶעהלּט נִיט מָעהר וִוי אוֹיךְ דִי זוּן צוּבַּשֶר ז"י 8 / 
דָא גֶעקקט - אַ שְפַרוּנג צוּ דִיי חֲסִידִים דָארט, 

רֶעדט אוֹיף אַלֶע. אַנדירֶע אוֹים וָואס אִין דֶער קארט - 


צאעיוחת = אי 


יודעל 


אוּן איהר זֶענט גָאר אִיבּרִיג, אַלְטֶע סְקרַאבֶּעם, - 
 -‏ אָט דָאם זָאנֶען יי, די רַייטשֶען,. רְרַּאבֶּעםי . . 
פִּיל. נָאךְ עֶרנֶער זֶענֶען דִי חֲסִידִים, 
מֵיינֶען, אַז זֵײי זֶענֶען נָאטְס בְּנִי יְחִירִים, 
דִי מַּלְאָכִים זֶענֶען עַם בֶּעטַאפֶען, 
נָאר כְּדֵי צוּבֶּערִינֶען זֵיי וי שֶׁקְלַאפֶען, 
שְפַּאנֶען אֵיין זֵיי וי דִי בְּהֵמו 
טְרַייבֶּען אָן זֵיי מִיט דִי שָמוֹת; 
הַיידֵא! פַלִיהט נַאלַאפּ, נַאלָאפּ, 
פָּלֵינֹק טהוט אוּנוֶער אַרבַּיט אָפּ! 
אֵיהר בַּיי זֵיײי זֶענט קיין פַארנְעהם, 
קַאלטֶע מֶענשׁלֶעךְּ אָהן שׁוּם פַייעֵר, 
אֵײיעֵר יַבִּיצָה, לְמָשָׁל, כִינְעהם, 
אֵיו בַּיי זי נִיט וֶוערט קין דְרַייעֶר. 
6 פַייעָר, ווַאסֶער זֶענֶען זַאכֶען 
1 . כַײבּ. אוּן נְשָמָה רֵיין צוּמַאבֶען: 
:6 סִידַארף,. לוט זֵיי, דֶער מֶענש זַיין פַייעָר-הַיים, 
ספָנִים אוֹיסגֶעפְּרִיקֶט וִי א צִימֶעם, 
/" פַאר הִתְלַהֲבוֹת אָפּנעהן אַזֹש מִיט שׁוַיים 
א סיאִיז אַזֵא שֶעהן פיל נָאט נִיט נִמְאם , 
י לָאמִיר גֶעהמֶען ווַייטֶער נוּמֶער צְוֵוי ; 
וַואפֶּער! הַאלמֶען זי אִין אֵין גֶעשרֵי.. 
סִיאָוו פַארשמִירט דִי נְשָׁמָה, אִיו קרַאנק. מִסְבָּן, 
מִידַארף אִין וַאסֶער מוּקֶען זי און טיּקען . 
אִיז וי פּוּרפּעל רוֹיט רִי זִינד, 
וֶערד זִי וַיים וִוי שָׁנְעה אַצִינר. 


7 יל הא יי -- 114 --- שינכעט יע תועש בנ 


מענדעלי מוכר ספרים 


הַאלטֶען שְטַארק פוּן יֶענֶער נָאר מֶעטָארֶע- 
קלוג אוּן נוש אוּן שֶׁעהן אִיז וָואס דִי מָאדֶע. 
קוּמט אַרִוֹיס אַ מַאדנֶער מִין גֶעדַאנק, 

מַאכֶען זֵיי רֶערמִיט דִיי וֶועלט שוין קְרַאנֹק, 
סָיאִיז אַ לְיָארֶעם אוּן אַגֶעפִּילדֶער, 

ער עָם פִּילדֶערט נִיט אִיז אַ וִִילְדֶער, 
סִימֶעג נִיט הָאבֶּען יֶענֶע זַאךְ. אזִין 

וֶערד קַם הֵיילִיג, לְהַבְדִיל, וי א דִין. 

מֵיינט אִיהר אֶפֹשֵׁר, אַז סִגֶעשְרֵיי גֶעוועהרט? 
מַארנֶען שְׁרַייען אַלֶע פּונקט פארקעהרט ! 
מִיקוּמט א שְפַאנֶעל נֵייקָ זאך אַרוֹים, 

ואס אַ נַאר אַ חָכָם טְרַאכט זִיךְ אויס, 

ווערד פַארְוָוארפֶען יֶענֶע מִיט גֶעשְׁרֵיי 

אוּן דִי תּוֹרַת הָאקשֶען וֶערר בַּיי זי, 
פַאנַאמִיקֶערי רופט אַייך בַּיי זֵײ גְרוֹים אין קְלַין, 
וַײיל אִיהר הַאלְט וָאס גְרוֹיסֶע שְׁרַייבֶען פָאר, 
נִיט צוּ-וויסֶען, אַז דָאס זֶענֶען זי אַלײן, 

וָואס בַּיי זֵײ. אִיננַאנְצֶען אִיז פַּרֶעמדס נָאר. 
אַייך אִיז אַייעֶרם אוּן אוֹיך אַלטס זעהר ליבֿ, 
זֵיי פַארקעהרט, נַאר פְּרֶעמדם, נָאר נֵייעָם נִיבּ, 
מֵיינֶען, אַלץ וָואס אַלט אִיו נַארִישׁ, שְלֶעכט, 
אוּן אַלסדינג וָאס נֵײ אִיו קלוג אוּן רֶּעכט. 
אַלטֶע הָאבֶּען נִיט בַּיי זֵיי קֵין פָנִים 

הַאלמֶען זי פַאר וִילדֶע נָאר נַארָנִים, 

סִיאִיז פוּן זֵייעֵר זִיךְ-בֶּענֶעהמֶען נִיכָּר, 

אַז אִיננַאנצֶען זֶענֶען זֵיי רֶער שִיקָר, 
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בי זִיךְ וֶענֶען יֶענֶע שְטַארק פַאררִיסֶען, 
וָאלמֶען װִי א הֶערִינג אַייך צֶערִיסֶען, 
נָאר דֶערפַּאר, וָואס טָטץ קיקט אִין אַבִּיכֶעל, ‏ { 
אוּן אִין קַעְשֶׁענֶע שַׁבָּת מְרָאנט אַמִיבֶעל. 
וַייל עָטץ אוֹיסנעקעמט אִיז נָאבָּעל, 

אוּן ָסט פְרַיימִיג צוֹנַאכט קֵיין קנַאבֶּעל } 
מֵיינֶען, גָאשׁ אִיז זִיךְ נָאר מְחַיָה, קווֶעלט, 
וָאס אַזוֹינֶע הָאט עֶר אוֹיף זַיין וועלט. 
יי ע, אד דֶער, עיקר נַאר 

פֿוּן בֶּעשֶׁעפֹנִישׁ אַלֶעַרלֵיי, 

מַאקִי אִיז דָאס מֶענֹשִׁיל נָאר, 

אוּן פוּן מֶענשֶׁען - וֶענֶען זי. 

זֵיי מִיט דִי הַוַיוֹת 

ִיבֶּען נָאט צוּ חַיוֹת. 

מֵיינֶען. אָט דֶערמִיט 

גָאט אַ מֶענטלִיק אָנצוּטְהָאן ,. 

כִּילֶעבֶּעַן, הָאט מעהר נִיט 
קוּדשָאֹיבְּרִיךְיהוּא וָוָאס צוּמְהָאן וי 

דָא גֶעעֲקט - אַ שִפְרוּנג צוּ לומדִים דָארְט, 
רָערט אוֹיף דַיטשֶען אוֹים וָואס אִין דֶער קארט : 
,ָאוֹי, מִשְׁטיינס-גֶעוָאגט, רִי שֶׁעהנֶע דַייטשֶׁען ! 
קֶענֶען נִיט קֵיין עִבָרִי, נִיט פַארטֵייטשֶען, 
ֵייעֵר חָכְמָה אִיו נָאר פְּלַאפּלֶען, רײרֶען, 
לָאזֶען וי דִי גוײִם שֶעהְן וִיךְּ קְלֵיידֶען, 
טְרָאגֶען מָאדנֶע הוֹיזֶען מִיט אַ רֶעקיל, 
גֵעהן אֲפִילוּ שַׁבָּת מִיט אַ שְׁטָעְקִיל, 
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נִיש אַזֹי אַ צַרִיק אִיו מֶען, נֵיין! 

צְדִיקִי רִינט לְשׁם מִצְוָה נָאר אַלייןי. 8; 
און אַמָאל בּעקוּמט עֵר נָאר א פָּנִים 

וי 8,חֲסִיד" נָאר, פוּן יִמִים וְשָׁנִים. 04) 5 
וַיים גֶעקְלַיירט, אִין צֶעהנטֶען אֵיינעבּוֹיגֶען, 
מַאכְט כַּוְנוֹת, נְלָאצְט אִי מִיט רִי אוֹינֶען. 
בְּשׁותּפוֹת מִיט חֲסִירִים לֶעבּט עָר פְרַיי 
אוּן עַם נִילט בַי אַיִהם שְׁטַארק רָאקטֶערָיַ. 
הלט מִיט שָׁמוֹת אַלֶע וואוּנדֶען, 

מִיט מַלְאָכִים אוֹיסגֶעבּוּנדֶען, 

מֶעפִיסטָאסיע, עֶר הַכְּלֵל 

אַרבַּיט, אוֹיף אַנַאנג נִיט פֿױל, 

רְכִילוֹת דָא בַּײי אִיהם אַ קוואל 

אוּן צום רֵיירֶען אויך אמױל. 

רֶעדט פַאר דַייטשֶען אוֹיף לַמְדָנִים ; 
צַאפֶעם וֶענֶען רִ בַּטְכנשוּ ‏ / - 
מֶהָאט פוּן זֵיי קֵיין מִילךְ, קֵיין וָאל 

אוּן זֵיי גִיבּ-נִיבּ אָהן אַצָאֵהל ! 

אָפֶען זָאג אִיך, כְיווֶפל מִיךְ נַאר נִיט שֶעמֶען, 
סִגַאנצֶע לוֹמדִישׁ מֶעג דֶער רוּחַ נֶעהמֶען. 
שְׁפִין;ֶעוֶועבּ אוֹיף צָרוֹת 

זֶענֶען דִי בּוֹךְמְבֵרוֹר 

אוּן דִי רִינִים 

אַלֶע מִינִים, 

פְלִינֶען, וֶועט אִיהר, אוּן רִי שְׁפִּינֶען 
צוִישֶען מֶענטֶען אויך גֶעפִינֶען. 
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- לֵייפָנט אַרִיסְטָאטלֶעס סְפָּרִים, 6) 

הָאמֶערם שִׁירִים, שְׁקֵרִים. 68) 

פַאר אַ פֵּרוּש זִיךְ אַמָאל גֶעמַאכט, 60) 

אוּן מִיט פְּרוּשִׁים צַייט אִין קלויז פַארבְּרַאכט, 
מהוּט:אוֹיף שַׁעהנֶע שְׁפִיצלֶעךְּ אִין דֶער נְמֵרֵא, 
דְרִינגט אוֹים אֵיינם פונים. אַנדֶערן עַל.פֵי סְבֵרָא . 
קֵיינֶער אִיז אַ מַחֲמִיר נִיט וי קָר, 
סִיאִיז פַאר אִיהֶם קֵיין מִצְוָה נִּיט צוּשְוֶער, 
,זאנט, רַבּוֹתֵי, וָואס די שולד אִיז מַיין ! 

- פַּרֶעגט עֶר פָרוּם אוֹן קנייטשט דֶעם שְׁטֶערֶען- 
וָנִם, וָואס הָאבּ אִיךְּ עָפִּים מקַים זײן+ 

טהוּ אִיךְּ שָם, רַבּוֹתַי, גֶערֶען. 00 

אייך בֶּעדַארף מֶען הֶערֶען וי אַ קנעכט, 

וֶוען אִיהר זָאנט אֲפִּילוּ לִינקס אִיז רֶעכט, 71) 
אויף דַארוֹיף בֶּעשְטֶעהט קָם דָאךְ אִינְגַאנְצֶען : 
וי מֶען שְׁפּילט אַזוֹי בֶּעדַארף מֶען טַאנצֶען. 
שְפֶּעמֶער וֶוערד עָר אִיבֶּער גָאר גֶעבִּיטֶען, 
ְוֶאם גֶעשְרִיבֶּען, זָאגט עֵר, רַארף מֶען הִימֶען. 
אוּן וָואס יֶענֶע טְרַאכמֶען. אוֹיס 

וַוארף בְּלֹא בּוּשָׁה עָם אַרוֹים, 

אוֹיךְּ דֶעם נִיהוֹם אוּן גַן-עֵדָן, 

אַײך דֶערמִיש וָואס מִיוִויל אֵײנרֵיידֶען. 

יֶענֶער טַאקִי אִיז גֶערֶעכט, 

זַייט נִיט, זָאנט קָר, וי דִי קנעכט, 

וֶועלכֶּע דִינֶען נָאר דֶעם הַאר 

אִין דֶער הָאפּנוּנג נֶעהמֶען שָׂכֵר . פל) 
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גיטעט יט עי ר ער ריע יע ערע ער יי יי ייטיי יב 
,מֵילָא, מַאכט זִי מִיט אַתְּנוֹעָה, | 
סיאִיו דִי,אַלטְע" פָארְט אַמַאמֶע דָאךְ. 
פָּארט אַמַאמֶע, חָאטשׁ פונ'ם אַלמֶען שָׁנִיט, 
גְרָאבּ אַקֶעגֶען אִיהר וַיין קֶען מֶען נִיט. 
מֶען מוּז אַקֶענֶען צוּפִיל צְנִיעוּת 
גֶעבְּרוֹיכֶען חָאמשׁ אַבִּיסֶעל צְבִיעוֹתי. 
מִינדֶעל אָבֶּער אִיז אִיהר נִיט גֶעפֶעלֶען, 
זִיך נָאר קְרִינֶען מִיט אִיהר פְּלֶעגט זִי וֶֶעלֶען. 
זִי גֶעזִידֶעלט וי דֶער גְרֶעסְטֶער שׁנָא - 
מִינדֶעל אִיז אַזוֹינֶע אוּן אַזוֹינֶע ! 
אוּן אַ צוּנָאבּ נַאךְּ צוּ די פַּארטֵייעֵן 
אִיז גֶעמֶען אֵיהר. קְרִינֶען זִיך אוּן שְׁרֵיען. 
אוּן פַּאר מֶעפִיסְטָאסיֶען אִיו אַ לֶעבֶּען! 
נֶעצֶען הוֹיבּט עַר אָן דֶענסמָאל צוּ וֶועבֶּען, 
יוּדלֶען צוּפַארפְּלַאנטֶען נוּם אִין זי 
אִין דֶעם נְרוֹיסֶען רַעַשׁ אוּן גֶעשְׁרֵיי. 
וי א שְלַאמֶען שַׁמֶשׁ אוּן אַ ווַאנדֶערֶער 6) 
געהט פוּן אֵיין פַּארטַיי עַר צוּ דֶער אַנדֶערֶער, 
געהט מִיט רָכִילוּת גָאר אַ גַאנְצֶען פַּאק, 
לִיגֶענם שִׁיט עֶר, שִׁיט וי פוּן א זַאֹק, 
עֶנדֶערט זִיךְ. דֶעם פֵּנִים אוּן דֶעם קול, 
וִוי צוּם עֵסֶק פַּאסט עָם אֵיהֶם אַמָאל, 
פַאר אַ דַייטשִיל זִיךְ אַמָאל פַּארשְׁטֶעלט 66 
מִיט דֶער מָאדֶע וִוי א מַאן פוּן ועלט, 
רֶעדט אוֹיך גְרֵיכִישׁ מַאקִי נָאר אַגְרָעִק, 
נָאר אַ נַאנְצֶער פִּילוּסוּף, אַ שְרֶעק ! 
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ט. 


מִיט יָסוּרִים אַז גֶעוֶוען אִיז יוּרֶעל זַא 

הָאט דָאס וַוייבּ זַיינֹם נַאךְּ אַטַאכְטֶער אִיהם גֶעהַאם 
קּוֹים גֶעעֶפַעגט הָאט דָאס קינד דִי אוֹינֶען 

הָאט עֶס פוּן דֶער מוּמֶערס בָּרוּסט גֶעווֹינֶען. 
זַעהֹר פָּרָיה אִיז אַרוֹים טָם פוּן דִי וִויקֶעלֶעךְּ, 
נִי גֶעוָואלט גֶעבּנרֶען זיין מִיט שְטְרִיקֶעלֶעך. 
סִיהָאט גֶעשְׁרִיגֶען, נִיט גֶעלֶענֶען שִטִיל, 

אוּן דִי מַאמֶע הָאט גֶעלִיטֶען פִיל. 

קוים אַ צֵיינְדֶעל אִיז אַרוֹיסגֶעקְרָאכֶען 

הָאט עַס שׁוֹין דֶער מוּטֶערם בְּרוּסט גֶעשְׁטַאכֶען, 
אוּן דֶער מַאמֶע הָאט פַאר גְרוֹיסֶע שְמַארצֶען 
אָנגֶעחַאפּט בַּיים זוינֶען פַּארֶיץ הַארצֶען. 

לַאנג גֶעווֹינֶען הֵאט קָם נִיט דִי בְּרוּסט, 
צוּעַנטוועהנֶען זִיךְ בֶּעקוּמֶען לוסט. 

סִ'הָאט אִין דְרוֹיסֶען זִיךְּ אַרֹסגֶעצוֹיגֶען, 

אוּן צוּ פְּרֶעמֹדֶע אוֹיף דִי הֶענד גֶעפְלוֹיגֶען. 
מִיט דֶער מוּמֶער, וָואס אַ צְנוֹעֵה, 

הַאט גֶעהוֹיוט דִי מָאכְמֶער װִי סִיאִיו נָאךְ. 


וי )4 עֵרד אִיננַאנְצֶען אױיפֿנעריהרט, 
מִיט דִי פִים גֶעטְרֶעטֶען אוּן אַ ווֶעלט גָעפִיהרט; 
שְׂרָרוֹת פְּלֶענֶען קֵנִיעֶן, אִיהם זִיךְ בּוּקֶען. , 

נִיש אַרוים פוּן אִיהם אִיז קֵינֶער מְרוּקֶען, 

הָאט גֶעוָאלט זַיין אוֹיף דֶער וֶועלט עָר אֵיינֶער, 

עַר זָאל הֵייסֶען פּרִיץ, מָעהר נִיט קֵיינֶער. ‏ / 
יוּדֶעל, אִין דִי אוֹינֶען אִיהם נָאר וִוי אַ דָארן,, 

הָאט מִיט אַלֶע נְלַייךְּ גֶעלִיטֶען פוּן וַיין צָארן . 2 
תֲזִיר אִיז אַרַיין צוּ אֵיהם אִין ‏ גָארטֶען 

אוּן בַּאלֹד בַּעל:הַבֵּית גֶעוארֶען דָארטֶען. 

פִינסְטֶער יוּרלֶען אִיז גֶעוֶוען אוּן בִּיטֶער 

זעהן דֶעם חֲזִיר בַּיי זִיךְ אִין דִי נִיטֶער, 

ואס עֶר הָאט טַרוַארבֶּען זי נִיט גְרִינג, / 
ואס געקאסט אִיהֹם טֵייעֶר הָאט אַלסרינג, 

יוּדֶעל הָאט אַ הַארץ מִיט מַכּוֹת פול, 

אוּן פַאר צָרוֹת אִיז דֶער, קאפ אִיהם דוֹל, 

נִיִשט גֶעלִיטֶען פוּן דִי אַלֶע שְׂרָרוֹת 
האט עֶר בָּיו אַהֶער אַוֶעלכֶע צָרוֹת. 


וודעל 


עי 4 : 
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נִיט דֶערמִיט זִיךְּ אָנְצוּעֶסֶען זַאט, 
אִיהם. אַבִּי נָאר כְּדֵי צוּשַאדֶען גְלַאט } 
כָּדִי דֵי נַאנְצֶע וֶועלט זָאל וִִיסֶען 

אַז עָר קעֹן פִיל בָּלוּט פַארְנִיסֶען; 

אַז עָר, גְרוֹיסֶער גוּטבֶּעוִיצֶער, 

אִיז אן.-אֵירֶעלמַאן. אַרִיצֶער . 

נִיש עָר אַרבַּייט, נִיט עַר הַאנְדֶעלט, 
ָפִּים אִיז אַזוֹינֶער אַ קַאטַאווֶעם ! 

מִיט כְּלִיזַיִן גֶעהט קָר, וַואנדֶעלט, 

אוֹן פַארשְׁפַּארְט אַגַאנג דֶעם מַלֹאךּ-הַמָוֶת, 
יי ייט פְּריצִים הֶעם פַאהציימֶען 

אוּן מִלְחָמוֹת וָואס בֶּעמֵיימֶען, 

אֵיינֶער מַאכֶען יֶענֶעם וִויל דִי קבוּרָה, 
כְּדֵי אַרויסצווַייוֶען נָאר זַיין נְבורָה, 
מִזִיצט זִיךְ איינֶער אִין זַיין לַאנד, 
רֵיהרט אַ פָלִינ נִיט אוֹיף דֶער וַאנר, 
מְרָאנש דֶער רוּחַ אָן אַ שְׂרָרָה - 

אוּן בַּאלֹד ווֶערד עַר דִי כַּפֵּרָה. 

מָיאִיז גֶעוֶען אַ נְרוֹיסֶער עַזוּת.פָנִים, 

אִין זַיין צַייט דֶער גַזְלֶן פוּן נַוְלָנִים, 
וִילֹד גֶעוֶוען אַ שְרֶעק, גֶעזוּנט אוּן דִיק, 
מִיהָאט גֶעצִיטֶערט פָּשׁוּט פַאר וַיין בָּלִיק, 
וי בַּייםּ וִילְדֶען חֲזִיר זַיינֶע צֵיין, 68) 
אֵייזֶען-שְׁטַארְקֶע װִי עֶר אִיו אַלַיין. 
מַאקִי. חֲזִיר, וִוי מִיר וַוֵייסֶען, 

הָאט עָר אִין דֶער וועלט גֶעהֵייסֶען. 64 
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טענדעלי מולר פמדים 


ה. 


אַז גֶעוַָארֶען יירֶעל אִיז אוֹים לְרָרָה, 

נאך דֶענסמָאֵל בִּשְׁעַת דֶער עָרֹשטֶער צָרָה, 
הָאבֶּען פַּאר אַ פֶערמֶער פְּרִיצִים אֵיהם גֶעמַאכט, 
אוּן גֶענֶעבֶּען זיין מַאיַאנְטֶעק אִיהם אִין פַּאכט. 
הָאט גֶעהַאש אַזֶעלכֶע אוֹיף זִיךְ דְרַיי, 61) 

בִּיו גֶעוָארֶען פוּן זֵיי אִיו ַר פְרַײי, 

דֶעם פַאררִיקְמֶען פָּרִיץ, יֶענֶעם שְׁלַאק, 

אַז גֶענֶעבֶּען הָאט עַר אֵיהם א פָּסַק, 

אוֹיסגֶעלַאזט צוּ אִיהם אִיננַאנץ זַיין צָארן, 

אִיו אַלַיין עֶר אַ פָּרִיץ שוין גֶעוָוארֶען. 

הָאט בֶּעקוּמֶען אוֹיךְ אַ גְרוֹיסֶען טִיטֶעל, 68) 

שׁוֹין גֶעהַאלמֶען פַאר אִיהֹם הָאט מֶען סִיהִיטֶעל, 
סִיאָיו אַ צַיים אִיהם זְעהר שְׁטַארק גֶעלוּנגֶען, 
סִ'הָאט מִיט אִיהם דִי נַאנְצֶע וֶועלט גֶעקְלונגֶען. 
צְוִוישֶען פְּרִיצִים הָאט עָם אָנְגֶעמַאכט אִיהם. שְׂנָאָה, 
וי גֶעוְוְעהנֹלִיךְ הָאט גֶעהֶערשט שְׁמַארק בַּיי זֵיי קנְאָה. 
אֵיינֶער הָאט אִין הַארץ גֶעוִוינשֶען יֶענֶעמס טויט. 
רֶער בַּײ יֶענֶעם אוֹיסגֶעחַאפּט דָאס שְׁטִיקֶעל בְּרוֹיט, 
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וָערר צֶערִימֶען די מְִׁפּחָה, 
ִימָא מֵעהר מַזֶל-בְּרָבָה. 
ט דָאס מַאקִי הוֹיבּט אִינקוּרצֶען טן '. 
צָרוֹת יודלֶען אָנצוּטְהָאן. 


מענדעלי מוֹכר קפרים 


לֵיינט אַרַיין אִין אִיהרֶע ריד פִיל פִּשְלֶעףּ . 
שְׁרַייבּט פוּן אִיהרם אַוָארט אָן הוּנדֶערט בְּלֶעטלֶעף. 
אִישלִיכם ווארט אִיהרם קֵייקָט זִי אוּן קייט, 
אוֹיסצוּדְרִינְגֶען אַלץ וָואס עָם בֶּעמֵייט. 

ואס אַפּינטֶעל לָאזט מִיךְּ הֶערֶען 

פְלֶענט זִי זִיצֶען אַלץ אוּן קְלֶערֶען. 

אָט אַזוֹי אִיז מִינדְעלם. גַאנג, 

אִין דָאם מִינדסטֶע פִּיצֶעל 

זִיךְ ‏ אַוועקצוּבַּאבְּרֶען לַאנג, 

זובֶען עַפִּים דָארט אַ שְׁפִּיצֶעל. 

סִיפְלֶעגֶען פיל הֶערפּון זִיךְ לַאכֶען - 

חָם, וַוִאםּ מויג אונן אָט דִי זַאכֶעןלֵ! 

אַלֶע דְרֶעהדלֶען; אַלֶע סִבָרוֹת, 

טוֹינֶען, כִילֶעבֶּען, אוֹיף ַּפּוֹת. 

! עֵט, אוּן וִוידֶער טאקי קַט! 

מַאבֶּען יֶענֶע מִיט גֶעְפָּעמ. 69 

הוֹיזפְרַיינד, דִי ואס אִיבֶּערגֶעבֶּען 

מִינרלֶען מִיט רָטם נַאנֹצֶען לֶעבֶּען. פ) 

יוּדלֶען אוֹיךְ גֶעלִיבּט, געאַכט- 

זֶענֶען אוֹיף אַזַא. חַבְרֵיא, א 
פְרַיינר נִים גוּמָע, ינִיט גֶעטְרֵייט, 0 


שְׁטַארק גֶעווַארֶען ‏ אויפגֶעבְּרַאכט. יי 
מִהוֹיבּט אָן קְרִיגֶען זִיך און שי 0 
גְרֶעסֶער גְרֶעמֶערְ ווֶערד דֶער שְטְרַיימ 2 
סִיוַַאקְסֶען וַוַאקְסֶען מִיט דֶער צַייט 0 ץ 


וי חָעֹה. שְׁטֵייגֶער. אִיזֹ, פַארטֵייטֵן. 


אבב וע אינק טניט 
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דָא אִיז צוֹדֶערְמָאהנֶען אָרט אוּן צַיים, 

אַז פוּן מִינדלֶען אִיז גֶעוארֶען לַייט. 

אִיו אַ בּוֹנרוֹת, שָׂכֶל שְׁמַארק בֶּעקוּמֶען, 
אוֹיסגֶעוַַאקסֶען, לֵייבּ אוֹיף זִיךְ גֶענוּמֶען. 
שַעהן אֲפִּילוּ אִיז זִי נִיט אַזוֹי אויפין קיק, 
נַאר אַ מויד, אַי! אָהן עַין-הֶרֶע בָּרַייט אוּן רִיק, 
יוּרֶעל הוֹיבּט אָן זִי שׂין פָארצוּשְׁטֶעלֶען 

אוּן דֶער עוֹלָם פְלֶעגט פּוּן אִיהר אָנקוֶעלֶען. 
בַּיי אִיהר אִין זֵאֹל הָאט דִי מְהיר 

זִיךְ נִיט צוּגֶעמַאכט, אִי אַלט אִי יוג 

אַלֶע קוּמֶען גֶערן צוּ. אִיהר,. 

פִיוְוֶערד נִיט מִיד צוּרַרשִׁינֶען אִיהר . דִי צוּנג, 
אוּן וָוָאס וַוייטֶער וַוייטֶער אַלֶע מָאל 

קוּמֶען צוּ אִיהר דָרָשׁוֹת אָהן אַצָאֹהל. 
אַלמֶע אוּן אוֹיך שְׁפַּאנֶעל נֵייטַ 

מַעֲשׂוֹת, וֶוֶערמלֶעךְ, אָפט נַאנְץ פְרֵייסָ, 

פוּן דֶער מוֶּער הַאלט זִי נָאר פַלַאם-פַיעֲר, 
אִיהֹרֶע וֶוערמֶער זֶענֶען אִיהר זעהר מֵייעָר . 


= (קןר יי === יי 


וי עָר ּרֶעלם. ייב ניט אָפּ אַן יאָרט. 
0 אוּן פַארצוּקֶערט פָּשׁוט אִיהרם אַוָוארט, - 
אוּן דִי פִינגֶער גָאר גֶעלֶעקט פוּן אִיהר - : 
אִיז נִיש צוּבֶּעשְׁרַייבֶּען אוֹיף פַּאפִּיר , 

. אֵיהרֶע וֶוֶערטֶער הָאט מֶען גוּט פַארשְִׁיבַען 2 8 
עַד הַיֹם דָארט זֶענֶען יי גֶעבְּלִבֶען 


| 5 
6 
א 57 


גֶערֶעמַאניֶעס מִיט א יוּדִישׁ וַוייבֶּעל ! 
אוֹיך מִיר לַייט ! - אַזוֹי-אָט טְרַאכט עֶר זִיךְ - 
מִירַייסט אַרָאפּ אַזוֹינֶער, מְחִילָה, סִיהַייבֶּעל ! 


מִיט אַזֶעלכֶער ווערד. מָעֵן פַארְטִיג גִידָּ". 

דָא נִיט יּרֶעל וי אַ לײבּ אַ שְׁפַּרונג, 

תַּרְבִּית, פַּרִיץ, שְרֵייט עֶר, הַאלְט דִי צוּנג ! 

אוּן דֶערלַאנגט אֵיהם טְרַאדְּ-טְרַאךְ. אִין דִי צַיין, 
אָיהָא, וי עֶר בְּרֶעכטיעָם אִיהם אַ בַּיין ‏ 

לִכַּבוֹד דֶעט וַיבּ וּלְכָּבוֹד. אוֹיך דֶער נאציע 
מַאכט עֶר אִין הוֹיז בַּיי זִיךְ אַ לִימִינַאציִע, 

זִינט דֶענסמָאל אִיז בַּײי אֵיהם אַכט מֶעג כְּסֵדֶר 
בְּרֶענֶען לִיכְטלֶעך אַלֶע יְאהר אִין חֲדֶר., * 

אָוֵא ! צוּדֶערצֶעהלֶען הָאבּ אִיךְּ פְרִיהר פַארפעהלט, 
וִי מִיט יוּדֶעלס וַַייבּ גֶעויגט זִיךְּ הָאט דִי ועלט. 
נַאר אַגְהוֹיסֶער שְׂרָרָה פוּן אַ וַוַייטֶען קאנט, 66 
הַאט גֶעחַלְשט ווֶערֶען נוּט מִיש אִיהר בֶּעקָאנט. 
אִיהרֶע מַעֲלוֹת נִיהָארכט פוּן אַלֶע זֵייטֶען, 
לִיבּט עָר זִיךְ אײן אִין אִיהר פוּנדֶערווייטֶען. 
מַאכְט עָר, זָאנְט מֶען, נְרוֹיסֶע גָאר הַכָּנוֹת, 67 
שִׁיקט צוּ יוּדלֶען לייט מִיט פִיל מַתָּנוֹת, 

גְרִיסט נָאר פְּרַיינדלִיךְ, לָאוֹט אִיהם בֶּעמֶען פַיין, 
מִיט זיין כּבוֹד לַאז עֶר מוֹחֵל זַיין, 

אוּן עָם זָאל אִיהם נִיט זַיין צוּ קֵיין לָאסט, 

קוּמֶען מִימִין וַיײַּבּ צוּ אֵיהם צוּ נַאסט . 


! אוּן דִי וַוַארֶע, וָוואס עָר הָאט גֶעמַאכט 


בַּעַת דִי געמט עָר הָאט אַרָאפּ;ֶעבְּרַאכט } 
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מענדעלי מוכר מספרים 


צוּבֶּעטְרַאכְטֶען גוּט אַלסדִינג אִיו עָר נִיט קלײַן, 
הָאט אַ קַעפִּיל, לָאז עֶר רַיינְקֶען שין אַלֵין. וי 


שוין גָענג א וְנֶערמַאן ַין. לֶעבֶען גְרִיג : 
ײ 


מֶענשֶען ווערֶען וילד פַּארְנַארִישט, מְשׁוּנָה פּוֹיל, 
פְלִיהֶען זֵיי גֶעבְּרָאטנֶע טוֹיבֶּען, שָׂלָו אִין מֹיל 
אִיבּרִיננם הָאט עֶר דָאךְ אַגוּמֶען רִבִּין, ׂ 
סִיווייבּ זַיינס, דִי חֲכָמָה, זָאל לֶעבֶּען! :א 
לָאז עֶר נָאר בֶּעזּנדֶער 

זִיךְ נִיט הַאלְטֶען פוּן אִיהר מָעֹהר 

דַארף עֶר שוין קיין ואוּנדֶעה. 

נִיש, אַזוֹי -וִי בִּיו אַהֶער. 68) 

לָאז עֶר זַיין אַמֶענשׁ. אוּן 'נִיט קֵיין שְׁמַאמְעי, 

אָט אַזוֹ: גֶעזָאנט זֵיי הָאט דֶער טַאטֶע , 

מִיוַייבּ בַּיי יוּרלֶען אִיז גֶעוֶוען רִי נְשָמָ 

דוּ אִין כִפַּאדִיק, זא ט עֵר, נָעֵה, חֲכָמָה ! 

אֵיהר ‏ אַקֶענֶען זָאנֶען נָאר ‏ אַוָוארט, 

אִיו עָר. טוֹיטֶען יֶענֶעם נְרֵייט אוֹיפין אָרט. 

סִיהָאט דִי וֶועלט אַמָאל זִיךְ שְׁטַארק גֶעוואוּנדֶערם 
אוּן: זִי חִידוֹשט זִיךְ - נָאךְ אִי אַצונדֶערם, | אט 
וי אַזוֹי עֶר. הָאט פַאר אֵיהר מִיט כֹּחַ 0 
גַאר א נְרוֹימֶען שֶר גֶעפְּלֶעט. דֶעם מֹחַ. 

סִיאָיו דִי מַעֲשֶׂה אָט אַזֹי גֶעשָׁעהן ; 

ֶענֶער שֵׂר, א הֲבַלֹעִיק גֶעוֶוען, 64) 

מְשׁוּנָה וויִלד אוּן טַאקִי אוֹיך פַּאַררִיקט, 68) 

הָאט אוֹיף יוּדֶעלס וַיִיבּ זִיךְ ‏ גְרָאבּ. פַארְקיִקְט. 
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: 


ײוּדלֶען וֶוֶערד וָאס וַיימֶער בֶּעסֶער, 

אַלץ ואס ויימֶער וֶוערד ער גְרֶעסֶער . 

אֵיהם פַארנֶעהט סִיגֶעפִּיהל 

צוּ דִי קִינדֶער-שְׁפִּיל. 49) 

סִיקרִיכט אַזוֹיִנִם אָיִהם שׁוֹין מָעהר נִיט אִין קאפּ, 
ווארפט דִי קִינרֶערשִׁיכלֶעךְּ שוין. אַרָאפּ 

אִיז אַן;אַנדֶער יוּדֶעל נָאר גֶעוָוארֶען, 

מַאקִי וי מֶען זַאנְט - אַיונג מִיט שְׁפַּארֶען. 

סִיהָאט דֶער טַאטֶע אִיהם דָי זינד פַארגֶעבֶּען 
אוּן אַ ;קול" פוּן זִיךְ צוּ אִיהם גֶענֶעבֶּען, 50) 
אָבֶּער וואוֹינֶען בַּיי אִיהם וִי. פַארצַייטֶענם - 
גֵיין ! אִיהם לִיבּ. גֶעהַאט נָאַר פוּנדֶערוייטֶענם 61 
פְלֶעגט אַיִהם לָאוֶען גְרִיסֶען אַלֶע צַייט 

דוּרך חֲכָמִים, לוֹמדִים, גְרוֹיסֶע לַייט: 65 

;הָאבּ דוּ, יודֶעל, זָאנט אִיהם, קֵין פַארְאִיבָּעל, 
ואס אִין פַּאלַאץ לֵיידִיג שְׁטֶעהט מֵיין שְׁטִיבָּעל. 
עַר בֶּערַארף נִיט הָאבֶּען מְעהר א הִישָעה ‏ - 
אִיז גֶעוְוַארֶען ַלְטֶער אוּן גֶענִיטֶער. 


| 


פְרֵי רֶער קָאפ, בֶּעקומט א אַנרֶער. פָנִים. 
הוֹיבּט אָן טְרַאכטֶען תַּכְלִיתַאבֶען, 
וי אַרוּם אַ גְרָאשֶׁען מַאבֶּען. ‏ - 
דְרעהט אֵרַוּם זִיךְ. אִין דֶער וֶעלט. יי 
הַאנדלֶען אוּן פַאררִינֶען גֶעלט, א 0 יט 


אִין דֶעם גוּט אַרוּם 

הִיכטֶער אוּמֶעמוּם, 46 

וואוּ עָם זֶענֶען מֶענשֶען, דֵא אִיז שְמרַייט, 
נָאט אִיז, זָאנט מֶען, הוֹיך, דֶער פַּרִיץ וַייט, 
בָּיו עֵם שְפַּארט אָן צוּ דֶעם שְׂרָרָה, 

יי פֶען די כַּשָּהָה. | 

טְהָאן אַלֵיין אַלסרִינג אִין לַאנֹד 

אִיז דֶער שְׂרָרָה נִיט אִין שְׁטַאנד - 
ִוירֶער-וְשֶע אִיו שְׁלֶעכט, / 

אוֹיף בָּעאַממֶע זִיךְ פַארלָאוֶען, 

מֶיווֶערד בַּיי זֵיי אַ קנֶעכט, 

אוּן זֵיי וֶוערֶען שְׁטַארק צוּלַאוֶען. 

כָּדֵיי דֶער וַַאנֶען זָאל זִיךְ רִיהרֶען, 

נִּיש פַארקְרִיכֶען אִין 8 גְרָאבֶּען, 

מוּז מֶען פוּן דֶער קעלניע פִיהרֶען, 

אוֹיף דִי פַערד הַשְׁנְחָה הָאבֶּען. 

סִיהָאט אַ חָכָם, שְׁטַארק גֶעלֶעהרטֶער 

שׁוֹין גֶעזַאנט דִי קלוּנֶע וֶערמֶער; 

עועה דִּיר, לַאנד, דַיין קענִינ וֵאם אַקנֶעכט, 
אוּן בָּעאַממֶע פִיהרֶען זִיךְּ אוֹיף שׁלֶעכט 
עֵסֶען, ווֹיפֶּען אָהן שׁוּם מֶיה 

בַּאלד בַּיים אוֹיפּשְׁטֶעהן אִין דֶער פָּרִיה, 
וואוֹיל דִיר, לאנד, דַיין קֶעניג וָואס איז פְרַײֵ 
אוּן בֶּעאַמְטֶע רִינֶען דִיךְּ גֶעמרַיי, 

עַסֶען צוּ דֶער צַייט מִיט אַפֶּעמִיט, 

אוּן פַארבְּרינְגֶען צַייט מִיט טְרִינקֶען נִיטֹ', ע) 


+-== === -- 101 -- ==-=== שטעט 


מענדעלי מוֹכר ספֿרים 


אִי א לַמְדָן אִי אַ מַאן פוּן וֶועלט, :יו 
אֵיהם צוּ תּוֹרָה חָכְמֵה נִי גֶעפַעהלט, צ 


דֶער אַלטֶער רבִּי מִיט דִי בֵּיינֶער גָאר, 0 
עָם זָאל אֲפִּילוּ פֶעהלֶען דָאם אַהָאר ! 45) ר 
יוּרֶעלם לַאנֶע בֶּעסֶער כְּדי צוּמַאבֶען, : 
הָאט עֶר אַינגֶעפִיִהרט פִיל גוּטֶע זַאכֶען . 

סִיאִיז גֶעוֶוען זַיין עַרשטֶע בֶּעסטֶע מְלָאבָה, 

יורֶעלם וַַייבּ פַאררִיכמֶען רִי מַעֲרָכָה. 

הֶערֶען אִין הוֹיו לַאז מֶען אַיהרם אַ ווארט 

אוּן דִי דַעָה הָאבֶּען לָאז זִי דָארט, 

וַייטֶער : סֶהָאבֶּען ורָעלם אִינטֶערֶעסֶעז 

אִיהם גֶענוֹיט זַיין לָשׁוֹן צוּפַארגֶעסֶען, 

אוּן אוֹיף נוֹייֵש, לַאז עָר מוֹחֵל זַיין, 

הָאט עֶר דָאךְ גֶערֶעדט נִיט קַפִּים פַיין; 

דְרִיבֶּער הַאלְט קָם יֶענֶער שְׁטַארק פַאר געהטיג, 

אוֹיסצוּהֵיילֶען יוּדלֶען אָט דֶעם וָועהמִיג, 

אוּן עֶר נְעהמט זִיךְּ גַאר פון אַלֶע זַאכֶען 

צוּפַארשְטָעהן אִיהם גֶעבֶּען בֵּיירֶע שְפְּרַאכֶען, 45 

ריידֶען רִיכמִיג 

אִיז זָעהר וִויכמִיג. | 
יֶענֶער הַאלט פַאר וִויכמִיג אִי דָאם נָאךְ : 
אַז װִי יוּדֶעל זָאל נִיט זַיין פַארנוּמֶען, 
אוֹיף אֲסִיפוֹת פָארט דָרַיי מָאל אִין וָאךְ 
מִיֶין וַַייבּ אִיו מְחויָב עֶר צוּקוּמֶען. 44) 
סִ'אִיז בַּיי יוּדלֶען אִין דֶער הַיים 
אֵנגֶעפִיהרט גֶעוֶוען א סַיים, 48) 
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7 בריב יע א עב 


ייט 


: ריש ישי 


יוּד על 


פוּן דֶעם הוֹיז צוּם עַרשטֶען - קֵיין פֶערוְלֵייךְ ! 
יוּדֶעל אִיז וִוי פְרִיהֶער מָעֵהר נִיש ריד 
מִיזָאגט ; ַנכַתהבַּיִת-טַאג 

אִיו גֶעוֶוען אַ יאמֶער אוּן אַקְלָאנ, 

מִיהָאט דֶערמָאהנט זִיךְ יֶענֶע נוּמֶע צַייט, 

אוּן דָאס וַוִיינֶען הָאט גֶעהֶערט זִיךְּ וַַייט. 0) 
יוּדֶעל אִיז נִיט מָעהר אַלֵיין אַ שַׂר, 

ִיאִיו דֶער דוּקעס אִיבֶּער אֵיהם אַ הַאר, 68 
ִיצֶען זִיצש עָר מַאקִי אִין זַיִן גום, 

נַאר גֶענַאננֶען אִיהם אִיז דָאךְ נִיט גוט, 89 
הָאט גֶעהַאט זעהר פִּיל צוּזָארֹנֶען, 
קַאפּדַארנֶעשׁ צוּלֵייעָן, בַּארֹגֶען. 40) 

מִיט דֶעם וַַייבּ פַארבְּרַיינְגֶען זִיךְּ דִי צַיים, 
דָאס - אַ קאטֵא ! נִיט פַאר אָרְמֶע לַייט. 

וֶוֶעגֶען וָואס דֶער אָרמֶער דיינקט - אִיז בְּרוֹיט, 
דַיינקט, וִִי מִזְוֶערד בֶּעפּרַייעט פוּן דֶער נויט, 
קײן טַאנץ, זַאנט מֶען, געהט פַארץ טֵסֶען, 
הוּננרִיג - קען מֶען אַלץ פַארגֶעסֶען. 

דְרִיבֶּער דַארף נִיט קֵיינֶעם זַיין אַואוּנדֶער 
וּדֶעלם הַאלְמֶען זִיךְ פונים וַַייבּ בֶּעווּנרֶער, 
וואלט גֶעקֶענט נָאר בְּלַייבֶּען אָהן אַ הָעמד, 
אוּן צוּם וַייבּ ווו פְרִיהֶער אֶפָּשַׁר-פְרָעמר, 
סִזָאל צוּ אֵיהֶם נִיט. אִין דֶער שְווֶערֶער ציימ 
קוּמֶען אַײנֶער פוּן דִי חָבְרָה-לֵייט, 

נוּט גֶעוֶוען אִיז יֶענֶער אָהן אַ פֶעהלֶער, 

גוּש אוּן פָרוּם, דֶער גְרֶעסְטֶער גָאר שְׁרִיפְששְׁטֶעלֶער, נ4) 
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מענדעלי מוכר פפרים 


ד, 


צוּדֶערצֶעהלֶען דָא דִי ואוּנדֶער, 
יוּדֶעלֹם מָיה, אַלסדִינג בֶּעזוּנדֶער 
וִיפִּיל צַייט עָם הָאט גֶעדוֹיעָרט 

בִּיו עָר הָאט זִיךְ אוֹיסגֶעמוֹיעָרט- 
אוֹיסצוּרֶעכנֶען אַלץ בִּיז אוֹיף א הָאר, 
וואלט דִי מַעֲשֶׂה. צִיהֶען זִיךְ אַיְאהר, 
מֵילֵא דָאס שׁוֹין אִין דֶער זַייט, 
לַיירֶען קֶענֶען נִיט פִיל לייט 

זֶעהן אַזַאךְּ בִּשְׁעַת'ן צוּבְּרֵייטֶען, 

לִיבּ צוּקוּמֶען נַאר צוּם גְרֵייטֶען : 
עעהם דֵאם אֵײ, שׁעהל עָם אָפּ, 

לֵיג עָם אוּנז אִין מוֹיל אַרַיָן 

צוּ ווא דוּלֶען אונו אַ קאפּ, 

אוּנז אוּמויסט מַמְּרִיחַ זַיין לִי 

יוּרֶעלם מִיה בַּיים בּוֹיעֵן וָואם-זשֶׁע זעהן} 
גְלַייכֶער אִין זַיין פארטִינ הוֹיז צוֹגְעהן. 


טבנ מ=ק(:=נ:ניעענטנ 22 --- 98 = --- ישש 


' = אַ היים גֶעזּנמֶערהַייט,. 
- יֶערֶער זֶענֶענט זיךְ מִיט אִיהם נָאר פַיין, 

אוּן נִיש נָאךְ. אִין בַייטֶעל אִיהם אַרַיין. 5) 0 
רִי גֶערויבּטֶע בֵּלִים אִין יין חיז אַמָאל. ‏ - - 4 
- גִיט אַרוֹיס דֶער סקָארבּ אֵיהם אַלֶע מִיט אַצָאֹהל, אש / 
2 דִי פְּלֵייצֶעם, יוּדֶעל נְעהם דִי פִּים אוּן נְעה, 0 
פָּאהר גֶעזּנט מִיט מִזָל ‏ און -פִיל. גָלִיק - אַדיע ! יא 
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מענדעלי מוכר מפרום 
אִין זַיין צייט רֶער דיֹקעם, וי מִיר וַייסֶען. 
הָאט מָשִׁיחַ אִין דֶער וועלט גֶעהֵייסֶען. 60 
סִיאִיו דֶעם פֵּרִיקִיס פַּאלשֶער גְלוֹיבֶּען 
שְׁטַארק אֵיהם נִמְאָם, 
אוּן פוּן אוּנזֶער חָבָרָה מַאכט קֵר 
גַאר אַ צִימֶעם. 61 
מַאכט פוּן זֵיי דֶעם גְרֶעסְטֶען נְרֶעסֶער נַאךְ, 
אִין הוֹיף בַּיי אִיהם וֶיֶערד עַר גָאר כַּל.ולֶךְ. 65 
יּדֶעל נִיט צום דוּקֶעם אויפץ פּרִיץ אײן, - 
אוּן פערלאנגט, אַ נוֹאַל זַיינֶער זָאל עֶר זַיין, 
חָבְרָה הָאט אַבּיסִיל אוּנטֶערגִיוַארמט, : 
סִיהָאט דֶער דוקעם אויף אִיהם זִיךְ רֶערבַּארמט. 
אַנֹדרֶע זָאנֶען, חָבְרָה הָאט עָם. אָנגֶעמַאכט, 
זֵיי נַאר זֵיי דִי יִשׁוּעָה הָאבֶּען אִיהם גֶעבְּרַאכט , 
זֵייעָר לוֹיבּ צוּליבּ, ווָאס צוּם שַׂר אָננֶעקוּמֶען, ‏ / 
רְרִיבֶּער הָאט עָר גוּט מִיט יוּדלֶען זִיךְ בֶּענוּמֶען. 6 
מִילָא, די פִלְפוּלִי אַלֶע, זֵיי פַארגֶעסט, 
אָט ואס סִיזָאנְט דָעֶר רוּקעם אִין זַיין מַאנִיפֶעסט; 
אִיךְ מִיט נָאטם אד דוּקֶעם גְרוֹיסֶער, 
אִין דֶעם שְׁלִיסֶעל מַיינֶעם - קֵיסָר, 
וִויל, ואס גָאט גֶעבָּאש מִיר פַאלגֶען טְרֵי-- 
יוּרֶעל זָאל אַרוֹים פֿונדַאנֶען פָרַיי, 
אִין דֶערהַיים בַּײ זִיךְ ט;ה שי 
לָאז עָר דָארט אָפּבּוֹיעֵן וַיין { 
אִין דִי עֶרטֶער, וו עֶר הָאט 8 אשי 
לָאז מֶען איהם מִיט גָאלד אוּן זִילבֶּער אוּנְטֶערהַאלֶעןי, 64) 


7 


אִין דֶער וֶוֶעלט דָא הָאט אַלסדינג אַןֹיעָק, 

מִיט רָעֶרְ צַייט פָלָיהט גוּמם אִי שְׁלעכטם אַוֶועק . 
אֵיידֶער נָאךְּ מֶען טהיט 8 בְּלִיק, 

פָלֵיהט וִיי רויך אַוועק רָאס גְלִיק. 

סִימַזֶל דְרַעהט זִיךְּ וי אַרָאד אַרוּם, 

אוּן עִם קעהרט אַ וֶועלט מִיט מֶענשֶען אוּם - 
הוֹיכֶע - נִידרִיג מִיף אַרָאפּ, 

נִידרִינֶע - אַרוֹף מִיטץ קָאפּ. 

אוֹיךְ פונים פָרִיץ, שְטַארק אוּן רַייךְ, 

הָאט זִיךְּ אוֹיסנֶעלָאזט אַ טַייךְּ. 

אוֹיפּנֶעשְׁטַאנֶען אִיז אַגְרוֹיסֶער רוּקעם, 

אִיהם אִיִז נִיט גֶעפֶעלֶען היּקֶעם.-פּיקֶעם, 

אַלֶע מַעֲשִׂים פוּן דֶעם פָּרִיץ בִּיו אַצִינר, 

הָאט זִיךְ אָפּגֶערֶעכֶענט מִיט אִיהם פַאר רִי זִינר, 
אָפּנֶענוּמָען סִכַּשֶׁר נִיט פַארדִינטֶע גוּט, 

אוּן נִימָא דֶער פָּרִיק, אוּן נִימָא דֶער קנוט!. 
יֶענֶער דִיפְלָאמַאט; אַזױ אִיז דָא אַ קְלֶער, 

הָאט גֶעמֵיינט רֶעם דוּקֶעס מִיטן נָאמֶען בָּעֶר + 59) 
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מענדעלי סֵיכֶר ‏ ספרים א 7 
: . לק עקעט וי : 


מִיהָאט גֶעמוּושט אִיהם פַאר אַמֶענשׁ בֶּעטְרַאכטֶען, 
לִפֵּנִים חָאטש, גְרָאבּ אֵיהם נִיט צופַאראַכטֶען, 
חָאטשׁ עָר הָאט מִיטן וב זִיךְ אִיבֶּערנִיבָּעמֶען 
אוּן זִיךְ נִיט גֶעוָאלט מָעהר מִיט אִיהר גטין, 
הָאט עָר דָאךְּ מִיט אִיהר, צוּלִיבּ דֶעם קוֹל, 
נִיש גֶעקֶענט זִיךְ אָפט זְעהן וי אַ-מָאל, 

וי אַ-מָאל, הֶעט-הֶעט אִין אָנהוֹבּ נָאר 

נָאךְּ דֶער חֲתוּנָה עַטלִיכֶע יְאהֹר. . 

צָרוֹת הָאבֶּען אִיהֶם דֶעם קאפ פַארשְׁלַאנֶען, 
אִיו גֶעוֶוען אִין דֵייזֶע בַּארשטשׁ פַארמְרָאנֶען. 
דָא לוֹיף . 


אִין הויף, 
פַאר דֶעם פַּרִיץ הַאלְט דָאם הִיטֶעל, 
דָא צוּטְהָאן. הָאבּ מִיטֹין ,פַּרַאוִויטֶעלי, א 


רִיק אַגְרָאשֶׁען אֵיהם אִין הַאנד אַרַיין, 

די כַּפֵּרָה פַאר דִיר זָאל עֶר זַיין. 

יוּדֶעל מוּז אַיןבְּרִירָה גוי'יִש רֵיידֶען, 

אוּן זִיךְ מִיט זַיין ירִיש לָשון שידֶען, זשׁ 
הָאט גֶעפְּלַאפֶּעלט גייעֵשׁ וי עֶר קען, 

נָאר א בֶּעבֶּען עִפַּים אִיו ָס נְוֶוֶען. 68 
יוּרֶעלם לָשׁוֹן ווֶערד, כְּפִי אונו גֶעפעלט, 
זינט דֶענסמָאל אַ זְשַׁארנָאן אִין דֶער ועלט, 


יוּדעָל 


סִיאִיז דֶער קאפּ הֶעט:-הֶעט וַייט אִיהֹם גֶעפְלויגֶען, 
מְדֵינוֹת אִיהם גֶעשְטַאנֶען פַאר רֵי איינען, - 
צוּבֶּעהַאלְטֶען ינע פְּרֵייעָ רײד, 

אִיז דֶער מָשָל תָּמִיד זֵייעֶר קלֵייד 

שָׂרָרוֹת, בּלוּמפַארנִיסֶער אוּן הִילטַאיִעם, 
הֵייסֶען אַלֶע בַּיײ אֵיהם - בַּהֵמוֹת, חַיוֹת. 91) 
אִיבֶּער לֵייבֶּען רֶערט ער, לֶעמפֶּערֶען, בֶּערֶען, 68 
ֵיי זֵיי רַייסֶען, -פְרֶעסֶען אוּן צוּשְׁטֶערֶען . 

אוֹיךְ איז דָא בַּײ אִיהם אַוִוילדֶער קַאבַּאן 

אִי אַצַאפּ מִיט הֶערנֶער אוּן אַ בַּארַאן. 8) 
אוּן דִי שְׁלֶעק, צוּ אַלדֶע שְׁוַארְצֶע יָאָהר, 
רוּהֶען נִיט אוּן רַאסטֶען נִיט אַ קאפּ, 

בַייסֶען, בֵּייסֶען זִיךְ בֶּעשְׁטֶענדִינ נַאר, 

טְדַאךְּ. אַהִין, טְרַאךְ אַהֶער - און חַאפּילַאפּ! 54) 
מִישׁמִיעֶסט, אַז דֶער נְרוֹיסֶער דִיפּלָאמַאט 

הָאט אַמָאל זַיין פַּרִיץ דֶעלִיקאט, 

וֶוען עָר הָאט אוֹיף עַפִּיס זִיךְ גֶעקלָאנט, 

אָט אַזוֹי אַן:עֲצָה אִיהם גֶעזָאגט : 

בָּדֵי אוֹיף דִיר אוֹיסנִיסֶען זָאל זִיךְ נִיט דִי בָּאר, 
זָאלסט.דו מְהָאן מִיט אָרמֶע חֶסָד אוּן גענאד", 68) 
פוּן דִי אַלֶע אָרמֶע הָאט עֶר גִיכֶער 

יוּדלֶען, נֶעבִּיךְ, דָא גֶעמַיינט גַאנץ זִיכֶער. 
חָבְרָה אִיז גֶעוֶוֶען פַּאר יוּדלֶען נְרֵייט 

ֵיינֶען אִין דֶער לֶענג זִיךְ, אִין דֶער בְּרֵייט, 
וֶוענֶען זֵייעֶר בִּילדוּנג, גְרוֹיסֶע תְּקִיפוֹת, 66) 
הָאט דָארט יוּדֶעל נִיט גֶעלִיטֶען רְדִיוֹת, 
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טְרֵייסְטֶען ; ?ענט עֶר יוּדלֶען אִין זַיין צָרֵה, 

אַז עֵר וֶעם נָאףי לֶעבֶּען וי א שְׂרָרָה; 

ֶועט אִין וַיין מַאיָאנמֶעק קרִיק זִיך קעהרען, 
לֶעבֶּען גְלִיקְלָיךְּ. פְרוּכפערן זִיךְ אוּן מֶעהרֶען; 68 
וֶעט אָפּבּוֹיעְן זי און וֵייהֶען פֶּעלרֶער, 

ִיצֶען זִיכֶער, שְׁלָאפֶען אִין דִי וֶעלרֶער, ק) 

ִיךְ פֶּערוַאמלֶען ועט נָאךְ זַיין מִשִפַּחָה, 
מִייִרְצָה-שֶם מִיט מַזֶל אוּן מִיט ברמה; 

אוּן עָר הָאט גֶענלוֹיבּט אַזוֹי דְרִין פעסט, 

אַז אוֹיסְמַאהלֶען פְלֶענט עַר פַאר דִי געסט 

וי אוֹיסמוֹיעָרן יּרֶעל וֶֶעט אוֹיף סִנֵיי 

פִינקְטלָיךְ נָאכ'ץ פְּלַאן נָאך זיין גֶעבַּיי. 5) 

אוֹיךְ גֶעוֶוען אִיו יֶענֶער קלוכּ אַאָרט, 

רֵיידֶען אָפּטמַאל פוּן פַּאלִיטִיק דָארְט. 

זַאנֶען פְּלֶענט מֶען דַארמֶען מְבִינוֹת 

אִי אוֹיף שְׂרָרוֹת, אִי אוֹיף מְדִינוֹת, 

אוּן דֶער גְרֶעסְטֶער נָאר פוּן יֶענֶע לייט, 

גוּט גֶעקֶענט דָאס לֶעבֶּען, אָרט און צַייט, 

גִיט אֵט אָנצוּהֶערֹנִישׁ, זעהר פַארשְׁטֶעלט, 19) 
מְהָאן ואס ווֶעט זִיךְ שְׁפֶּעטֶער אִין דֶער וֶועלט. שי 
לוט חַר רֶעבֶענט, חֶשְֹּׁנט, אוֹיף זַיין גַאנג, 90) 00 
דַארף זַיין פּרִיץ זִיך נִיט הַאלְטֶען לַאנ. 0 
הָאט מִיט אִיהם אִיננַאנְצֶען שוֹין נֶעָקט, 

אוּן מִלְחֲמוֹת שְטַארקֶע נָאךְ גֶעשְׁמֶעקט. 7 0 
עַד-חַיוֹם אִיז נָאר נִיט צוּפַארשְטָעהן, "א 
וִי אַלסדִינג עָר הָאט פַאראוֹיס גֶעזָעהן, ' 


א" 
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די מַשְׂכִילִיםים הוֹיז אִין יֶענֶער צַייט 

אִיו אַ קלובּ גֶעוען פַאר חָבְרָה:לַייט, 

וָאס. אויף זֵיי אַרױם אִיז אויך אַ צָארן, 

אוּן. אַהֶער אִין קאנט פַארשִיקט גֶעוָוארֶען. 
יוּדֶעלם לַאנֶע הָאט װִי פֵייעָר זֵיײי גֶעבְּרֶענט, 

אַלֶע הָאבֶּען דָאךְ וַיין טַאטֶען ניט גֶעקענט,. 

| אֵיינֶער דָארֹטֶען פוּן דִי גְרֶעסְטֶע גֵייסטֶער, 

גי כַּליָמָיו וָואלט עֶר נְוֶוען שְׁטַאל-מֵייסְטֶער, 
הָאט דֶערצַעהלט פונ'ם ,אַלטענס" הַיטוָואנֶען. 4) 
ַיין טשֶׁעמוארקָע" * פּערד, וָאס לויפֶען, מְרָאנֶען, 
הִין;אוּן-הֶער וי בְּלִיצֶען, מִיט הַַוֹת, 

עַכמֶע לֵייבֶּען, אָדלֶער, וִילדֶע חַיוֹת, 

אָט אַזוֹי צוּם זוּהן אִין יֶענֶע יָאהרֶען 

פַלֶענט עָר קוּמֶען קַקסְטְרֵא פְּלִינק צוּפַאהרֶען, 
פונים יבֵּן-אָדָם'ס" מַעשׂוֹת, נָאר אַנטיק, | 
פְלֶענט צוּקוּמֶען יֶעדֶען גִזוּנט אַ שׁטִיק . 

אוֹיךְ אִיו עֵר גֶעוֶוען אַ מִשׂל-זָאגֶער, 5ו) 

אִי אַ טְרֵייסְטֶער, אִי אַ קְלָאנֶער , 
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, אוּן גֶעשְפְרוּנגֶען גֶערן פַאר אִיהר אִין פייעֵר, 3 
6 אֵיהרם אַזְקַרבַּ-מִנְחָה' אויפצוּהַיבֶּען. ‏ - 
א זֶענֶען זֵיי גֶענַאנְנֶען צְוִישֶׁען לֵיבֶּען. צ) 
0 אוֹיף נָאֲמִָית הָאבֶּען זי גֶעשְוָארֶען, 
נִיט קֵיין מִיה פוּן יורֶעלם וֶענֶען שפַּארֶעף ‏ / 
אַז אִין תְּפִיסָה זָאל עֶר לַאנג נִיט וִיצֶעף ‏ .- 
. סְזָאל אֲפִּילוּ דוּנֶערֶען אוּן בְּלִיצֶען , | 


יודעָל 


וָאס אַרט מִֶיךְּ הָאלץ, ואס אַרט מִיךְ שְׁמֵיין? 11) 
| עָם אַרט מִיךְּ דוּ נָאר, דּו אַלֵיין , 

 {‏ / נָאר אויף דִיר דָא יָאמֶער אִיךְ אוּן וַויין 

וואוּ אִיז הִין-גֶעקוּמֶען דַיין גֶעבַּיין לײ 

: סִיהָאבֶּען נִיט גֶעטְרִיקֶענט אִיהר דִי אוֹיגֶען, 

יי סִיהַארץ צוּ יוּדלֶען הָאט אֵיהר שְׁטַארק גֶעצוֹיגֶען, 
0 לֶעבּען הָאט אִיהר יוּדֶעלם קיּשׁ גֶעבְּרַאכט 

ר סִיצִינדט זִיךְ אָן איהר הַארץ, זִי בַּיינקט אוּן טראכט+ - 
6 סִיקֶען אַ קוש אויפווֶעקֶען אָפּט גֶעפִּיהלֶען 

ר סְזָאל אוּנמֶענלִיךְ נָאר זַיין זֵיי צוּשְׁטִילֶען . 

גִיט אַמָאל אִי שְׁטַארקֶע אָנצוּהֶערעִיש, 

מַאכְט אִין הַארץ אַ גַאנְצֶע אִיבֶּערקעהרינִיש. 
סִיפִיקט אַ קוּש אִין הַארצֶען װִי רִי מִיִקֶע, 

סִיאִיז דָאךְּ דָא אַ מִיָה אוְֹךְּ בִּנְשִיקֵה, 

יּדְלֶען נִיט פַארלָאוֶען אִין דֶער נוים, 

אֵיהם אוֹיפּווּכֶען לֶעבּידִיג אָדֶער מוֹים, 

וֶוערֶען זָאל עָר פוּן אִיהר נִיט פַארלוֹירֶען, 
הָאט זִי בַּיי נְאֲמָנוּת זִיךְּ גֶעשְׁוואוֹירֶען. 

זִי פארקאטשעט טַאקִי בַּאלֹד דִי פַּאלֶעם, 

אוּן זִי לָאט זִיךְּ נעהן אָפּרִיכמֶען גָלוּת, 

אִיז גֶענַאננֶען, גאר אָהן רוּה אַבִּיסֶעל, 

אוּן פַארנַאנגֶען בִּיז צוּם פַּרִילִים שְלִיסֶעל. 

בַּיי מַשְכֵּילִים אִיהרֶע קְרוֹבִים דַארט, 

זִיךְ נֶעפוּנֶען אוֹיף אַינשְׁטעהן אַן-אָרט, 

נִיט גֶעוֶוען, חֲלֵילָה, זֵיי קײן לַאסְט, 

אַדְרַבָּה, נָאר אַן;אָנגֶעלַיינְטֶער נַאסט, 
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גטשקטשנבת 
יוֹדֶעל פַלֶענט פוּן אִיהר זִיךְ אַלץ בֶּעהַאלטֶען, 
עֲצוֹת מִיט אֵיהר מֶעהר זִיךְּ נִיט גֶעהַאלטֶען. 
נִיט גֶעוואוסט נָאר הָאט זִי פוּן דֶער צָרָה - 
סִ'הָאט פון אִיהם אַתָּל גֶעמַאכט דֶער שְׂרָרָה. 
נַאר אַז יוּדֶעל, בַּיים גֶעוֶעננֶען זִיך, 
טהוט אַהֵייסֶען קוּשׁ זִי אִין דֶער גִיךְ, 
הָאט זִי וי פוּן שְׁלָאף זִיךְ אוֹיפגֶעחַאפּט, 
סִ'הָאֵט אִיהר וי א הַאמֶער סִהַארץ גֶעקְלַאפּט. 
סִיאִיו אִיהר פַארגֶעקוּמֶען מְשנה ווילה, - 
עַפִּים שְטֶעהט פַאר אִיהר אַשְׁרֶעקְלֶיךְ בִּילֹר} 6 
חָרֵב אִיו אַלרִינג, פַארבְּרֶענט אוּן ויסט, 01 
ְרוֹיסֶע הויפענס אַשׁ אוּן בֶּערְנלֶעך מיסט, 
טוֹיט אומטום, קֵיין לֶעבֶּעדִינֶע נְשָׁמָה, 
בֵּייזֶע שְטִילקֵייט וִוי נַאךְ אַ מִלְחָמָה ! 
זִ, אַלְמנָה, אָהן דֶעם מַאן דֶעם לִיבֶּען 
אוּן אַיְתוֹמָה סְטֶעכּטֶערל - אִיו גֶעבְּלִיבּען . 
סִצִיטֶערט אִיהר פַאר קרײנקונג רִיק-אוּן:לֶענד, 
קײקעלט זִיך. אִין אֵשׁ אוּן בְּרֶעכט דִי הֶענד 
וויינט אוּן יאמֶערט מִיט אַ שער נֶעמִיט: ' 
;וּדֶעל, פַּאר ואס הָאסט ִיךְ נִי גֶעהִיט ! 
נִיט גֶעפַאלנט, אַך, הָאסט:דוּ מַיינֶע וֶוערטֶער, 
זִיךְ אַרוּמגֶעשְׁלֶעפּט אִין שְלֶעכְטֶע עֶרטֶער ! 
ווען דוּ זָאלסט גֶעוֶוען יא הֶערֶען מַיינֶע רייד, 
וָואלט דָאךְ נִיט גֶעטְרָאפֶען אונו אַוֶעלכֶע לֵייד. 
נִי אַזוֹי אוֹיפין הויז, אויפץ מוֹיפָר, 
וויין אִיךְ דָא אַזוֹי אוּן טְרוֹיעָר, 
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אָט צוּ דֵי מַשְכִּילִים, וָואס אִין יֶענֶע יָאהרֶען, 


אִיז אוֹיף סְטַאנצִיִֶע דֶענסמָאל יוּדֶעלס וַַייבּ פַארפַּאהרֶען, 
דָא אִין אוּנוֶער מַעֲשֶׂה מיו מֶען צְוִוישֶׁען 

וֶוערטֶער אִיבֶּער אִיהר אַ פָּאר אַרַיינמִישֶען. 

זִינט זִי הָאט צוּשְׁפִּילֶען אוֹיִפֶעהֶערט אַרָאליִע, 

הָאט בֶּעקוּמֶען סְפַּאומֶע אין ‏ אִמֶעלַאנבָאליִע, 

אִיז זִי, נֶעבֶּיךְ, גָאר גֶעלֶענֶען טוט צו בֶּעט, 

אָהן א סִימָן לֶעבֶּען וי אִין הִינֶערפְּלֶעט, 

אִיז גֶעוַארֶען אָפּנֶעלַאזט אוּן פויל, 

אוּן גֶעעֶפָּענט זֶעלְמֶען נָאר רָאם מויל. 


- סִיהָאט אוֹיף אִיהרֶע פְרַיינֹד גֶעצִיטֶערט סִילַייבּ- 


סִיעָקֹּט זִיךְּ שוֹין דָאם לֶעבֶּען יורֶעלם וַייבּ. 
שׁכנִים שִיקֶען שוין צוּ יודלֶען שְלוּחִים, 
פַארצולֶיינֶען אִיהם מִיט זֵיי שִׁידוּבִים. 

סָיאִיז אִיהר לֶעבֶּען אוֹיף אַהָאר גֶעהַאנגֶען, 
נִיט געוואוּסט, אִין הויז וָואס פַארגֶענַאנְנֶען; 

נִיש געוואוסט, גֶעשֶעפּטֶען יוּרֶעלם וִי טָם גְעהן, 
רִי עֲסָקִים אִין מַאיָאנטֶעק וִוי עֶס שֶמָעהן. 
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מַאכֶען אִין דֶער וועלט : ְרוֹים גֶערִירְעו 
מַאכֶען כָּבוֹד נָאט אוּן וַיירֶע בְּרִירֶער. - 
זֵייעָר וָוארט, וָאס אִיז אַרוֹיס פוּן מייל, 
פְלֶענט. דֶעם שונא טְרֶעפען וי אַ קויל. 


נִיט גֶעלָאזט זִיךְ אִין דֶער קאשְׁט שְפֵּיקֵן, 
1 שׂנָאִים פְלֶעגֶען פוּן זֵיי דִּי עֲרד קֵיְן 


אוּן דֶער פָּרִיץ פַאלט בַּאִלֹד אויף אַמִיטֶעל 
עַר בֶּעפֶעהלט אַשְׁפּנֶיען זַיין ,פְרַאוִיטְעֵלי 6 
6 מַאקִי בַּאלד, אַ קאפ זִיךְ נִים צוּרוּלֶען, 
בר לָאוּ מֶען נֶעהמֶען יוּרֶעלם לייט אִין שּלֶען, 
אוּן זֵיי אוֹיסצוּלֶעהרנֶען לַאז מֶען דַארט 


בִּיכלֶעךְ לֶעוֶען אוּן א גוֹיעֵשׁ ווארט, 
7 סִיוֶועט דוּרכדֶעם דֶער קאנט שוֹין זײ גֶעפֶעלֶען, 
יש סִיוֶעט אַמֵייל אִין הֹיף בֶּעקוּמֶען שְטֶעלֶען. 
| = שׁוּלֶען לָאזֶען וֶֶערֶען פונים סְקַארבּ גֶעמַאכט, 
יי : נִיש פוּן פְלֵייט אַ טַאקסֶע, נִיט פון לִיכט אַפַּאכט, 
= === אַדְרַָּה, נִיט לָמַעןהֵשֶּם פַארנֶעסֶען, 
1 פְלַיישׁ אַ סֵ. בֶּערַארפֶען אַלֶע עַסֶען. 6 
: עֶסט מֶען פְלֵיישׁנֹס-אָיו מֶען רֶעכט גֶעזנמ, 
: מִילכִינם אוּן שָׁאָר יְרָקוֹת - אִיז אַ הוּנט! 
ְּ פוּן עַלהֶטָא 
, אִיז מֶען נִיט פֶעם 
: פּיער פון סְטוּרֶענמֶען, ווָאס אִין רֶער טְקָאלֶע, 
וֶעֶען וט גֶגאנֶען אִין הַסְְלָה. - - 
ַיים עַקוַאמֶען גֶעבֶּען פַאר דִי לֶעהרֶער 
= הָאבֶּען זֵיי גֶעקֶענט פון אַלָע מֶעהרֶער. 0 
אי אֵיינֶער, פוּן דִי פִיער דֶער בֶּעסְטֶער, 
: וְוֶערֹד אִין הוֹיף אַ שַׂר רֶער נְרֶעסְטֶער. 6 
0 אוּן רִי אַנדירֶע זֶענֶען אויך געאַכט, 
2 מִיהָאט פַּאד גְרוֹיסֶע שָׂרִים זֵי גֶעמַאכט, 9) 


יֶענֶע פִיער מַשְׂבִילִים, וִי פְרַאנצוֹיוֶען 
אִין " רוֹיטֶע מונדירן, רויטע הוֹיוֶען, 9 
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אוּן דֶעם פָּרִיץ נוֹרֵם הָיוֶק גֶוווען וְעהר פִילּןּ 
אוּן דֶערצוּ גֶעמַאכט יַד.אַחַת אִין דֶער שָטִיל 
מִיטֶ נְרַאף, וָאס מִיש א הִינקדִיג פִיסֶעל, 6 
אָפּצוּנֶעהמֶען בַּיי אֵיהם סֶגַאנצֶע שְׁלִיסֶעל- 
בְּכֵן פַארשִׁיקֶען קומט ֵיי, אָט רִי לייט 

וואו דֶער שְׁוַארצֶער פֶעפֶּער וואקסט, הֶעט װַיים. 
מֶענשֶׁען וֶענֶען קַם גֶעוֶען רִי גְרֶעטֶע; . 

אִין גֶעוִינר אוּן אִין גֶעשֶעפט רִי בֶּעסְטֶע. 8 
שְׁלֶעכט אִיז, אֶמֶת טאקֵי, גְוֶוען דֶער שֵׂר, 


אָבֶּער דָאךְ, חֲלִילָה, נִישט קֵיין נַאר , 62 
עֵר, נִישְׁקִשָׂה, הָאט פַארשְׁטַאנֶען זעהר גוט : 
אז רִי מֶענֹשֶען הָאבֶּען אִין זִיךְ יוּרֶעלֹם בְּלוט. 
יידלֶען פַיינְט צוּהָאבֶּען - מְהֵיכָאיתֵּיתָ, 

אֵיהם פַאַר זַיין עקשנות קוּמט פַּעטש הֵייסֶע . 
נעהמט עָר נַאר אַרַין אִין קאפ זִיךְ זַאכֶען, 
אִיז מִיט גוּטֶען מִיט אִיהם נִיט צוּמַאכֶען; 0 
דָאךְ אִיז יוּרֶעלם קעפּיל, זַיין פֶערשְׁטַאנֹר, א 
נִישט אַוְוֶעקצוּמַאבֶען מִיט דָעֶר הַאנֹד , 

יודֶעל, אִיז א חָכָם, אֵיינֶער אִין דֶער וֶועלט, 
סקארבּ אַיינבְּרַיינגֶען קען זַיין חָכְמָה נוּזמוֹת געלט. 
הַיינט אַז יּרֶעל נִיצט, וִוי בַּאלד עָר אִיז גָעשייט, 0 
מוז מֶען שִנְאָה שׁוֹין פַארבֵּיינֶען אִין רֶער זייט. 0 
זִיך אִין הַארצֶען מֶעג מֶען טְרַאכְטֶען ואס מֶען וויל, ' 
אָבּער סִימוֹיל - אַזַאם, נִיש פְּלוֹידֶער מִיר. צוּפַיל ! 

דַארף מֶען פְּרִיוֶען יּרדֶעלם לײט צוּהַאלמֶען פְרַי 

מָאהן אַזוֹינם, דֶעם קאנט זַיין לָאוֶען זֵײ גֶעטְרֵיי". 
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צְווייטֶער טייל 


1 


א, 


אֲמֶָת אִיו דֶעם עוֹלָםיס וֶוֶערטִיל טַאקֶע: 

סִּישִׁיקֹט דִי רְפוּאָה נָאט צוּ פַאר דֶער מַבֵּה, 
ווייסט אֵיין נָאט נָאר, וָואס פוּן יוּדלֶען וואלְט גֶעוֶוען, 
וֶוען עַם זָאל מִיט אֵיהם אַמַעֲשֶׂה נִיט גֶעשָׁעהן . 
ידֶעל אַז הָאט פוּן דְרַײי יָאהר בַּיים עָנדֶע 
אוֹיפֿנֶעהֶערט צוּ צָאהלֶען פַאר אַרֶענדֶע, 1) 
זֶענֶען פוּנֶם פָּרִיץ חַיֶל גֶעקוּמֶען. 

הָאבֶּען זֵיי מַשְכָּנוֹת פִיל גֶענוּמֶען 

אָפּגֶעמְרַאנֶען קָם צוּ אִיהם אִין כְקַארבּ. 8 
יּדלֶען נָאךְּ גֶעמְרַאפֶען אוֹיך אִין קארבּ- 

מִיהָאט אַ פְּרַאצֶעס, לַאנג נִיט גָאר גֶעטְרַאכט, 

דִי גֶעשׁעפטם-לַייט יוּרֶעלס אוֹיךְ גֶעמַאכט - 

זֵיי דָאךְּ הֶעלפֶען אִיהם צוּבְּרֶעכֶען דֶעם קאנטראקמע 
קורץ-גֶעמַאכְט בַּיי בּית-דִין ווערד אוֹיף זֵיי אַן.אַקט 
אוּן אַוַא פְּסַקִידִין אַרוסגֶעשִיקט: 

ֲַּשֶׁר יֶענֶע הָאבֶּען זִיךְ גֶעקְלִיגט, 

רָאם אוּן דָאם אוּן דָאס צוּטָאן גֶערָאטהֶען, 

וָאס עַליפִּי דֶעם אָפּמַאךְ אִיז פַארבָּאטֶען, 
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מענדעלי טוֹכר כפרים 


סִזָאל דִי עָשִוים, גָאט! אָפּלוֹיפַען נִיט אומױסט , 
יענֶער מָאג, וֶוען סִיהוֹיז מַיינם אִיז גֶעוָארֶען ויסט. 
ואס גֶעזָאגט זֵיי הָאבֶּען: מַאכט א תָּל. אַתָּל! 
סִיהוֹיז צוּנעהמט אֵיהם פוּנִים סוּפיט בֵּיוֶץ שְׁוֶעל. 
פַּרִיק, דִיר וַיין זאל מָם אָפּגֶענֶעבֶען בְּרוֹיט! 
וואוֹיל דֶעם, וֶועלכֶער מַאכֶען ווֶעט דִיר אוֹיךְ דֶעם טוים. 
וואוֹיל דֶעם, וֶועלבֶער בְּרֶעכֶען ועט דִיר אוֹיךְ א בַּיין, 
אוּן צוּקְלַאפֶּען דַיינֶע קינדֶער אוֹיף אַשְׁטֵיין !* 117) 
יוּדֶעל, זיינֹם דֶער בַּאנְדֶע אָפּגֶעזאנט, 

רִיקט עֶר אִין אַ זַייט זִיךְ אָפּ אוּן קְלָאנט. 
סִימהוּעֵן פּוֹיִקֶען בַּאלֹד אַקלאפּ / 

אוּן עָם אוֹיפּשְטֶעהט דֶער קַמַאּ, 

מַארשׁ! קַאמַאנדֶעוֶועט דֶער קַלְטסְטֶער אוּן מיּשטִירט, 
אוּן דִי אַרֶעסטַאנטֶען הָאבֶּען זִיךְ. גֶערִיהרט. 
קֵייטֶען-קְלִינגֶען הֶערט זִיךְּ פוּן דֶערוַייטֶען, 
פֵייקְלֶעך פּויקֶען-צוּ פוּן אַלֶע וַיטֶען 

יוּדֶעל געהט אִין נָלוּת, רֶעדט קֵיין וָוארט, 

לַאזט זַיין פִּידֶעל אוֹיף דִי וֶערבָּעם דָארט, 


- סִיאִיז פוּן מַאזֹשֶׁע שָוַארצֶער זַיין גֶעשְטַאלט, 


אִיהם נִיט צוּרֶערקֶענֶען - שְרֶעק וי אַלט! 

פְלֵיישׁ קֵיין לוט אויף אִיהם, נַאר הוֹיט און בַּיין, 
וי אַ שְׁפֶּענְדִיל דַאר, הוט הַארט װִי שְׁמֵיין, 116) 
פִּים גֶעשְׁוַאלֶען, וִוי בֶּערִיקֶעם רויט, 

= ען קיִטֶען, שְֶערְ. אֵיהֶם. וי דֶער טוימן 

אָט װָיִ יוּרֶעל זעהט אוֹים אִיצט אִין לֵייר, 


! נאקט אוּן בַּארפִים אִיו עָר, אָהן אַ קלײַיר. 


פּוּן זַיין גַאנְצֶען אוֹיסזעהן װִי אַןאָבֶל, 

קען מֶען מַאבֶען אַן יָעַל נַהֲרוֹת בָּבֵלי. 

דָארט בַּיים טייךְ גֶעוֶעסֶען אִיו עָר. אוּן גֶעבַּיינקט, 
אִין דֶער לִיבֶּער הָיים דֶערמָאהנְט זִיךְ. און געדַיינקט, 
אוֹיף אַ דָארְמִינֶער הוֹשַׁענֵא 

הַיינגט עָר אוֹיף דִי פִירֶעל וַיינֶע. 

װַײל אַ מִזְמוֹר בֶּעמֶען אֵיהם דִי רוֹיבָּער, 


- אוּן אַ פְרֶּעהלִיכֹם - דִי קַאמַאַוֶועס-טְרַייבֶּער, 


שְׁפֵּיל דוּ אוּנז, רָבּ אִירֶעל, 
דַיינֹם אַ יוּדִישׁ לִירֶעל ! 


,: ָמִיר װִי קֶען דָאס הַארץ פַארטרַאנֶען 


נַאמם לִיד אִין דֶער פְּרֶעמד צוּזַאנֶען ? 

אוב פַארגֶעסֶען וועל אִיךְ דִיךְּ מֵיין לַאנר, 

אָפּ מִיר נֶעהמֶען לָאז דִי רֶעכטֶע' הַאנִר, 
קלֶעבֶּען לָאז דִי צונג צוּם נוּמֶען מִיר,. 

אוֹיבּ אַז רִיינקֶען וֶוֶעל אִיךְ נִיט אִין דִיר; 

אײִיבּ דידי הַיים, בַּיי עָפִּים וָואס אַ שִׂמְחָה נָאר, 
נִיש רֶערמָאהנֶען וֶעל אִיךְ נָאךְ בַּיים אָנהױבּ נָאר! 


יי עי" יי ר יי יי יי 


יז 
אִין א פְרֶעמדֶער גֶענֶענד, הֵיבּשִָׁיךְ וייט 

וואוּ ָם וואוינט אַפַאלק, פַארדַארבֶּענֶע לַיײיט, - 
זִישצֶען בַּיי אַגְרוֹיסֶען טיך א סֶך 0 
אַרֶעסטַאנטֶען, זֶעלֹנֶער אוֹיך א וואךְ, 

סִיאִיז אַן;אָנגֶעקוּמֶענֶער טָטַאפּ, 

ואס עַר רוּהֶעט דָא זִיךְּ אוֹיס א קאפ, 
אוּן נֶעשְׁמִירט אִין קֵייטֶען פִים אוּן הֶענט, 
פִינסְטֶער וִוי דִי עָרד, פון זוּן פַארבְּרֶענט, 
זִיצש דָא אֵינגֶעהַייקֶערט אויף אַ שְטֵיין 
מְרוֹירִיג, אוּנזֶער יוּרֶעללֶעבּ אַלֵיין, 

איהם אָנקוּקען וָאנֶען וֶער וָואלט דֶען, ‏ 
דָאם אִיז יוּדֶעל, וָואס אַמָאל גֶעוֶוען! 
עַלטֶער אִיז עָר מִיט אַ פוּפצִיג יאהר, | 
פִיפֶעהלֶען צֵיין אִיהם אוּן ַם פעהלט אִיהם הָאר. 
צֵיין - פוּן בְּרוֹיט מִיט זַאמד אוֹיסגֶעבְָאכֶען, 

הָאר - פוּן אַשׁ אויפץ קאפ אוֹיסגֶעקרָאכֶען. 6וט. 
יּנגֶערהֵייט גֶעוארֶען אִיו עָר גְרוֹי, 
בַּאקֶען בְּלֵייךְ. אַרוּם דִי ‏ אוינֶען בְּלוֹי, 


א 


נאררִינסט, אַז קְרִיק א הָיים 
דָאם קינד,, אִם:יִרְצָה-שָט, 


צוהָאפֶען זָאג אִיך, שְַיי אוּן קיק, 
} וֶעט דָאס קינד אַ הָי צוּרִיק ! 114) 


מענדעלי מוכר ספרים 


תאאאצטראם======ס 6 -==== טעטש 


אוֹיסצוּהַאלְטֶען הָאט דֶער טַאטֶע נִיט גֶעקעַנט, 

אוּן גֶעַקוּמֶען זֶעהן זַיין הוֹיז וי מִיהָאט פַארבְֶּענט, 
וִוי מֶען הָאט זִיךְ אָפּנֶערֶעכֶענט מִיט זַיין קינד, 
אוּן פון אִיהם אַ תָּל גֶעמַאכט נִיךְּ אוּן גֶעשְׁוִינר. 
אוּן פַאר גְרוֹים רַחְמָנוֹת נִיט גֶעשְִׁויגֶען, 

מוֹרָאדִיג גֶעוויינט אוּן וְועה גֶעשְׁרִיֶען, 

,פַאטֶער לִיבֶּער אוּן גֶעמְרַייעָר, 

- בֶּעט דֶער פַרַיינר אִיהם, רֶעדט מִיט פַיַּעֵר - 
וַייז, מַאמוּניוּ, ַײז דַיין נְנָאד אַרוֹים, 

אוּן פוּן שֹׂנָאִים לייז דַיין יוּדלֶען אוֹים! 

זָאג אַרְרַבָּה אִיז פַאר דִיר עָם שָׁעֵהן, 

מִיטִין קָמַאפּ זָאל יוּרֶעל דֵיינֶער גֶעהן;ָ 

כִ'ווֶעל אוֹיף קִבָּרִים מִיךְ אוֹיסשְטְרֶעקען, 

דָארט זָכוּת-אָבוֹת אויפצווֶועקֶען. 

לַאזֶען זֵיי זִיךּ מִיהֶען, בֶּעטֶען, שְׁרֵייעֵן 

יוּרלֶען פון דֶעם נָלוֹת צובֶּעפְרַייעֵי. 

פְּלוּצלִים - סִיקֵאצִיל קוּמט די בַּאבֶּע רָחָה ! 
וָואס נֶעטְרֵיי אַזוֹי אִיז אִיהר מִשְׁפָּחָה, 

אוּן אִיהר קוֹל מִיט בִּיטֶערֶע טְרֶערֶען 

לאוש אִין הִימֶעל אוש זִיךְ הֶערֶען. 8נ) 

רָחָה מַאכט גֶעוָוַיין שְטַארק אָן 

אוֹיף אִיהר אֵיינקעל ָא ; 

גוַאלד שְׁרַייט זִי אוֹיף אִיהר אֵיינֹקעל, 

וָואס עָר אִיז נִישׁטָא . 

אוּן דֶעַר פַאטֶער טהוט אַ זָאנ 

הַי.. יי רַיין שְׁטִימֶע אֵיין פוּן קלָאנ 


פּוֹינֶעל,. פָיה אַוֶועק אִינאֵיינֶעם, 

סִיאִיז קֵיין שְפּוּר נִימָא פוּן קֵיינֶעם , 
ַיבֶּער, בַּריוֹת צוּם גֶעוֵוין, 1וג) 

גִיכֶּער קוּמט אַהֶער צוּנָעהן, 

ַויינֶען דָא אוּן קְלַאנֶען 

אוף רִי רֶע פְלָנען 

לֶעהרֶענט מֶעכְטֶער אוֹיס אַלִידֶעל - 

אוֹיי אַ קְלָאנ צוּ אוּנזֶער אִירֶעל! 

סִיאִיז אַרַיין דוֹרך פֶענסטֶער בְּרֶעבֶען 
אֵיהֶם אִין הויז רֶער טוֹיט, צוּשְטֶעכֶען 
רָארֹמֶען קינרֶער אִין רִי וינֶען, 

- וֶעמֶען נָאר עֶר הָאט גֶעקְרִינֶען. 

אוּן צוּם חוֹרבָּן בַּאלד גֶעמַאן אַ בָּלִיק, 
לַאזט עָר זִיךְ אַהִין גֶעשְׁוינד צוּרִיק. 

בַיי דֶער חוּרְבָה, אוֹיף אַ שְׁטיין 

ִיצְש עֶר אֵיינֶער דָארט אַלֵיין, 

לִיבּ אָיֶז אָיהם דֶער רוֹיךְּ וי זִיסֶע רַיחוֹת, 
זִיצט אוּן זָאגט בֶּענַייסְטֶערט זַיינֶע אֵיכוֹת, 
מְרוֹיעֶר-לִידֶער אַלֶע, וָאס אִין בֵּיכלֶעךּ, 
זֶענֶען אִין פֶערְנְלֵיךְ מִיט וי נָאר שְׁפִּילכְלְֵ. 
זַאנֶענְדִיג דִי אֵיכוֹת אוֹיף דֶעם שְשִׁין ‏ / 
לָאזט זִיךְ הֶערֶען אִיהם אַ שְׁטִיל גֶעוַויִן, 
עווֶער אִיז! - טְהוּט עָר בָּייז אַ רוּף - 
אוֹיבּ אַשֶׁד - צוּם מָאמֶער!י 

סָ'עֶנטפֶּערט שְטִיל אַ קוֹל דַארוֹיף: 

- אִיךּ בֵּין יודֶעלס פַאמֶער! פ11) 
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מענדעלי מוכר ספרים 


סִימוֹיל שְׁוַיינט, לִיפֶען אִיהם צוּנויפגֶעצוֹינֶען, 
אָבֶּער סִיהַארץ שְׁרַייט, סִירֵיידֶען זײנע אוֹיגֶען. 
זָאל סִיגֶעשְׁרֵיי אַרױים אִיהם פוּן דֶעם מויל, 
וָאלט גֶעווען טָם פוּן הַארמַאט א קױל, 

ָאלֶען ינע אויגֶען טְרֶערֶען ימע 

וָאלמֶען אוֹיס זֵיי גַאנְצֶע קְוַאלֶען פְלִיסֶען. 
סִימֶענשֶׁענס הַארץ אִיז שׁוֹין אַזוֹי גֶעשְׁטֶעלט, 
זִיךְ אָפּשְפִּינלֶען אִין אִיהם זָאל דִי וֶועלְט. 
סִיאִיז בַּײ דֶעם אִין הַארץ אַ חוּרבֵּן אויך: 
בָּלוּט אוּן פַייעֵר, אֵשׁ אוּן זיילֶען רויך. 
צְוִישֶׁען זֵיילֶען רוֹיךְ פַארטְרַאכט, 

שְׁטַארק פַארְאוּמֶערט אוּן פַארשְׁמַאכט, : 
נעהש קָר לַאנזַאם שְׁטִיל פוּן אָרט צוּ אָרט יי 
אוּן אַרוֹיף אַ בַּארג פַארנֶעהט ער דָארט. ' 
פְרִישֶע אוּן גֶעשְמַאקֶע לופט פוּנדַאנֶען 

הָאט דִי ואלקענס אֵיהם אִין הַארץ צוּמְרִיבֶּען, 

וי פוּן שֶׁלוּמֶער וָואלט עָר אוֹיפּגֶעשְׁטַאנֶען, 

הָאט עָר זִיךְּ דִי אוינֶען אויסגֶערִיבֶּען, 

שְטִילֶער אִין אִיהם וערֹד. דָאס פַּיימֵר, 

דִי גֶעדַאנְקֶען קְלֶערֶער, פַרַייעַר, 

זינע אוֹינֶען וֶוערֶען אִיהם בֶּענֶעצט, 

אוּן ‏ עָר וויינט אוּן יָאמֶערט רָא צוּם לֶעצט. 

,כִיהֵייבּ אַ יָאמֶער אוֹיף דִי בּערג-אוֹיף דָא, 110 

יי אַרוּם אִיז קיין אֵיין מֶענשׁ נִימָא! 

מִיהֶערט נִיט מָעהֶר דָאס קוֹל פוּן פִיה 

אוּן גֶעזַאנג פון פוינֶעל פְרָיה. 


עבט קמע ןיי עבנביים) 74 (= טייב הנטנטטעבענעס 


יוּדעל 


פונ'ם פַּאלַאץ- דֶעם זָעהר לִיבֶּען 

אִיז אַ הוֹיפֶען אֵשׁ גֶעבְּלִיבֶּען , 

אַלץ אִיז חָרֶב אוּן צוּשְׁטֶערט, 

הָארנֶעם-קַארנֶעם אִיבַּערקעהרט. 

אוּמטוּם קוֹילֶען, שְׁטֵיינֶער, גִיפּט, 
אוֹיסנֶעשְׁטַארבֶּען-שֵא קֵיין פִּיפּס ! 

צְוישֶׁען רוֹיכֶערדִינֶע הוֹיפַּעגם דָארט, 

וי אַ שָׁאטֶען שָׁטִיל פוּן אָרט צוּ אָרט, 

וַַאנדֶעלט הִין אוּן הֶער אַ מַאן אַרוּם , 

רֶעדְט נִישט, מְהוּט אַמָאל א זִיפץ-אַ בָּרום, 

וי רִי וַאנֹד אִינגַאנצֶען אִיו עָר מויט, 

פִיפָנִים בְּלַאס, דִי אוֹינֶען פַייעָר-רוֹיט, 

אוּן דָאס לָשׁוֹן פוּנִם הַארץ דֶעם שְׁוֶוערֶען 
דְרוּקט אִין קנייטֹשֶׁען אִיהם זִיךְ אוֹים אוֹיפּץ שְׁטֶערֶען, 
אוּן דִי בַּארד, דִי לָאקֶען אוֹיף רֶעם קארק, 
פָּלִיהֶען אִיהם בַּיים גַאנג צוּפְלָאסֶען שְׁטַארק. 
דֶער אָט אִיו עָם יוּרֶעלם בֶּעסְטֶער פְּרַיינד, 

וָואס גֶעוֶוֶען פַּאררֶעכֶענט פַּאר זַיין פַיינד, 
וֶועלכֶען מִיהָאט אִין תְּפִימָה אַײנגעזעצט, 

אִין אַ נְרוּבּ גֶעהַאלְטֶען אִיהם צוּם לֶעצט - 

דֶער אָט, וָואס גֶעלִיטֶען הָאט פִּיל שְׁמַארץ, 
גֵעהט עָם מִיט אַ שְׁטַארק גֶעבְּרַאבֶען הַארץ! 
גֶעהט פַארטְרַאכט, פַאראוּמֶערט; זָעֲהר פַארבִּיטֶערט, 
זֶעהט דֶעם חוּרבְַּדפְּלַאטֶערט ער אוּן צִיטֶערט, 
סִירִינֶען נִי דִי פִים אִיהם, שְטֶעלֶען אָפּט זִיךְ אָפּ 


אָבֶּער סִיפְלִיהֶעט, סִיטְרַאנְט אִיהם הַאסמִינ וייט רֶער קאפּ. 
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מו, 


שְׁוַארצֶע וָואלקֶענם זֶענֶען וי פַארְהַאננֶען 
יבֶּער סִ'וויסטֶע יוּרֶעלם הוֹיז גֶעהַאנְנֶען. 

8 וי סִיפִיהלט דֶער הִימֶעל יוּדֶעלם לֵייר, 

מְהוּש זִיךְּ אָן שׁוַוארץ אִין אַ מְרוֹיעָר-קְלַיָר. 

עָרֹד. אוּן הִימֶעל - פוּן אֵיינַאנדֶעֶר וַוייט, 

זִי גֶעבּוֹירְט אֵיין פַאטֶער, אִין אֵיין צַייט, 

דְרִיבֶּער הֶערט מֶען אָפט וִי מִיוָאנט; 

אַז דִי עָרד, דִי שְׁועסטֶער, קלאנט, 

מִינֶעט זִיךְּ דֶער בְּרוּדֶער אִין גֶעזִיכט, 

פִּינסְטֶער ווערד זַיין פֵּנִים, שְׁווַארץ זַיין ליכט, 

רְרִיבֶּער אַז דִי עָרֹד בֶּעלִירִינט וֶוען אִיהר קינר, 

אוּן דֶעם מֶענשֶען בִּיטֶער אִיז אֵיהם, וָוְעה איּן ווינר, 

שְרַייט עָר, וויינט עָר צוּ דֶעם הִימֶעל אָפּט, 

בֶּעט עֶר װִי אֵן-אֵייננֶער, בֶּעט און הַאפט . 

יוּרֶעלם חוּרבֶּן הָאט דֶער הִימֶעל אוֹיךְ בַּעדוֹיעֵרט, 

עָרד אוּן הִימֶעל בֵּיירֶע הָאבֶּען זֵיי גֶעמְרויעָרט, 


ֹ* 
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גאט א א ר א א ר 
ער א לה יט *ףאן ֹ : ו יי 


יי 


יוּדעָל 


= יי 


מַאכֶּען חָהֵב, לֵיידִיג, ויסט, 


סֶוַַאלנְרֶען כָּלִים זִיךְ וי מִיסט , 

אֵין דֶערֹמִיט גֶערִירֶער מְהוּט אַ זעץ, 

אוּן - אִין. פְלַאם-פייעֶר שטעט רֶער רְוָארֶעץי ! 
שִיפְלִיהֶען פַיטַררִינֶע צִינֶען | 

דֶעכֶער קנאקען, פֶענסטֶער שְפְּרִינגֶען. 

אוּן חֲבָרִים יוּרֶעלם בַּיי דֶעם שְׁמַארץ 

שְׁמַעהן אוּן קוּקען מִיט א פְרָעהלֶיךְ הַארֹץ. 107) 
שְטְרֶעקֶען אִין דֶער מְהוּמָה אוֹיס דִי הֶענט, 
רוֹיבֶּען, וִויפִיל יֶערֶער הָאט גֶעקענט, 

יֶעדֶער זַאנְט : אִיךְּ פְרֵעה מִיךְ, קװועל, 08 
פִּווֶערד פוּן יוּרֶעלם הויז אַתֶּל וָ 

אוּן דֶער פַיינד פַארנְעהמט זִיךְּ יוּדֶעלם נוּשץ, 109) 
זַאכֶען אִין דֶער ווירטהשאפט אוּן אוֹיךְּ פּוּטץ : 
בַּעקֶענם, לֶעפֶּעל, נָאפֶּעל, מֶעסֶער, 

לַייכְטֶער, טֶעפּלֶעךְ, פֶענדלֶעךּ, פַעֶסֶער, 

הַאק אוּן פַּאק אוּן אוֹיךְ אַ ווילקע, 

לָאזט נִישׁט אִיבֶּער אִי קַיין שְׁפִּילקֶע. 

וּרלֶען הַייסט טַר אָנטְהָאן קֵיימֶען, 

זֶעלְנֶער זַאלֶען אִיהם בֶּעלֵייטֶען, 

אֵיהם פַארשִׁיקֶען אִין אַ ווַייטֶען אָרט, 

אוּן מִיט אִיהם צוּלֶעהרנֶען בַּלָק דָארט , 
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דָארט גֶעפַינִינט אִיהם צוּם מויט, 

אוּן גֶעשְׁפַיזט מִיט מְרוּקֶען בַּרוֹים. 104) 
יודֶעל הָאט אוֹיף זִיך צוּפִיל גֶעשְטֶעלט, 
ער אִיו רָאךְּ אַן-עַקְשן, וייסט דִי וֶעלט. 
כּל7זמֵן בַּיי אִיהם אִיז גֶעוֶוען דֶער פָּאטֶער 
הָאט צוּ אִיהם קֵיין יִן און קין טַאטֶער 
נִיט גֶעוַוַאנְט אִין הויז צוּטַאן אַ קיק, 108) 
מִיהָאט גֶעצִיטֶערט פֵּשּׁט פַאר זַיין בָּלִיק, 
אָהן דֶעם פַאטֶער אָבֶּער, אָבֶּער הַיינט, 
אִיז. אִין יודֶעלם הוֹיז אַרַיין דֶער פַיינט, 
אִיז אַרַיין מִיט זַיין קַאמַאנדָע, 

מִיט דֶער וִוילדֶער מֶערדֶערבַּאנְדֶע, 
הָאט גֶעלֶעסטערט, אַל:דָאס:-בַּייז גֶערֶעדט, 
אוּן גֶעלֵייעֶנט יודלֶען דֶעם דֶעקרֶעט. ‏ + 
מַארשׁ. צוּם עֵסֶק, קִינדֶער, הַײי! 
לָאט זִיךְ הֶערֶען וַיין גֶעשָׂרֵי . 

אוּן מִיט אִימפּעט וי אַ ווינד, 

וַַארפּט זִיךְּ חָבְּרָה גִיךגֶעשְווינר, 

נֶעזוּכט, גֶעטאפּט, 

גֶעלַאפּט, גֶעחַאפּט. 

סִילוֹיפֶען,. סַיָאנֶען מַחֲנוֹת שְלֶעק 

אִי מִיט הַאמֶערס אִי מִיט הָעק. 

שְׁלאנֶען פֶּענסְטֶער, רֵייסֶען טְהִירֶען, 106) 
שׁמֶעקֶען וי דִי הִינר אוּן שְפִּירֶען 

פַאלֶען אָן, אוּן שְׁטֶעבֶען, 

הַאקֶען, בְּרָאקֶען, בְּרֶעכֶען. 
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60 מו, 


ײוּדֶעל הָאט קיין הָאנִיג נִים גֶעלֶעקט, 
סִיהָאט זַיין מִשְׁפּט נִיט נוש זִיךְ גֶעעֲקט. 
וֶערֶער שָכֵן הָאט גֶעוָאלט זַיין מַפָלָה 
אָפּצוּקוֹילֶען אִיהם, אָפּשַׁיירֶען אַ פַּאלֶע. 
,סֶיאֵיינצִיג מִיטֶעל פַאר דִיר אוּן דָאס רֶעכטע, 
2 אִיבֶּערוַוַארטֶען שְטִיל. רִי צַייט רִי שְלֶעכטֶע . 
= בְּלֵייבּ.א פפרמער רו' לְמַת-פַתָּ - - 

אוּן דֶעם פּרִיץ צָאֹהל דִי רַאטֶע. ) 
בּוֹיג זִיךְּ. דוּ דֶערוַוַייל, עֶר אִיז א זעהר גֶעזוּנטֶער, 
קען מֶען נִיט אַרִיבֶּער, מיו מֶען אַרוּנטֶערי, 
אָט אַזוֹי בַּעט, רֶעדט מִיט פַייעֶר 
פוּן דֶעם הַארץ אַ פְרַיינד אַטְּרַיישָר. 
0 יוּדֶעל אָבֶּער ווֶערד שְטַארק אוֹיפּנֶעבְּרַאכְט 
* : אוּן אֵיהם פַאר אַ שנא נָאר בֶּעטְרַאכט, 5 


פַאלְשֶׁע פְרַיינד מִיט מְסִירוֹת הָאבֶּען, 

וִִיי דֶער שְׁטֵיינֶערּ. אִיז, שְטַארק אוּנְטֶערֹגִ'הֶעצט, 
אוֹיף אִיהם לַאנג אַזוֹי גֶעגְרָאבֶּען | ׂ 
בִּיז אִין תְּפִימָה מִיהָאט אִיהם אַיינגֶעזֶעצט, 105) 
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הָאבֶּען שְׂרָרוֹת נִיט גֶעצָאהלט אִיהם רַאטֶע, 
נוּ, נֶעמֶעגט זַיין הָאט גָאט זֵייעַר טַאטֶע. 


זֶעלנֶער שִׁיקט קַר אָן אוֹיף זֵײ אַ רָאיִע, / 0 
מֶערדֶער, וִוילדֶע לַייט, אַן:עַם לֹא הַיָה. 00:) | : 
אָט דֶער וועלטבֶּערִיהמטֶער חַאפָּעהו ‏ , שך 
וערד עַם יוּדֶעלם בְּלוּט-פַארצַאפֶּער. : : 


אוּן דֶערוַוַייל נָאךְ, אֵיידֶער ואס אוּן ווֶען, 

אֵײדֶער סִיאִיו נָאךְ שָפִּים וָואס גֶעשָׁעהן, 

מֵהוּט עָר אִין דֶעם עֵסֶּק שֹין אַפַּאֵהֶר -- 

אוּן סִיצָאהלט יוּדֶעל רַאמֶע אִיהם דְרַיי יְאהר, 101) 
יוּדֶעל, בֵּיסט אַן;אַרֶענדַאר, 

רֶעכט אוֹיף דִיר, ‏ רֶעכט, 


הַאסט נִיט זַיין גֶעוָאלט אַ הַאר, 2 
זֵ-זֶשֶׁע א קנעכט! | 2 
דַיין פְרִיהלִיג, יּרֶעל, הַיין בְלִיהֶען יו 
אִיז גֶשְׁוינר אַרִיבֶּער, 0 6 
דַיין וִינמֶער וִיפִיל סִיוֶעט זִיךְ צִיהֶען 
וייסט אֵיין נָאט רֶער לִיבֶּער. : 

1 

א 


יצ יי 


נאך חֲמַאִים וי דִי, אָהן אַ צַאהל, 
+צ יי 5 , 5 ד 


זוּכט מֶען אױיס אוֹיף יוּדלֶען אַלֶע מֵאל. 
יּדֶעל אִיז פַאררָארבֶּען, נִישט קײן לַייט, 
פַאלט מֶען אוֹיף אִיהם אָן פוּן יֶעדֶער זַייט , 
שְוַיינֶען מָאֶר מֶען אִיהם נִיט, מְטָאר נִיט שְׁלָאפֶען 
אָט אַוֶעלכֶען מיז מֶען נוט בֶּעשְׁטְרָאפֶען. 
מַאכֶּען אַיחם א פְרָאצֶעם אִיו גֶעבְּלִיבֶען 
בַּכַּתוּב, וי עֶס שְׁטֶעהט גֶעשְׁרִיבֶּען. 

פִיהָאט מִיטֹ'ן פְּרָאצֶעס זִיךְ דִי וֶועלְט גֶעוִיגט, 
יוּדלֶען דֶענסְטטָאל הָאט שְׁטַארק נִיט גֶענְלִיקטו 
פִוַאקסֶען אוֹיס אֲדוֹנִים פִיל וי גְרָאו, ' 

קוּמֶען אָנצוּרַיבֶּען אָיהֶם אַנָאז, 64) 

יֶעדֶעה נָלוּסט 8 בֵּיינדֶעל זִיךְ אָפּלעקען, 

ידֶעלם נַאמֶען פוּן דֶער וֶוֶעלט אוֹיסמֶעקֶען. 96) 
אֵיינֶער, אִין זַיין צַייט אַ ווֶעלט גֶעקְעהרט, 

הָאט מָעֹהר פוּן דִי אַלֶע אִיהם צֶעסְטֶערט, 96) 
יֶענֶער הָאט אַוֶוֶעלט גֶעפִּיהְרט מִיט צָארן, 97) 
אוּן מִיאִיז פוּן אִיהם גוּט פַארשְׁוַארצט גֶעוְוארֶען, 
אִיז גֶעוֶוען אַגְרוֹיסֶער. רִיצֶער, 

אוּן דֶער גְרֶעסְטֶער גוּטבֶּעזִיצֶער. 

ַּיי אײן פָרִיץ, מִיט אַהֶקרִיג פִיסֶעל, 

הָאט פָר צוגֶענוּמֶען סִגַאנְצֶע. שְׁלִיסֶעל 

צוִישֶען צְוֵוי בֶּערִיהמטֶע טֵייכֶען, 58 

וָואס נִימָא נָאר זֵייעָר גְלֵייכֶען.. 

שְׁרֶעקְלִיךְּ װִִי גֶעהַאט לִיבּ הָאט עָר גֶעלט, 69 
קארג אִיז אִיהם גֶעוֶען דִי גַאנצֶע וֶועלט, 
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טַלטֶער;זיידֶעם זֶענֶען דֵא געוֶעסֶען 0 
דָא מִי שָׁוַיים, מִיט אַרבַּים בְּרוֹיט גֶעגֶעסֶען. / 
קומט און נעהמט קָם צוּ מִיט פַעלד אוּן ואל - 
אָט דֶער שֶׁענֶער ידֶעל מִיט גֶעוַאלד. 665 
דוּפֶעט אוֹיף זַיין טַאטֶענם כּחַ, 

אוֹיף זַיין חָכְמָה אוּן זַיין מֹחַ. 

פון רִי עַרשְׁטֶע אַלּטֶע שְׂרָרוֹת 

שְׁטַארבֶּען, נֶעבִּיךְ, פִּיל פַּאר צָרוֹת. 
יוּדֶעל פִּיהרט מִיט זײ מִלְחָמֵה, 

נעהמט פַּרָאסט צוּ זֵיי דִי נְשָׁמָה. 69 / 
גָאר אַ טייל פַארנָעהמט אַלסדֵינג אויפץ וָאוֶען 
אוּן אַוֶועק וָאהִין דִי אוֹינֶען טְרָאנֶען. 60 
נָאךְ. אַטֵייל אוֹיף צִינשׁ בְּלַייבּט וִיצֶען, 

מוּז פונים שְווערֶען יָאךְ שְׁטַארק שְוִויצֶען, נש 
מִילָא לְמֵאי רָא פיל צושַענָה'ן, בְִּיצוּר, 
יוּדֶעל אִיז קֵיין רֶעכְטֶער ממבֶּעוִיצֶער, 

אוֹיף א פַעלד נָאר מִיט אַן;אַלמֶען בִּנין 
הָאט עַר שָפִּים יא אַ שְׁטִיִקֶעל קגיִן. ר 
מִינֶעהמט נָאךְ. פונים אַרחָיו אַפָיִר 

עַפִּים נָאר אַן;אַלט פַּאפִיר, 

ואס בֶּעוַייזט וי דֶער טאנ קלָאר, 

אַו עֶר אִיז אַגנב נָאר!- ‏ / 

יוּדֶעל בַּארנט אוּן נעהמט אָן אִין אַןאָרט 
גָאלֹד אוּן זִילבֶּערוַוארג אוֹיף שָהרֶען-ווארט 
ַיִבְרַח-הַייבּט דִי פִּים אויף אין אַ יָאג, 

אוּן פַארפַאלֶען בִּיו דֶעם הַיינטִינין טָאג ! 68 
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ונדרעל 


יד 
יוּדֶעל אַז פַארְלִיהרט לָסוֹף סִיגֶעלט, 
וֶוערֹד אוֹיס מְיוּחָם אִין דֶער וֶועלט, 
ְרִיהֶעררִצֶע גומָע בְּרִירֶער = 
זֶענֶען מִיש אִיהם קִירֶער-וִירֶער , 
פוּן וָוָאס פְּרִיחֶער פַלֶעגט מֶען קוועלֶען, 
הֶערט ָם הַיינט אוֹיף צונֶעפֶעלֶען, - 
הַיינט אִיז יוָּעֵל צוּ גֶעשְׁפַּעט, 
יֶעדֶער אוֹיף אִיהם זוכט אַ חָטא, 
סֶיהֵיירֶען בֵּייוֶע צִינגֶער, 
מִיטייט אוֹיף אִיִהֶם מִיט פִינגֶער , 
אָבָּער, דָאס נָאר, וָואס מִילַאכט, 
וואלט אַוֹי נִישׁט אוֹיסגֶעמַאכט, 
וֶען רֶערבַּי זָאל נִיט גֶעוען 
אוֹיךְ אַ צָרָה אִיהם גֶעשָׁעֵהן . 
אָט וָואס פוּנִים גֶעשְׁפֶּעט עס קוּמט אַרױם ; 
שְֵׁנִּים זוּבֶען וָכיוֹת אַלטֶע אוֹיס 
אוּן א פְּרָאצֶעם יוּדלֶען שַארף דֶערקְלֶערט - 
ייירֶע אָבוֹת הָאט זַיין נוּט גֶענֶעהרט, 


- 
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מענדעלי מוכר פפרים 


יוּדלֶען הַאס אִיךְּ אוּן דֶעם פַּאלַאץ פַיינט, 668 - 
ָא פַאר מִיר אִיז נִיט. קֵיין וואהנונג הַיינט, 
אִין מַיין רוּה צוּרִיק זִיךְּ על אִיך קֶעהרֶען, 
ווַארֹטֶען, יוּדֶעל בִּיז ועט בֶּעסֶער וֶוערֶען, 64 
וִי דֶער אַלמֶער טְרֶעט אָפּ-הֶערֶען, 

ְטֶעֶלְט זיךְ אִין דִי אוינֶען טְרֶערֶען, 
מִיט:אַ-מָאל צוּנֶעהן אַווֶעק, - 

אִיז אִיהם שְׁוָוֶער גֶעוֶוען אַשְׁרָעק . 1 
בִּיטלֶעכוַייז דֶערוַייטֶערט זִיךְ פוּן דָארט 1 
הָאט עֶר, וייטֶער אַלץ פון אָרט צוּ אָרט, י 
אוּן גֶעמַאכְט צָעהן נְסִיעוֹת, 63) 

יֶעדֶע שְטַׂארק מִיט שִׁיהוֹת, 

ווערד נָאר יוּדֶעל נוּט אוּן פרוּם, 

טְרַאכט עֵר, קעהרט עֵר בַּאלד זִיךְ אוּם, 6 

מְזָאנט, עֶר הָאט גֶעוָיינט פַּאר שְׁמַארץ, 

סִיהָאט גֶערִימֶען אִיהם דָאס הַארץ , 2 
מִהָאט נֶעהֶערט אִיהם הֵיידֶען:. 8 
אוֹי,. אַז:אָח אוּן וועה אוּן וינד 
אִיז זִיךְ בּיים צושִׁירֶען 

אִי דֶעם פַאטֶער אִי דֶעם קינד ! /8) 
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-אָט רָאט וֶענֶען עַם דִי גוּטֶע מִיטֶעל 
צוּבֶּעקוּמֶען כַּבוֹר אוּן אַטִיטֶעל.. . 

יֶענֶעם כְּדֵי דִי אוֹינֶען צופַארבְּלֶענרֶען, 

הַאט גֶעמוֹזט גֶעלד, יוּדֶעל, פיל פַארשְׁוֶענרֶען . 
פֿוּן דֶער קַאסֶע אַלץ גֶעשְׁלֶעפּט, 

בֵּיז זִי הָאט זִיךְ אוֹיסנעשעפּט . 

אַז אַמָאל גֶעמַאכט זִיךְּ הָאט א וָועֹהטִיג, 

אוּן דֶערֹצוּ גֶעוֶוען געלט זעהֵר נֵיימִיג, 

הָאט מֶען, כְּדֵי אַרױס חָאטש מִיט רֶעם לֶעבֶּען, 
מִיהרֶען פוּן רֶעם פַּאלַאץ אָפּגֶענֶעבֶּען. 5) 
לָסוֹף אִיז יוּדֶעל וַייט אַזוֹי פַארקְרָאכֶען, 

אַז דֶעם פַאטֶער הָאט מָם שְׁטַארק גֶעשְׁטַאבֶען, 
אַשילְהָּבֵה אִיז שָר שׁוֹין גֶעוַָארֶען, : 
אָנְגֶעצוּנְדֶען הָאט זִיךְ אֵיהם דֶער צָארן, 
פַייעֲר-פְלֵאם גֶעוֶוֶען זַיין קיק, 

וי א לֵייבּ גֶעמַאן אַ הִיק, 

אוֹן- זִיךְ אָפּנֶערוּפֶען הָאט דֶער הִילך, 
דוּנֶערֶענד אִין הוֹיז פוּן עֶק צוּ מָק, 

אוּן עַנטפַאלֶען אִיו דֶער מַאמֶעס מִילֹךְ 

יֶערֶען דָארט פַּאר פַּחַד אוּן פַאר שָרעק. - 
אוּן דִי הַאנֹד צוּם הִימֶעל אוֹיבָּען, 

מִיט אַ שְׁבוּעֵה אוֹיפּגֶעהוֹיבֶּען, 

זָאנט עֶר: קָרד אוּן הִימֶעל, בֵּיידֶע אִיהר, 
עָדוֹת זַייט דָא װִי אִיךְ שְוֶער! : 
דָא אִין יוּרֶעלס פַּאלאץ. אִיז פַאר מִיר 

נִישש קֵיין אָרט, קֵיין וואהנונג מָעהר, 
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גרִינווַארג. אַלֶערלֵיי, אוּן ווייץ איין קארן - 

אַלץ אִיז וי פַארשְׁוִינדֶען דָארט גֶעוארֶען , 
אוֹיף דֶער וִויסְטֶער לָאנְקֶע וִיפּצֶען קיה, 

נָאךְ אַגְרֶעוֶעל שְׁמַאבמֶען, לֶעכצֶען פִיה, 
שֶעפלֶעך, ציגֶען לִיגֶען מִיד, פַארוויסט, 
אַיינגֶעשְׁרוּמפֶּען זֶענֶען זֵיי דִי בָּרִיסט. 

אָקסֶען רֶעווֶען, גְרָאבֶּען אִוּטֶער זִיךְ רִי עֵרר, 
מִיט פַארְלֵיינטֶע קעפּ פַאר הונגֶער קֵיכֶען פַערר, 
עוֹפוֹת, בְּהֲמוֹת, שָאף אוֹן רִינרֶער, 

אַלֶע אִיצט גֶעוָארֶען מִיערֶער. 

אוּן הוֹצָאוֹת יוּרֶעלם-זֶשֶׁע אקענען 

טְרֶעפֶען וַוייט אַרִיבֶּער זַיין פֶערְמֶעגֶען. 

כַּדִי צוּלֶעבֶּען, קוּמֶען אִין דֶערּ וועלט 

אִיז רֶערצוּ אֵיין מִיטֶעל-גֶעלט אוּן געלט, 
כָּדֵי צוּזַיין א חָשׁוּב, זַיין ִילקַאמֶען, 
צוּרֶערהַאלְטֶען אִין דֶער וועלט דֶעם נָאמֶען, 
נַאר ידִי נְשָׁמָה ַיין בַּיי אַלֶע רַאמֶען 

בַּײ רֶער. מַאכטֶער אוּן אוֹיךְ בַּי דֶער מַאמֶען, 
יֶעדֶער זָאל בֶּענֶעננֶען מִיט'ן פַארבַּייג, 

זָאל זִים שְמֵייכלֶען, וַוייךְ זַיין וי א טֵייג, 
צוּפַארבֶּעמֶען זַיין אוּן צוּנֶענִיסֶען 

אוּמֶעטוּם אוֹיף חֲתוּנוֹת. און בְּרִיתִין, 


אִין דֶער ועלט. צוּהֵייסֶען מֶחֶת תֵּן, פֶעטֶער, אי 
ַיין א מָבִין,. אויף אַלסרינג אַ מֶעשֶער. 2 0 
ָאנֶען 68 ואס אִיז וט אוּן ואס ָם ניצט- / 


. מון מֶען שָאסטען, וי א טְאֵק זיין אייסנעפוצט, 


יגי 


אָט אַזוֹי פַּארפִּיהרט דֶער מֵייפֶעל 
אִין דֶער בְּלָאמֶע מִיף אַרַין, 
פְּרִיו אִיהם גֶעבֶּען נָאר אַ פִינגֶער, 
שְׁלִיט ער דִיךְּ אִינגַאנְצֶען אין. 
תָּחֵילֶת אִיו דִי זינר 
.= רִין וי שְׁפִיגֶעועבּ 
אוּן זִי ווֶערד דֶערנַאךְ 
וי אַ שְׁמְרִיק די גְרֶעבּ, 80 
סִזֶוערֶען יוּרֶעלם זִינד אלץ גֶרֶעסֶער מִיט דער צַייט, 
אוּן פַארקריכט דֶערנָאךְ בּיזץ הַאלז אין בְּלָאטֶע וַייט, 
מִּיאוּם ווערד דָאס נוּט זֵיינם אָפּגֶעלָאוט, 
סִיבַּעל-הַבַּתִּישׁקֵייט שְטַארְק פַארוָואהרלָאזט, 
נִישְׁט געאַקערט זֶענֶען פֶעלדֶער, 
בֵּיימֶער אוֹיסגֶעהַאקט אִין וֶועלדֶער, 
וִויסט די גֶערטנֶער, זֵייער צוֹים צֶעבְּרַאכֶען, 
קינד-אוּן:קייט אַהִינצוּ אִיז גֶעקְרָאבֶען. 
דֶערֹנֶער, דִיכְטלֶען וַאקטֶען דָארטֶען פִּיל, 81) 
מִישְׂפּרִינגט דֶער הֵיישרֶעק. סִישְׁוֶוישטשֶעט אויך דִי גְרִיל, 
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כֵּל.וְמֵן בִּיסט אִין שטַאנר 2 גע 
הִיט' זִיך די 8 שָׁאף זַיין צְווישֶׁען וֶעלף!. 
וֶעלף - רָאם זֶענֶען יֶענֶע פון חַבְריָא 
דִיר ואס זֶענֶען בְּלוֹמֶרשט פְּרַיינד גֶעטְרֵייָי. 
ידלֶען אִיז דִי ריד אִין קאפ אַרײן 7. 6 
אוּן גֶעוֶוען בָּרֵייט מְקַיִָם עָם צוּזַיין . יא , 
אֵיינֶער פונים אַלטֶענס , שְטִיבַּעלי שש 
אַז גֶעמוּסָריט הָאט אַ-מָאל = 
יוּדלֶען שְטַארק מִיט נְרוֹים פַּאראִיבֶּעל,. 
אָפֶען טאקי אוֹיף אַ קול, 6 
נִישט גֶעעֶנדִינט נַאךְּ זַיין ווארט, 

טוידט אִיהֶם יוּרֶעל אוֹיפֶץ אָרט , ' 
ייט אַרוֹים אִיז אִין דֶער וועלט אַ קלאנל:. יא 7 
סִהָאט גֶוָאטֶע ילש זיינם יָאהרֶען. :לַאנג. 6 


ארן 


לֶא ו, נִיטָא קֵיין פְרַינד, 
פִיזֶענֶען דָא נָאר לויטֶער פַיינר, 

רעג אי הַזנֹט דִיךְ וי א רִבִּין, 

מָאסִי! וי מִיט פַיינד צוּלֶעבֶּען ! 

;מּוּזט אִין דֶעם זִין נֶעהמֶען סִיוָוארט ,צוּלֶעבּטװי. 
וי אִיךְּ וֶעל עַם. צוּפַארשׁטעהן דִיר גֶעבֶּען. 
לֶעבֶּען-דָאם אִינַאנְצֶען אִיז אַמִלְחָמָה 
צוּדֶערהַאלְטֶען דוּרך דֶעם אַנדֶערנס סַיאֵייגֶענֶע נִשָׁמָה. 
דֶער זוּכט יֶענֶעם צוּפַארנִיכְטֶען, 

קערסים זי צופַארריִכְמֶען. 

נוּט בֶּעמְרַאכט דִי וועלט אוּן לֵייג צוּ מחַ, 
וועסט:דז זעהן, אַז דָארטֶען הֶערֹשְט נאר כּחַ; 
אַז דֶער יֶענֶעם מַאכְט דֶעם טוט . 

פַּאר דֶעם זִינדִיג שְׁטִיקֶעל בְּרוֹים; 

אַז פוּן אוֹיבֶּען אִיז דֶער גִיזוּנטֶער, 

אוּן דֶער שָׁלַאפֶער אִיז דֶעראוּנשֶער ; 

אַז דָאס שְלַאפֶע שֶׁעפלֶע אִיז צוּם וָואלף אַ רוֹיבּ, 
אוּן צוּם אָדלֶער אוּנוֶער גוּשֶע שְׁטִילֶע מוֹיבּ. 
נֶעצֶען וֶועבּט דִי שְׁפִּין. צוּפַּאנְנֶען דָארֹט דִי פָלִינ, 
קורץ, סָיאִיו אֵײיבּיג נָאר מִלְחָמוֹת, שְׁטְַייט אוּן קריג 
סיאִיז אַזוֹי פון אֵייבִּינ שיין נֶעשְטֶעלט, 

כָּדֵי צוֹלָע בָּען מָמִית'ט, שְלַאנְט דִי וֶועלט. 
אוּן דֶער מֶענֹט, סִיפֶערשְׁטעהט זִיךְ,. אוֹיך אִינמִימֶען, 
שְלָאנט כְּדֵי זיינֶע בֵּיינֶער אָפּצוּהִימֶען, / 
אָט אַזוֹי בֶּערַארף מֶען לֶעבֶּען 

װִוילסט:דוּ פַאלגֶען מִיךְּ דין רִבִּין . 
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מענדעלי מוכר/ ספרים 


אִי אֲפִּילוּ דִי פוּן דַיין גֶעוִינר, 

סִקינד א פַאטֶער, אוּן אַ פּאטֶער סִיקינר, 
| מֶענֶער וַייבֶּער אוּן דִי וַַייבֶּער מֶענֶער, 
מִיוִיל אֲפִילו נַארֶען גָאט, נָאךְ שֶענֶער ! 
נָאט אִיז נְלוֹיבּט מֶען, יוֹדֵע לָבָבוֹת 

! ווייסט רֶעם מֶענשֶׁענם אַלֶע מַחֲשָבוֹת, 

וִויל מֶען פארט פוּנדֶעסטווענֶען זִיךְּ קְלִינֶען, 
וי מִיט שְוִינדֶעל אֵיהֵם אַרַיינצוּקְרִיגֶען - 
ווייוֶען לָאז נֵאמוּניוּ, אויבּ מָר קאן, 

אַז עָר הָאט בְּיַד זֵיי צוּלִיבּ צוּטַאן, 
אִיבּערקעהרען הָאטש די וֶועלט, נִישקשֶה, 


אוּן דֶערפִילֶען בַּאלד זֵיי דִי בַּקֵשָׂה. 

יֶענֶעם זָאלסט אִין הַארץ אריינקיקען, 
וָואלסטידוּ פַאר גֶעלֶעכְטֶער זִיךְ שְׁטִיֶען 
וי פַאר גָאט ער מַעֲנֶה'ט מִיט הַסְבָרות, 
שָמִיצט זִיךְ אויף גֶעוִויסֶע שְטִיקְלֶעךּ נְמָרוֹת, 
אַז דער רבּוֹנו שֶל עולַם 

זָאל שִמְעהן בְּלֵייבֶּען וִוי אַ גולָם, 

פָּשוּר וֶוערֶען אִיהם נִיט אויף קיין סִלרֵא 
אוּן זַיין ואונש רֶערפִילֶען עַל:ּפִּי נ מָרָא, 
רַעד נִיט מָעהר פוּן פְריינדשַאפּט-פּוּסטֶע וַאכֶּען! 
הַיינטִינֶע לַייט אוּנוירֶע וֶעלֶען לַאבֶען. 

דוּ וֶועסט, יוּרָעל, נַאט בֶּעהִיט, | 
הֵייסֶען, פוּן רֶעם אַלטֶען שֶָנִיט!י 

- ייֵשֶׁר כּחַ, טָאסִי, פַּאר דֶער בְּשׁוּרָה ! 
סִ'הָאט דִי ועלט פוּן דִיר. אַ שֶענֶע צוּרָה, 
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יוּדעל 


{ = כִּימֵיין דָאם אוּן יֶענץ. אִינאֵיינֶעם, 


פָּרַיינד גָאר נִישׁטֵא בַּיי קֵיינֶעם. 

נָאךְ גְלוֹיבּסט:דוּ אִין פוֹילֶע וַאכֶען, 

ואס דֶערפוּן אִיז נָאר צוּם לַאכֶען! 

גְלוֹיבּסט אִין אַלְטֶע מַעֲשׂוֹת נָאך, דוּ שְמֵייגֶער ! 
יענֶעם הָאט מֶען לִיבּ וי זִיךְ, א שְׁמִיינְעָר. 

אוּן וֶֶער שְמוּעֶסט מַאן אוּן וַייבּ, 

אָיו, וי זָאנט מֶען, נָאר אֵיין לַייבּ, 
פָרַיינדשַאפט, לִיבּשַאפט, שְׁטֶעהֶען נַאר. אִין בִּיכֶער, 
פוּסטֶע רַייד נַאר, מֶענסט מִיר נְלוֹיבֶּען זִיכֶער, 
פָרָיוּ דַיין בֶּעסְטֶען פְּרַיינד צוּקְרִימֶען אוֹיף אַ הָאר, 
שִׁיקט ער אָפּ דִיךְ נְלַיִךְ צוּ אַלדֶע שְׁוַארצָע יָאהר, 
יֶערֶער זוּכט נָאר, אִיהם וָוָאס נוצט, וָואס טוג, 
טוױינסט:דוּ, הָאט ער אוֹיף. דִיר שׁוֹין אַן-אויג, 
שַארְט זִיךְּ צוּ' דִיר-צוּ מִיט זִיסֶע רֵייר, 

זָאנְט ; אִיךְ אוּן דוּ אִיו קֵיין אוּנטֶערשִׁיד. 
מַאכֶען, מֵיינט עָר, צוּם קנעכט דִיךְּ דֶערֹמִיט, 
כִיבִּין גוּט, בָּרוּךְּהֵטָם, דְרִין גֶענִיט , 

אוּן דוּ וִוירֶער מַאכסט זִיך כְּלוֹמֶרשט תַּם, 
זָאנסט;נָאךְּ אוֹיף די ֶערטֶער זַיינֶע: בַּאם! 
פְרַאכּסט: דֶער רוּחַ הָאט מִיךְ נִיט גֶעַנימֶען, 

נַאר מיךְ; שוֹמָה, ווֶעסט צונִיטץ מִיר קוּמֶען. 

נַאר מִיךְּ, בְּהֵמָה, קָאפּ דִיר אָן דֶער וַאנד ! 
דִיךְ רֶערטַאפֶּען וֶֹעל. אִיךְּ אִין רֶער הַאנד . 
בַּקִיצוּר, נְעהֶם פון אוֹיבֶּען בִּיו אַרָאפ 

נַארֶען אַלֶע אֵיינם רָאס אַנרְרֶע אָפּ, 


עי א עי 


יי יוא" אי 
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מענדעלי. מוכר ספרים 


אֶפֹּשׁר בַּיַנקסט:דו נַאךְּ דִי אַלטֶע יָאהרֶען, 
אֵײדֶער נַאךְּ דוּ בִּיסט אַ לײט גֶעוָארֶען, 
אוּן גֶעהַאט פוּן ,דַיינֶער" זִיךְ צוּקְרַאצֶען? 
א ירִישֶע נְשָׂמָה קֶען מֶען ני שַׁאצֶען. 
נְעה דִיר !' אוּן ווָארף פַאר דִי פִים מִיר נִיט דֶעם (=, 
אָבֶּער מְיֵשֵׁב זִיךְּ גֶעוֶוֶען הָאסט:דוּ צוּ שִׁפָּעט".. 
- עָט, מַאכְט יוּרֶעל אָנגֶעלָאדֶען, טֵט! 

צוּ גוּטֶע פְרַינד אִיז קֵיינמָאל נִיט שְפֶּעט. 
מְהֵיכָא.תֵּיתִי, יא! אט 

זֶענֶען זֵיי נָאר. דָא זי 

- דַיינֶע רֵייד וי זָאל מֶען רַייטֶען! 

עַפִּים הָאבֶּען זֵײ צְוִוי זֵייטֶען. 

צִי בִּכְלַל נִיטָא פְרַינר נָאר, 

צִי נִישטֵא זֵיי בַּיי מִיר זָּאר!ּ 

אָי, קֶען אִיךְ דֶיךְּ וֶֶער דוּ בִּיסט, 

דַיינֹם אַוָוארְט אִיז נִיט אוּמויסט , 

דַיינם אַ קרִימילֶע מִיט דָעַר לִיפּ, 

שְׁטֶעכְט אָפּט אִין דֶער זִיבּישֶֶער רִיפּ, 

דיינם אַ ווֶערשִיל פוּן רֶער זַייט, 

גָארנוֹשׁט דַאכט זִיךְ, צִילט גַאנְץ וַוייט, 

אוּן בִּפְרֵם נָאךְ; אִיךְ אַז רער מִיש דִיר, 

ווֶען עַם רֶערֶען קְלוּנֶע לייט װִי מִיר. 

בִּיסט אַ מֵבִין, יוּדֶעל, . אוֹיף א וִויצֶעל, 

קענסט, ‏ נִישקִשָׁה, פַּאלֶען אוֹיף אַשְׁפִּיצֶעל. 
מִידַארף מִיט דִיר פִּיל מִיה נִיט הָאבֶּען, 

ווייסט וואוּ סִילִינש דֶער הונד בֶּענְהָאבֶּען+. 
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יוּרע; 


ב, 
יוּדלֶען פִּיקט דֶער הָלוֹם פָארט אִין קאפּ 
אוּן געהט אִיהם פוּן זִינֶען נִישט אַרָאפּ, 
סִידַאכט זִיךְּ אַלץ אִיהם וָוְעֵלף מִיט שַארפְט ציין, 
אוּן עֶר מַעֲנָהיט אַלץ מִיִט זִידּ אַלײל; 
לויט זֵי זָאנֶען, הַייסֶען פַיינר 
' יֶענֶע, פוּן דֶעם טַאטֶענט פַּרַיינד, 
אוּן פוּן יֶענֶע הֶער אִיך אֵיין גֶעשָרי, 
שׂנאִים זֶענֶען מַאקִי זֵיי נָאר זֵי! 08) 
יוּדֶעל שַלָאנְט זִיךְ מִיט דֶער דֵעַה, 
אִיז צוּדְרֶעהט אוּן קרַאצט דִי פַּאָה, 
וֶוערד א הָבלֹנִיק אויפין הַארצֶען שְווֶער 
וַארפט עֶר זִיךְ אִי אַהִין ‏ אִי אַהֶער , 
עיוּדֶעל ! ואס אִיז דִיר אַזוֹינס דָא קַשָה? 
- קוּמט אַרַיין 'מִיט זַיִין' גֶעשְׁפֶּעט מְפִיסטָאשֶע.-י 
עפִּיס זֶעהט מֶען רִיך נִיט אוֹיף רֶער נַאם, 
וי אַ קלויזניק זעהסט:דוּ אוֹיס מִיר בַּלֵאם? 
אֶפּאַר צִיהט קָם שפַּארק רִיךּ, װוי מִיט שֶמְרִיק, 
צוּ דִי קְלויזנִיקֶעס וִירֶער. צוּרִיק ‏ 4 
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: 
כה.. ספריש 


ייא 


מענדערי /מ 


דַייטֶען חֲלוֹמוֹת אִיז דָאךְ זֵייעֶר זַאךְ, 


אוּן פַארשְׁטֶעהֶען ר זְעהר אַמַך. 08 
דָאם טי נַאנצֶען אַ אִיז דַאךְ זֵייעֶר בָּרוֹיט, 66 
לאזֶען זי אִיהם בַּיישְׁטֶעהן אִין דֶער נויט 
שָלום, זַאגֶען מְכַשְׁפּים, וּם! 7) 
הָאסט גֶעזְעהן א נוּמֶען חָלום, 

סְוֶוֶערֶען דַיינס אַ שֶׁעפְלֶע, דָאס בֶּעטֵייט, 
וֶועסט א פַּרְנֵסָה-גֶעבֶּער זַיין פַאר לײט, 
ְוֶוועלֶען פַּרִיצִים, קליין אוּן גְרוֹים אִינאֵיינֶעם, 
דַארפען צוּ דִיר אוּן דוּ נִיט צו קֵיינֶעם, 
הֵייצֶען וֶעט דֶער פָּרִיץ רוּבֶּעס דִיר, 
קְרִיכֶען וֶעט עַר אִי אוֹיף אַלֶע פִיר, 

אוּן עָר ועם אִין מָאנ ארַיין דִיךְ לויבֶּע, 
כְּדֵי אַ מָנֶה יָפָה בַּײ דִיר הוֹיבֶּען. 

יֶערֶער, אָפֶען צִי בִּשְתּיחָה 

הָאבֶּען וֶעט פוּן דִיר רִי קיקה, 

זַאגֶען וֶעט דֶער פַּרִיץ != יוּרְלִיק מֵיינֶער, 
בִּיסט צוּם גֶעבֶּען אַמְחוּתָן א פַיינֶער ! 

קוּרץ, דוּ הָאסט גֶעזֶעהן אַגוּמֶען חָלוֹם, 
טְרַאכְט דוּ נָארֹנִישט אִיבָּער, שָלוֹם שָלוֹם! 
זֶעהסט:דוּ, יוּרֶעל, וֶעלף בֶּעמֵייטֶען פַיינר - 
יֶענֶע לַייט, ואס וֶענֶען כַּלומַרשט פְרַיינה, 
וֶועלבֶע לִפנֶען;אוֹיף אוֹיף דִיר אַ מויל, 

אוּן דִיךְ אֵינצוּשְׁלִינגֶען נַאר נִיט ‏ פוֹיל, 
דְרִיבֶּער, זַאנֶען מִיר, אִיז רֶעכט אוּן גוט, 

דוּ זָאלסט בַּאדֶען זִיךְּ אִין זֵייעֶר בְּלוּטיי. 


יט א וא א אש 


- מעלקט אִיהם; עֶסט זַיין מִילך און פּיטֶער, 
| = אוּן אֵיהֶם נִיט עָר נִיט קֵיין פוּטֶער, 

- קומט נָאך אֵיינֶער, בָּינֶדרט אֵיהם גִיךְ 

אוּן פַארטְרָאט אִיהם נָאר צוּ זיִך . 

קוים נָאר קוקט עָר זִיךְ אַרום, / 

הֶערש עָר עַרֹנִיץ טְהוּט אַ בָּרוּם, 

אוּן אַ הַאנֹד בַּאלד שְׁטְרֶעקט זִיךְ אוֹים, 
חַאפּט אֵיהם, שְׁלֶעפּט אִיהם פְלִינק אַרוֹים, 
אוּן עָם לָאוט אַקוֹל זִיךְ הֶפְרֶען:. 
,שָׁאף, פַארשַׂרְפָּהם זָאלסט:-וּ וֶועְרֶען ! 
הָאלץ אוּן פַייעֶר גִיךְ ‏ אַהֶער, 

עוֹלָם, גִיךְ צוּ דֶער עֲבוֹדָה ! 

נעהמט אַלסְרִינג מִיט, וָואם סִיגֶעהֶער 
אויף צוּמַאכֶען אַן-עֲקדָה ! 

. - לָאז דִי שָאף, דִי צֵרָה, 

וֶוערֶען דִי כַּפֵּרָה, 

אוּן מִיר וֶועלֶען גְלִיסֶען 

שָאפֶענפְלֵייש א בּיסע. 

פונים אוֹיבֶען זֶעצט אַ רוֹיך, 

פַייעֵר-צִינגֶער פְּלִיהֶען הויך, 

אָט-אָט נעהמט מֶען אִיהם אַרוֹיף - 

! אוּן. עָר חַאפּט מִיט שְׁרֶעק זִיךְ אויף. 
סִילֶינש דֶער טְרוֹים איהם אוֹיפין הַארְץ וי אַ שְטֵיין, 
וָאם בֶּעטֵייט עַר, קֶען ער נִיט פַארשְׁטֶעהן. - 
פְרֶעגֶען מְכַשְׁפים, אָט ואס פַאלט אֵיהם אײן,. 
לָאזֶען פּותַר חָלום זֵיי אִיהם זַיין. 
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מענדעלי טוֹכר ספרים 


סִיאִיז נִיט גאר דֶער יוּדֶעל, הַאקְט אִיהם הָאטשׁ אוּן בְּרָאקּט, - 
אִיז פַארוֶוילדֶעט אוּן דָאס הַארץ אִיז אִיהם פַארשְׁטָאקט , 
וִויל בָּשׁוּם אוֹפָן נָאר נִישׁט זָעהן אוּן הֶערֶען, 

כָּדִי דִי תַּאֲווֹת זַיינֶע נִיט צוּסְטֶערֶען. 00) 

הוֹיבּט-אָן אָנצוּנֶעהמֶען וִילדֶע זַאכֶען, 

ואס עָר פְלֶעגט דֶערפוּן נָאר פַרִיהֶער לַאכֶען. 

גְלוֹיבּט אִין רוּחוֹת, שָׁדִים, 4) / 

ְלויבּט אִין לָאקְש, אִין בּוֹידֶעם, 

הָאט צוּטַאהן מִיט כִּישׁוּף:מַאכֶער, 09) 

טְרֶעפּט זִיךְ קַפִּים-בַּאלֹד צוּם וְנַאכֶער, 

אַלטֶע בַּאבֶּעם זֶענֶען זיינֶע רופָאמֶעם, 

פּוֹתַר-חֲלוֹם וֶענֶען אִיהם מְכַשְׁפָּהטֶעס. 08) 

אוּן דֶער שְׁפְּרֶעכֶער נִיט קַמִיעוֹת, שְמִירֶהלֶע 

אוּן דֶער טַאטֶער נִיט אֵיהם אוֹיך פַּאפִירֶעלֶע, 

אוּן דִי מְרֵייץָ פְרַיינֹד מִיטין פַאטֶער 

הַארכט עָר וי דֶעם רַאבֶּען קַאטער, 

יוּדֶעל זֶעהט אַמָאל אִין שְׁלָאף - + 

פַּלוּצֵלִים ווֶערד עָר גָאר אַ שָׁאף ! 

אִי דֶער מִרְבֵּר זִיךְ פַאראִירט, 04 

הָאבֶּען וועלף אֵיהם דָארט הֶערשְׁפִּירט, 

סִיבְּלִיצֶען זײ. רִי אוֹינֶען, . 

וי פַייל אוֹיסֶען בּוֹינען 

י לויפֶען זײ צוּ, קוּקען 

וי אִיהם צוּפַארְצוּקֶען, 

קוּמט נִיךְ אוּנְטֶער שָפִּים אֵיינֶער, 
רַייסט אִיהם אוֹיס זֵײ פון דִי צֵיינֶער. 


- 


יא, 
יא אִיבֶער יֶערֶער זַאךְ בַּיי 
לָאוֶען זִיךְ דִי דַעוֹת יבַּיימֶען , 
ְלֶעכט זָאל וֶערֶען וט א גוּט נָאר שְלֶעכט, 


יש אוֹיס אַ יו און בּלייבּט עהָֹכם.. 

סִיקֶען רֶער מֶענשׁ אַהִין-אַהֶער זִיךְ. קֶעהרֶען, 

אי א מַלָאך אִי אַ מַייפֶעל וֶוערֶען . 

! נִישט אַוֶעקצוּנֶעהן פוּנָ'ם אֶמֶת אִוֹיף א הָאר, 

מּוֹו מֶען לִיבֶּען איהם מִיט'ן גַאנְצֶען לֶעבֶּען נָאר, 

- טש גֶערַיַנְקֶען זָאל מֶען עִם אוֹיף יֶעדֶען מָרִיט ; 

פוּן אַ מַלָאךְ בִּיז דֶעם מַייפֶעל אִיו אֵיין שָרִיט. 

גֶעהמְט מֶען זִיךְ פון רֶעכטֶען ווֶעג אַקַאפּ אַועק, 
ווערד מֶען שְׁטַארק:פַאראֵירט, פַארפְלָאנטֶעט גָאר אַשְׁרֶעק! 


* א 


מענדעלי. פוכר מפרים 


ִיךְ אוֹיסגֶעשְׁפְּרֵייט דִי פֶעדֶערפְלָאסֶע, 
נָאר עַפִּים טאקי א לָוִיתָן, 

אוּן פוּן דִי נַאוְלֶעכֶער גֶעבְּלַאוֶען. 
אוֹיפ'ץ שִׁיפֶּעל אוּן פֶערשְטאנדם מַאטרָאוֶען. 
גֶערִידֶעוֶועט זִיךְּ הָאט אוּן שְטַארק געקאכט, 

עַם רַאנגֶעלט זִיךְּ דֶער -קַאפִּיטַאן און פַאכט 

מִיש דֶעם לָויָתֶן, ששַארקֶען מְחַבָּל, 

דֶער יֶענֶעם טהוט אַ פְּלֶעם, אַגְרַאבֶּעל. 

וי לֵייבֶּען הָאבֶּען זי גֶעפַאכטען 

און רֶער אִין רֶעם זִיך אֵינגֶעפְלָאכְטֶען, 

בִּיז לָסוֹף דֶער טֵייפֶּעל נִיט אַ שְׁפּרוּנג, א שְרֶעק, 
צֶעבְּרֶעכט דָאס שִיפֶּעל אוּן עָם אִיו אִןיעָק ! 

אִין יִם אִיו מִיף דֶער קַאפִּיטַאן גֶעונקֶען 

אוּן זִיךְ - דֶערמְרוּנקֶען . 

חַאיחֵא! לָאוט הָארכֶען זִיךְ ‏ אַגְרוֹים גֶעלֶעכּטֶער; 
דֶער טֵייפֶּעל עַר אִיז שׁטַארק אוּן דֶער גֶערֶעכְּטֶער!- - 
אוֹים שִמוּרם, רוּהִיג אִיז אוּן שִׁטִיל, 

פַארֶין טַייפֶעל אִיז דִי שׁפִיל. 

יוּדֶעל לֶעבּט אוּן וִוידֶער נָאר דֶער ואוֹילֶער יונג, 
פוצט זִיךְ אוֹים אוּן נִיט צוּ יְפָהפוֹת בַּאלד אַ שְׁפְּוּנג) 


= רע :טענ 
{ === אִיךְ וַיים, וָאס אַזֹנס בֶּעטַייט רָאם לֶעבֶּען, 
קֶען רֶערפוּן א ְלָארֶען חֶשׁבֹן גֶעבֶּען ‏ 
וָויים, ואס אִיז אַזוֹינם דִי נְשָׁמָה נְלוּסט, 
פיל קאסטיעָס גוֹבֵר זַיין דִי לוסט, 
ב. 8 
+ . 


אַ שְטַארקֶער שטוּרם הָאט אָנְגֶעהוֹיבֶּען 

אִין יּדַעלֹם הַארץ זִיךְ אױיפצוּהויבֶּען. 

עִם הָאט גֶערוֹישט, גֶערַעשׁט װִי אִין אַ בָיִהל, 
גֶעשְׁטוֹיסֶען זִיךְ, גֶעשְטוּפּט גֶערַאנְקֶען פִּיל. 
נֶעפִּיהלֶען נִיט קן גְלֵייכֶע פְלִיהֶען גִךְ 

אוּן הַאלמֶען שָטַארק מִלְחָמָה צְווישֶׁען זִי - 

אַ צִיהֶענִיש צוּ תַּאֲווֹת פוּן דֶעם לַייבּ, 

א קְוויינקלֶען אָפּצווַאנֶען זִיךְ פונים וַייבּ. 

פַארין פַאטֶער בּוּשָׂה אוּן צוּ זִינד דִי. לוּסט 

זֵי הַאננלֶען זִיךְּ אוּן שְׁטְרַייטֶען אִין' זַיין בְּרוּסט . 
עֵם הָאבֶּען תַּאֲוות זִיךְ גֶעצוֹינֶען, ‏ 

אוֹן וי דִי רוּחוֹת גִיךְ גֶעפְלוֹיגֶעז. 
גֶעפְלוֹינֶען אוּן גֶעשׁטִיפּט, 
גֶעשְׁטִיפּט, גֶעשְפֵינֶען נִיפט. 

דֶער יָצֶר-הֶרֶע שׁטַארק גֶעזּנטֶער, 
ואס בַּיי אַשְטוּרֶעם בַּלָאזט עָר אונטער, 
וָואס מִישט אִין פַייעֶר מִיט דֶעם לֶעפַּעל, 
אוּן נִיסט אַלץ אוּנטֶער פֶּעךְ אין טְווֶעפֶעל, 
מִיט דֶער כְַּנֵה מָאהן נוּר שָׁאדֶען, 

הָאט זִיךְ אִין יוּדֶעלם בָּלוּט אַצִינר גֶעבָּאדֶען. 


1 
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מענדעלע מוכר ספרים 


אָט יֶענץ שְׁטִיקֶעל-סִיהַארץ, װִי אַלֶע וֵֵייסֶען, 
זָאל דֶער יַם בַּיים מֶענשֶען מַאקִי הֵייסֶען. 

קליין אִיז סִיפִּיצֶעל הַארץ, אִיננַאנצֶען נַאר אַ לָעק, 0 
דָאךְ פונים יִם פיל מִיפֶּער, בְּרֵייטֶער אָהן אַןעק. אע 
אוֹיפצוּנֶעהמֶען זֶענֶען יָמִים מִיט:אַ-נַאנד : 
אַלֶערלֵיי גֶעפִיהלֶען זַיינֶע נִיט אִין שְטַאנֹד, : 


סִיפְלִיהֶען פְרַיי גֶערַאנְקֶען הִין אוּן הֶער, 1 
פוּן רִי יִם-בֶּעשֶׁעפנִישׁ נָאךְ פִיל מָעֵהר , 1 
זָאל רֶעם מֶענשֶׁען אָפּנעהן נַאר אַ קווינט, 
קאכט אִין הַארצֶען אֵיהֶם אַ שְׁטוּרֶעמוִינט, / 
שְׁרֶעקְלִיךְ, שְׁרֶעקלִיךְ אִיו דֶער שְׁטוּרֶעם ֹ 
יֶערֶע, כְוַאליע אִיז אַ מוּרֶעם, : 


סִיזִידט דָאס בּלוּט, עָם בְּרֶענט אַהֶעלִיש פַייעָר 
סִבְּלִיצֶען רִ גֶערַאנְקֶען, שטִיפֶען פְרַיעֶר, 

אוּן גֶעפִיִהלֶען שִטוּפֶּען זִיךְ צוּזאמֶען, 

רוישֶען, קַאבֶען, פַייקְרֶען אוּן פְלַאמֶען. | 
בַּיים פֶּערשְׁטַאנֹד--גֶענִיטֶען קַאפִּיטַאן, 7 
אִיז אַצִינד קֵיין עִצֵה נִיש פַארהַאן, | 0 
צוּגֶעפִינֶען דָא דֶעם רֶעכטֶען וֶועג, שאר 
זֶענלֶען און צוּשְׁלָאנֶען זִיךְ צוּם בְּרֶעג. | 


וואוֹיל דֶעם, וֶועלכֶען סמֵוֶל הָאט גֶערִינט, , 
נִיט אִין לֶעבֶּען לַיידֶען שְטוּרֶעם:ווינט; 1 
נָאר זעהר וואוֹיל רֶעם,. וֶעלבֶער הָאט נֶעלִימֶען, , 
אוּן נֶעקָאנט פוּן שִׁיפּסבָּרוּךְ דָאך זִיךְ הִיטֶען. 0 
עַר קֶען זָאנֶען: כִ'הָאבּ פַערזוּכט מִלְחָמָה, 
אוּן וויים, כִיבִּין א מֶענש מִיט הַארץ אוּן נְשָׁמָה ; : 
בע עבטב 48 -- =טעטטבןין(=::-טנטע ץ 
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פוֹן פַארצֵייטֶענם נָאךְ אִין סְפָרִים אִיז גֶעשְׁטֶעלט, 


אַו דֶער מֶענֹשׁ אִינגַאנצֶען אִיז אַ קלֵיינֶע ועלט. 


אִילִיכס נְלִיד פונים נוּף פַאר זִיךְ בֶּעזוּנרֶער 


- שִׁמֶעלט. דֶער וועלטים אַ זַאךְּ פָאר גָאר אַ ואוּנדֶער, 
קענט אֵיהר אָבָּער, זָאנט, בַּײ אִיהם גֶעפִּינֶען 


אוֹיךְּ דֶעם יַם אוּן מִיט אַלסדִינג, וָואם דְרִינֶען ? 
מִיט דֶער מִיפּקֵייט, מִיט דִי שְטַארקֶע שׁטוֹרֶעמם, 
מִיט דִי וֶועלֶען, גְרוֹיסֶע װִוי דִי מוּרֶעמס, 

מִים דָי וִוילרֶע בְּרוּאִים אוּנטֶען, 

מִיטין לָוְיָתֶן שׁטַארק גֶעַזוּנטֶען, 

שֵא, ַבּוֹתָיַ, בְּרֶעכט אַייך, כִילֶעבֶּען נִיט דֶעם קאפ! 
אָט וַוייז אִיךְ אִיהם אַייך פוּן אוֹיבֶּען בִּיו אַרָאפ. 
פַּלַײישׁ אַ שְטיִקֶעל הענגט אִין מֶענשֶׁענם בַּרוּסט, 
סִיהָאט אִין זִיךְּ אַ חָלָל, נַאר נִי פּוסט, - 

בְּלוֹם קווֶעלט דָארְמֶען שְׁטֶענְדִיג גַאנְצֶע קווַאלֶען, 
לוֹיפט פון דַארט אִין אָרֶערֶען:קַאנַאלֶען, 

וָאס פֶערצְוַוייֶען זִיךְ אוּן פְלִיסֶען אִיהם אִין נוף 
נִיךְּ וִוי מֵייבֶען, דֵא אַרָאפּ. אוּן דָא אַרוֹף. 


-- ?4 = עקעט 
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אִיז אַלסרִינג וִוי גֶעהֶערִיג, קלַאפּט דִי מַאשִׁין, 
לָאפּנֶעט זִי, וואוּ קומט דָאס קְלַאפֶּען אִיהרם אַהִין ? | 
סְִהָאט אֵיין חָכָם מֵיינֶע רֵייד גֶערְרוּקט שוין גָאר, 67) שי 0 
אָפַשַר שְׁפַּאסט עָר, אַרט עָם מִיךְ נִיש אוֹיף א האר. 65) 0 
גינוּנ, מָעהר וִיל אִיךְ נִיט פִילָאוָאפִירֶען, ו: 
פִילוּסוּיא קֶען צוּנַארְנִישט פִּיהרֶען. יו 
וי א נְצִיטֶער וִיל אִיךְ דֶאם נָאר זָאנֶען, | 6 
אָט רִי לֵייט וֶוער הָאט עָם אָנְגֶעמְרָאנֶען 0 
אָנצוּפַאלֶען בֵּייו אַזוי אוֹיף דִיר, - 

דַיינֶעי אִיו עַם! סִיװואקסט אַלסדִינג פוּן אִיהר, 
דַיינֶע מִיט אִיהר כַּבוֹד, סָ'אִיו נַאנץ ריכטיג, 

זִי אִיז, מַאקִי, מְחָיְלָה, פֶּעפֶערוֶיכמִיג. 

וי זִי זָאנט, אִיז אִין דֶער וֶועלט זִי אֵיינֶע, 

אוּן דַאךְ אַרט זִי טָפַּים:נַאר אַ שֶׁענְץ! 

וִיים נִים, זָאנְט זִי, פוּן א וועלט צוּוַאנֶען, 

קוק נִיט וואוּ דָאס הַארץ אוּן אוֹיגֶען מְרַאנֶען! 68 יי 
- אוּן. דוּ אָבֶּער זֵיי נִיט קֵיין פַאנטַאפֶעלמַאן, ױ 
זִיצֶען וי א נַאנו אִין שטֵייג אִיו נִיש קֵיין פְלַאן, ג 
דוּ זאלסט אִיבֶּער אִיהר רֶענִירֶען, 

נִיש זִי בַּיי דֶער נָאו דִיךְ פִיהרֶען. 


זײ קיין נַאר נִיט, פֶע דִי מָרָהשְׁחוֹרָה! 0 
בִילֶעבֶּען, יוּרֶעל !' הָאבּ פַאר אֵיהר נִיט מוֹרֵא, ז 
אוּנטֶער לִינדֶענבֵּיימֶער גָעה שְׁפַּאצִירֶען 0 
וֶעסט.רוּ וֶוֶערֶען פְרֶעהלִיךּ, זָארג פַארלִירֶען, 0 
יפַהֹפָהי, וָואס גֶעגֶעבֶּען הָאט דִיר סִיוָארט, ' ו 


שְׁטֶעהט אוּן קוּקט אויף דִיר אָרַוֹים שיין דָארט, 


א אע 1 יש א 
יע אט ר דיי ער יי יע 


יודעל 


אֵיהם צוּנֶעבֶּען פְלֵיישׁ אוּן וויין-חֲלִילָה וְחֵם ! 
שא אִיז נִיט קְרַאנק צוּקָסֶען בָּרוֹיט, צוּמְרִינקֶען קוואס, 
יע וָאס בֶּערַארף מֶען נָאךְּ אַזֵא פַיינד גֶעבֶּען מָעהר! 
גְלִיקֹליךְ וָואלט דֶער מֶענֹשׁ גֶעלֶעבּט דָאךְּווֶען נִיט עָר ! 


"= וֶען יט ער, פַארשְמָעָה נָאר, ָאלט גֶוֶען בֶּעסֶער, 
אט דִי מַדְרנָה פוֹן דֶעם מֶענשֶׁען גְרֶעסֶער ! 
שי הָארך נָאר ! נָשָׁמָה-וֶוֶערלִינ זֵיימֵר שֶׁפְּרֵאֹבֵע- 
יע יא לִיגט אִין ניף זִיךְ וי אַ מְשֶׁערֶעפַּאכֶע . 
{ / דוּ, זי וי א רוּחַ אויסנעדארם, 
 -‏ קוק נִיט אָן דִי ועלט און זִיטץ פֶערשְפַּארט. 
4 2 - - וֶערעַאר אִיו רָא בַּײ זײ אַזֹינֶע מִיטֶעל, 
א אויף עוֹלָם-הַבָּא גֶעבֶּען דִיר א קווימעל. 
א אִיךְ וָאג אָבֶּער: סָיאִיו קֵיין בֶּעמֶערֹם גָאר נִימָא 
0 וי צוּלֶעבֶּען, וי צוּנְנִימֶען טַאקִי רָא. 
0 אֶה ! שֶׁען אִיז רִי וועלט אוּן רָאס לֶעבֶּען טֵייקַר, 
4 וָאם זיין ווֶעט אַמָאל אִיז נִיט ווערטה קֵיין דְרַייעֵר. 
ו הָאבּ הֲנָאָה, מֶענשִׁיל, כַּל-וָמֵן הָאסט נָאךְ צַייט, 
1 מֵהוּ דִיר וואוֹיל אַצִינד אוֹן לֵייג נִיט אָפּ אוֹיף וַיים, 66) 
: מוֹיט נָיט, נַאר, בַּיים לֶעבֶּען אִיטלִיכס אֲבָר, 

כְּדֵי צוּלֶעבֶּען טוֹיט ערה ײט אִין קָבָר. 


דָא זִיךְ טוֹיטֶען כְּדֵי צוּלֶעבֶּען דָארט אִין דְרֹיעָרד 
אָט אַזוֹינם צוטָאהן בֶּעדַארף מֶען זַיין אַפּערד, 
אָלָא בִּיסט אַ פֶערֹד, אַ בְּהֵמָה, פַאלנסט דו זֵײ, 
וֶֶעט אוֹיסקוּמֶען טַאקֵי דִיר צוּקֵייעָן הֵיי. 
נוף אוּן נְשָׁמָה אִיז קֵיין נִפּקֵא-מִינָה, 

יי צוּטֵיילֶען גאר קֵיין הַוִה.מִינָא , 
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8 
נַאר אוּמויסט דִי רֵייר, הוֹי, ֶעהִנֶעשְִיגֶען!. 
מֶעפִיסְטָאסִי הָאט נִיט אוֹיך גֶעשְׁוִינֶען- ‏ / 
אַז גֶעווָאלט הָאט ירעל וערֶען פָרוּם אוּן משך = | 
הָאט עֶר הַיים וי פֵייעֶר אִיהֶם ציקאכט דָאס בָּלושׂ, - 
הָאט פוּן זַיינֶע פְרַיינר אוּן וֵייעֵר שִטְׂרָאף גֶעלַאכט, 64 
צוּ נַארָאנִים אוּן מְשׁוּנָעִים זֵיי גֶעמַאכְט. 68) 
,לוט זֵיי זָאנֶען, דַארף מֶען זיצֶען נָאר אין קלויז, 
אִין אַלָאךְ בֶּעהַאלְטֶען טַאקִי וי אַ מֹיַו, 
נִיט גֶענִיסֶען, הָאבֶּען קיין פַּאַרנְִינֶען, 
נָאר מִיט צִיצִית, תְּפִילִי זי בֶּענִינען ‏ 
הַאסֶען שֶׁענֶע זַאבֶען וי א וִוילדֶער, 
נִיט אוֹיף וַוייבֶּער קוּקֶען, נִיט אוֹיף יילרֶער. 
זִיךְּ דַם-שינְאִים זֶענֶען גוּף אוּן נְשָׁמָה, 
הַאלמֶען אֵיבִּי צְוִוישֶֶען זִיךְ מִלְחָמָ 
מִידַארף דֶער נְשָׁמֹח הֶעלפֶען, אִיו אִטְבָרָא 
וֶוערֶען זָאל דֶער נוף פַאר אִיהר כַּפֵּרָה. 
סָיאִיז אֵיין רְפוּאָה טַאקִי, זִי צוּהַיילֶען, 
צוּבֶּענְרָאבֶּען אִיהם אִין רְריערד ניין אֵילֶען. 
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ז פא יי יי יי 


צוּבֶּעגֶעננֶען זִיךְּ מִיט חֲבֵרִים, 

גרָאבֶּע יונֶען, וִוילדֶע חֲמוֹרִים, 

נִיט צוּקְרַיינְקֶען אָט דֶערמִיט דֶעם אַלמֶען, 
ואס הָאט פוּן אִיהם שְׁטַארק אַזוֹי נֶעהַאלטֶען, 
נִיט צוּקְרַיינְקֶען אוֹיךְ דָאס וַייבּ און קינר, 
זַיינֶע וּמֶע פרַיינד. אוּן סִיהוֹיזגֶעזִינד, 

וֶעש ער רִי חֲבָרִים נִיט אוֹיסמַיירֶען, 

! וֶועט עַר פון זֵיי שְפֶּעטֶער שְלֶעכט אָפּשְֵיירֶען. 
חַאפֶּען וֶעט עַר לָסוֹף פוּן וי אַ פְּמק, 
וֶועלֶען אִיהם אַרַיננַארֶען אִין וַאק. 

הֶעלפָעֶן וֶוֶעם אִיהם נִיט דֶער מָאמֶער, 66) 

אַ שְפַיי וֶעט טָאהן אוֹיף אִיהם דֶער פָאטֶער? 


ר 


סענדעלי כוכר. בפריט בטי 
=== בע עבעטנע טענ 


אוּן רֶערצוּ בֶּעשְׁרַייבּוֹנְנֶען פון לֶענדֶער, 
שְׁטַאף גֶענוּג פַאר סְפָרִים נַאנְצֶע בֶּענְדֶע 
אוֹיךְ גֶעזעטץ אוּן מְרִינָה-זַאכֶען, 

וי אִין לאנד בֶּערַארף מֶען מַאבֶען, 

אַז וי אִין דֶעם נוּף דִי גְלִידֶער, 


אוֹיך אזױ רִי מֶענשֶען אִין רֶער מְרִינָה 0 
ָאלֶען יי מֵיי הויךּ, סַי נִירֶער,. : 
אַלֶע גְלֵייך פְרַיי, קין שם נַפְּקַאימִינָה, 

קֵיינֶער זָאל נִיש מוֹחָל זַיין דָאִס רֶעכט, 

פָע צוּזַיין אַ שְׁקְלַאף, צוַּיין אַ קנעכט! 60) 0 
ווילסט:דוּ פַארט אַ קנעכט זיין בַּיי דֶעם נְבִיה, 0 
שְׁטעהיזשֶע, הונד, צוּנֶעשְׁמִירט צוּ דֶער מְהִיר} וו) 0 


טֵסֶען זָאל מֶען מִיט דֶעם שְׁווִיים דָאס בְּרוֹיט, 
נִיט דֶער זָאל זִיךְ פְּלָאנֶען שְטַארק צום טומ 
אוּן אַפָּרִיץ, גְרִינג אָהן מִיה, 

זָאל אִיהם מֶעלקֶען וי אַ קיה, ' 
זִיךְ דִי וועלט פַּארנֶעהמֶען וֶועלֶען 

אוּן אִיהם, נֶעבֶּיךְ, בְּדֵלוֹת שְטֶעלֶען. 

ניין, דוּ פַּרִיץ ! מוּזט פַארשְׁטעהן, 

אַו נִיט אֵיבִּיג אִיו רַיין גָלִיק, 

סִיפְרֶעמֹדֶע גוּט מוּו אִיבֶּערנעהן 

צו דֶעם עֶרשטֶען הַאר צוּרִיק, 69) 

אָט. אַזֵא ‏ רֶבִּין,. רֶעדֶען זֵײ מִיט קרַאפֿט, 

הָאט דֶער טַאטֶע, יוּדֶעל, דִיר פַארשַׂאפט. 
הָאבֶּען אִיהם גֶעשְׁטְרָאפּט מִיט הֵייסֶע וֶוערטֶער 
מֵעהר נִיט נעהן אִין יֶענֶע שְׁלֶעכטֶע עָרמֶער, 


יוד עָל 


אִיז בַּיים טַאמֶען פוּנִים אוֹיג סִישְׁוַארץ-אַפַעל, 
הֶעכֶער שְׁטֶעהט עֶר בַּיי אִיהם מִיט אַשְטַאפֶּעל 
פוּן רִי עַלמֶערֶע פֶערשֵׁייטֶע קינדֶער, 6 

: יֶענֶע שֵיירְט עָר אָפּ. פוּן זִיךְ בֶּעזִינדֶער, 

7 נַאט אײך; קִינדֶער,- אײעַר נְדֵן אוּן פַּטוּר ! 

: אוּן איהם-אֵייבִּי קעמט זָאגט צוּ דֶער פָּאמֶער. 

| זֵיי בַּיים קינדֶערש-שָׂבֶל זִיךְ גֶעבְּלִיבֶּען, 
אוּן פַאר אִיהם 8 רִבִּין אוֹימְגֶעקלִיבֶּען, 
וָאס וי עַר נִיטֵא גָאר אִין דֶער וֶועלט, 67 
צוּבֶּעקוּמֶען שְוֶער פַאר נָאר דֵאם גֶעלט { 
וָואס פון מַעֲרָב אָן בִּיז מִוְרָחזֵייט 
אִיז זַיין נַאמֶען גְהוֹיס בַּיי אַלֶע לַייט, 
יֶענֶע מְלַמָּדִים, וֶועלכַע פֿון אִיהם אִינֹגֶער, 
הַאבֶּען נִישט אִין קאפּ וָָאס עָר אִין פִּינגֶער 
אַלֶע, מְחִילָה, אָהן שׁוּם אוּנטֶערשִייר, 
הָאבֶּען אִיבֶּערגֶעקֵייט זַיינֶע רֵייד; 
ואס זַיין קאפּ אִין הִימֶעל אִיז גֶעפְלוֹינֶען 
אוּן גֶעהַאלמֶען קְלַיין זִיךְ אִין זֵיינֶע אוֹיגֶען; 55 
ואס עֶר, זַיינֶע מֶעג אוּן יַאהרֶען כַּמְדָר, 
הָאט מִיט יוּדלֶען נַאר גֶעקְנֶעלט אִין חֵדֶר, 
אֵיהם גֶעלֶעהרֶענט ,פַסוֹקי שַארף אוּן קלאה, 
פוּן דִי סָדְרוֹת נִישטֹ פַארפַעהלט קײַן הָאר, 
! אוּן דִי ‏ חָכְמָהּ נָאטס אֵיהם פַארנֶעשְטֶעלט, 
וי בֶּעשַׁאפֶען הָאט עָר אוּנזֶער וֶועלט, 
אוּן מִיט בִּישֶעפּנִיש כְּסֵרֶר זִי בֶּעועצט - 
פְּרָאסְטֶע ימ בֶּעמֶערֶע צוֹלֶעצט. 69) 
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הֶערֶען, וֶעהן אוּן שֶׁויינֶען, נִישט צוּמָהאן אַ פַאךְ 
רָאם אִיז טַאקִי, בִילֶעבֶּען, נִיט קֵיין גְרִינֶע זַאך. 
יוּרֶעלט מַאטֶע אָבֶּער הָאט עָם גיט גֶעקֶענט- 
לַאנג צוּשְוַיינֶען מִיט צונויפגעליינְטע הֶענט, 
דְרִיבֶּער אִיז עֶר רָאךְ אַ חָכָם גָאר. אַנטִיק, 
דְרִיבֶּער דְרִיקט דָאךּ חָכָמָה אוים זַיין יֶערֶער בָּלִיק. 
מֶענשֶען אוֹיף זַיין יורלען הָאט עַר אָננֶעשְטעלט, 64 
זַעהר בֶּערַיירֶעורִיגֶע, אֵינֶע אִין דֶער וֶועלט, 

מִיט גייסט, מִיט נְרוֹים גָעפִּיהל. אוּן מִיט אַ מֹיל 
גֶעלֶערֶענטֶע, אוּן אויף דֶער פֶּען נִיט פויל, 
בֶּעהַארצטֶע, וועלבֶע מַאכֶען נִיט קײן שאנרע. 
דֶעם אַלטֶענֹם. חֲטִידִים, זַיין קאמאנרע. 

דֶעם אֶמֶת וָואס דֶערוֶעהֶען מִימֶץ בְּלִיק. 


יא 
יט 


אוּן ווָאלְטֶען פַאר אַמְלוּכָה נֶיוֶוען אַגְלִיק 

אָט אַזֶעלבֶע זֶענֶען עם גֶעקוּמֶען, 

אוּן מִיט יוּדלֶען רֵיירֶען זִיךְּ גֶענוּמֶען. 

יוּדֶעל, בִּיסט אַ הוּלטי !* מְהוּעָן זי א ואנ 
אוּן זִיך-בֶּעמֶערן,. וואהרנֶען זֵײ אִיהם אַלֶע מֵאוֹ, 
אָפֶען, נִיט פַארשְׁטֶעלט אוֹן אוֹיף אַקול, 
פַאלנט עַר נִיט, אִיז נָאךְ אוּן נָאךְ אַמָאל. 
רֶעכנֶען פוּן דִי עַלטֶערן אוים סקאפִּיטֶעל ; 
זֵיידֶעס, בַּאבֶּעס, יֶעדֶען מִיט דֶעם טִיטֶעל. 

זֵיי דֶערצֶעהלֶען סִינְרוֹיסקֵייט אִיהם פֿונ'ם טַאטְ. (, 
זַיינֶע הַאנדלוּנגֶען אוּן מַשָׂאמַתְּן, 

דִי ;פַאדרַיאדֶעןי אִין גֶעוִויסֶע שְטֶעלֶען, 

פְלֵיישׁ און מַאנֶעגְרַייפּלֶעךְ צוציּשְׁטֶעלֶען. 65) 


ה. 


דֶער אַלמֶער פַּאטֶער הָאט גֶעזֶעהן דִי צָרוֹת 
אוּן נִיט גֶעשְׁלַאנֶען דָאךְּ מִיט'ן זוּהן כַּפָּרוֹת , 
וַייל דוּלדֶען אוּן דֶערלֶענגֶערֶען דֶעם צָארן 

אִיז אֵיינֶע פוּן דִי מָדוֹת זַיינֶע גְוָארֶען . 

דָאס אִיז אַ זַאךְּ, דִי שווֶערסְטֶע אִין דֶער-יוֶעלט, 
פַארטְרַאגֶען רוּהִיג זִיד צוּ דֶעם וָוְאם פָעהלט. 
צוּ-זֶעהן יֶענֶעמס פֶעהלֶער אויף אַ הָאר 

קען אֲפִילוּ נִיט דֶער קָרנסְטֶער גָאר. 

דִי אַײג'נע פֶּעהלֶער זְעהט נִיט קײַנֶער, 

אוֹיף זִיךְ ‏ א מבִין אִיז נִיט אֵיינֶער, 

כַּל-הַפַּסְלָנוֹת מְהוּט רֶבּ. אַבָּא, 

אוּן זָאט: הָאט לֵיבּ קֵיין עולָם-הַבָּא. 

כָּליָמָיִו צְדָקֶהגֶעלד פַארנֶעהמט רָבּ יָאסִי 

אוּן ננֵב הײסט בַּיי אִיהם דֶער גִבַּאי מָאסָי. 

קײן הַא אִין סָדוּר קֶען נִיט בֶּערִיל וַוייוֶען, 

אוּן וִויל גֶעפִינֶען אַלץ בַּיי שְמֶערְלִין גְרַיוֶען. - 
אַז אוֹיף זִיךְ אַמַבִין יֶערֶער וָאלט גֶעוֶוען, 
וָואלְט אַזוֹיפִיל ליד נִיט אִין דֶער וועלט גֶעשֶׁעהן. 
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סִיאִיז נִיט לִיבּ דֶעם ,אַלטֶען צוּפַארזוּכֶען 
קײין גֶעבְּרַאטֶענס אוּן נִיט קיין פַאנקוּכֶען. 65 

צַעַר הָאט עַר פוּן דִי קִינדֶער, 

פִ'קרַיינקט אִיהם אִיטלִיכס קינד בַּעזִינדעו 

סִיפְלֶעגט דָאס וַייבּ אִין וִינְקֶעל וִיצֶען שִָי 

תָּמִיד. אַלץ גֶעזָארנט, גֶעדַאכט זֵעֵהר פִיל. 

אוּן אוֹיף אִיהר גֶעלֶענֶער אָפּט בַּיינַאכט - 

זִיננֶען זִיךְ אִֵיהר לִידֶעל שְטִיל פַארטְרַאכְט. 

אוֹיסנִיסֶען זִיךְּ אִין דֶעם לִידֶעל פְלֶענט אֵיהר הַארץ 

אוּן בֶּעואשֶׁען זִיךְּ מִיט טְרֶערֶען פַאר גְרוֹיס שְׁמַארץ. 
פַינסְטֶערּ; בִּיטֶער אִיז גֶעוֶוען אֵיהר דָאליִע, 
אוֹיפֿנֶעהֶערט צוּשְפִּילֶען שוין אַרָאליִע, 

הָאט פַארבַּארנֶען עַרנִיץ זִיךְ אַלֵיין, 

אוּן מֶען-וייסט נִיט מָעהר פוּן אֵיהר גֶעבַּין, 

בַיים פַאררִיכטֶען שְׁפֶּעטֶער סִיהוֹיז, דֶערצַעהלט מֶען נָאךְ 
הָאט מֶען דָארט נֶעפוּנֶען אֵיינֶע אִין אַ לַאף. 

מֶען חַאפּט פַארֹין קאפ זִיךְ -- אוֹי, 

דָאם אִיז רָבּ יוּדָעֲלֹם פְּרוֹי! 58) 


וד על 


וי 


ויסט, פַאלְלָאוט אִיז ‏ יורֶעלם שְׁטוֹבּ, 

מְרוֹישָרִיג וי אִין אַגְוּבּ . 

אֶהן אַניאוֹיג פונים בַּעל-בֵּית אוּן זיין הַאנֹר, 
סִיהָאט גֶעוִויינט אַ שְׁטֵיין דָארט פוּן דֶער וַאנד, 
אִין דֶעם הוֹיז פוּן יורֶעלס אַלמֶען פָאטֶער, 
אִיז ווִי אִין גֶעצֶעלטֶען פון אַטָאטְער. ‏ . 
קוֹימִיג, שׁוַארץ. אַלסדינג גֶעוָוארֶען, 

סִיפָנִים הָאט אַלסדינג פַארלָארֶען . 

נִיט גֶערִידֶעוֶועט זִיךְּ. הָאט דָארט מָעֵהר, 

נִיש גֶעמְרָאנֶען וי אַמָאל אַהֶער 

אִין קיך פוּן אַלֶע גוּטֶע זַאכֶען, 

גֶעשְׁמַאקֶע מַאֲכָלִים צוּ מַאכֶען, 80) 

שָסֶען, טְרִינְקֶען וֶוֶעמֶען געהט אִין קאפֿ, 

פוּן דֶער פונקציע אַז מֶען פַּאלט אַרָאפּ? 
יוּרֶעל עָסט בַּיי פְּרֶעמרֶע, מְרִינקט דָארט אוֹיך, 
אוּן פוּן זַיינֶע קוֹימֶענס נעהט קֵיין רויך. 

שַבָּת, יוֹם-טוֹב אִיז אִין הוֹיז פַארשְטֶערט, 61) 
קֵיין פְרָעֵהֹלֶיךְּ קוֹל וֶוערד רָארט נִישט גֶעהֶערט 
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פֶערשְׁוַארצְט בִּין אִיךְ, וִי אִיהר דָאךְ מֵיירְלֶעך, שֶען. ו )6‏ - 
גֶעלִיבּטֶער, קוּם! קוּם, יּדֶעל, לָאמִיר גָעהן! ‏ / 
שְׁפַּאצִירֶען קוּם אוֹיף פֶעלרֶער, 
אֵין וַיינְנֶערטנֶער אוּן ווֶעלְדֶער, ‏ שי 
צוּזֶעהן וי ִיבְּליהש דֶער וַינשְטָאק, סִיוַאקְסֶען מְרֹיבֶּע5). 
אוּן לֵאמִיר וִוידֶער לֶעבֶּען וי דִי טוֹיבֶּען , | 
אוּן לָאמִיר וִוירֶער אוֹיפּשְׁטֶעהן. אִין דֶער פָּרָיה, 
צוּ פּיטֶערן אוֹיפץ גְרִינֶעם נְרָאו דִי פִיה. ‏ : 
ַּיי הִירשֶען אוּן בַּיי אִינרֶען פון רִי סְטֶעפֶעם. 66 / - 
בָּעשָואוֹיר אִיךְ אַייך, אייך מָארוִיצֶעם מִיט שׁלֶעפֶעם, ‏ / 
נִיט שטֶערט די לִיבָּע מִיר, נִיט שְטֶערט מַיין גְלִיק. 
נִיט רוֹיבּט' דֶעם מַאן בַּיי מִיר, נִיט אֵיהֶם צוּרִיק! 
פַארוִיסט בִּין אִיך; װִו אַנדֶערֶע נָאךְ שֶען. | 
גֶעלִיבּטֶער, קוּם ! קוּם, יוּדֶעל, לֵאמִיר געהן!* 

אָבֶּער נַאר אוּמויכְטע מֶיה, רֶער אַהֶעראַהֶי, ‏ 
שְפֵּיל דֶעם חָתָן וַויינֶענדִינס, עַר הָאט זַינִם אִין זין. . / 
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וואוּ נָאר אֵיינֶער, דָארט דֶער צְוִוייטֶער נִיט גֶעפָעהלט, 
דָרוּם צוּ טוֹיבֶּען אונז פַארנְלִיכֶען הָאט די וועלט, 8 
זָאנסט פַאר לִיבּטַאפט רֶענסמַאל, אִידֶעל, 
עָשִׁיר הַשּירִים'; סְשֶׁענֶע לִירֶעל. 

אוּן דַיין לִירֶעל. נְעהֶם אִיךְ אִיצט אַפִיר 

אָט אַזוֹי גֶעזוּנגֶען הָאסט:דוּ מִיר ; 

שֶׁען בִּיסט:דוּ, גֶעלִיבּטֶע מַיין, בּיסט שֶען 

דַיינֶע אוֹיגֶען טוֹיבֶּען, מֵלֵא חַן 

סֶהַעננֶען דִיר דִי לָאקֶען פון דֶעם קאם, 

וי פוּנים בַּארג גְלְעֶר פַארנֶעס אַרָאפֿ, 

דַיינֶע צֵיין א שׂירָה שֶׁעפִילֶעךּ גְלַייךְ! 

קְלָאר-וַייט בַּיים אַרוֹיסנעהן פוּנים טַייךְ. 

רַיינֶע לִיפֶּען -רויטֶע שְׁנִירלֶיךְ 

אוּן רַיין רֵיירֶען פַיין, מַאנִירלִיף, 

נְלֵייךְ אַ מִילנְרוֹים רַיינֶע בַּאקֶען, 

דָוְדים מוּרם רַיין הַאלו-אוּןנַאקען 

שֶען גֶעבֹּיש און גָלייך גֶעשְטְרֶעקט, 

מִיט פֶּערֹמֵייעֶר פִּיל בֶּערֶעקְט. 
: דַיינֶע בְּרִיסט צְוֵיי זֶענֶען נָאר 

גע הִירשֶעלֶעךְּ אַ פַאר, 

בִּיסט, לִיבּכֶען מַיין, אִינגַאנצֶען שֶען, 

אוּן פוּן אַ מִינדסְטֶען פֶעהלֶער רֵיין, 6) 

גֶעזוּנגֶען הָאסט-דוּ עָם אַזוֹי, מֵיין מַאן, 
סְגֶּעדוֹיעָרט אָבֶּער לַאנג נִיט דַיין רָאמַאן. 
צוּרִיק קוּם, יוּרֶעל, אָה, צוּרִיק צוּ מִיר ! 
פֿײן הַארץ, מַיין הַארץ, גֶעלִיבּטֶער, צִיהט צוּ דִיר, 


קשאמאמטזעוטאעההענט=====טן --- 22 -- עבט( מ===-=-=שמעטענט 


ער שש ר יי קע ןש הע 


טעטש טניט -- 


בעל אן 


1 


מענדעלי מוכר ספרים 


וייסט דֶער שְוַארץ-יאהר, וָואס אִיהם אִיו גָעֹשָעֹהן. - 
נִישט דֶער יּרֶעל נָאר, וָואס אִיז גֶעוֶוען, 

פַאסט אַוֶעלכס דֶען פַאר אִיהם, פַאר זַיין שְׁטַאנד? 
וואוּ אִיז תּוֹרָה, וואוּ אִיז זַיין פֶערשְׁטַאנד?ָ 

סִיאִיז פַארוִויסט דָאס וַַייבּ צוּהוֹיו גֶעוֶעסֶעְן, 
פְלֶענט אַוֶועקנְעָהן אוּן זִי גָאר פַארגֶעסֶען, 

אוּן דֶערמַאנט זִיךְּ אִין אִיהר אט דֶער פֶּנֶע 

זִיצט עֵר וי אוֹיף שְׁפִּילקעם נָאר אַרֶנֶע. 

יוּרֶעל מאנצט זִיךְ דַארטֶען עַרנִיץ אוֹיף אַבַּאל 
אוּן אִיהר, שׂוֹנָא:צִיוֹן, פּוּקעט זִיךְ רִי גֵאל. 
ירעל לִיבֶּער, מֵייעֶרֶע נְשָׁמָה, 

בֶּעש דָאס וַַייבּ אִיהם רִי חֲבָמָה 

וַייךְ דִי שְכֵנִים דַיינע, וַיךְּ זֵיי אָט רִי שְלעק, 
גְעה אִין זייעַר וֶועג נִיט, אוּן שָׁפַיי אויף זֵי קללק, 5 
צִיג אוּן וואלף, שָאף אוֹן כְּלָבִים | 

- וֶענֶען נִישט קֵיין מְקּרָבִים. 

כִיבִּין גֶעועֶן אַמָאל רִיר מֵייעֶר, 

ציסט א הָתֶן דיֶען, 8פר יפ 

הָאסט, געדַיינקסט-דוּ, אוֹיף דֶעם בַּערנִי? ‏ -ארש, 
מֶיךְ צוּלִיבֶּען מִיר גֶענֶעבֶּען סִיוָארט . 

פָדוֹת זֶענֶען עַרד אוּן הִימֶעל, 

דִי נַאטוּר מִיט אִיהר גֶערִימֶעל, 

אוּנז גֶעהַאלמֶען הָאבֶּען זי אַרֵיירֶע, 

נְלִיקְלִיךּ לֶעבֶּען װִי מִיר זָאלֶען בֵּירֶע, 

בִּיסט קֵיין טָרִיט גֶענַאנֶען דוּ אָהן מִיר, 

אוּמֶעמוּם מִיר בֵּיידֶע, אִיךְ מִיט דִיר. 44) 
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בשע רער טע עקעט טיערג = 
| 0 
- ידלֶען הָאט הֶערְ נֵייעֵר חַבֵּר נָאר. צוּשְׁרוֹיפט, 
סִיהָאבֶּען זִיךְ אִין הַארְץ אֵיהם. תַּאֲוֹת אוֹיפגעהויפט. 
א אָנְגֶעהוֹיבֶּען הָאט צוּקַאכֶען אִיהם אִין בְּרוֹסְט 


אוּן צוּ אַרבַּייט אִיז פֶערגַאנגֶען אִיהם דִי לוסט. 
מִיפְלֶענט דֶעם וַוייבּם ריד אֵיהֶם;נִיט אַרֶען, 

אי אוּן. הוֹיבּט נָאר אָן זִי צוּנַארֶען . 

0 אוּמטִיג ווֶערט אִיהם, נִמְאָס אִיהֶם דִי שִׁמוּבּ, 

7 סִיצִיהט אֵיהם אִין מֶעאַטֶער שוֹין, אִין קלוב, 
דַארטֶען שְׁפּילט עֶר, עָסט עֶר, מַאכט אַ כּוֹסָע, 
יו מִיט אַמָאל אַ פְלַאשׁ וַין, זעהר אַ גְרוֹיסֶע. 80) 
1 מִיש חֲצוּפוֹת טַאנצט עֶר, זִיננט א לִירֶע 

ִיךְ פַארנֶעסֶען, אַז קָר אִיז רֶבּ אִירֶעל. 
סִיהָאבֶּען אִיהם פוּן וַויין גֶעבְּרֶענט דִי אוֹינֶען, 
סִיהַארץ צוּ אַנדֶערֶע הָאט אִיהם גֶעצוֹינֶען 

מִיט הֲצוּפּוֹת אוּנטער לִינדֶען זִיךְ שְׁפַּאצִירט, 

' זִיךְ מִיט זֵיי אוֹיף בֶּערג, אִין טָאלֶען אוּמגֶעפִיהרט. 41) 
וע אִיז אַ נִיִכטם גֶעוָוארֶען, אַלץ וָואס אִין. דֶער קארט 
אוּן גֶעוַוַאלגֶערט שְׁכּוֹר זיך אוֹיף יֶעדֶען אָרט. 5ג) 
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בַּהֵמוֹת, פוֹינֶעל, פַּישׁ אוּן אַלץ ואס שְוֶועבּט, 
וָואם אוֹיף דִריעֵרד, אִין לוּפט אוּן וַאסֶער לֶעבּט, 32 
וֶועסט רָארט שָסֶען ,לינקס" נוט אוֹיסגֶעזָאטֶען, 
פיל גֶעשְׁמַאקֶער פונים וַוייבּם הַאלבּנֶעבְּרָאמֶען. 
וֶועסט פֶערזוּכֶען קָאטלֶעמֶען פוּן שְׁוַיין, 87) 

אוּן פֶערטְרִינקֶען מִיט אַנְלֶעוֶעל וַויין. 68 

טֵסֶען, טְרִינקֶען אִיז זעהד וִויכטיג, 

אִין דִי אוֹינֶען וֶוערט נַאר לִיכטִיג. 

. שֶׁענֶע מֵיידלֶעךְּ וֶועסט:דוּ זְעהן, קארפירער, 
זֵייעֶר קַאווַאלִיר זַיין אוּן א פִיהרֶער. 

בְּרַינגֶען קְווייטֶען זי אקְרֶענצִיל, 

חַאפֶּען אָפּט מִיט זֵיי אַ מֶענצִיל , 

אִיטלִיכם מֵיידֶעל אִיז דִיר פַאר אַ קװוײ 

חָאטשׁ דִי נְשָׁמָה אָבּצוּנֶעבֶּען בְּרֵייט, 

נִיט פַארקֹרִים זִיךְ, יוּרֶעל, וו אַ צְבוּעַק 

יַָהפֹת, בִ'לֶעבֶּען,זֶענען יֶערפְןגֶעשְמַאק 
וילסט.דו זיין מִיט זֵי לַיבּלִיכֶע מִחְתּנִים, ו 
זָאג אִיךְ; יוּדֶעל, דִיר ; זי אַניעַזוֹת-פַנִים ! 6 יו | 2 
וַייבֶּער הָאבֶּען לִיבּ דֶעם,, ווֶעלכֶער אִיז פֶערשֵׁייט, שי 
חָאטשׁ זֵיי הַאלְטֶען כַּלוֹמֶרשט אֵיהם נִיט פַאר קֵיין לֵייט, א 
דֶעם, וָואס קֶען גוט אִיבֶּער זײ רֶענִירֶט ‏ . 0 
ואס קֶען הֶערֹשֶׁען אוּן בַּיים נָאו זֵיי פִיהרֶען. 0 
אוֹי, קֶען אִיךְ דִי וַוייבֶּעלֶעךְ מִיט זֵייעֵר. חַן ! 
אוֹיפגֶענֶעסֶען הָאבּ. אִיךְ שוֹין דַארוֹיף דִי צַיין. 
רְרִיבֶּער זָאג אִיךְ, יוּרֶעל, אִיךְ מִיפִיסטַאפֶעל, 
קְרִיךְ אַרוֹים פוֹּן אוּנטֶער'ן וַייבּם פַּאנטַאפֶעל ! 
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װוי זֵיי גֶעהעֵן פְּרֵיי אוּן מַאכֶען צַייטֶען. 68 

בְּפִירֹש זָאג אִיךְ דִיר דָא אוֹיף-דָאסניי, 

לְבָנָה זוּן אוּן שְׁטֶערֶען גֶעהֶען פְרַיי, 

װַייל אִיךְ וֵוייס, דוּ מֶענסט מִיר, יוּרֶעל, גְלוֹיבּעָן, 
כְּדֵי נִי לַאזֶען דִיךְ אַ קאפ אוֹיפּהַייבֶּען 

מַאכְּט מֶען דְרִיבֶּער דִיךְ צוּם נַאר, 

אַז סִיאִיו דָא אַנ;אוֹיבֶּערהַאר, 

אַלֶע אויף דֶער ווֶעלט דָא וֶענְעֵן ויינֶע קְנֶעכְט, 
אוּן זִיךְ צוּרִיהרֶען פְּרֵיי הָאט נִיט קיינֶער ס'רעכט, 
שוֹין גֶענוּג אַ פּוֹיעָר דִיר צוַיין, 

גִיכֶּער-וֶשֶׁע קוּם אִין דֶער וֶועלט אַרַיין ! 

מַאכֶעַן וֶעל אִיךְ דִיךְ מִיט מַיינֶע לַייט בֶּעקַאנט, 
זֶעהֶען וֶוֶעסט:דוּ בַּיי זֵיי בִּילדֶער אַלֶערהַאנט, 

אִין דַיין פַּאלַאץ ואס נִישטֵא אִי אֵיינם, 

סִיקומט רָאךְ נִיט אַרַיין אַהִין קײין שֶענם! 

אַז נְעפִיהל דַוינֹם פַאר נַאמוּר אִיז וֶוענִיג, 

ְרִינֶען מוּזֶען מִיר זַיין בֵּירֶע אֵיינֶיג. 

בֶּעסֶערסט אָבֶּער דוּ אוֹים אָט דֶעם פֶּעהלֶער 

אוּן. מַיין עֵצָה, יוּדֶעל, וֶעסט:רוֹ הֶערֶען. / 
וֶוערט דִיר, גַאנץ גְעוִים, אִין קעפִּיל הֶעלֶער, 

אוּן אִין הַארץ גֶעפִיהלֶען אוֹיךְּ מָעהר וֶערֶען 
אוֹיךְ וֶועט,. אַז דֶעם פֶעהלֶער וֶועסט פַארבֶּעסֶערן. 
דִיר דִי צָאהל פַארנְנִיגֶענם זִיךְּ פַארגְרֶעסֶערן. 
הָאבֶּען וֶוֶעסט-דוּ רָארט בַּיִי מַיינֶע פְרַיינד. דִי קוּר, 
קוּנצִיג מַאלֶען זֵיי אַלסדינג וָאס הייסט {נַאמוּף? - 
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טַאקִי, יודֶעל, מְחִילָה, זָאג אִיךְ ָא נַאנץ פְרַײין ‏ 
הָאסט:דוּ נִיט גֶעוָואלט דֶען טַאן אוֹיף אִיהר אַ שְׁפַײ! - 
הַאסט:דוּ קאפּ אִין קיטען פְּרִיהֶער זִיךְ גֶעקלַאפּט, / 
זִיךְ צוּ אֵיהר גֶעשַׁרְכָינט יז לְסוֹף זִי דֶערטַאפּט?. 
ניין } גֶענוּמֶען הָאסט:דוּ זִי אַבִּי נאר - אמ 

וַייל גֶעגֶעבֶּען הָאט דֶער טַאטֶע דִיר זִי גְלַאט, 
הֶער נָאר, זָאנט דֶער טַאטֶע, הָער, יוגאטש, ‏ 
נעהם זִי ! זִיסט, דֶערלַאנג אִיךְּ דָיִר אַ פַּאמשׁ. 4 
אִיךְ נעהם, אִיךְּ הֶער ! - עֶנטפּערסט.דוּ צומישט, 64 - 
גֶעהַאט חֲתוֹנָה אוּן רִי רוט גֶעקוּשט. ' 
וי א חָכֵם, כִ'לֶעבֶּען, זָאג אִיךְ גוּט, 

דַיינֶע מַאקִי אִיו אַ גוּטַע רום, 

צִיטֶערסט, יוּדֶעל, פַאר אֵיהר קַאנטשִׁיקֶעל, 

אוֹי,. אָט נעהמט דִי מַלְקוֹת זִי אַפִּיר ! 

בִּיסט אַ שֶׁענֶער יונגֶער-מַאנטשִׁיקֶעל, 

יוּרֶעל, אַז אָח אוּן וָעה, נַאר, צוּ דִיר! 

מעגסט, נַאר, אִין דַיין וייטֶען הֵאלו זִיךְ שֶׁעמֶען, 
זָאג, פַארְ וֶועמֶען צִיטֶערסט:רוּ, פַאר. וֶועמֶען! 
ווֶעסט אַזוֹי דֶען אֵיבִּיג זַיין פֶערשׁפַּארט! 
יוּרֶעל, זי בַּיי דִיר נִיט מָעהר גֶענַארט! 

קום אַוֶועק פוּן רַיינֶער טַאקִי תֵּיכֶּ 

לֵאו זִי לָאדֶען דִיךְ צוּם נְתֵנה-תּוֹקֶף! 

אִין דֶער וַייטֶער וועלט אַהִין קום, כִּילֶעבֶּעַן, 
קוּם אַהִין, וי אַלֶע לַייט צוּלֶעבֶּען ! 

קוּם אוֹיִפין פֶעלד אַרוֹיס פון שִׁימֶעל, 

דײינֶע. אוֹינֶען הֵייבּ צוּם הִימֶעל, 
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פֿוּן דֶער. וֶועלט דִיךְּ הָאט זִי אָבּנֶערִיסֶען, 

זָאלסט פוּן קֵיינֶעם אוֹיסֶער אִיהר נִיט וִיסֶען 
עַרֹגִיץ נִיט דֶערוֶוֶעגֶען זִיךְ. צוּנָעהן, 

נִיש צוּזֶעהן, חֲלֵילָה, ואס אִיז שֶען. 

סִיוַייבּ, וָָאס זִי פוּן אַלֶע וויל זַיין בֶּעסֶער, 
יֶענֶעמס שֶׁענְקֵיִיט שטֶעכט אִיהר וי אַ מֶעסֶער . 
אוּן אַלֶעם וָוָאס דוּ הֶערְטט פוּן אִיהר, 
תּוֹרַת-לָאקשֶׁען אִיז בַּײי דִיר, 

סרעג, דִיי בְּחֵרֶם הֶענֶע. שֶׁענֶע וַאכֶען, 

וָואס דִי מֵייסְטֶערס אוּן דִי קינסטלֶער מַאכֶען. 61 
ייט פוּן שֶענס נִיט אִי קֵיין פּיצֶעל, 

פָּע, דוּ בִּיסט אַ לַאפֶּענְמִיצֶעל! 

הָאבּ. קֵיין פַאראִיבֶּעל נִיט אוֹיף מִיר, 

וָאס אִיךְ רַעד אוֹיף דַיינֶער, שְׁפַּאט פוּן אִיהר. 
צְוִוישען אוּנז גֶערֶעדט, מַיין יוּדֶעל לִיבֶּער, 

שֵׁא, ואס נעהמט זִי דָא אַזוֹי זִיךְ. אִיבֶּער? 
מוֹידוַייז הָאט מֶען זִיךְ מִיט אִיהר אַרוּמגֶעשְׁלֶעפּט, 
ואוּ אַחָתָן הָאט זִי זִיךְ צוּ איהם גֶעקְלֶעפּט, 
אוֹיגֶעלַאוֶען הָאט זִי נִיששׁ קיין אֵינֶעם 

נִיט גֶעפֶעלֶען אָבֶּער אִיז זִי קֵיינֶעם. 

אָבּגֶעווַאשֶׁען פוּן אִיהר הָאט מֶען זִיךְ דִי הֶענט 
אוֹיפנֶעדְרֶעדט זִיךְ װַײַט וי נָאר מֶען הָאט נעקענט, 9 
מִיהָאט הָעַם וואונש פֶּערשְׁטַאנֶען אִיהרֶען, 

יֶערֶען בַּיי דֶער נָאוֹ צוּפִיהרֶען. 

אוּן דוּ טַאקִי, לָאז נִיש זַיין דִיר צוּ קֵיין גְנֵאי 

שֶעם זִיךְ נָאר נִיט, נעהם אִיךְּ אוֹיס מִיט ריר א תְּנֵאי 
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עָם הָאט מִיט דֶעם אוּן נָאך זֶעלבָע נֶעמֶן 
דֶער יָצֶר:הָרֶע נִיש ווָאם זִיךְ צוּ שֶעמֶען = - 
גֶעמַאן אַבְלִיק, נִיט לַא נֶערַאֲכֶט, ‏ . 

מִיט יוּרלֶען קענטשאמט בַּאלר גֶעמַאכט, 

וָואס וַוײטֶער אֵיהם גֶעמַאן אַ מאפּ, 

מִיט אִיהם גֶעוָוארֶען שי 

פְלֶעגט אָפּט מִיט יוּדלֶען טְרַייבֶּען טְפַּאס, . 
שְׁפַּאצִירֶען לעפ אֵיהם אִין גַאם, 

דֶער שֵטְן הָאט צוּם שִׁפַּאס אַ צִינְנֶעל: 

- פַּע, ירעל !-זאנט עֶר-בִּיסט פיענעל, - 
צוּפִיל לִינמט דוּ אונטערץ וַייבּס פַּאוטַאפֶעל: ‏ / 
וי מֵיין נָאמָעַן, כ'לֶעכֶּען. אִיז מִיפִיסטַאפֶעל! שש 
הָאסט אַניאַנדֶער פָּנִים גָאר בֶּעקוּמֶען 

זִינט. דוּ הָאסט הַיין שֶענְהֵיים דִיר. גֶענוּמֶען, 
וָואס אִיהרְ וויִלט זִיךְּ טְהוּט זִי עָם מִיט רִיר, 
לָאזט דִיךְ נִי אַרוֹס,. נַאר, פוּן דָעֶר מִיר, 

לִינ אוּן קוק נִיט אָן דִי בְּרֵיימֶע ועלם, 65) 
מְהוּ נָאר אַלץ וָאס. אִיהר נֶעפֶעלט, 

אִין טֵסֶען, קְלֵיידֶען אַלץ נָאר װִי זִי וִויל, 69 
נִישט רער קֵין וָוארט, פַאלג שֵא און שִׁטִיל! 
פְרֶענ אִיךְ רִיךְ נָאר, קומט אַרוֹים רֶען אִיהר אסֶך 
אט רֶערפוּן, ווָאס טְרָאנְסט נִיט, עֶסט י"ש יֶענֶע זַאךְ ?60) 
סָ'אִיו נַארִישׁקֵייטֶען ! לוֹיטֶער נָאר קַאפּרָיו, 
אַוֶעלכֶע זַאכֶען קֶענֶען טַאכֶּען קראנק. אַ רִיו, 
שיין לַאנג הָאבּ אִיךְ געהֶערט, דֶער עוֹלָם וי ער לַאכט 
אַז פוּן דִיר אַ קַאמֶער הָאט הַין. וַַייבּ גֶעמַאכט, 


פַארנּמֶען הָאבֶען זֵיי דִי אוינֶען 

גֶעשַיינט אוּן סִיהַארץ צוּ זִיךְּ גֶעצוֹיגֶען. 

דֶעם פַּאלַאץ הָאט זִי וואונדֶער-שֶען נָעְצִירט, 
אִין אַלץ אַ סָדָר אַייננְעפּיהרט, 55) 

אִיז אָרמֶע, קְרַאנְקֶע גִיוֶוען אַמַאמֶע, 

קַרנסט טַאקֵי, נִישט וי הַיינט א דַאמֶע. 
גֶעמַאכְט זִיךְּ הָאט זִי צוּם גֶעוֶעץ. 

צוֹהֵיילֶען מַכּוֹת, קרַיינק אוּן קרֶעץ 68 

בַּיי אַלֶע מֶענשֶען אִין אֵיהר אָרט, 

גֶעווֶען אַתּוֹרָה אִיז אֵיהר וָוארט. 

וָואס דַארף מֶען, דַאכְט זִיךְ, בֶּעסֶערס אוֹיף דֶער וועלט? 
לֶעבּ, יוֹדֶעל, לֶעבּ אוּן אַרבַּיט, וַאמֶעל געלט! |- 
אַזוֹי זַיין וואלט בֶּעדַארפט, גֶעוֶוען נָאר גוט, 

עֵס זָאל דֶער מֶענֹשׁ נִיט זַיין קֵיין פְלֵיישׁ אוּן בָּלוּמ; 
עָם זָאל. בַּיים מֶענשֶׁען נוף אוּ ן נִשָׂמָה 

נִיששׁ. הַאלמֶען צְוִוישֶען זִיךְ בל 1 

דֶער פְּלָאטקֶע-מַאבֶער, יִצֶר-הָרֶע, 

- דֶעם מֶענשֶען זָאל נִיש מָאן אַ טָארֶע, 

נִישט אֵיהם צוּאוּנטֶערהִידֶען אַלֶע צַייט, 

אִין בְּלַאטֶע נִיט ביזין הַאלז פַּארפִיהרֶען װײַט, 

נִיש אוֹיף אִיהם אָנצוּרֵייצֶען אַלֶעמָאל 

דִי תַּאֲווֹת בְּרֶענֶענדִינֶע. אָהן אַצָאהל, 

ואס מָעֹהר דֶער מֶענשׁ ווערט נְרוֹים אוּן רַייךְ 
וֶוערש גְרוֹיס זַיין יָצֶר-הָרֶע צוּנלַיך. 

וֶוען יּדלֶען שׁפִילט דָאס גְרוֹיסֶע גְלִיק, 

דֶער קָטָן ווארְפט אוֹיף אִיהם אַ בּלִיק - 
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מִיר וִינשען: יוּרֶעלֹם שְטַאנֹד אִין יֶענֶע רֶע : 
אוֹיף אַלֶע נוּטֶע לַיים גֶעזָאנט גֶעוארֶען!ן / 
אוֹיף נָאר אַ הוֹיכֶע שְׁטוּפַע גִיווֶען ֶעמעל ‏ 4 
גֶעהַאט כָּל-וּב, -אַנָאמֶען אִין דֶער וֶעלט, 00 
פיל מָעהר נַאךְּ. וִוי אַלֵיין עֶר הָאט בֶּעןְ; עחרמן. 
עִם הָאבֶּען ַיינֶע פיה זִיךְ. שׁטַארֹק נֶעמָעהרט, - 
סִיגֶערָאמֶען תְּבוּאוֹת שְׁטַארק אִין זיינֶע שעק : 
גֶעבָּארֶען הָאט עֶר ליד אִין מִילך, אִין 8 1 
ַיין וַייבּ. אַ דִימֶענט אוּן אַפְרוֹי אַשֶׁענֶע - 
אַוִוירטִין אִין דֶער וועלט אִיז זִי גאר אֵיינֶע, 
עַם אִיז גֶעוְעֵן מְחַיִה צוּ פַארווּבֶען 

דִי קִיכֹלֶעך אִיהרֶע ע אוּן פַּאנקוּכֵעָן, 1ס) 
אֵיהר חֲלָה, ונ נָא"-דֶיעם הַאלבּגֶעבְּרָאמֶען 8 
בַּײ קֵײינֶעם נִיט אַזוֹי גֶערָאמֶען. 
אָיהר קִיךְ, אִיהר פְּלִיטֶע, אִיהרֶע פֶעסֶער, 
דִי טעפּ און לֶעפֶעל, נָאפֶּעל, מֶעסֶער, 98) 
אֵיהר נֵייטָן, שְׁטִיקֶען, קֵייטֶעלשטִיבֶעל, 

סִיפָר כֶת, פַארטוּךְ אוֹן בְּרוּסשטִיכֶעל, 64 


וֶועלבֶען מִנְהָג נָאר מֶען וֶועט גֶעפִינֶען, 


! = מֶענֹלֶיךְ אֶפֹשַׁר פוּן אַ פְרֶעמְדֶער אוּמָה, 

הִיט מֶען אָפּ אִיהם שְטַארק מִיט גֶענג רִי קְרוּמֶע. 
אֵיינֶער אִין אַ סָפָּר הָאט וְעהר קלוג גֶעשְטֶעלט, 
אוֹיף תּוֹרָה אוּן עבוֹדָה שִטְעהט דִי וֶועלט, 9 
מִיט יָעֲבוֹרָהיי מֵיינט מֶען : זַאכֶען פון א נַאציָאן, 
פֿוּן הִיסטַאריִע אָדֶער: פוּן זַיין רֶעלִיניאן, 
פַּרַאקטִישׁ טַאקִי מְקַיִם זַיין אַלסחַינג, 

נִיט נָאר דַייננקֶען, רֵיידֶען מִיט דֶער צִינג. 

יֶענֶער חָכָם קוקט זעהר מִיף אוּן וַיים, 

זָאנ אַ קלוג וָָארט צוּ דֶער רֶעכְטֶער צַייט, 
שְׁרַייבֶּער הוֹיבּט מֶען דֶענסְטמָאל אָן צוּ וֶערֶען, 0ש) 
סְפָּרִים הוֹיבֶּען אָן זִיךְּ צוּפַארמֶעהרֶען. 

וָואם, אַ שְׁטֵיינֶער, זָאל זַיין גְרֶעסֶער מָעהר, 
יַתַּלָמוּ די אָרֶער ,מעֵשָׂהי? וֶוער א קְלֶער. 
קוּרץ אוּן וֶוענִיג וֶענֶען מֵיינֶע ה"ה, / 

סִישהוּט דַארוֹיף אֲפִילוּ שׁטַאיק מִיר לֵייר, 

נָאר דוּ הָאסט אַקֶעפִיל דָאךְ. נִישְׁלשָׁה, 

וֶֶעפּט.וִיְ שְׁטוֹיסֶען אוּן פַּארשְׁטֶעהן מַיין רְרָשָה. 
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סִיוֶעט אַ צֵייט נָאךְ, פֵיהל אִיך; קוּמֶען שפֶעמֶעה,. 
וֶועלֶען קִינדֶער קְלִינֶער הַאלטֶען זִיך פוּן פַאטֶער, 
ִּיכָעֵר וֶועלֶען גָאר דִי וֶעלט פַארפְלֵייצֶען. 

אוּן אַרָאפּ:אַרָאפּ פוּן זִיךְ דִי לֵייצֶען! 

חָכִמָה דֶענסטמָאל וֶועט אִין אַלֶע עֶרטֶער 

נִיט בֶּעשְׁטֶעהן אִין מַעֲשִׂים, נָאר אִין ווֶערטֶער, 
בֵּילרונג וֶועט בֶּעשְׁטֶעהן אִין בִּיכלֶעך קיּקֶען, 
לַעדִיג וֶעט דֶער קאפ זַיין, סִהַארץ וִויסט, טְרוּקֶען, 
מֶענשֶען. דַאכט זִיך. קֶענֶען, ווייסֶען פִיל, 

אוּן נִימָא אִין זֵיי קיין שים גְעפִיהל. 

גרִינג אַוֶעקצוּמַאכֶען וועט זַיין יֶערֶע זַאךְ, 

וָאם פַארשְטֶעהן אִיהר טַעַם אִיז דָאס קעפִּיל שְוַאךְ. 
אֵיינֶער אִין אַבִּיכֶעל חַאפֶּען וֶעט אַ לֶעק, 

אוֹיף דֶער גַאנְצֶער וֶועלט שׁוֹין שְפֵייעֵן וֶועט מָר קלעק, 
חָכְמָה גֵעהן צווּבֶען ויים, 

אוּן חֲכָמִים צוּבֶּערִינֶען; * 

פוּן גֶענִיטֶע אַלְטֶע לַיים 

רָאטֹה אִין לֶעבֶּען צוּנֶעפִינֶען, 

אוּן פוּן זֵייעָר מוֹיל עַם הֶערָען - 

דָאס אִינגַאנְצֶען וֶוֶעט אוֹיפְהֶערֶען. 

אַ לֶעבְּדִיג וָוארט און רָבִּייס, זֵײי אִינאֵיינֶעם, / 
וֶֶעט דֶער טוֹימֶער אוֹת פֶערבַּייטֶען - 0 
אָבּשַיי נִיט פַאר אַלמע, נִי פַאר קֵיינֶעם ! 4 
זַיין וֶעט רֶענסטמָאל יָמְשִׁיחַם צֵײטֶען. *++ 

אוּן דַאנֶענֶען מְשׁונָהיווילר גְעפִיהל 

וֶעט זִיךְ מַאכֶען ְּרילֶיך אוֹיךְ רִי שְפִּיל 


-- וא שיק א רע יי יי וי 


- הַײנט פַארשְטֶעהסט:דוּ שיין, פַאר וָואס רִי בִּיבֶּעל 
| = אוֹיף אַזוֹינֶע זַאכֶען הָאט פַאראִיבַּעל! 

זִיךְּ אין יֶענֶע בְּנָדִים קְלֵיירֶען, 

וֶועלבֶע סִיטְרָאנֶען פֿעלקער-הֵיידֶען, זו) 

גָאלֶען בַּערד אוּן שֶׁערֶען וי זֵי פֵּאוֹת, 18) 
הֵייסט קָם אָנצוּנֶעהמֶען זֵייירֶע דָעוֹת, 

אַז גֶעשִׁיכּטֶע אִיז אִין מִנְהָנ גְוֶוען בֶּעהַאלטֶען, 
; דֶענמְטמָאל הָאט דֶער עוֹלָם הֵיילִינ איהם גֶעהַאלְטֶען, 
יי ר ושיינֶאמייפֶען מָכָם. חקי 

אָלָא נִיט, גֶעהֵייסֶען: בּוּר, עַם-אָרֶק. 

יועהייכען אָפֶער. פוי מֶען הָאף צוּשְרַייבֶען, 

אוּן מִנְהָנִים שׁוין אִין תּוֹרָה אוֹיפּצוּקְלַייבֶּען, 
וֶערט וָואס וַוייטֶער עתוֹךָ הי מִיט דִי צַייטֶען 
גְרֶעסֶער פִּיל פַאר ,מ עַשָׂהי שוֹין בַּיי לֵיימֶען. 
מֶענשֶען הָאבֶּען תּוֹרוֹת, בִּיכֶער, 

אֵיירֶער מָאן אִיו לֶערנֶען גִיכֶער. 

מִנְהָנִים פִּיל אִין לוֹיף פוּן יָאֹהרֶען, 

הָאבֶּען זֵייעֶר טעַם פֶערלָארֶען, 

בְּלַייבֶּען וִוי אַ גויף אָהן אַ נְשָמָה לֶער, 

פיל גֶעלֶערנטֶע הַאלְטֶען זֵיי נִיט מעהר. 

קֶען רֶען נֶערֶער זִיךְ. אָבגֶעבּען 

מִיש בִּיכֶער שְטֶענדִיג גָאר זַיין לֶעבֶּען!ּ 

אִיז רֶעכט מִנְהָנִים אוּנְטֶערהַאלמֶען, 

כְּדֵי דֶעם פָאלקס;נייסט צוּדֶערהַאלטֶען, 

סִיאִיז,עַ ב וֹדָ ה", וְוָאס מִיט נייסט, נִישט גָאר קֵיין צָרָה, 
אָהן דֶעם, זעהסט:דוּ,, אִיז. זִי אַנ'עֲבוֹדָה וָרָה , 
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דָרִי בֶּער הָאט גֶעמוּוט בַּיים על בל : 
מָם מִיט אַיין אַנדֶער מִיטֶעל צוּפֶערשְׁרַיבָּן.- 
אִין גֶעבֵּייקָן, שְטיינֶער גַאנְצֶע קיפַּעם, 64 / 
בִּילְדֶער, דֶענקְמָאלֶער, אוּן סְלוּפָּעם, 65 
אִין עֶסֶען, טְרִינְקֶען, אִין דֶעם אַרט פוּן רֶענְקֶען, 
אַרַיינְגֶעבְּרַאכט הָאט ‏ מֶען אַלסדינג. 0 
סִיהָאט גֶעמַאכט מִצְרַיִם פִּירַאמִידָעֵןן 

אוּן מַצָבוֹת שְטֶעלֶען אוֹיךְ דִי אִידֶען. 6 4 
מַצוֹת, לִמֶשָל, אוּן רִי אַרְבַּע כּוֹסוֹת, 74 
מָרוֹר, כַּרְפַּם אוּן חֲרוֹסָת, 0 
זִיצֶען שְרַחָּה'ס אָנגֶעלֶעהנט בַּיים סָרֶר, 

טֵלִית, ְִּילין, נָאךְ אַזֶעלב בֶע קְלֵיידֶער = . 
דָאם אַלסדִינג, וָואס וּדֶען, זָאנ אִיך, מַאפֶען, . 
אִיו טָם לְוְכֵר פוּן הִיסטָאריִע:וַאבֶען. 
צֶערֶעמָאניֶעם פון אַפַּאלק אוּן דֵינים 

הָאבֶּען פִיל כַּונוֹת אַלֶע מֵינִים, 

יֶעדֶער מְנָהָג אִיז אַווייטֶער קיל 

פוּן דָאם, ‏ וָואס סְיאִיו גֶעשָעהן אַ מָאל. 

מקִיִם וֶעלבֶ אי נָאר ַאמַאבָא 

הייסט, אִין מַעֲשִׂים עִם צוּ וֶועלֶען 
פַאלקס.גֶעשִיכטֶע פַארצוּשְטֶעלֶען, 

יֶענֶעמס מִנְהָג, יֶענֶעמִם רִין. 

הָאט פַארץ צְוִִייטֶען פָאלְק קין זין, 

סּיאִיז אִין זַיין גֶעשִׁיכטֶע גָאר אַ פְרֶעמרֶע בְלֶעטֶעל,. 
ִי אִין חוּמְשׁ סִיאִיו פוּן גְרֶעט אַצֶעטֶעל. 


! אֵיהר מוטֶער, מַּאקִ בֵּיידֶע !* 

! וָואס סִיהָאט גֶעוָאגט רֶער וֵיירֶע 

גֶעהַאט הָאט מִיערֶעל אַזְבָּרוֹן, 

- גֶעדַיינקט אַלסרינג פּוּן תָּרַחִיס יָאהרֶען, 

אַלסדינג ואס הָאט זִיךְ נָאר פַּאסִירט, 

זי דִי אָבוֹת הָאבֶּען זִיךְ גְעפיהרט, - 

גֶעמְרוּנְקֶען וָאס אוּן וָאס גֶענֶעסֶען, - 

'מִנְהָנִים ווָאס מֶען הָאט פַארגֶעסֶען, . 

דֶערְצוּ נָאךְּ זַאנֶען אוֹיך אַ וִויצֶעל 

אוּן מָאן דֶעם טַאמֶען נוט אַ קִיצֶעל. 

אַמָאָל פְלֶענט יוּרֶעל זִיךְ צוּלַאבֶען 

- בַּיים הֶערֶען אִיהרֶע אַלֶע זַאכֶען, 

= אַמָּאל טָאַן אָבֶּער בַּיז אַ הִיק, 

=( אָפּבָארֶען זי אִין עקרָאטקֶע. וויק"י 

עוּדֶעל! - זָאנט דֶער פָאטֶער-לָאז זִיךְ. רִינֶען, 

אַרָאבּ אִיז מִינדֶעל נִישט פוּן זִינֶען. 

שַיוֶען יל אִיך דִּיר בַּייצֵייטֶען 

יו ואכָען ואס פֶעמייפען 2 . 

אֵיידֶער מִיהָאט פוּן שָרִימּט אוּן בִּימֶער - 

- = גֶעװואוּסט, הָאט מֶען גֶעוָואלט זַיין זִיכֶער, 
אַז גֶערַאנְקֶען אוֹן נָאךְ גְרוֹיסֶע זַאכֶען, 

אַמָאל ואס פְלֶענט אִין לַאנֹד זִיךְ מַאפֶען: 

דְהַינוּ צָרוֹת, קרַײנק אוּן לֵיידֶען, 

- = אָדֶער שִמְחוֹת גָאר אוּן פְרֵיירֶען, 

: = נָסִים גְרוֹיסֶע אוּן פִיל וִינרֶער, - 

| = זָאלֶען אִיבַּערֹגָעָהן צוּ קִינדֶער 

יי יי א יי 
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סְפָּרִים וֶועט זִי שְרַייבֶּען, 

גוט אוּן פָּרוּם תָּמִיד בְּלַייבֶּען אי 
אַז סִיהָאט בַּייים קינד זִיך אוֹיסגֶעשׁנִיטֶען יל 8 
גְלייךְ הָאט עָם אָנגֶעהוֹיבֶּען מַאכֶען חַנרְלֶעףְּ. ‏ / 
ואס מָעהר עָס אִיז גֶעקוּמֶען אִין דִי יָאהרֶען, - 
הָאט עָם זִיךְּ מָעהר אַלץ אוֹיפן לַייבּ גֶענוּמֶען, - 7 
פְלֶעגט וַַארֹפֶען זִיךְ בַּיי ייּדלֶען אויף רִי הָענט, . 
אוּן מַאכֶען חַנדלֶעךְ װִי נָאר סְהָאט גֶעקֶעגשּ ‏ - 
יי יוּדֶעל הָאט נֶעמֶענט בֶּעשֶעפטִינט זַיין, - 
אִיז מִינרֶעל פּלוּצלִים אִינדֶערֹמִיט אַרַיין. - 
זי פְלֶענט אֵיהם שִׁימֶען, נָאר װִי פוּן אַ זַאק, 
אַלץ נֵייטָ זַאכֶען עָפִּים נָאר אַ פַּאק, | 
ואס הָאבֶּען, בְּפִּי מֶען פְּלֶעגט שְטַארק רֶערֶען, 
גֶענוּמֶען זִיךְ צוּ אִיהר פוּן זֵיירֶען. 
דָאס הייסט: נַאנץ קְלָאר פוּן אִיהם גֶעהֶערט 
דָאס אַלֶעס וָאס עָר נָאר דֶערקְלֶערט, 45 
הָאט זִי גֶעהַאט אִין זִיךְּ דֶעם כֹּחַן. 
אַרַיינצוּנֶעהמֶען זִיךְּ אִין מוֹחַ. 
זֶעהֶענדִיו דֶעם רָב אִין קְלֵיירֶעל 
פְּלֶעגש דֶער זֵיירֶע מָאן 8 זָאנ: 
ענאט אַבֵּיסֶעל אַייךְ אַ מֵיידֶעל! 
קלוּג אִיו זִי דָאךְּ וי דֶער מָאג. 
פַאר אַזוֹיפִיל קֶענֶען, ווייסֶען, 
מֶעג זִי נִיט חֲכָמָה" הֵייסֶען? 
קֵיין בֵּייוֶע אוֹיג זָאל אִיהר נִיט שַׁאטֶען, 
זָאל זִי זִיךְ טַלמֶערן בַּייים טַאטֶען, 


א אִי ביים. ַאנְצֶען א 
א אנָאמֶען ;מִינדֶעלי +) הֵייסֶען וָאל, דָאם קיַד. 


א |,פַארבָארנען שְׁטַארק גֶעוֶוען אִין קִישֶׁענם א 
יפוּן אַגוּטֶען אוֹיג הָאט מֶען עָס אָבּנֶעהִיט 
צוזינגֶען. אוּן צוּוָאנֶען הָאט מֶען גֶעהַאט דֶערֹמִיט,. 
= מֶען הָאט גֶעשֵייט זִיךְ שְמַארק, חָלִילְָחֵם 
אַרוֹיסצוּטְרָאנֶע עַם אַמָאל אִין נַאם, 
שָם הָאט דֶערמִיט גֶענְיַאנטשֶׁעט זִיךְּ רֶבּ אִירֶעג 
= עקעט עָם מִיט זַיין אַלט.בֶּעקַאְטֶען לִירֶעל ; 

אוּנטֶער מִינדֶעלֶעם וִויגֶעלֶע 

שְטֶעהט אַ קְלָאר-וַויים צִינֶעלֶע. 

וָואס אִיז דִי בֶּעסְטֶע סְחוֹרָה! 

מִינדֶעל וֶוֶעט לֶערנֶען תּוֹרָה. 

ָפִתְרֵי תּוֹרָה' לַעֶרנֶען, 
דְרָשׁוֹת וֶועט זִי זָאנֶען, 
-- 19 1 =ב יקנ בנ 


בֶּעוֶוענט עִם גי נָעה די רֶערֶער זֵייעֵר 0 
עָר אִיז צוְּלַייךְ אִי הַארְשׁ אִי וַייךְ וי טייג - 
וי אֵייוֶען פעסט אוּן קֶען זִיךְ מָהוּן א בֵּייג. 
רַארִיבֶּער מֶעג מֶען דְרִיִקֶען אִיהם אִין קארק . 
אוּן. עֶר וֶועט אֵיבּיג בְּלַיבֶּען פָרִיש און שְמַארקי. 
אַמַאל וֶעט דַאכמֶעַן זִיךְּ, אָט געהט ַר אוֹים, . : 
עֵר אָבֶּער פוֹן סַכָּנֶה וֶעט אַרוֹים, 

און איבֶּעלֶעבֶען' יֶענֶע פַיינֶע לַייט: ג) - 
אָט וָאס מיין ויּרֶעל אִיז, וָואס עַר בֶעטֵייט!. ו' 
אוֹיפִין פַייעָר נִיש פֶערבְּרֶענט ועט יּרֶעל וֶערֶען, 3 
פְרוּכפֶּערֶען זָאל עַר זִיך נַאר אוּן מֶעהרֶען, דע 
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יור עָל 


דִי זְמִירוּת זַיינֶע מִיט א נִיגוּן, 

יין זָאֶען טְרָאפּ, זַיין דְרַעהֶען רַרְנָא תֵּבִיר 
צוּנֶעהט יד הֶערֶענדִינ אֵין יָעַדֶען אֵבָר. 

דֶער אַלמֶער הָאט גֶעקוּקט אויף זֵיינֶע קִינדֶער, 
גֶעקוָָאלֶען נַאר פוּן יֶעדֶען קינד בֶּעזִינרֶער. 

אוּן קוּקענְדִיג גֶעוַאנט, אוּן שְׁטַארק גֶעקווועלט- 
ִיפַּאר-פַָאלק מַיינם אִיז דָאךְ טאקי אַיינם אִין וֶועלט. 9 
| מיין יוֹדֶעלֶע, פוּן מַיינֶע זִיהן דֶער קלענסטער, 

אִיז צְוִוישֶען זֵיי דער קְלִינסְטֶער אוּן דֶער שֶׁענסְטֶער. 

ווָאס. עָם אִיז בַּיי אִיהם אִין נַאנֶעל 

הָאבֶּען זֵיי עָם נִיט אִין קאפּ, 

פַּאר אַ מֶעפִּיל לִינזֶען קויפט זי 

יוּרֶעל מִיט זַיין שָׂכֶל אָפּ, 

מִישׂ'ן קֶעפִּיל וֶוֶעט עֵר מִיט דֶער צַייט, 

אִין דֶער וְוְקָלט אָנשפַּארֶען וֶעט חָר וַייט, 

פַארוַארפֶען מֶעג עֶר וֶוערֶען װִי אַ בַּלֶעטִיל, 
נִישְׁקִשָׁה, יוּרֶעל וֶעט בֶּעשְׁמָעהן זַיין שְטֶעדמִיל! 

דָא וֶוֶעט מֶען טְרֶעמֶען אִיהם זִיךְ אויפן ריּקען, 
אוּן דָארטֶען וֶועט מֶען זִיךְּ צוּ אֵיהם נָאר בּוּקֶען. 
האָט מֵיינט מֶען, דוּכט זִיךְ, אַז אַר פַּאלט אַנִירֶער, 
נָאר פְּלוּצִים הוֹיבּט עֶר זִיךְ אוּן שְטֶעהט שוֹין וִוירֶער, 

סִיטְשֶׁערֶעמִיל בּוֹיגט אַזוֹי זִיךְ פַארין ווינר, 

ווערד שְׁטִיל, דַאן הוֹיבּט עֶר זִיךְ צורִיק געטווינר, 
אַקֶעגֶען-זֶשֶׁע אַ דֶעמבֶּעןבּוֹים, אַ דִיִקֶער, 

בּוֹינט אִיהֶם דֶער וִוינד, צֶעבְּרֶעכט עָר זִיךְּ אוֹיף שְטִיקֶער, 10) 
אוֹיבּ דִי וועלט לכ אִיו צו א מַאשִינֶע, 


מעגדעלע מוכר ספרים / 


! עָר פְלַאנְצְט אוֹיך וַויינגֶערטנֶער אוּן וֶעלדָעה. / 
דְרֵי וַאכֶען, זַיילֶען פון רֶער וֶעלָט. 
אוֹיף וֶעלְכֶע פֶּעסט זִי אִיו ֶעשְׁטעלט; 
אַרבַיש, לֶערנֶען, חֶסֶר טָאן, 

זֵיי גֶעהֶען שְׁטַארק בַּיי ייּדלֶען אָן. 

גֶעווֶען זַיין שְׁטינֶער אִיז פוּן אַלטֶע צֵיימֶען, 
אַרָאבּצוּנֶעהמֶען,. מַחֲמַת גְרוֹים רַחֲמָנות, 

אַ צֶעהנְטֶע מֵייל פוּן אַלֶע זַיינֶע תְּבוּאוֹת 6 
צוּ שְפֵייזֶען אָרִימֶע, יְתוֹמִים אוּן אַלְמָנוֹת. 6 
בְִּכוּת זיין גוּמְטקֵייט, פְרוּמְקֵייט אוּן מְלָאֹבָה, 
אַרײן אִין אַלסרִינג אִיו א מַוְל-בְּרָכָה. 

דֶער אַלטֶער טַאטֶע, אוּנזֶער פַיינֶער מְחוֹתָּ, : 
פְּלֶענש זַיין אַנ'אָפּטֶער נַאסְט בַּיים זוהן דֶעם גוּמֶען. 
אִין פַּאלַאץ אֵיינשְטעהן אִין דֶעם בֶּעפְטֶען חָדָה, 6 - 
און רָארְטֶען בַרִישליך זי כקכ"נה ניי ‏ | 
מִיט פְלֵּייש, מִיט וַויינֶען, אוּן וי וַייט מֶען קָען, 
גֶערוֹיכֶערט הָאט מֶען נָאךְּ דֶערצוּ מִיט קטוֹרֶת. 6 
א טֵעַם גן-עֵרֶן הָאש מֶען דְרִין גֶעפִיהלְטו ‏ - 

א נְרוֹים קַאפֶּעלֶיֶע הָאט רֶערבַּי גֶעשְפִיעלְט, 8) 
אַזֶעלכֶע, וָואס מֶען הָאט נָאךְ נִיט גֶעהֶערט, 
נֶעמֶעגט נָאךְ אָבּנֶעבֶּען אִי הַיינט קַאנְצֶערט, 

עַם זֶענֶען דָארְט גֶעוֶוען דִי וֶוֶעלְטבֶּערִיהמְטֶע וִיננֶער, 
דֶער עוֹלָם הָאט גֶעלֶעקְט פון זֵײי רִי פִינְנְער . 
סִיהָאט בִּטָבַע יּרֶעל גְרוּים געפִיהל 

צום זִינגֶען און צוּ כְּלַיזְמֶר-שְפִּיל, 
צוּ הֶטַרֶען אִיו אַ גְרוֹיסֶער פֶערננִינֶעַן 
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- אי אוּנטֶערשִׁיער פון גָרוים אין קְליין 
2 מַאכֶען אִיז אַ זִינד אַ מוֹרָא. ; 
מֶענשֶען ‏ הָאבֶּען דָאךְ אֵיין פַאטֶער, 
= אִי דֶער יוּד, דֶער מֶערק אוּן מָאטֶער. 
4 פּרִיץ, פּוֹיטָר,. הַאר אוּן שֶקְלַאפֶען 


! = דֶערִיבֶּער זָאלסְטוּ לֶעבֶּען פַין 
- אוּן מִיט. יֶערֶען מֶענֹשֶען מִמִיב ַיין, / 
= צוּ הַיין ‏ קְנֶעכְט. אוּן זַיין גֶעזִינר 
= זי וי א פַאמֶער צוּ אַ קינד . 
== לָאז וואוינֶען פְרַיי בַּיי דִיר דֶעם גָר, 
= אוּן דָאִם לֶעבֶּען אִיהם נִיט מַאכֶען שְׁוֶער, 
== זָאלסְט נִיט קְוֶועטשֶען אִיהם, נִיט דְרִיקֶען, 
{ === זָאלסְט אִין עֶעטָא" אֵיהֶם נִיט שׁטִיקֶען. 
= זִיִצֶען לָאז עֶר רוּדִיג שְׁטִיל 
- = אוּמֶעמוּם נוּר ואוּ עָר וִויל. 
| == לָאז פַאר הִינֶע אִי פַאר ‏ פְרֶעמְרֶע, 
אִי פַאר -אָרֶם, אִי פַאר רַייך, 
יו אק יי די און /מספָף 
זַיין פַאר אַלֶע זָאל עֶר גְלֵייך.. 
פולֶען מֶענשָׁעַן וידי נָאר מְרַייי 
דִינֶען זֵיי רֶעם ‏ לַאנְד. גֶעטְרייי 
יוּדֶעל;הֶערט דִי ‏ קלוּנֶע הֵייר 
אוּן אִיז מְקַיִם זי מִיש פְרֵייר. 
עָר אַקערט, זֵייהט זִיךְ זַיינֶע פֶעלדֶער, 


א 
שי : 
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מענדעלע מוֹכר ספרום , 7 ע, 
זִיך מֶענְשֶען נְלֵייךְ וי פִיה צוּ קויפָען, : 
צוּ מַאכֶען זֵיי פַּאר זַיינֶע קנֶעכְט, 
וא הָאבֶּען נִיטֹ קיין מֶענְשֶׁעןירֶעכְט, 
זֵיי זָאלֶען אַרְבֵיימֶען וי רִינְרֶער, 
מִיט וַוַייבֶּער זֵייעֶרֶע אוּן קינרֶער, 
נִישְט קֶענֶען פַטֶעמֶען פנִם יָאך, 
נִישְט טֵסֶען, וואוינֶען אִין א לָאךְ 
אוּן אַלֵיין פֶערְגֶעסֶען זִיךְ א שִׁיק 
פְרֶעסֶען זֵייעֶר מִיה אוּן וֶוערֶען רִיק, 
קַאבֶען זִיךְ אַ הִיהנֶערְשׁ יַאייבֶעל, 
טְרִינָקען וַיין אּן גְלֶעמֶען סִיבּיכֶעל, 
אוּמְגֶעהן שְטֶענְרִיג טְלינגיאון-שְלַאנ 
זויפֶען, שׁכּוֹרין וָואבֶענְלַאנְ 
אִין דֶער וֶֶעלְט צוּ נָארְנִישְט נוּצֶען,. 
גוּש נָאר פְּרֶעסֶען אוּן זִיךְ פוּצֶען - 
אוּן נָאךְ מֵיינֶען אַז עָר אֵיינֶער 
אִיו בַּיי גָאט,. אוּן מָעֹהר נִיט קֵיינֶער. 
קיין קַאמפְּלִימֶענט, חֲלֵילָה, מַאכֶען, 
גֶעהַאסט הָאט יוּרֶעל אָט רִי זַאבֶען! 0 
עָר, אִמָת, הָאט דֶעם וַַייבּ צוּ רַאנקֶען, -+ 
פַאר זַיינֶע אֵיירֶעלֶע גֶערַאנְקֶען. : 
מֶענְש!- אִיהר וָָארְט גֶעוֶוען אִיו שְׁמֶענרִיג-- 
סְהָאט בֶּעשַׁאפֶען גָאט רִיךּ אִין ַיי בִילֶר, 
דְרִיבֶּער ֵיי-וְשֶע דוּ פַארשְׁטֶענרִינ, 
אוּן נִים װִי אַ בְּהָמָה גְרָאבּ. אִי וִוילֶר . 
הָאבּ יֶענֶעם לִיעבּ וי זִיך אלין, - 


אַנייעַר מֶענְש, מִיט הַארְץ, מִיט מֹח 

פוּן פִּיל גֶענִישקֵייט, וָאס רִיהָאט בֶּעקִימֶען, 
אַ פְּרֵייעֶר מֶענְש, מִיט מוּטה, מִיט כּחַ, 
אִיז ירעל פוּנים וֶועג גֶעקוּמֶען. 

= עֶר גְלַייכְט זִיך אוֹיס דִי מִירֶע בֵּיינֶער 
בַיי אִיהם אִין נְחֲלָה, וואוּנְדֶער-שֶענֶער, 
עָר וַַעהלְט זִיךְּ אויף אַבַּארְג אַנאָרֶ 

- אוֹןבּוֹיט זִיך אוים אַפַּאלַאץ דָארְט, 

= 8 צֶעמלִיךָ שֶׁען גֶעבַּיי, א,בָּחיר", 

! = מִיש וֶועלְכֶעם פְלֶענֶען לייט זִיךְ בֶּענְשֶען, 
גֶעשַׁאנֶען אָפֶען אִיז רִי טְהִיר 

אוּן פְּרַיי גֶעוֶוען פַאר יֶערֶען מֶענשֶׁען. 
סִיהָאט יוּדֶעל מִיט דֶעם וַַייבּ צוּפְרִירֶען 
! גֶעלֶעבְּט כְּדַת מֹשָׁה אוּן דִי אִידֶען. 

עָר הָאט מִיט וִירְטשַאפְט זִיךְ בֶּעשֶׁעפְטִינְט, 
אוּן סֶיהָאט דִי אַרַבֵּייט אִיהם גֶעקְרֶעפְטִינְט. 
גֶעוֶוען בַּײ אִיהם אִיז נִיט קײן סְבָרָא, 

! א יוד וָאס אִיז א בַּעל-מִשְפָּחָה, - 

רֶערְצוּ א ננִיד, אִהן עַיזהֶרֶע 

עַר זָאל זִיךְ שֶעמֶען מִיט א מְלָאכָה, 

אוּן לֶעבֶּען אוֹיף אַזֵא מִין אוֹפָן ; 


*י 


ימענדעלע מוֹכר ספרים = 
א פִיהרֶער יוּדלֶען גִיט פָר מִיט, 
וָואס הָאט אִין וֶועג אֵיהם אָבְּנֶעהִיט 
יוּדֶעל רַייזְט אִין וִיסטֶע קַרטֶער, 
0 צְוִישֶׁען וִילרֶע מֶענשֶען, פִּיעל. 
12 אִין רֶרוֶועלְט גֶעוֶוען, וואו סֶיהָאט אַנֶיעק - 

0 אוּן אָנְֶעוֶעהן בָּל-מִינִי שְלֶעק - 

דֶעם פֶּעטֶער עֵשָׂ, אִי דֶעם טַאטֶער, 

דָאם גוּטֶע פַּעקִיל וִוילְדֶע בְּרוּאִים; - 

אִי ְׁלַאנגֶע ען אִי דֶעם פּיפֶּערנַאטֶער,. 

אוּן או ינע! שְׁטַאנֶען פִיל עָנוּיִם, 

4 אַז עַר א צַייט אִין רַייזֶען הָאט פֶערבְרַאכְט,. 
10 אוּן גוּם זִיךְ אָבּגֶענַאנְגֶען זיינֶע פִים, 

פוּן וֶועג צֶעבְּרַאכֶען, אָבּנֶעשְׁלַאפְט, מֶערשְׁמַאכְט,. 
בֶּעקוּמְט פון פָאמֶער ַנְדלֶיךְ עָר אַגָרִים, 7 
עָר לָאוְט אִיהם בֶּעטֶען. גָאר אָהן שִיהוֹת, . 
2 אַ הֵיים צוּקוּמֶען פון דִי נְסִיעוֹת. 

וט : 
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יד 
א א 


-קולות אוּן גֶעטִימֶעל 
גֶעהֶען בִּיזץ הִימֶעל, - 
= שְׁמַארקֶער. אוּן פַארמֶעהרְט, 
= און פון אַלֶע טַקֶע 
זֶעהט מֶען אוּן מֶען הֶערְט 
- פְלִיְהֶען פַייעְרוֶוערקֶען. 
 !‏ גֶעטלִיךְ אִיוּ דֶער בַּארְג אִילוּמִינִירְט 
אַוֶשׁ פוּן אוּנטֶען בִּיז דִי שְפִּיצֶען, 
מְחוּתָּנִים צוּ דער חוּפָה הָאבֶּען זֵיי נעפִּיהרט 
מִיט פַאקֶעלן אוּן מִיט בְּלִיצֶען. 65 
|| דִי נַאטוּר הֶעט וַוייט אַרוּם 
= גֶעבְלִיעבֶּען אִיז פֶּערנַאפְט אוּן שָטוּם, 
- = קֵיין פוֹיגֶעל פִּיפָּסְט נִיט אוּמֶעטוּם. 
= סִימֶעקֶעט נִיט קיין אָקס, קֵיין קוה- 
- = בּוֹימֶער - נִיט קֵיין רֵיהר א פִּיצֶעל 
= מִיט אַבְּלֶעטִיל אוֹיף דִי צְוַוייגֶען, 
| = נִיט קֵיין שָארֶךּ אוּן נִיט קֵיין קְרִיצֶעל- 
| = אַלֶע הָארְכֶען זֵיי אוּן שְַׁינֶען! : 
= פוֹן דֶער חֲתוּנָה דִי וִוינדֶער 
דֶערצֶעהלֶען מַאמֶעס נָאךְ דִי קינדֶער. 
אַז דֶער חָתָן הָאט דִי כַּלָה קוים בֶּערֶעקְט, 
אוּן וי עָם הָאט זִיךְּ נוּר דִי הֲתוּנָה גֶעטָקט, 
ייה סַחֲמַת כמָה וְפִמָּה. ופצ 
דֶער אַלטֶער פָאטֶער, אונֶער מֶחְתָּן 
אַרַייזֶע וַיילִיךְ בַּאלֶד. צוּמַאכֶען 
דֶעם יוּנג פַּאר-פַאלְק שוֹין אָנגֶעמוּטֶען. 
אי יי יי 


וואוּ עָם פֶעהלְט נִיט קֵיין שּׁם וַאךְ 


פֶערהַאן גֶענּג אִי ווייץ אוּן קָארְן 


טענדעלע מוב = ים 


פַאר נְרוֹיסֶע קענִינֶען זִיךְ שְׁטֶעלֶען. 
גֶעקֶענְט וָאלְט זִי אִי לֶענְדֶער פִּיהרֶען 
און קושֶען זָאל מֶען אִיהר רִי הֶענ. 
לֹא דַי ואס זִי אִיז פַיין. גֶעלֶערֶענָם, 
אִיז נִי מֶען אִיהר נָאךְ אִין נָדַ 

אַנוּטֶע נחֲלָה, דוּרְךְּ מִיט פֶעלְדֶער, 

מִיט מֵייכֶען, וַייננֶערְטנֶער אוּן ווֶעלְדֶעף, 
וואוּ אוֹיבּ מֶען זָאל נִיט זַיין נאר פויל, 
הָאט מֶען בְּרוֹיט אַ פוּלֶען מויל, 


מִילֶךְ. אוּן הָאנִיג פְלִיסְט א סך. 


מֶען קען גוּט אָבּלֶעבֶּען דִי יָאהרֶען 1) 

אוּן רִכֵּלָה, מִיט אַזוֹינֶע מַעֲלּוֹת 

נֶעהמְט ּדֶעל, נִיט צומַאבֶען שַׂאֲלוֹת, 

מִיש דֶער חֲתּנָה געקלוּנגֶען הָאט דִי וֶועלְט, 
מִיהָאט זִי אוֹיף שְׁבוּעוֹת לְמַזֶל אָבּנֶעשְטֶעלִם, 
בַיי א סְמַאנצִי?, אִינִים סְמֶעּ, גַאנְץ ווייט, 
אונטער'ן הִימֶעל, פְרֵיי פַאר גָאט אוּן ליט, 
הָאבֶּען חֶתֶן-בֵּלָה, אוֹיף אַ בֶּערגִיל דָארְט, 
בֵּיידֶע זִיךְ גֶעגֶעבֶּען זֵייעֶר וָארְט. - | 
פיל הָאט דָארְט אַפַייעָרְדִיג קַאפַעלע, שאר 
מִיהֶערְט אַזוֹינֶם נִיט אוֹיף דִי גְרֶעסְטֶע בֶּעלָעי יש 


1) דבריט ה' ז'--י"א, 
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= צְוִוישָׁען 'מֶענְשֶען אִין רִי אַלְטֶע צֵייטֶען, 


אי צו וּרֶעלם לֶעבֶען, שְוֶער אִיף איך, 
0 עַרגִיץ נִיט גֶעוֶווען קיין שׁוּם פַערנְלֵייךְ 
אי דֶער וֶועלְט אַחָכֶם אִיו זַיין טַאטֶע אֵיינֶער, 
יא ו צוּ וֶועלְבֶענםְרוֹיסֶע חָכְמָה עֶס דֶערנְרֵייכְט נִישט קֵיינֶער 
אַמַייסְמֶער נָאר, אַ קֶענֶער אויף צוּ מאכֶען 
: 9 חִידוּשִׁים = וואנְרֶערלִיכֶע וַאכֶען, 
- וָואם קִינְסטְלֶער גוּטֶע קיקען, גַאפֶען, 
אוּן זֶעהֶען בּיי זִיךְ אוים וִוי אַפּען - 
דֶער דָאזִיגֶער בֶּערִיהמְטֶער טַאטֶע, 
| הָאט לִיעב גֶעהַאט פוּן זַיינֶע קִינְדֶער 
- (פַארנְרֶעבְּטֶע נַאךְ גֶעוֶוען לְעַת-עַתָּה) 
! דֶעם יוּדְלֶען, וָואס אִיז קרַאנְק אַצִינרֶער. 
נָאְ דֶעם אַז ירֶעל הָאט אַצַייט 
גֶעאַרבֵייט אוּן גֶערִינְט בַּײי לֵייט 
= בָּעפְרַייט דֶער פָאמֶער אִיהם פוּן אַלֶע 
: אוּן נִיט אִיהם טַאקִי בַּאלְד אַכֵּלָה, 
.= הי זִי נִימָא אַזֵא חֲכָמָה, 
אַגּמֶע אוּן אַוְאהל נְשָׁמָה 
= וָאס מִיש אִיהר וואוּנְרֶערלִיךְ בֶּענֶעהמֶען 
אִיז זִי אִי גָאט אִי לַייט גֶעפֶעלֶעף / 
זִי הָאט נֶעמֶענְט זִיךְ גָאר נִישְׁטׁ שֶׁעמֶען 


: וי יב על גאאבבבבבבן =?. + ( '?. ב יב גע ?טענ 


מענדעלע מוכר ספרים 


שָׁרֵיי חַי וְקִיִם - סִיאִיו אוּמְזִיסְט דִי מִירְחָה גאר 

וי אַי;קַאלְט זֶענֶען ֵיי אוּן פִיהלֶען אויף קֵיין וי 
פִיהלֶען נִיט בִּיו וואן מֶען נִיש זי נִיש אַקְוֶועטש 
אוּן מֶען דֶערוַוַארִימט זֵיי מִיט נוּטַע! הֵייסֶע פעטש- 
מִיט דִי אַלֶע מַכּוֹת אָט רֵאם נַאנְץ קַאפִּיטֶעל, 
אוּנְזֶער עוֹלָםים רִי גֶעבְּרוֹיכטֶע מִיטֶעל.., 
ְלִירֶער וי גֶעהֶערִיג, אִיו נִיט אֵיינֶער 

ְלַאט דָאס זֶענֶען זִיךְּ א הויפֶען בֵּיינֶער, 

אָהן שׁום לֶעבֶּען, אָהן שׁום הַאפְט, 

אָהן שים כֹּחַ, אָהן שום קְרַאפְּט, 

אָנציקוקֶען זֵיי, אַזֶעלְבֶע שׁלָעק, 

דַאכְט זִיךְ, סָיאִיו גֶעקוּמֶען יוּרֶעלם טָק. 

סִיפִיהלְט דֶער מֶענְשׁ אִין הִיץ פַארְט עַפִּים לֶעבֶּען, 
סִ יפְלֵיהט דֶער קָאפּ אִיהם, דִי גֶעדַאנְקֶען שְׁועבֶּען, 
אוֹיךְ אִין חָלוֹם הָאט דֶער מֶענְשׁ הַנְאָה, 

גום אִיז אֵיהם אוֹיךְ אִי א חַיַי שַׁעָה. 

קֶעלְט אִיז אָבֶּער קֵיין קַאטַאוועם, 

סִיאִיז פַאר אִיהֶם דֶער מַלְאַךְּ-מֵות, 

קאלְט אַז סִיווערֶען גְלִירֶער, אִיז מֶען שוֹין פַארבַּיי, 
דֶענְסְטמָאל הֶערְט מֶען שוֹין נִישט, חָאטשֶע רעד אוּן שְׂריי, 
וּרֶעל אַו עָר לֶעבְּט אוּן אִיו נָאךְ נִישש קײן מֶת, ‏ / 
אִיו דָאס טַאקִי נָאר אַגְרוֹימֶער נִם. 


ר רד ר ר ר דלרנגרררורעגרררלוררראאט, 
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= ואס אַוֶעלְבֶע אִיֹ נִישְׂטָא בַּיי לַייטֶען 

- קֵינוֹת בִּמִנְהַג אַשְׂכְנַז וּפּוֹלִין : 

| קינות אוֹיךְ ִּמִנְהֲ פֵּיהֶם אוּן מֶעהְרֶען- 

4 = אָי בַּרוּךָיהֵֵׂם, בַּיי יּרְלֶען דָא אַסך, 

וִויפִיל טָם אִיז פַארְהַאן אִין הִימֶעל שְׁטֶערֶען, 

! חַטְלֵל, עֵם אַרְבייט יוּדֶעל, אִיז נִיטְ פוֹיל, 

: סִישִיטֶען גֵיין מַאס רֵייד זִיךְּ אֵיהֶם פוּן מױל, ‏ 

2 סִידַאכְט זִיךְ אֵיהֶם פוּן הִיץ נָאךְ זַאכֶעָן פֵיל, 

אַז עָר מֵהוּם אַלְצְרִינ דָארְט, ואס עָר וִיל, 

- כַּללֶךְ אִיז עָר, דַארְט אַ פַּרְנם :חוֹדֵשׁ, 

גֶעהוֹיבְּט, גֶעקְרוֹינְט, אִיז עָר אִינְנַאנְצֶען קודְט. 
רֶערְט עָר אוֹים אַוָארְט, אִיז אוֹיף דֶער שְטֶעל 

וַאקְמֶען אוֹיס מְשָרָתִים טוֹיזֶענְד שֶנֶעל, 

 -‏ אַלֶע פַאלְנֶען,. דִינֶען אֵיהֶם גֶעמְרַיי, 

= רִילֶעבְּט וי יב א פְרַאנקְריי א 

= סְגֶעהְמְט אֵיהֶם אָן אַחֲשֶׁק נָאר אַמָאל, 

מַאכְט זִוּנִיִם אוֹיבֶּען אֶהן אַצָאהל, 

עָר אִיז מְיַחֵד אוֹיךְ דִי וִויסְטֶע דָארְט עַנּנָה- 

קוּרָשָׂא בְּרִיךְיהוּא, הֵייסְט עֵם, מִיט דֶער שְבִינָה. 

עָם אִיז פַאר יוּרְלֶען דָארְט אַ לֶעבֶּען אוֹיבֵָן, 

! אַ דֶערְקוִויקֶענִישׁ, אִיהר מֶענְט מִיר גְלוֹיבֶּען! 

אוּן וי יוּרֶעל לִיגְט אִין הִיץ פֶערְטְרַאכְט, 

רֶערְט פַאר פַּייֶר, נִישְׁט פַאר אַייךְ גֶעדַאכְט, 

! וֶוערֶען פְּלוּצְלִינְ קָאלְט אַמֵייל פון זַיינֶע גְלִירֶער, 

מִיט די אַנְדֶערַע גַאר. עָפִּיס וי אוֹים בְּרִידֶער, 
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בֵייכִינֶע, פול אָנְגֶעשְׁטַאפְּט מִיט פשִׁילֶךְ, 


אוּן דִי מוטער רָחֵל וויל אַ קינָה, 


מענדעלע מוכר ספרים . 


סִיאִיו אֵיין קול: א שָלוֹם אִייך, רָבּ אִיד ! 

שֵׁא, רֶבּ יוּרָעָל קוּמְט, אַווארֶע מַאכְטו 

וַייזְט, רָבּ יודֶעל, ואס הָאט אֵיהֶר גֶעבְּרַאכְט 
נִיךְ צוּפַאקט עֶר סִיקְרֶעמִיל ֵיינִם מִיט סְחיֹרָה, 
צִיצִית וַייזְט עֶר, פְּרוִּׁים אוֹיף דֶער תּוֹרָה. 
נֶעהְמְט אַרוֹיס ַנְטִיטְשׁנֶ מִינִי סְפָרִים, 

מִיט דִי נְרוֹיסֶע טִיטְלֶען, מָארְנֶע שֶׁעֵרִים, 


אוּן בֶּעיטעמִיטֶע מִיט קִבָּלָה-בְּלֶעטְלֶעף. 

סִגִילְט זיין סְחוֹרָה, דַאכְט זִיךְ אֵיהֶם, נַאנְץ שְׁטַארְק, 
מִיהַאפְּט וי מַצָה-ווַאסֶער אוֹיפִין מַארְק. 
פוּל;אוּן-פול מִיט קוּנִים אִיז דָאס קרֶעמִיל, 
יֶענְקִיל,. אִיצִיק, דָארְט, אוּן אוֹיךְ אַבְרְהֲםֹיֵל, 
אוּן רֶבּ מטָה מִלֹמַד קוּמְט צוּלוֹיפֶען, 

וִיל אַ חוֹמֵש בַּעַל-הֲמוּרִים קוֹיפען. 

אוּנוֶער מְלַמָד קוועלְט נְאַר אָן פַאר פְרֵייר, 

פוּן דִי מַייטְשְׁוֶערְטֶער אוּן זִיסֶע רֵייד, 

שָׁפִיפוֹן- -ם'מַייטְש אַ פִּיפֶערְנַאטֶער קַר דֶערְהֶערְט, 
וי אַ פַרִשָׁה חוּמֵשׂ יוּדֶעל אִיהם דֶערְקְלֶערְט,. 
מִיט דֶעם נִינוין פון אָמַר. אַבַּי - 4 | 
קוּמְט אִיהם צוּ נָאר אַ נָשָׁמָה א נֵייט. 

סִ'קוּמְט דִי בַּאבֶּע שָׂרֶה נָאךְּ אַ תְּחִינְתָ 


קינוֹת, תְּחִינוֹת,, מְרוֹיָר-מַאמֶערְיַאלֶען, 
אוֹיף צוּנִיסֶען טְרֶערֶען נַאנְצֶע קוַאלֶען) 
קינוֹת אַלְטֶע אִי פוּן נֵייקָ צַייטֶען, 
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4, 


קְרַאנְק /אִיז יודֶעל שוֹין ‏ א צֵייט מִיש יָאֹהרֶען, 

אוּן אִיז פוֹנִים פָנִים שְשַׁארְק אַרָאפּ, 

יִם מַאקִי אִיז פוּן גָאט אַ צָארן 

יגֶענַאַנְנֶען, גֶעבַּאךְ /צוּ זַיין קאפּ, 

ה פִיהלְט קֵיין וגְלִיד" אִין קֶערְפֶּער נִישְט אַגַאנְצֶען 
! הָאט אַשְׂלַאפְקֵייט קָפִּים, נָאט בֶּעהִיט, 

ואס וי אַ פִּיבֶּער וַוארְפְט עַם מִיט דִי גְלִירֶער, 
סלוט אֵיהֶם דַאכְט ִיך אָב אוּן סִיחַאפְּט אֵיהֶם וֶיערֶער 
ִיַארְפְט. מִיט. אֵיהֶם פוּן הִיץ אין. קעלמ, 

א חָלוֹם אִיז זַיין לֶעבֶּען, 

צְווישׁעֵן דֶער אוּן יֶעגֶערוֶעלְט 


ר 


אַוַאנְדְלֶען אוּן ‏ אַ שְוֶועבֶּען, 

= אָפְטְמָאל לִיעגְט עֵר זִיך אִין הִיץ פֶּערְטְרַאכְט, 
אויגֶעמִישְט בַּיי אֵיהֶם אִיו מָאג מִיט נַאכְט, 
צונֶעמַאכְט הַאלֶב וֶענֶען אִיהֶם רִי אוינֶען, 

- = רֶערְט וָואס נִישׁט גֶעשְטוֹיגֶען,. נִישט גֶעפְלויגֶען, 

אוּן בַּיי זִיךְ אִין ,שְטִיבֶּעלי, פוּל מִיט שִׁימֶעל, 

=== מֵיינְט עַר, אִיִז עֶר אוֹיפָן וִיבְּטֶען הִימֶעל. = 

אוֹיפָין הִימֶעל חָלוֹמְט זִיךְ אֵיהֶם אַ יָרִיר, 
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יביי אע + 


יי 


אַ פְרֶעמדֶער אָהן א שטוּבּ א : 
מַכּוֹת הָאט עָר, צָרוֹת אָהן אַיעָק 
נֶערט פֶערְוארצט דָא אי אַרויגֶעצונֶען 
פַארִין פרִין צִיטֶערט עֶר, ‏ אַ שֶׁרֶע א ' 
יע זיךְ אִיהם אוּן מַאכט אִיהם צָעה פַארבּנן. - 
ירֶעל הָארט, וָאם כִיהָאּ מִיר פִיינֶעשְׁטֶעלטץ ‏ / 
הָאט גֶעוַארֶעטט אַלֶע מינֶע גְלִידֶער: ' 
עה אִיךְ אֶָּער יּדלֶען אִין דֶער וֶעלט, - 
וֶערט מִיר קאלט, און נַאס דִיי אינֶעלדֶער * 
צוּ בֶעשייבֶע ידלֶען דָא אוּן הָארט, 
דֶעם וָאס הֵינט אוּן וֶענֶעם פנים תֵח 
ָא אי לֵא גֶעֶעבֶּע ר דָאס וָארט, 
און בִין מָקיִם רָא אַצונר מֵיין הָי 


) בּרעמען, 


6 


הקהמה, 


אלץ ָא אז אל אַמָאל גֶעֶען. = | 

הָאבּ ךאס גֶעלעיש קאר" אי ָרו 
0 אַלץ וָאס הָאיטֶען ָאיט עֶס אִיז נֶש 
נֵשׁ ואס לָא', וָאס איעטי און איך נִיש כְמָר.. 
למ ָא ציך ָאט ֶעֶעט, 
פי ער ר יי אָהן ֵוִן הֶרָשי = 
חי עֶס אִח. אָהם מִי טס הֵילֹף בֶעשֶעיש. 
זַיין א נְבִיר, אַ שְׁטַארְקֶער גְרוֹימֶער שׂרָרֶה == - 
| קִי פנם יֶָן חי צי וין אמ | 4 
און א שֶריָה מִיש 8 גְלייכֶען רקעג. 4 
מִים תְּנֹצָה-פֶעלרֶער פִיעל נָאר אָהן 8 שִׁטה, 
| = עֵשָׂ, גֶעמֶע. מז' צו אִיהם זי ֶּען, 
== שְפֶעטֶער הָאט בֶעִיזֶען מִיר די צֵיט 

== און פַארשטֶעהן. נאנץ דֵישֹליךְ מִיר געֶעבֶען 

אַז װִי הִימֶעל פון רֶער עָרר אִיז וַייט 
אָט אַזֹױי פוֹן חֵדֶר אִיז הָאס לֶעבֶּען , 

ּדֶעל רָא, וָאס אִין רֶער ולש אַצער 
- אִח נִישׂ דֶער יּרֶעל, וָאם אִין חֵרֶר רָארטֶען, 
רָא אִיז אִוהם אַז אָךְּ און וַעֵה אין חָד, 
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